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			De regen kletterde neer op het glazen dak van Laura’s keuken. Het was 2 oktober en de zoele nazomer die door de kranten in het vooruitzicht was gesteld, was – samen met Kates mascara – volledig weggespoeld door de koude, niet-aflatende regen.

			Die ochtend had Kate een paar conceptontwerpen naar de studio gemaild, waarna ze zichzelf een korte pauze had toegestaan voor ze aan de volgende schetsen begon. Omdat ze zich de afgelopen drie dagen met haar moodboards en potjes verf had teruggetrokken in haar keuken, kon ze nu wel een verandering van omgeving gebruiken. Die ochtend had Laura haar al om zeven uur ’s ochtends een eerste berichtje gestuurd waarin ze Kate vroeg bij haar langs te komen, wat ze braaf had gedaan. Hoewel ze heel goed besefte dat ze recht in de val liep, had ze zich al met haar lot verzoend. Als iemand vasthoudend was, was het Laura wel.

			Laura klapte haar laptop open en typte ‘Lightning Strikes’ in de zoekbalk. Kate zag dat de buitenkant van de laptop besmeurd was met lichtpaarse en zwarte vlekken, vermoedelijk veroorzaakt door geknoei met zwarte bessen. Op de randen van het scherm zaten drie stickers geplakt: twee van eenhoorns met glittertjes en roze vleugels en een van een broccoliroosje.

			‘We hebben nog zo’n drie kwartier voor de kinderen wakker worden uit hun middagslaapje,’ kondigde Laura aan. ‘Dat zou genoeg moeten zijn om een profiel voor je op te stellen dat geschikt is om je aan de man te krijgen.’

			Kate trok een gezicht.

			Op het scherm verscheen de homepage van Lightning Strikes, die opgetuigd was met afbeeldingen van mistletoe vol witte bessen en zilveren sterren en voorzien was van een glitterrand. In grote, rode letters stond midden op het scherm in een kader DE TWAALF DATES VOOR KERSTMIS. Eronder twee kleinere kaders met daarin de tekst KLIK HIER VOOR MEER INFORMATIE en KLIK HIER OM JE AAN TE MELDEN.

			‘Lijkt dit je echt een goed plan?’ vroeg Kate.

			‘Dit is in elk geval een betrouwbare club,’ antwoordde Laura. ‘Dat heb ik natuurlijk uitgezocht voor ik hun voorstel overbracht aan lady Blexford. Als dat niet zo was geweest, zou ze me namelijk meteen als kluif aan haar honden hebben gevoerd. Serieus, dat zou ze echt hebben gedaan.’

			‘Maar dan nog, ik heb wel vaker een gokje gewaagd met dating­apps en geloof maar dat lang niet iedereen eerlijk is over zichzelf,’ zei Kate.

			‘O jee!’ zei Laura. ‘Probeer dat maar snel te vergeten.’

			‘Hij was bijna net zo oud als mijn vader. En die pruik, daar zou niemand intrappen.’

			‘Vertel eens, wie was de laatste met wie je een afspraakje had?’ vroeg Laura.

			Kate deed haar mond al open om te antwoorden.

			‘Nee, het is verboden om je vader of Matt te noemen,’ kapte Laura haar streng af, terwijl ze waarschuwend haar hand opstak. ‘Die tellen niet mee.’

			Met gefronste wenkbrauwen dacht Kate even diep na. ‘Paul,’ zei ze toen. ‘We hebben tagliatelle gegeten in dat blauw geschilderde Italiaanse restaurantje in de stad.’

			‘Dat is je boekhouder,’ wierp Laura tegen. ‘Bovendien is hij getrouwd met een man.’

			Kate trok een pruillip en keek verslagen. ‘Vooruit, laten we die website nog maar eens bekijken,’ verzuchtte ze.

			Grinnikend klapte Laura in haar handen. Op dat ogenblik zag Kates vriendin er meer dan ooit uit als een ondeugende toverfee.

			In werkelijkheid had Kate de site al eerder bezocht en de tekst woord voor woord gespeld, waarna ze al half had besloten het erop te wagen. Maar dat ging ze Laura niet aan haar neus hangen. Haar vriendin verdiende een overwinningsmomentje na alle moeite die ze zich had getroost om Kate hiertoe over te halen.

			Nadat Laura op de knop MEER INFORMATIE had geklikt, verscheen het gevraagde op het scherm.

			Op dag één deze Kerstmis gaf Lightning Strikes mij

			Twaalf kansen op geluk in dit feestelijke jaargetij

			Om haar vriendin een plezier te doen las Kate de wervende tekst nog eens grondig door. Toen Laura afgelopen november voor haar werk door het marketingteam van Lightning Strikes werd benaderd, kende ze het bedrijf nog niet. De teamleden wilden een aantal dates laten plaatsvinden op Blexford Manor, waar Laura werkte als personeelshoofd, wat er in de praktijk op neerkwam dat ze marketing- dan wel salesmedewerker was, evenals persoonlijk assistent van lady Blexford en beheerder van alles wat er te beheren viel.

			Lightning Strikes was marktleider op het gebied van dating­apps en -sites. Naar verluidt gingen ze er prat op dat ze koppelen op holistische wijze benaderden. En als je de diverse forums mocht geloven, leek het erop dat ze daar behoorlijk goed in waren.

			Vanaf het eerste begin van de samenwerking had Laura er herhaaldelijk bij Kate op aangedrongen dat ze een profiel moest aanmaken op de site. In eerste instantie had Kate zich verzet. Naarmate het moment waarop met daten zou worden begonnen naderbij kwam, werd Laura echter steeds feller en doelgerichter. Omdat de inschrijftermijn over twee dagen zou verstrijken, was ze inmiddels niet meer te houden.

			De Twaalf Dates was een packagedeal: twaalf afspraakjes op twaalf verschillende plekken tussen 1 en 23 december. Goedkoop was deze deal bepaald niet. Het pakket kostte heel wat meer dan een weekendje naar een wellnesscentrum en zou hoogstwaarschijnlijk niet half zo leuk zijn. Het werd neergezet als een exclusief aanbod met een beperkt aantal deelnemers. Maar als je je eenmaal had ingeschreven waren de kosten van alle ‘date-ervaringen’ erbij inbegrepen, en Kate moest met de nodige tegenzin toegeven dat een paar daarvan haar erg goed in de oren klonken. Via haar contacten had Laura ervoor gezorgd dat er een plekje voor Kate werd vrijgehouden.

			Met dit initiatief waagde Lightning Strikes zich op onontgonnen terrein. Deze proef werd gehouden in een deel van het forenzenwoongebied in de cirkel rondom Londen, met name in Kent en een paar andere regio’s in de buurt van de hogesnelheidstreinverbinding. Als het een succes werd, wilde het bedrijf deze dienst in heel Engeland gaan uitrollen. Met de nadruk op ‘als’. Kate had haar twijfels. Het gebied leek haar wat al te groot en het moest een flinke uitdaging zijn om honderdvijftig bronstige kandidaten via een complexe digitale infrastructuur naar de juiste bestemming en het juiste gezelschap te begeleiden.

			Vanaf het eerste ogenblik dat Laura het onderwerp had aangesneden – toen het schepseltje dat nu samen met zijn zusje boven lag te slapen nog lang en breed in Laura’s buik had gezeten – had Kate duidelijk laten merken dat ze er niet voor in was.

			‘Ik hoef niet zo nodig als proefkonijn voor een datingbureau te fungeren,’ had ze aangevoerd.

			‘Hoe moet je anders je horizon op mannengebied verbreden?’ had Laura gezegd terwijl ze over haar buik streek, die zo rond was als een basketbal. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je niet een piepklein beetje nieuwsgierig bent?’

			‘Niet half zo nieuwsgierig als jij namens mij lijkt te zijn,’ was Kates antwoord geweest. ‘En als deze toko op de fles gaat, raak ik zeker ook nog al mijn geld kwijt?’

			‘Nee hoor, het is een zakelijke onderneming en ze zijn verzekerd voor dat soort dingen. Wat is het ergste wat je kan gebeuren?’

			‘Dat ik een date krijg met een psychopaat?’

			‘Ik heb samen met jou gestudeerd, weet je nog wel?’ had Laura gezegd. ‘Ik heb kennis mogen maken met een paar van de rampgevallen met wie je toen uitging en ik kan je garanderen dat deze niet half zo erg zullen zijn. Ik heb het met Callie over je gehad; zij is mijn contactpersoon bij Lightning Strikes.’

			‘Te gek,’ zei Kate. ‘Je hebt mijn trieste liefdesleven besproken met mensen die ik niet eens ken.’

			‘Nou, je liefdesleven kan pas triest zijn als je überhaupt een liefdesleven hebt,’ zei Laura snedig.

			‘Daar heb je een punt,’ had Kate gezegd.

			‘Callie vertelde me dat bijna geen enkel bedrijf in die tak over betere koppelsoftware beschikt. Bovendien hebben ze connecties bij een paar superchique locaties.’

			‘Dat zal best,’ zei Kate snuivend.

			‘Je bent toch niet vergeten dat ik zwanger ben, hè? Besef je wel hoeveel last ik momenteel van mijn hormonen heb? Nu ben ik nog kalm, maar ik kan me elk moment ontpoppen als een gestoorde maniak!’

			‘Ik zeg al niets meer, vertel alsjeblieft verder,’ had Kate gehoorzaam gezegd.

			‘Ze heeft me precies uitgelegd hoe hun systeem werkt. Voor elke date kun je kiezen uit drie locaties. Zodra je die keuze hebt gemaakt, kiezen zij de persoon uit die het beste bij je profiel past om die date mee te hebben.’

			‘Wat doen ze als de mannen die voor dezelfde locatie hebben gekozen niet bij mij passen?’ vroeg Kate. ‘Misschien splitsen ze me wel de overgebleven kneuzen in de maag.’ Vragend had ze Laura aangekeken.

			Die had inmiddels rode wangen gekregen en haar lippen op elkaar geperst.

			Kate had de golf van hormonen bij haar vriendin bijna voelen aanzwellen. O jee, straks ontpopte ze zich alsnog als gestoorde maniak! Dus toverde ze haar verzoenendste glimlach tevoorschijn. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik beloof je dat ik er serieus over zal nadenken.’ Vervolgens had ze haar licht ontvlambare zwangere vriendin een knuffel gegeven.

			Inmiddels was er bijna een jaar verstreken en dacht Kate er nog steeds over na. Laura had zich intussen beziggehouden met de logistieke kant van de dates die op het landgoed zouden plaatsvinden. In die tijd was haar enthousiasme over het feit dat Kate hier misschien aan zou deelnemen exponentieel gegroeid.

			En nu hadden ze het punt bereikt waarop Kates nadenktijd op was. Op deze regenachtige oktoberdag moest ze beslissen of ze bereid was haar agenda voor december – een notoir drukke tijd voor iedereen – te vullen met een gestage stroom van dates met (als je Lightning Strikes tenminste mocht geloven) volslagen vreemden.

			Normaal gesproken had ze er niet over gepeinsd. Ze was niet het soort vrouw dat per se een man nodig had. Aan de andere kant: misschien zat er wel een leuke vent tussen. Het was alweer een poosje geleden dat haar laatste lange relatie een stille dood was gestorven en het feit dat ze sindsdien nauwelijks afspraakjes had gehad, was voornamelijk aan haar luiheid toe te schrijven.

			Waarschijnlijk kon ze in Londen allerlei interessante mensen leren kennen, maar dan zou ze na haar werk uit moeten gaan en zich onder de mensen moeten begeven, terwijl ze veel liever met een bord eten op schoot thuis voor de televisie zat. En wat mensen leren kennen in Blexford betrof... Tja, de meeste inwoners waren in het slaperige dorpje komen wonen om een gezin te stichten of om van hun pensioen te genieten. Er was een groot tekort aan datewaardige vrijgezellen.

			Tegelijkertijd moest ze toegeven dat haar dagelijkse routine van pyjama’s dragen, toast eten en zich elke avond om halfacht voor de televisie verschansen niet bevorderlijk was voor het verkrijgen van een bevredigend seksleven. Hoe graag ze ook een leuke man wilde leren kennen, ze genoot zo van haar eigen gezelschap dat ze niet geneigd was daarvoor in actie te komen. Een betere date dan zijzelf kon ze zich eigenlijk niet wensen.

			‘Hoor eens, die twee gaan niet samen,’ zei Laura, terwijl ze de openslaande deuren opende om een doorweekte cyperse kat binnen te laten. Omdat een van de dakgoten verstopt zat met bladeren, stortte het regenwater zich als een waterval langs het raam. ‘Je kunt niet enerzijds klagen dat je nergens mannen leert kennen en anderzijds je neus ophalen voor datingwebsites. Dit is de nieuwe manier van daten.’

			‘Hoe kun jij dat weten, getrouwde dame met kinderen?’

			‘Dat heb ik in de Cosmopolitan gelezen,’ antwoordde Laura. ‘Daarin staat gegarandeerd de waarheid.’

			 ‘Bestaat er niet zoiets als een postordercatalogus voor bruidegoms? Dan hoef ik er alleen eentje te bestellen,’ zei Kate. ‘Of is dat een voorbeeld van een seksuele taboe die we nog moeten doorbreken?’

			Laura schoof haar laptop ferm naar Kate toe. De broccolisticker krulde bij de randen om. In een poging om Laura’s koppige vierjarige dochtertje Mina op een speelse manier in aanraking te brengen met dit gezonde product, waren op verschillende plekken in de keuken stickers van allerlei groenten geplakt. Haar negen maanden oude broertje, Charlie, leek van nature al dol op groenvoer. In elk geval genoot hij ervan het in zijn haar te smeren.

			Kate liet haar vinger boven de aanmeldknop zweven. ‘Zou jij het doen?’ vroeg ze haar vriendin.

			Wanhopig stak Laura beide armen in de lucht. ‘Jazeker! God verhoede het, maar stel dat Ben stierf, dan is dit de manier waarop ik op zoek zou gaan naar een nieuwe man.’ Even zweeg ze. ‘Al heeft Ben heel duidelijk gesteld dat, mocht hij eerder het loodje leggen dan ik, ik zijn lichaam met uitgestoken arm en wijsvinger moet laten conserveren, waarna ik het in de slaapkamer moet zetten, wijzend naar het bed. Volgens hem is een man mij pas waardig als hij hem onder die omstandigheden nog steeds omhoog krijgt.’ Ze glimlachte dromerig.

			Kate voelde een rilling over haar rug lopen. ‘Ik wil er nog een nachtje over slapen en kom er later wel bij je op terug.’

			‘Daar is helemaal geen tijd meer voor!’ riep Laura gefrustreerd uit. ‘Als jij je manier van leven niet verandert, ben ik oprecht bang dat je ooit in een crackers-met-kaascoma raakt en ik je in elkaar gezakt met je neus in een pot zilveruitjes in je huis zal vinden. Kom nou, het zijn maar twaalf dates en je krijgt ze op een presenteerblaadje aangeboden. Proef weer eens van het leven!’

			De cursor knipperde bij de aanmeldingsknop. Kate had bijna het gevoel dat Laura’s grote, indringend kijkende ogen een gat in de zijkant van haar gezicht boorden. Ach, wat had ze ook te verliezen? Hooguit haar tijd, geld en waardigheid. Laura’s knie wipte alsmaar sneller op en neer. Nadat ze diep adem had gehaald en nog even naar de knipperende cursor had gestaard, had ze uiteindelijk op de knop geklikt.

		

	





		
			1 december

			De eerste date voor Kerstmis
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			Kate Turner stapte voorzichtig op de knisperende, berijpte bladeren en probeerde niet uit te glijden en op haar achterste te vallen. Door de grote plastic bakken in haar handen kon ze niet zien waar ze haar voeten neerzette. Het was zo’n volmaakte wintermiddag met van die koude lucht die zo heerlijk fris in je longen voelde. De hemel was zo blauw als op een afbeelding in een prentenboek en haar adem veranderde in witte wolkjes die opstegen in de richting van de bleke winterzon.

			Toen ze met haar rug tegen de deur van het Pear Tree Café duwde, gaf die mee. Het vriendelijke getingel van de belletjes boven haar hoofd kondigde haar komst aan. In het café was het druk, warm en lawaaierig, en het rook er sterk naar verse koffie. De condens op de ramen vertroebelde het uitzicht op de winterse buitenwereld.

			Een paar cafébezoekers keken op van hun cappuccino toen ze binnenkwam en zwaaiden. Glimlachend knikte Kate naar hen. Matt keerde het dampende zwart-zilveren koffieapparaat even de rug toe om naar haar te grijnzen.

			‘Godzijdank!’ zei hij, terwijl de donkere espresso in een kopje stroomde. ‘Vanochtend waren de karamelbrownies opeens op. Ik was al bang dat de klanten zouden gaan muiten.’

			Matts haar zat altijd in de war en stond nu rechtovereind, zoals je wel zag in van die trendy haarstylingreclames. Zodra hij gestrest raakte, haalde hij zijn handen erdoorheen, wat het zo mogelijk nog warriger maakte. Sommige mensen zouden zijn ongetemde bos haar rood noemen, anderen vonden hem eerder rossig blond. Vergeleken met Kates lichtgetinte huid was die van hem bleek, met sproeten die donkerder werden in de zon. Hij had er een hekel aan, ook al gaven diezelfde sproeten hem een jongensachtige uitstraling die vrouwen aantrekkelijk schenen te vinden. Zeker in combinatie met zijn diepliggende hazelnootbruine ogen, waarin volgens Sarah – zijn vriendin – permanent een intens intelligente blik lag. Kate vond overigens dat het eerder leek of hij zijn ogen permanent samenkneep tegen fel licht.

			Van achter in het café riep iemand opeens: ‘Hoorde ik daar iemand “brownies” zeggen?’

			Matt maakte ruimte op de bar, waarna Kate met enige opluchting haar zware bakken kon neerzetten. Ze voelde dat haar wangen begonnen te gloeien door de warmte, terwijl ze haar sjaal afdeed en haar krullende haar, dat ze zo zorgvuldig getemd had, prompt ging kroezen in de dampige atmosfeer.

			‘Hier, Terence! Verser kun je ze niet krijgen,’ riep ze.

			Er klonk geschraap van stoelen, terwijl vaste klanten over slapende honden en tassen vol kerstaankopen heen stapten om een stuk van Kates brownie te bemachtigen.

			‘Ik heb ook vruchtentaartjes meegebracht, zandkoekjes met sinaasappelschaafsel en stukjes chocola en chocoladerotsjes,’ zei Kate.

			‘Je bent mijn redder in nood,’ zei Matt. ‘Wil jij alsjeblieft de bestellingen voor gebak opnemen, Carla?’

			Hij overhandigde een notitieblokje aan de jonge serveerster, die zich meteen omringd zag door een kleine menigte van naar suiker snakkende klanten. Matt nam zijn positie bij de koffieautomaat weer in en Kate nam achter de bar plaats op een kruk naast de koffiemolen.

			‘Wat wil je drinken?’ vroeg hij.

			Intussen schonk hij eerst twee shots espresso in een brede kop voordat hij er opgeschuimde melk aan toevoegde. Toen het kopje bijna vol was, zorgde hij er met een vlugge polsbeweging voor dat er een karamelkleurig bladerpatroon in de latte ontstond. Hij zette het kopje op de bar achter zich, zodat Carla de koffie naar een klant kon brengen, waarna hij aan de volgende bestelling begon.

			‘Een flat white, graag,’ zei Kate, terwijl ze haar jas uittrok en hem over de rugleuning van een gehavende oude bank hing.

			‘Wauw!’ zei Matt. ‘Zie jij er even chic uit! Wat ga je doen?’

			Onzeker streek Kate met haar handen over haar lange, gebloemde jurk en trok ze het vest erover strakker om haar schouders. Ze droeg niet vaak jurken. ‘Zie ik er te chic uit?’

			‘Te chic waarvoor?’

			‘Dat weet je toch wel,’ zei Kate op samenzweerderige toon. Ze boog zich naar hem toe en fluisterde: ‘Voor mijn eerste date.’

			Matt leek het zich weer te herinneren. ‘O ja, dat was ik vergeten,’ zei hij. ‘Ja, veel te chic. Ga snel naar huis om die jurk om te wisselen voor een slobberige spijkerbroek en een coltrui.’

			Kate stak haar tong naar hem uit.

			‘Tjonge jonge, dus het is tijd voor de twaalf kerstwippen.’

			‘Hou op!’ siste ze. ‘Je weet heel goed dat het om twaalf kerstdátes gaat!’

			‘In de pub hoor ik toch echt iets anders,’ zei Matt, waarbij hij quasiafkeurend zijn hoofd schudde.

			‘Misschien moet je minder platvloerse drinkmaatjes zoeken,’ zei Kate.

			Grijnzend keek Matt haar aan, wat hem op een dreigende blik kwam te staan.

			‘Dus het is een blind date?’ vroeg hij.

			‘Niet helemaal,’ zei ze, bladerend door de foto’s op haar telefoon. ‘Ze vormen koppels op basis van profielovereenkomsten, waarna we een foto krijgen van onze date. Daaraan kunnen we hem of haar herkennen.’

			‘Dus een roze anjer op je revers spelden is niet nodig?’

			Kate trok een grimas.

			‘En wie is de eerste gelukkige?’

			‘Hij heet Richard en doet iets met hedgefondsen, al begrijp ik nog steeds niet precies wat dat zijn,’ vertelde Kate. ‘Hij is gescheiden en een toegewijde vader van twee kinderen.’

			‘Hoe weet je dat hij toegewijd is?’ vroeg Matt.

			‘Dat staat in zijn profiel,’ antwoordde Kate.

			‘Aha, dan móét het wel waar zijn!’ zei Matt sceptisch. ‘Oké, laat maar eens een foto van deze wonderman zien.’

			Kate toonde hem op haar telefoon een foto van een glimlachende donkerharige man. Hij was gladgeschoren, had brede schouders en poseerde in vol rugbyornaat en onder de modder met een rugbybal onder zijn arm.

			Matt snoof misprijzend. ‘Hij ziet eruit als een moordenaar.’

			Lachend zei Kate: ‘Welnee!’

			‘Wedden dat hij een bloemkooloor heeft,’ zei hij, de foto bestuderend.

			‘Nou, dat maakt mij niets uit,’ zei Kate. ‘Ik wil gewoon een leuke man leren kennen. Niet een of andere maniak of iemand die zich met witwaspraktijken of drugs dealen blijkt bezig te houden.’

			‘Jemig, je hebt het wel heel erg voor je kiezen gehad!’

			‘Ik vat mijn relatieverleden liever op als een stimulans om in actie te komen.’

			‘Dat is een wel heel eufemistische manier om zoiets bizars en angstaanjagends te beschrijven.’

			‘Nou, mijn ervaringen zijn in elk geval interessanter dan die van jou.’

			‘Dan heb je mijn ex nooit ontmoet!’ zei Matt.

			Kate schoot in de lach. Omdat Matt de dorpsmentaliteit zo goed kende, wist hij dat het beter was het roddelcircuit te accepteren en er deel van uit te maken dan zich ervoor af te schermen. Zo’n beet­je de enige dorpsbewoner die Matts ex-vrouw had leren kennen was Evelyn. Zijn kortstondige huwelijk op tweeëntwintigjarige leeftijd was voer voor tal van geruchten gebleken. Er gingen allerlei verhalen rond over zijn mysterieuze voormalige bruid. Volgens het ene was ze lid van een sekte geweest, volgens het andere een juwelendief en soms werd zelfs gezegd dat ze – wat vrij ver ging – onder de patio begraven was.

			Kate bevond zich in een gezegende positie, ze had namelijk maar liefst twee beste vrienden. Laura was de trouwe constante in Kates leven en zelfs een grote afstand of overvolle agenda stond die vriendschap niet in de weg. Haar vriendschap met Matt had zich op een heel andere manier ontwikkeld. In haar jeugd was hij eerst haar beste vriend geweest; daarna was hij het zwarte schaap geworden, waarna hij weer de rol van beste vriend kreeg toebedeeld. Er was een tijd geweest waarin Kate had gezworen nooit meer voet in zijn café te zetten, laat staan dat ze hem haar baksels zou verkopen.

			‘Ik moet gaan,’ zei ze nu. ‘Ik heb met Richard bij een bankje op de brink afgesproken. Daarna lopen we samen naar het landhuis.’

			Ze sprong van haar barkruk, deed haar jas aan en wond haar sjaal twee keer om haar hals. Vervolgens nam ze afscheid van de vaste klanten van de Pear Tree, die met hun mond vol taart terugzwaaiden.

			‘Veel plezier!’ riep Matt boven het geroezemoes uit. Vervolgens begon hij luidkeels het bekende kerstlied te parafraseren: ‘Bij wip één deze Kerstmis gaf lieveling aan mij...’

			Kate draaide zich om en stak haar tong naar hem uit.

			‘Wacht!’ riep hij toen ze de deur al had geopend en er een ijskoude wind naar binnen blies.

			Ze keek om en zette zich met toegeknepen ogen schrap voor nog een sarcastisch commentaar.

			‘Vang!’ riep hij, terwijl hij haar een van de geruite dekens toewierp die de stoerste klanten gebruikten om warm te blijven als ze in koud weer op het terras zaten. ‘Het zal wel ijskoud zijn op die bank.’

			‘Dank je wel,’ zei Kate, die de deken opving voor ze de kou in ging.

			‘Ik wil niet dat je blaasontsteking oploopt!’ riep Matt haar na. Glimlachend schudde Kate haar hoofd, terwijl ze over het berijpte gras naar de bank liep.

			De dorpsbrink was een grasveld in het midden van Blexford, omringd door het café, de pub Duke’s Head en een winkel op de hoek die klein was maar een vorstelijk aanbod had en gerund werd door bezige bij Evelyn. Het compacte dorpscentrum was pittoresk gelegen te midden van bomen en huisjes.

			Kate vouwde de deken uit, legde de ene helft op de bank en de andere helft over haar benen en ging zo zitten wachten. Een grote spar vol lichtjes prijkte trots in het midden van de brink en aan haken boven de ramen van de winkel en de pub hingen verschillende kleinere boompjes. Zelfs de kale takken van in de winter bladloze bomen waren overvloedig versierd met lichtsnoeren.

			Op de richtingaanduiding voor Blexford Manor had iemand een knalrode kerstmuts gezet. Op dit moment reed er in die richting een gestage stroom auto’s en taxi’s, stuk voor stuk kandidaten voor de eerste date, nam Kate aan. Gewoonlijk was het nooit zo druk die kant op. Een paar Range Rovers pasten nauwelijks op de smalle toegangsweg en verscheidene auto’s werden in een parkeerhaven gezet, terwijl de bestuurders hun navigatie bestudeerden.

			Kate was blij dat ze weer in het dorp was komen wonen. In het begin had ze het stadsleven gemist, maar nu voelde het alsof ze de vruchten van beide werelden kon plukken. Terwijl ze aan haar keukentafel werkte aan haar stofontwerpen, kon ze uitkijken over een diepe tuin met een moestuin erachter. En zodra de ontwerpen klaar waren om op stof gedrukt te worden, nam ze de trein naar haar kantoor in London en kon ze zich onderdompelen in het stadsgedruis. Toen ze hier opgroeide, werden bepaalde kanten van haar persoonlijkheid weerspiegeld door dingen die hier vanzelfsprekend waren: wandelen, het maken van trektochten en haar liefde voor de natuur, die de inspiratiebron voor veel van haar ontwerpen was.

			Toch was de beslissing haar hele hebben en houwen op te geven om naar Blexford terug te keren haar niet makkelijk gevallen. Toen haar moeder er vier jaar geleden vandoor ging met Gerry – de makelaar die hen had moeten helpen na hun pensionering een kleinere woning te vinden – was haar vader, Mac, radeloos geweest van verdriet. 

			Het was voor iedereen als een donderslag bij heldere hemel gekomen. Het ene ogenblik waren haar ouders zich aan het voorbereiden op een rustig pensioen met z’n tweetjes, het volgende had haar moeder alles laten vallen en was ze naar Spanje afgereisd.

			Om de een of andere reden had Kate altijd aangenomen dat haar moeder haar wilde haren wel kwijt zou raken als ze ouder werd en dat ze zou leren inzien wat voor lot uit de loterij Mac was. Maar noch haar moeders ambitie noch haar libido was met de jaren afgenomen.

			Uiteindelijk was Matt degene geweest die Kate had gebeld om haar te waarschuwen dat Mac er mentaal steeds slechter aan toe was. Toen hij bij hem was langsgegaan, had hij hem stomdronken met zijn hoofd op tafel aangetroffen, met naast zich een lege fles whisky.

			Dat telefoontje was het eerste contact tussen Matt en haar in tien jaar. Tijdens hun studie hadden ze knallende ruzie gekregen, waarna ze alle contact hadden verbroken. Haar vaders slechte geestelijke conditie had hen gedwongen in beperkte vorm te communiceren door middel van berichtjes en incidentele telefoongesprekjes. Maar dit waren zakelijke, vormelijke ­informatie-uitwisselingen geweest.

			Tijdens die eerste maanden had Matt door de week op Mac gelet, terwijl Kate elk weekend naar huis kwam om het dan van hem over te nemen. Elkaar ontlopen was in eerste instantie een peulenschil geweest, maar al snel werd duidelijk dat Macs toestand weinig meer met gewone zwaarmoedigheid te maken had. Uiteindelijk stortte hij volledig in en wilde Kate vaker bij hem zijn dan alleen in het weekend. Ze zegde haar flat in de Londense wijk Kennington op en verhuisde terug naar haar geboorteplaats.

			Gelukkig hadden haar collega’s bij het chique warenhuis Liberty begrip gehad voor haar situatie. Haar vaste contract werd omgezet in een freelancecontract, zodat ze thuis kon werken. Aan vergaderingen kon ze via Skype deelnemen en ze mocht foto’s van moodboards en nieuwe ontwerpen via de mail versturen. Op deze manier kon ze zelf bepalen hoeveel ontwerptaken ze op zich nam, wat gedurende haar eerste jaar in Blexford van onschatbare waarde bleek te zijn.

			Niet alleen haar vader was blij dat Kate was teruggekeerd naar het rustige dorpje in Kent, ook Laura was in de wolken, vooral omdat ze sinds kort wist dat ze zwanger was van haar eerste kind, Mina.

			Laura was altijd al van plan geweest om na haar studie terug te verhuizen naar Blexford. Al sinds ze een klein meisje was, was ze dol geweest op Blexford Manor. Geschiedenis was helemaal haar ding. Zodra ze er oud genoeg voor was, had ze er een parttimebaantje weten te bemachtigen en de lord en lady van het landhuis hadden haar al half een baan toegezegd voor de periode na haar studie.

			Matt en Kate daarentegen waren nooit van plan geweest terug te keren naar het slaperige dorpje van hun kindertijd. Maar soms weet het leven het tij op onnavolgbare wijze te keren.

			Er streek een roodborstje neer op de armleuning van de bank. Verwachtingsvol keek het beestje haar met zijn gitzwarte oogjes aan, terwijl het zijn kopje schokkerig bewoog, alsof het aangedreven werd door een opwindmechaniek.

			‘Ik ben bang dat ik niets te eten voor je heb,’ zei Kate.

			Het roodborstje bewoog zijn kopje heen en weer.

			‘Mijn date is te laat,’ vertelde ze het diertje.

			Plotseling vloog het vogeltje op, waarbij het zijn poep liet neerkletsen op de betonnen platen rondom de bank.

			Kate knikte bij de aanblik. ‘Precies, zo denk ik er ook over.’

			De vogel ging zitten op een tak van de hulstboom bij de ingang van het kreupelbosje Potters Copse. Zijn rode borst stak duidelijk af tegen de donkere puntige bladeren. Kate haalde haar telefoon uit haar zak en nam er een foto van. De radertjes in haar hoofd begonnen meteen te draaien: stijve katoen, de weelderige bolling van een borst vol veertjes te midden van een omlijsting van flesgroene boombladeren, bol en glanzend en met messcherpe punten. Haar vingers leken automatisch naar een penseel te tasten.

			Op achttienjarige leeftijd was ze er zo op gebrand geweest te ontsnappen aan het saaie gehucht dat ze vergat hoe mooi de wisseling van de seizoenen op het platteland was. Toen ze later was terugverhuisd, wijs geworden door het reizen en gehard door de stad, was alles om haar heen extra inspirerend, wat leidde tot een verandering van stijl en een nieuw vertrouwen in haar eigen textielontwerpen. Haar leidinggevenden waren daar zo blij mee dat ze haar promotie lieten maken.

			Haar vader werd langzaam maar zeker beter en toen hij grotendeels hersteld was, huurde hij een kleine cottage in de buurt van de brink. Omdat hij opnieuw wilde beginnen en Kate een huis nodig had, nam zij de hypotheek van haar ouderlijk huis van hem over. Zo brachten ze tevreden hun dagen door.

			Dit jaar had Kate sinds mei onafgebroken gewerkt. Elke week had ze vijf, soms zelfs zes ontwerpen per week afgeleverd, zodat ze in haar lievelingsmaand december met drie werkdagen per week zou toekunnen. Toen ze het drukke datingschema van de Twaalf Dates onder ogen kreeg, was ze daar blij om.

			Ze wierp een blik op haar horloge. Het was tien voor vier en ze zat hier al twintig minuten te vernikkelen. Ze zouden nog flink moeten doorlopen als ze om vier uur in het landhuis wilden theedrinken. Haar maag rommelde. Omdat Lightning Strikes de telefoonnummers van hun klanten niet in hun profiel vermeldde, kon ze Richard niet eens bellen om te vragen of hij misschien verdwaald was. Toen haar gedachten naar de knetterende haardvuren in de reusachtige stenen haarden van het landhuis gingen, rilde ze van de kou en stopte ze haar handen onder de deken.

			Blexford Manor was in de zeventiende eeuw gebouwd, waarna het dorp Blexford eromheen was ontstaan. Het landgoed was van familielid op familielid overgegaan en ooit was de familie Blexford de grootste werkgever van de regio geweest.

			Maar als zoveel chique oude buitenhuizen was Blexford Manor inmiddels een bodemloze put. Rond de eeuwwisseling begonnen de schatkisten, die ooit eindeloos vol hadden geleken, leeg te raken. De twee zo kort op elkaar volgende wereldoorlogen hadden tragische gevolgen voor elke familie, en de familie Blexford was daar geen uitzondering op. De beau monde gaf steeds minder grote feesten en de bals, die ooit in het hele land tot de verbeelding hadden gesproken, leefden alleen nog in de herinnering voort.

			Halverwege de jaren zeventig van de vorige eeuw stond de familie Blexford voor een belangrijke keuze: verkopen en verhuizen, of hun familiebezit commercieel exploiteren. Ze kozen voor het laatste en stelden Blexford Manor open voor het publiek. Tegenwoordig woonden lord en lady Blexford grotendeels in de oostvleugel van het landhuis en deelden ze hun huis met toeristen en trouwgezelschappen, en de komende maand ook nog eens met groepen hoopvolle singles op hun queeste naar liefde.

			Het begon te schemeren. De hemel werd snel donkerder en ging van helderblauw naar bleek denim naar kil grijs, alsof ­iemand hem met een schakelaar dimde. De kerstverlichting in de ramen kwam flikkerend tot leven, terwijl de lucht steeds zwarter werd en ouders en kinderen terugkeerden van school. De takken van de oude spar kraakten toen het harder ging waaien. Kate trok de deken strakker om zich heen en wenste dat ze dubbele sokken in haar laarzen droeg.

			Op dat moment werd er zacht een hand op haar schouder gelegd en ze draaide zich al verwachtingsvol om. Maar het was Matt, die haar een kartonnen beker met deksel voorhield.

			‘Warme chocolademelk,’ zei hij. ‘Je moet het ijskoud hebben.’

			‘Dank je wel,’ zei Kate. ‘Inderdaad, ik zit hier gewoon te rillen. Volgens mij laat hij me zitten.’

			‘Misschien is hij verdwaald? Of heeft hij een ongeluk gehad?’

			‘Of misschien beviel mijn foto hem gewoon niet,’ zei ze.

			‘Nou, dan is hij stekeblind,’ was Matts commentaar. ‘Of gek, of allebei.’

			Met een treurig glimlachje vouwde Kate haar handen om de beker om ze op te warmen.

			‘Waarom kom je niet naar het café?’ stelde Matt voor. ‘Er woont hier een vrouw in het dorp die verrukkelijke karamelbrownies voor me bakt. Ik trakteer.’

			‘Ik geef hem nog tien minuten.’

			‘Je gaat hier toch niet tegen beter weten in eeuwig blijven zitten wachten?’ Matt kruiste zijn armen voor zijn borst om zich te beschermen tegen de kou. Hij was zonder jas naar buiten gekomen en zijn houthakkersoverhemd bood weinig warmte. De blonde haartjes op zijn armen stonden rechtovereind. Matt was een meter negenenzeventig, maar had het altijd betreurd dat hij niet net iets langer was geworden, al hielp zijn haar hem soms een handje als het rechtop stond. Hij was slank en kwam irritant genoeg nooit een grammetje aan, ook al schranste hij als een varken. Volgens Evelyn was dat omdat hij zo’n druk baasje was, volgens Kate was het extreem oneerlijk.

			Kate lachte. ‘Dat is niet mijn plan. Maar als ze me alle twaalf laten zitten, krijg ik misschien wel een of ander complex.’

			Even later riep Carla: ‘Matt! Telefoon! Iets met eendeneieren.’

			‘Ik kom eraan!’ riep hij terug, waarna hij tegen Kate zei: ‘Ik moet terug. Blijf hier niet te lang zitten. Ik heb geen zin om morgenochtend je bevroren lijk van de bank te moeten bikken.’

			Dat beloofde ze. ‘Bedankt voor de chocolademelk!’ riep ze hem na, waarop hij zonder zich om te draaien naar haar zwaaide.

			Matt had de Pear Tree geërfd van zijn moeder, Pip. Twintig jaar lang had die in het pand een bakkerij annex tearoom gerund, tot ze op een avond samen met Matts oudere zus, Corinna, verongelukte toen ze na een dagje winkelen terugreden. Matt was pas zeventien toen het gebeurde.

			Na de dood van Matts moeder en zus had Mac Matt met allerlei praktische zaken geholpen. Via een paar advocaten hadden ze uiteindelijk Matts biologische vader weten op te sporen, maar omdat hij ervandoor was gegaan zonder een adres achter te laten toen Matt nog klein was, waren ze vreemden voor elkaar. Na het auto-ongeluk gaf Matt hem te verstaan dat hij niets met hem te maken wilde hebben of van hem verwachtte. Daarna kwam Mac in actie. Hij bracht en haalde de jongen naar en van uitvaart­ondernemers en handelde samen met Evelyn bijna al het contact met advocaten en banken voor hem af. Kate wist nog wel hoe vervelend haar moeder het had gevonden dat Mac en Evelyn zoveel tijd samen doorbrachten.

			Evelyn was Matts peetmoeder en op alle fronten een lot uit de loterij voor hem, ook al had hij in zijn latere tienerjaren vaak flink met haar in de clinch gelegen. Pip en zij waren beste vriendinnen geweest. Ze hadden elkaar in de brugklas van de middelbare school in Great Blexley leren kennen en vanaf dat moment waren ze onafscheidelijk geweest. De manier waarop Evelyn over Pip praatte, deed Kate denken aan haar eigen vriendschap met Laura.

			Toen Matts vader zijn biezen pakte, was Pip vijfendertig, had ze twee kinderen van onder de vijf en moest ze haar bakkerij annex tearoom draaiende zien te houden. Evelyn was Pips steun en toeverlaat waar het de praktische kant van het dagelijks leven betrof.

			Toen Evelyns man onverwacht stierf, waardoor ze op vijfenveertigjarige leeftijd als weduwe achterbleef, bood Pip haar vriendin op haar beurt alle troost tijdens het rouwproces en was ze haar rots in de branding tot Evelyn het weer zelf redde.

			Toen Pip haar testament opstelde, wees ze Evelyn aan als voogd van de kinderen, mocht er iets met haar gebeuren. In die tijd had die beslissing alleen een formaliteit geleken; niemand had verwacht dat het noodlot zo hard zou toeslaan.

			Door de dood van zijn moeder en zus veranderde Matt, die voorheen een brutale, zorgeloze tiener was geweest. Hoe kon het ook anders? Onderhuids leken er continu overweldigend verdriet, verwarring en woede bij hem te borrelen. En daarachter gistte stilletjes een soort gebelgdheid, het gevoel dat hij recht had op geluk, dat het lot hem iets verschuldigd was. Toentertijd had Kate het in elk geval zo gevoeld. Het was de nekslag voor hun vriendschap. Vriend- en vijandschap liggen maar een haarbreedte uit elkaar en als die minimale afstand overbrugd wordt, gaat dat zelden zonder slag of stoot.

			Evelyn had Matt onder haar vleugels genomen en liet hem bij haar wonen. Fel als een leeuwin vocht ze voor zijn belangen. Zo zorgde ze ervoor dat zijn ouderlijk huis werd onderhouden tot hij oud genoeg was om er zelf te wonen. De bakkerij verhuurde ze aan een ouder stel, de Harrisons, die hem de daaropvolgende vijf jaar tot hun pensioen runden.

			Tegen de tijd dat Matt tweeëntwintig was, pasgetrouwd en met een baan op zak bij een groot acountancybedrijf in Manchester en vooruitzichten op nog iets beters, nam hij de leiding over zijn financiën van Evelyn over en verhuurde hij de winkel aan een ander gezin. Helaas duurde het niet lang voor de tent failliet was en gingen die mensen er op een nacht vandoor met medeneming van alles uit de winkel wat maar iets waard was en met achterlating van een waslijst aan schulden.

			Matt keerde niet terug naar Blexford om de toko te redden, daarvoor had hij het veel te druk met zijn onstuimige bruid en bloeiende carrière. Ook verhuurde hij het pand niet nogmaals, wel betaalde hij alle schuldeisers, waarna hij het pand afsloot en het achterliet als een lege huls, als een relikwie van zijn verleden. De Pear Tree Bakery was verworden tot geschiedenis, als een oud boek dat weliswaar nooit meer gelezen wordt, maar waar de eigenaar ook geen afscheid van kan nemen.

			Kates moeder, die zelfs in die tijd al belangstelling voor onroerend goed aan de dag had gelegd, had Evelyn ertoe proberen over te halen Matt het pand te laten verkopen, zodat hij zijn verlies kon beperken. Evelyn had er echter al een sterk voorgevoel van gehad dat Matt, ook al wees alles toen op het tegendeel, op een dag zijn weg naar Blexford zou terugvinden.

			Een paar jaar stond de Pear Tree leeg. Er waren planken voor de ramen getimmerd, de tuin was een woestenij en het interieur raakte steeds meer vervallen.

			Zo nu en dan klauterde Kate over de tuinmuur als ze haar ouders een bezoek bracht. Dan waadde ze door het hoge gras en gluurde ze door kieren tussen de planken voor de ramen. Op die momenten probeerde ze een glimp op te vangen van de fijne tijd die ze hier had doorgebracht. Alsof je herinneringen kon plukken als paardenbloemen, om zo het verleden weer in te stappen. Helaas bleef het steeds net buiten haar bereik.

			Na zijn scheiding – het huwelijk had nog geen twee jaar geduurd – verhuisde Matt terug naar Blexford en betrok hij, precies zoals Evelyn had voorspeld, zijn ouderlijk huis. Hij was bijna vijfentwintig, single, en had zijn lesje geleerd. Nu bleek dat hij niet helemaal de verstokte stedeling was waarvoor hij zichzelf had aangezien. Tijdens zijn eerste jaar was hij druk bezig de oude bakkerij annex tearoom volledig op te knappen, waarna hij het Pear Tree Café opende.

			Voor de renovatiewerkzaamheden had hij Macs hulp ingeroepen, een verzoek waaraan Mac maar al te graag gehoor gaf. Ondanks dat zijn dochter ruzie met Matt had, was haar vader altijd een zwak voor de jongen blijven houden. Omdat zij toch niet in de buurt woonde, deerde het haar nauwelijks. Al haar aandacht ging uit naar haar loopbaan bij Liberty en haar kersverse relatie met Dan, dus kwam ze nog maar zelden in Blexford. Anders dan bij Matt, paste het stadsleven Kate als een handschoen. Als je haar in die tijd zou hebben gevraagd terug te verhuizen naar het platteland, zou ze gesteigerd hebben.

			Dan had de ware moeten zijn. Maar hoewel alle ingrediënten aanwezig waren, had Kate toch moeten concluderen dat de verhoudingen niet klopten. Ze waren elkaar op hilarische wijze tegen het lijf gelopen: zij maakte op zondagochtend een wandelingetje om haar kater te verdrijven en bukte zich om een plantje te plukken dat ze aanzag voor een klavertjevier. Dan was aan het hardlopen en draaide zich om, omdat hij dacht dat iemand hem had geroepen, vervolgens botste hij frontaal tegen Kate op, waardoor ze allebei languit op de grond vielen. Het was lust, als het al geen liefde was, op het eerste gezicht. Zij was vijfentwintig en toe aan meer dan de losse scharrels waar ze zich tot die tijd mee had vermaakt. Hij was achtentwintig, een gevoelsmens, een outdoortype en op zoek naar een partner die hem kon bijbenen. Dat kon Kate. Dan, die tuinarchitect was, was al even gefascineerd door de natuur als zij. Helaas waren ze hun fascinatie voor elkaar na een relatie van vier jaar wel kwijtgeraakt.

			Toen Kate terugkeerde naar Blexford om voor haar vader te zorgen – net single en volop genietend van haar vrijheid nu ze het juk van een door tegenslagen geteisterde relatie van zich had afgeschud – was het Pear Tree Café veranderd in een bloeiende zaak die volledig werd omarmd door de inwoners van Blexford. Hoe wanhopig graag ze als tiener ook aan haar geboorteplaats had willen ontsnappen, toch vond Kate het niet leuk dat ze na haar terugkeer het gevoel had er niet meer bij te horen. Alsof haar claim op het dorp door Matts succes onrechtmatig was en ze niet meer hoorde bij de plek die ze haar thuis noemde.

			Matt verhuurde zijn kersvers gerenoveerde keuken, die onlangs van de nieuwste apparatuur was voorzien, gedurende de avonduren aan Carla en haar moeder voor hun bedrijfje in kant-en-klaarmaaltijden en gaf boekenclubs en commissies die kwamen vergaderen korting op drankjes. In de kleine, hechte gemeenschap die Blexford was, was het café het middelpunt van het sociale leven geworden.

			In het begin meed Kate het café als de pest. Als ze snakte naar een kop koffie reed ze naar Great Blexley en zodra ze Matt haar kant op zag komen, stak ze de straat over. Die eerste maanden dook ze regelmatig de bosjes in om zich te verstoppen. Ze gaf een kapitaal uit aan een koffiezetapparaat waar slootwater uit kwam om te voorzien in haar dwingende cafeïnebehoefte. Steeds manieren bedenken om Matt in zo’n klein dorp te kunnen ontlopen was geen sinecure.

			Kate bibberde van de kou. Er waren weer tien minuten verstreken en het was inmiddels halfdonker. Op autodaken glinsterden ijskristallen en de sterren schitterden als diamanten aan de donkere hemel. Er viel geen wolk te bespeuren, dus het zou een ijskoude nacht worden.

			Op dat moment liet haar telefoon een piepje horen.

			Waar ben je?

			Het berichtje was van Laura afkomstig.

			Met gevoelloze vingers van de kou typte Kate een antwoord.

			Hij heeft me laten zitten! Zit op de bank op de brink dood te vriezen. Mijn kont is volgens mij aan de bank vastgevroren. Operatie misschien nodig.

			Laura reageerde meteen:

			Wat een eikel! Hij weet niet wat hij misloopt. Zal ik een huurmoordenaar voor je regelen?

			Kate antwoordde:

			Graag, als het niet te veel moeite is.

			Ze grinnikte en slaakte een zucht.

			Richard kwam dus niet. Te gek, dacht ze. Zelfs als ik ervoor betaal komen de mannen niet opdagen. Ze was teleurgesteld, maar vooral, besloot ze, omdat ze nu die verfijnde taartjes misliep die ze bij de high tea zouden hebben geserveerd. Ze stuurde Laura een berichtje om te vragen om een doggybag.

			Kom maar halen! was Laura’s reactie. Je weet maar nooit, misschien kun je de date van iemand anders inpikken! Ze beëindigde haar bericht met een smiley en een knipoog.

			Kan niet. Te koud. Lichaamsdelen beginnen te bevriezen. Verzoek om noodpakket bestaande uit heel veel minitaartjes om herstel te ondersteunen, typte Kate.

			Ontvangen en begrepen. Xxx stuurde Laura terug.

			Houterig kwam Kate overeind. Haar handen en voeten waren stijf van de kou en ze voelde haar tenen niet meer. Ze vouwde de deken op en legde hem op de mand met hout voor het café, waar Matt hem zeker zou vinden. Haar stemming was niet dusdanig dat ze het kon verdragen als er grapjes over haar situatie zouden worden gemaakt, hoe opbeurend ook bedoeld. Met de beker in haar hand, die kon ze thuis hergebruiken, begon ze naar huis te lopen.

			In de Duke’s Head werd op de oude, afgeragde piano gespeeld. Het gepingel dreef over het plein en mengde zich met het getingel van het windklokkenspel bij Evelyns winkel. De muziek deed Kate denken aan de dans van de suikerboonfee uit Tsjaikovski’s De Notenkraker. In het schijnsel van de straatlantaarns leek het gras wel van zilver. Merels zochten zingend hun toevlucht in de hulststruiken aan de andere kant van de brink bij Potters Copse om daar de nacht door te brengen.

			In haar eigen huis brandde de verwarming en ze besloot de houtkachel in de keuken aan te steken en ook de kachel in de zitkamer aan te doen. Terwijl ze zich bibberend naar huis haastte, hield ze zich warm met deze gedachten.

			In de koelkast had ze een portie van Carla’s lasagne liggen, naast het fornuis stond nog een halve fles heerlijke rode wijn en boven de koffiezetautomaat bevond zich een flinke voorraad chocola. Toen Kate glimlachte, blies ze een wit wolkje uit. Wat die vent die haar had laten stikken bezielde wist ze niet, maar thuis zou ze een waar feestmaal voor zichzelf aanrichten en de BBC-serie Pride and Prejudice lag daar ook op haar te wachten. Beter werd het niet.

			Er liep een rilling over haar rug zodra de warme lucht haar ­omringde. Ze deed de voordeur achter zich dicht en sloot de vries­nacht buiten. Het antwoordapparaat op het gangtafeltje liet een rode, knipperende drie zien. Kate drukte op de afspeelknop en liep naar de zitkamer om de kachel aan te steken. Uit het antwoord­apparaat klonk galmend de harde stem van een onzichtbare ­persoon. ­‘Hallo? Hallo? Ben je thuis, Katie-Boo?’

			Het was haar moeder. Het bericht werd abrupt afgebroken, waarna het volgende werd afgespeeld.

			‘Ik ben het, je moeder, Katie-Boo. Ik heb de pakjes dit weekend opgehaald. Niets voor Gerry, zag ik. Ik hoop echt dat je hem een kans wilt geven, schat!’

			Fronsend verfrommelde Kate de krant en ze duwde de proppen onder het aanmaakhout in de kachel. ‘Een kans geven!’ zei ze minachtend bij zichzelf, terwijl ze een lucifer afstak en die op het papier liet vallen. Hij mag blij zijn dat ik zijn naam op de kaart heb gezet!

			Waarschijnlijk was Gerry de kwaadste nog niet eens, dacht Kate. Als ze op bezoek kwamen, wat niet zo vaak was, deed hij altijd erg aardig. Ze hadden een studio in Chiswick waar ze gasten konden ontvangen als ze in Engeland waren en Kate was dan de vriendelijkheid zelve tegen hem. Kerstcadeaus voor hem kopen was echter nog een brug te ver.

			Ze had drie weken geleden al een pakket naar haar moeder gestuurd, zodat ze er zeker van was dat het op tijd arriveerde. De inhoud bestond uit het nieuwste boek van haar moeders lievelingsschrijver, geparfumeerde bodylotion van Elizabeth Arden waar haar moeder al sinds oktober naar gehint had, een paar warme gebreide bedsokken en een bijpassende sjaal met paarse en mintgroene strepen. Zelfs in Palma, op Mallorca, werd het in december kil, had ze geredeneerd. Ze had Petula – een lid van het groepje dat door de plaatselijke pubeigenaar de toepasselijke naam ‘Blexfords Breiende Sekspoezen’ had gekregen omdat de dames in kwestie bepaald geen afgeserveerde oude omaatjes waren – gevraagd ze voor haar te breien. Haar moeder en Petula waren goed bevriend geweest voordat de eerste er tijdens een tweede puberteit met Gerry vandoor ging. Hoewel het nooit was uitgesproken, wist Kate dat Petula sinds haar moeders vertrek een oogje in het zeil had gehouden. Op het allerlaatste moment had Kate besloten dat het wel erg ongemanierd was om Gerry als enige niets te geven. Omdat ze zichzelf er niet toe kon zetten iets persoonlijks te kopen als sokken of aftershave, had ze bij wijze van erkenning van zijn bestaan een dinerbon gekocht voor twee personen om in een van de restaurants in de jachthaven uit eten te gaan.

			De vlammetjes in de haard groeiden blazend en knetterend en gloeiden steeds sterker. Het antwoordapparaat liet een piep horen aan het einde van het bericht en begon meteen een volgend bericht af te spelen.

			‘Kate Amelia Turner, bel me! Ik heb een nieuwtje! Je raadt het nooit. Bel me op mijn mobiel.’

			Kate zuchtte. Haar moeder zou toch niet iets doms hebben gedaan? Ze had de gewoonte zich halsoverkop in allerlei avonturen te storten voor ze de gevolgen had kunnen overzien. Ze drukte de sneltoets van haar moeders telefoonnummer in en haar moeder nam na drie keer overgaan al op.

			 ‘Katie-Boo! Hallo, lieverd,’ schalde haar moeders stem schril en opgewonden door de luidspreker. Ze had altijd iets jachtigs, als een nerveuze pony.

			Kate had zich vaak afgevraagd waarom haar ouders ooit met elkaar getrouwd waren. Haar moeder was een sociaal dier. Ze was dol op feestjes, had een levendige manier van doen en kende maar twee geluidsniveaus: hard en harder. Het contrast met haar gereserveerde vader, Mac – wat een afkorting was van Mackenzie, een naam waar hij een hekel aan had –kon niet groter zijn. Hij hield van sudoku’s en theedrinken en beschouwde elk feestje als een slangenkuil die vermeden diende te worden.

			‘Hoe gaat het met je, mijn lieve meisje?’ kirde haar moeder.

			‘Prima, mama,’ antwoordde Kate. ‘En met jou?’

			Haar moeder lachte luid. Ze had een lach als van een erfgename uit de jaren twintig die een soiree gaf: een tikje hees en extreem kakkineus. ‘Je gelooft nooit waar ik nu ben, schat!’

			‘Spanje, toch?’ vroeg Kate.

			Misschien waren ze wel voor de kerstdagen naar Engeland gekomen, dacht ze. Dat zou tot pijnlijke situaties kunnen leiden. Tot nu toe had Kate nooit de ondankbare keuze hoeven te maken tussen de ene of de andere ouder om kerst mee door te brengen.

			‘Mis. We zijn in Barbados!’ gilde haar moeder.

			Kate hield de telefoon ver van haar oor af.

			‘Ongelooflijk, hè?’ vervolgde haar moeder. ‘We brengen Kerstmis in Barbados door!’

			Dat kon Kate best geloven. Haar opluchting bezorgde haar een licht schuldgevoel.

			‘Hoe is dat zo gekomen?’ vroeg ze.

			‘Nou, vorige week heb ik het jacht van een heer verkocht en toen vertelde hij dat hij overwoog een tweede jacht te verkopen, dat nu in Barbados ligt aangemeerd. Hij liet me een paar foto’s zien, waarop ik zei dat Barbados voor ons niet haalbaar was. Voor ik het wist, had hij met Serge gepraat. Je weet toch nog wel wie Serge is, schat? Mijn baas, weet je nog wel? Toen je afgelopen jaar hier was, vond hij je meteen leuk. Je zou het slechter kunnen treffen, Katie-Boo. Leeftijd is ook maar een getal en het sperma van mannen blijft tot aan hun dood van goede kwaliteit...’

			‘Jakkes, mama!’ riep Kate.

			‘Hm? Waar was ik gebleven?’

			‘De jachteigenaar had met Serge gepraat.’

			‘O ja, nadat hij met Serge had gepraat werd ik persoonlijk gevraagd om naar Barbados te komen om het jacht te taxeren. We logeren er nu op om er een goede indruk van te krijgen.’

			‘Wauw!’ zei Kate. ‘Wat tof. Dat vond Gerry vast heel fijn.’

			‘Hij is in de wolken, schat. Een gratis vakantie! Sinds we zijn aangekomen heeft hij geen broek meer aangehad.’

			Dat was net iets te veel informatie. Er voer een rilling van afschuw door haar heen bij het beeld van Gerry in een strak zwembroekje.

			Gerry was een jaar of vijfenzestig, lang, en had een bruinrode huid en dik grijs haar. Hij leek als twee druppels water op Barbies plastic vriend, Ken. Haar moeder en hij pasten uitstekend bij elkaar. Zij beschikte over voluptueuze rondingen, volle, hartvormige lippen – die Kate ook had – en lang, golvend haar dat vroeger de kleur van pure chocola had gehad, maar nu opvallende donkere en lichte grijstinten. Het leek erop dat haar moeder in Gerry haar evenknie had gevonden. Hij wist van aanpakken, was altijd bezig een of andere deal te sluiten en gaf zijn commissie al uit voor die op zijn rekening stond.

			Haar moeder had al jarenlang affaires met types als Gerry, maar om de een of andere reden hadden zijn voorgangers altijd wel een tekortkoming gehad. Dan bleek de champagne te goedkoop of waren de snelle auto’s gehuurd. Haar moeder was niet gek, die weigerde haar glazen in te gooien voor iemand die haar, afgezien van het smokingjasje, geen levensstijl kon bieden die ook maar een spat beter was dan die ze bij Mac had. Zodra ze haar hadden uitgenodigd in hun twee-onder-een-kapwoning met drie slaapkamers in Deptford, bekoelde haar vurigheid nog sneller dan de nepchampagne in de ijsemmer.

			Een buitenstaander zou misschien de conclusie hebben getrokken dat het huwelijk van haar ouders ongelukkig was, maar dat was eigenlijk niet het geval. Het mocht dan onconventioneel zijn geweest, maar zeker niet miserabel.

			Haar vader wist van al haar moeders ‘vrijages’. Natuurlijk niet in detail, want het gebeurde allemaal uiterst discreet, maar hij kon er op de een of andere manier mee leven, omdat hij ervan uitging dat ze altijd weer bij hem zou terugkomen.

			Wat haar moeder betrof; zij had Mac nodig als kompas, of reddingsboei, om te voorkomen dat ze naar gevaarlijke wateren zou afdrijven. Doordat hij haar als een soort magneet bleef aantrekken, behield zij te midden van de zuigende werking van de vele verleidingen haar balans. Na afloop van elk uitstapje keerde ze uitgeraasd terug naar haar veilige haven. In deze staat van ontkenning hadden ze jarenlang vredig voortgeleefd, totdat Gerry plotseling in hun leven opdook.

			Kate was een tiener geweest toen ze voor het eerst besefte wat haar moeders nachten buitenshuis inhielden. Misschien had haar eigen ontluikende seksuele bewustzijn haar de ogen geopend, terwijl haar onschuld daarvoor nog voor oogkleppen had gezorgd. Overigens werd hier nooit over gesproken. Kate wist niet zeker of haar vader het wist en ze kon het er moeilijk met haar moeder over hebben. De olifant in de kamer werd net zolang genegeerd tot hij hen allemaal had platgestampt.

			‘De nachten hier zijn zo zoel dat we poedelnaakt op het balkon slapen,’ vertelde haar moeder. ‘In de haven is een salon waar een vriendelijk meisje me een brazilian wax heeft gegeven. Heb jij het ooit geprobeerd, schat? Het is echt veel koeler vanonder.’

			Kate schudde haar hoofd om het beeld daarbij te verjagen, waarna ze van onderwerp veranderde. ‘Wanneer gaan jullie terug?’

			‘De negenentwintigste vliegen we weer naar Spanje,’ antwoordde haar moeder. ‘Waarom kom je oud en nieuw niet bij ons vieren? Je zou het hier heerlijk vinden!’

			‘Misschien volgend jaar.’

			Het gepruil van haar moeder aan de andere kant van de lijn was bijna hoorbaar.

			‘Tjonge, lieve schat, dat zeg je elk jaar. Waar wacht je op? Ik kan hier afspraakjes met wel honderd mannen voor je regelen. Het is toch niet te veel gevraagd dat ik kleinkinderen wil voor ik te oud ben om ze op te tillen?’

			‘Jemig, mam,’ zei Kate gefrustreerd.

			‘Ik zeg het maar gewoon. We worden er allebei tenslotte niet jonger op...’

			‘Mama!’

			‘Goed, goed,’ zei haar moeder sussend. ‘Vertel dan maar hoe het met Mac gaat.’

			‘Goed,’ zei Kate. ‘Sterker nog: het gaat uitstekend met hem.’

			Het liefst had ze nu iets kunnen vertellen waarvan haar moeder onder de indruk was, of haar het gevoel zou geven dat ze iets misliep. Helaas was daar meer voor nodig dan bomen die mooi uitliepen.

			Mac was iemand die stilletjes zijn gang ging. Hoewel hij zijn baan als ambtenaar had opgegeven, voerde hij af en toe nog wel advieswerkzaamheden uit. Daarnaast werkte hij in de tuin en repareerde hij wat er te repareren viel. Hij hield van lange wandelingen in de natuur en maakte voor de Britse Vogelbescherming aantekeningen over de vogels die een bezoek brachten aan zijn handgemaakte voedertafels en -stations. Hoewel Kate het prachtig vond dat haar vader dit soort dingen deed, was er meer nodig om haar moeder in vuur en vlam te zetten. En daar had je meteen de kern van hun probleem: als je hen met vuurwerk vergeleek was haar moeder een vuurpijl en haar vader zo’n Romeinse kaars die in fases wordt afgeschoten.

			Kate beschikte overduidelijk over een mengelmoes van de genen van haar beide ouders. Van haar moeder had ze de drang tot succes en van haar vader de bedeesde vastberadenheid. Haar lange, volle wimpers en vrouwelijke welvingen had ze dankzij de Italiaanse inbreng van haar moeder, maar haar groene, amandelvormige ogen en scherp getekende neus vonden hun oorsprong bij de Turners. Haar normen en waarden en liefde voor de natuur kwamen volledig voor rekening van haar vader, terwijl haar neiging een uitdaging nooit uit de weg te gaan weer specifiek van haar moeder afkomstig was. En, ook al gaf ze het niet graag toe, misschien was haar aarzeling om vol voor een relatie te gaan ook wel een trek die ze van haar moeders kant had. Haar jeugd was weliswaar bevoorrecht en over het algemeen gelukkig geweest, toch had die ertoe geleid dat haar angst en afkeer voor bedrog er niet om loog. Misschien waren het juist deze eigenschappen die ervoor hadden gezorgd dat ze op haar vierendertigste nog single was.

			Met de telefoon nog steeds tegen haar oor liep Kate naar de keuken om de kachel op te stoken.

			‘Is er een vrouw in zijn leven?’ vroeg haar moeder.

			‘Wat maakt jou dat uit?’ vroeg Kate norser dan haar bedoeling was.

			‘Tss, doe toch niet zo lichtgeraakt. Vroeger koos je ook altijd al je vaders kant.’

			‘Ik vraag me gewoon af waarom het jou iets zou interesseren,’ zei Kate. ‘Het maakt namelijk geen enkel verschil voor jou of hij wel of niet een vrouw in zijn leven heeft.’

			‘Ik wil gewoon dat hij gelukkig is,’ zei haar moeder.

			‘Nou, dat is hij. Vertel eens, hoe gaan jullie daar op Barbados het kerstdiner aanpakken?’ Het leek Kate verstandig van onderwerp te veranderen.

			‘O, we houden het traditioneel, schat,’ zei haar moeder. ‘We hebben gereserveerd bij het restaurant van een vijfsterrenhotel in de haven.’

			‘Vijf sterren maar?’

			‘Wat is je tong toch scherp, lieverd,’ vond haar moeder. ‘Dat is geen aantrekkelijke eigenschap, hoor.’

			Kate trok de kurk uit een fles wijn en schonk een glas vol, waarna ze een grote slok nam.

			‘Voor we vertrokken heb ik je een kerstcadeau gestuurd,’ ging haar moeder verder. ‘Zul je het me laten weten als je het gekregen hebt?’

			‘Dat zal ik doen,’ zei Kate. Ze zette haar avondeten in de magnetron en zette de timer aan.

			‘Ik moet ophangen, schat,’ zei haar moeder. ‘Gerry is cocktails aan het maken. Doe iedereen de hartelijke groeten. Ik hou van je, Katie-Boo!’

			‘Ik hou ook van jou, mama.’

			Juist toen ze ophing, ging de deurbel. Met een glas wijn in de hand deed Kate de deur open. Daar stond Laura, grijnzend en met een taartdoos in de hand. Haar vriendin was gezegend met een enigszins elfachtig uiterlijk, waardoor ze er jonger uitzag dan ze eigenlijk was. Ze had grote, bruine ogen, een hartvormig gezicht en een klein neusje, en als Kate niet zo dol op haar was geweest, had ze aan dat laatste aanstoot genomen doordat het zo volmaakt gevormd was. Haar haar was in een jongensachtig kapsel geknipt, grotendeels omdat het lekker makkelijk was. Voor ze kinderen had, had ze het in een strakke bob gedragen. Als je vleugels op haar rug plakte, kon Laura zo door voor Tinkerbell.

			‘Een noodrantsoen taart voor mevrouw,’ verkondigde Laura.

			‘Had ik al gezegd dat ik van je hou?’ zei Kate.

			‘Weet ik!’ antwoordde haar vriendin.

			‘Kom je binnen?’ vroeg Kate.

			‘Dat kan helaas niet,’ zei Laura. ‘De kinderen zijn bij Bens moeder. Waarschijnlijk staat ze inmiddels op het punt om naar de fles te grijpen.’

			‘Begrijpelijk,’ vond Kate. ‘Hoe ging het vanmiddag?’

			‘Het was superdruk en de sfeer was uitstekend. Ik wou dat je toch nog was gekomen.’

			‘Ik had er niet zo’n behoefte aan om bij zo’n massaal gebeuren de enige zonder date te zijn,’ zei Kate.

			‘Jemig, zo’n lul wil je toch niet eens?’

			‘Hij heet Richard.’

			‘Nou, hij had beter Lulhannes kunnen heten,’ zei Laura.

			Kate zwaaide haar vriendin na, nadat ze lachend en gebarend had toegekeken hoe die haar busje na talloze malen steken eindelijk in het smalle straatje had weten te keren; daarna sloot ze de kou buiten.

			In de keuken rook het naar lasagne. Toen Kate in de taartdoos keek, zag ze tien prachtige petitfourtjes naast elkaar liggen. Het leken wel piepkleine eetbare kunstwerkjes. Glimlachend trok ze de gordijnen dicht in de zitkamer, waarna ze de dvd in de speler schoof.

			‘Maak je borst maar nat, Mr. Darcy!’
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			De volgende ochtend klopte de postbode op de deur toen Kate bezig was haar penselen schoon te maken nadat ze de schetsen die ze die ochtend had gemaakt van een aquarelwassing had voorzien.

			Zonsopkomsten verliepen in december een stuk kalmer dan in de zomer. Het steeds krachtiger wordende ochtendlicht was na de aanhoudende duisternis maar al te welkom. Kate genoot van de transformatie die het landschap doormaakte toen de winterzon zijn stralen in een waas van bleekgoud over de velden liet kruipen en zo de laatste flarden ochtendmist verjoeg. Berijpte grassprieten bogen door, terwijl het beetje warmte dat de zon gaf de ijskristallen liet wegsmelten.

			Omdat dit elke keer weer een betoverend mooi moment van de dag was, probeerde Kate dan zo vaak mogelijk buiten te zijn met haar camera en schetsboek om de pracht vast te leggen.

			‘Volgens mij is dit een pakketje van je moeder,’ zei Joe de postbode.

			‘Daar ziet het inderdaad naar uit.’

			‘Hoe gaat het tegenwoordig met haar?’

			‘Tja, ze raast natuurlijk als een wervelwind over het Spaanse land.’

			‘Ja, ze is een mooi portret,’ vond Joe, waarna hij zei: ‘Balen zeg, dat je date niet kwam opdagen.’

			‘Inderdaad, balen,’ zei Kate.

			‘Veranderde zeker van gedachten, hè? Misschien beviel je foto hem niet?’

			‘Misschien niet.’ Kate trok het pakket iets ruwer dan nodig uit Joe’s handen.

			Vervolgens zette ze koffie en maakte ze het pakketje open. Drie jaar geleden was er iets vervelends gebeurd met een cadeau dat een hele Cabrales-kaas bleek te zijn. Helaas had ze dat niet geweten. Nadat het pakket twee weken in de warmte van de kachel onder de kerstboom had liggen broeien was de stank zo penetrant dat ze zich was gaan afvragen of de bouwvakkers soms een lijk in de muur van de aanbouw voor haar keuken hadden gemetseld.

			Toen het jaar daarop het incident zich herhaalde met een reeks Spaanse delicatessen, had Kate zich aangewend de cadeaus van haar moeder nooit tot Kerstmis te bewaren.

			Dit jaar had ze zich echter voorzorgen kunnen besparen. Het enige eetbare in het pakket was van chocola: een reep met stukjes rauwe cacaoboon, een zakje chocolade-amandelen en een blik chocoladepoeder. Het water liep Kate al in de mond.

			Verder zaten er nog twee zelfhulpboeken in: De ware vinden voor je veertigste en Is dat getik afkomstig van mijn biologische klok? En bedankt, mam, dacht Kate.

			Daaronder lag een fles parfum van Chanel, ingepakt in wat alleen beschreven kon worden als pornosterrenlingerie: een push-up-bh met transparante stof op de plek van haar tepels en een bijpassend slipje zonder kruis.

			Kate stuurde haar moeder een berichtje: Bedankt voor de ­cadeaus. Interessant ondergoed!

			‘Geef het niet meteen op omdat een van die kerels je heeft laten zitten.’ Laura’s stem klonk krakend door de luidspreker van de telefoon.

			‘Dat doe ik ook niet,’ zei Kate. ‘Ik ga eerst de gevulde kersttaartjes voor Matt afmaken en daarna maak ik me klaar.’

			‘Waarom ben je voor Matt aan het bakken terwijl je een gezichtsmasker zou moeten nemen en je nagels zou moeten lakken?’ vroeg Laura. ‘En nu we het er toch over hebben: waarom bak je überhaupt nog voor Matt?’

			‘Ik gebruik nooit nagellak,’ was Kates repliek. ‘En wat hij me betaalt, is een mooi appeltje voor de dorst.’

			‘Jij en je appeltjes voor de dorst ook.’

			‘Ik ben zelfstandig ondernemer,’ zei Kate verdedigend. ‘Jij hebt makkelijk praten; jij zult altijd betaald krijgen als je ziek bent of op vakantie gaat. Geen hond die míj dan een cent geeft.’

			‘Daar gaan we weer,’ verzuchtte Laura zangerig. ‘Die zielige Kate is zo straatarm dat ze maar één brokje steenkool heeft waar ze zich álle kerstdagen mee moet zien warm te houden!’

			‘Hou op,’ zei Kate. ‘Denk je dat Lightning Strikes Blexford Manor volgend jaar weer als locatie voor hun dates wil gebruiken?’

			‘Ik heb vanochtend een e-mail van het marketingteam gekregen en daarin stond dat de cliënten razend enthousiast waren,’ vertelde Laura. ‘Dus als ze deze onderneming voortzetten, zullen ze de volgende keer zeker weer gebruik van ons maken. Natuurlijk moet ik er wel voor zorgen dat ook de volgende dates die bij ons gehouden worden zo positief verlopen. De andere twee locaties die ze gebruikten waren zo te horen ook een groot succes. Dit hele Twaalf Dates-gebeuren brengt nogal wat teweeg op social media.’

			Kate kon over de telefoon gewoon horen dat Laura’s gezicht zelfvoldaan stond.

			‘Wat fijn,’ zei Kate. ‘Goed gedaan, dame! Lady Blexford is vast erg tevreden.’

			‘Klopt,’ zei Laura. ‘O, en ik wou echt dat je gisteren alsnog naar het landgoed was gekomen. De eetzaal zag er schitterend uit, al zeg ik het zelf. Wat draag je?’

			‘Wat, nu bedoel je?’ vroeg Kate. ‘Meestal vragen mannen dat.’

			‘Nee, slimmerik! Vanavond, tijdens je date.’

			Kate bestoof de deegroller met poedersuiker en begon het deeg uit te rollen. ‘Een spijkerbroek en die trui met lovertjes die ik samen met jou heb gekocht.’

			‘Een spijkerbroek!’ riep Laura wanhopig uit.

			‘We gaan samen koken, Laura, het is geen cocktailparty.’

			‘Vooruit dan maar. Aan wie ben je gekoppeld?’

			Kate duwde de gekartelde deegsnijder door het deeg om de rondjes voor de bodem te snijden en legde ze in de muffinvormpjes. ‘Hij heet Michael en is vegan. Gescheiden, geen kinderen. Hij werkt bij een kunstgalerie in Soho,’ ratelde ze de weinige details die ze nog wist af.

			‘O, dat klinkt veelbelovend,’ kirde Laura. ‘Hoe ziet hij eruit?’

			Kate veegde haar handen af en pakte haar telefoon om door de app van Lightning Strikes te scrollen. ‘Blond haar, tikje dandyachtig, leuke glimlach, lachrimpeltjes rond zijn ogen,’ somde ze op. ‘Ik weet nog steeds niet waarom ik me door jou heb laten overhalen dit te doen. Het voelt alsof ik een keuze uit een mannencatalogus maak.’

			‘Je had gewoon een duwtje nodig,’ zei Laura. ‘Sinds het uit is met Dan heb je nooit meer een serieuze poging tot daten ondernomen. Hoelang is dat ook alweer geleden? Zes jaar?’

			‘Vijf,’ antwoordde Kate.

			‘Juist,’ zei Laura. ‘En ik beweer echt niet dat je met dit programma meteen de ware tegen het lijf zult lopen, maar je slaat in elk geval weer aan het daten. En wie weet, misschien duikel je toch de man van je dromen op bij een van deze gelegenheden! Dat zou een waar kerstwonder zijn.’

			Na nog wat zachtaardig gepush en een paar smakeloze hints met betrekking tot de Kerstman en zijn elfjes, hing Laura op om kipnuggets voor Mina klaar te maken.

			Laura en Kate waren al sinds de lagere school bevriend. Later gingen ze samen naar de universiteit en deelden ze drie jaar lang een huis, tot Kate ging reizen en Laura terugverhuisde naar Blexford om als curator in opleiding bij Blexford Manor te werken en met haar jeugdliefde Ben te trouwen.

			Kate legde deegsterretjes op de vulling van de kersttaartjes, bestreek ze met melk en besprenkelde ze rijkelijk met kristalsuiker, waarna de taartjes de oven in gingen. De eerste lading stond al op het rek af te koelen en het hele huis geurde naar citrus en specerijen. Terwijl de taartjes in de oven stonden, waste ze haar handen en verkleedde ze zich. Bij haar afspraakje zou ze weliswaar naar gebak ruiken, maar er waren onaangenamer geuren te verzinnen.

			Haar halflange haar had een tint die je kon omschrijven als middenbruin, wat niet zo interessant was als donkerblond of donkerbruin. Een kapper had het ooit omschreven als ‘muiskleurig’. Kate had wat geëxperimenteerd met haarverf, maar het boeide haar niet genoeg om haar uitgroei bij te houden. Gelukkig had ze wel een prachtige bos pijpenkrullen. Alleen was haar krullenkapsel ófwel mooi, ófwel een gevalletje coupe chaos. Ze wist nooit van tevoren met welke variant ze wakker zou worden, maar ze had in elk geval nooit gebrek aan volume. Touperen was nooit nodig geweest. Vanavond zag ze dankbaar dat haar krullen precies deden wat ze moesten doen.

			Ze deed de afgekoelde taartjes in de doos en zette de dampende op het rek. Terwijl ze wachtte tot ze afgekoeld waren bekeek ze vluchtig een aantal van de kleurrijke schetsen die verspreid lagen op de gebutste keukentafel. Ze had foto’s van haar recentste ontwerpen naar de drukker gemaild, zodat er een proefdruk op textiel gemaakt kon worden. Zodra die klaar was, kon ze die in haar Londense kantoor ophalen. Het ging om een sierlijk lenteontwerp van narcissen met een gebogen kopje en hemelsblauwe hyacinten.

			Ze maakte een slordige stapel van de schetsen en spoelde haar kwasten en de jampot waarin ze hadden gestaan schoon. Vervolgens stopte ze de laatste taartjes in de doos, haalde ze voor de spiegel haar handen door haar haar en toog ze naar het café.

			Pear Tree Café dankte zijn naam aan de reusachtige perenboom in de tuin. Hoewel het niet de enige fruitboom daar was, vielen de pruim-, kersen- en appelbomen erbij in het niet en was de kruisbessenstruik helemaal een lachertje.

			Tijdens hun zomervakantie hadden Kate en Matt altijd veel geravot in die tuin, waren ze in bomen geklommen – als niemand hen tenminste zag en het kon verbieden – en maakten ze tenten van kapotte stoelen en oude gordijnen. Omdat Laura’s ouders gescheiden waren, ging haar vriendin in de zomer altijd naar het huis van haar vader in Frankrijk.

			Kates ouders werkten in de stad, maar in de vakanties beperkte haar moeder dat tot maar drie dagen. Aangezien Matts moeder fulltime in de bakkerij en tearoom werkte, was het logisch dat ze qua kinderopvang op deze manier hun krachten bundelden.

			Op dagen dat Kates moeder thuis was, ging ze met hen naar het strand, maakten ze een wandeling of brachten ze de dag door in Fitzwilliam Park. De rest van de tijd verbleven Kate, Matt en vaak ook Corinna – als die niet bij haar vriendinnen was – in de bakkerij met zoveel gerstewater en broodjes uit de tearoom als ze op konden en alle vrijheid in de grote tuin achter de keuken.

			In de herfst hadden ze meer peren dan een gezin kon opeten, zelfs als Matts moeder ze in brandewijn inlegde en in de winkel verkocht of er jam van maakte. Daarom nodigde ze de dorpelingen uit in haar tuin voor een plukfeest. Het werd zelfs traditie: Blexfords eigen oogstfestival. Jaar na jaar werd het festijn groter, en uiteindelijk kwam het evenement zelfs op de dorpskalender te staan. Op de brink werden er dan paviljoenen neergezet om daar na de rijke perenoogst te genieten van een oogstmaal in Amerikaanse stijl.

			Patrick, de boer van Old Blexford Farm, brouwde steevast een angstaanjagend koppige perenwijn van zijn buit. Als ze al kerstliedjes zingend in optocht door het dorp trokken, deelde hij het drankje rond, dat op smaak was gebracht met kaneel en klaver en je gegarandeerd warm hield en een milde vorm van geheugenverlies bezorgde. Corinna kwam toevallig altijd langs met een dienblad vol dampende glazen, dat ze achterliet voor haar kleine broertje en zijn vriendjes, de toen vijftienjarige Matt, Kate, Laura en Ben, die daarna onbekommerd straalbezopen werden op een bankje op de brink.

			Met de dood van zijn moeder en Corinna kwam er een einde aan de traditie. Sommige dorpsbewoners vonden dat die voortgezet moest worden om de herinnering aan hen levend te houden. Maar Matt kon het niet, het was te snel en het verdriet nog te rauw, en niemand ging de discussie aan met een wees, vooral niet omdat Evelyn ook nog aan zijn kant stond.

			De Harrisons deden de afgevallen vruchten in manden die ze voor hun winkel neerzetten, zodat iedereen eruit kon pakken. Maar de bewoners die na hen kwamen namen die moeite niet en toen het pand onbewoond bleef, rotten de peren weg op de plek waar ze waren neergevallen.

			Kate had Matt gevraagd of hij wilde overwegen de mensen in de herfst weer in zijn tuin uit te nodigen om peren te plukken. Het hoefde niet meteen een feest te worden, gewoon een samenkomst. Tot nu toe had hij echter niet toegehapt.

			Hij was wel gezwicht voor Kates aanhoudende verzoeken om twee jaar terug de tuin weer eens goed aan te pakken. Met behulp van haar vader, de ploegmachine van Patrick en de sterke armen van Barry ­– de eigenaar van de Duke’s Head – hadden ze de wildernis weer teruggebracht in zijn oorspronkelijke, glorieuze staat.

			Ze legden nieuwe graszoden en verlosten de fruitbomen van al het overtollige hout. Evelyn hielp bij het ontwerp en de invulling van de nieuwe bloembedden. Helemaal achterin maakte Kates vader verhoogde bloembedden waarvoor hij de planken gebruikte waarmee de ramen dichtgetimmerd waren geweest en die nog in de kolenkelder hadden gelegen. In die bedden teelde Matt nu groenten, kruiden en zacht fruit.

			Vroeger had de keuken aan de achterkant de helft van het pand in beslag genomen, maar toen Matt de winkel verbouwde, had hij hem verkleind en een gang gecreëerd die van het café naar de tuin liep.

			Het voorste deel van de tuin kreeg de functie van terras, met robuuste houten banken met een hoge rugleuning en tafels. Het was voor het eerst dat de tuin iets anders was dan alleen speelterrein voor Matt en Kate. Omdat je er zo heerlijk kon zitten werd die het hele jaar gebruikt en kon Matt bijna twee keer zoveel klanten ontvangen. Het leek wel of hij in de wieg gelegd was voor het runnen van het café. Hij beschikte over de juiste marketingvaardigheden en zijn ideeën voor café-evenementen pakten uitzonderlijk goed uit. Zijn dorpse etablissement had de uitstraling van een trendy grotestadscafé gekregen en de dorpelingen konden er geen genoeg van krijgen.

			Toen Kate in het café aankwam, was het sluitingstijd. De muziek speelde zacht en sommige stoelen stonden al omgekeerd op tafel, zodat de vloer kon worden gedweild.

			Een paar verstokte vaste klanten hielden zich in een hoek in gemakkelijke stoelen op. Zij waren altijd de laatsten die vertrokken, deden zich tegoed aan de laatste slokjes van hun koffie en waren vastbesloten om hun krant helemaal uit te lezen voor Matt de lampen aandeed en ze eruit gooide. Over hun glazen heen schonken ze Kate een knikje.

			Uit de keuken klonk hardere muziek en de geur van een of andere vleessoort die in rode wijn werd bereid. Carla en haar moeder leken wel voor een weeshuis te koken. Kates maag rommelde en ze nam zich voor de volgende keer uit Evelyns winkel een portie van datgene wat ze daar aan het maken waren mee te nemen.

			Achter in het café zwaaide Petula naar haar. Vandaag droeg ze een groenfluwelen rok die bij de zoom versierd was met geappliqueerde bloemen en een marineblauwe trui met een ronde hals. Petula was begin zestig en zag er geen dag ouder uit dan vijftig. De inwoners van Blexford vonden het nog steeds verbijsterend dat geen enkele heer over voldoende gezond verstand had beschikt om haar aan de haak te slaan. De waarheid was echter dat Petula niet de minste behoefte voelde om aan de haak geslagen te worden. Twintig jaar geleden was ze ontsnapt aan een slecht huwelijk en ze was nog steeds opgelucht dat ze haar levensgeluk volledig zelf in de hand had. Ooit had Petula tegen Kate gezegd dat geen man ter wereld bijzonder genoeg was om ook maar iets te veranderen aan het bestaan dat ze voor zichzelf gecreëerd had. Heimelijk hoopte Kate dat er toch zo’n man bleek te bestaan en dat hij Petula op een dag zou weten te vinden. Maar Kate was, ondanks haar realistische inslag, nogal romantisch aangelegd.

			Drie tafels waren bedekt met een gestippeld tafelkleed van geoliede stof en lagen bezaaid met stukjes papier, stanleymessen en de overgebleven glitters van Petula’s cursus kaarten maken.

			Petula’s eigen cottage was te klein om groepen in te ontvangen, dus mocht ze van Matt het café gebruiken. Deze regeling beviel hun prima. Petula kreeg de ruimte die ze nodig had en Matt verdiende geld aan de drankjes en taart die haar cursisten bestelden terwijl ze met hun kaarten bezig waren.

			Vanaf nu tot kerst zou de groep aan de slag gaan met allerlei soorten kaarten, decoratieve labels en couverts. Petula was een van de medeoprichters van de Blexfordse Breiende Sekspoezen. Haar specialiteit was kersttruien en Kate was haar muze, een rol die deze, als groot kersttruienfan, maar al te graag vervulde. Petula was een Sekspoes met talrijke vaardigheden: ze kon borduren, haken en maakte al jaren voor het mode werd haar eigen wenskaarten. Bovendien werkte ze parttime in de Pear Tree.

			‘Dag, schat!’ zei Petula. ‘Ik hoopte al je hier te zien. Ik vroeg me af of je me met een van mijn kerstkaartensessies kunt helpen. Volgens mij kun jij als ontwerpdeskundige een waardevolle bijdrage leveren.’

			‘Heel graag,’ zei Kate. ‘Wanneer heb je me nodig?’

			‘Op zondagmiddag de dertiende heb ik een groep,’ antwoordde Petula. ‘Het thema is dan kerstkaarten die geïnspireerd zijn op de natuur, en we gaan ook tafelversieringen maken van gedroogde bladeren en takken.’

			‘Super!’ zei Kate. ‘Ik doe mee.’

			‘Wat fijn!’ zei Petula. ‘Hoor eens, lieve Kate, ik heb gehoord dat je eerste date je heeft laten zitten. Laat je daar niet door weerhouden. Moedig voorwaarts!’

			Glimlachend ging Petula verder met het opruimen van haar spullen, terwijl Kate een gezicht trok. Zo ging het nu eenmaal in een kleine dorpsgemeenschap. Iedereen wist precies wat alle anderen deden, waar ze het deden, hoe ze het deden en met wie. En iedereen had er ook nog eens een mening over die ze zonder blikken of blozen verkondigden. In de grote stad kon je heerlijk anoniem zijn, op het platteland was je verstoppen geen optie.

			Matt kwam de keuken uit gelopen. Toen hij Kate zag, glimlachte hij, en die glimlach werd nog breder toen hij de dozen met taartjes opmerkte.

			‘Hallo daar,’ zei hij. ‘Zijn die voor mij, of is dat je meegebrachte lunch?’

			Kate stak haar tong naar hem uit. ‘Nou, toevallig heb ik inderdaad trek, maar daar ga ik iets aan doen door samen met mijn sexy date een maal te bereiden.’

			‘Heb je alweer een date? Die andere was pas gisteren!’

			‘Tja, feitelijk had ik geen date gisteren, zoals je weet,’ zei Kate. ‘Toevallig is de tweede date die ik had uitgekozen vandaag. Waarschijnlijk is het gewoon een druk programma als iedereen nog voor de kerst twaalf keer op date moet.’

			‘Tegen kerstochtend ben je uitgeput. Dan heb je de puf niet meer om in je kerstkous te kijken.’

			‘Tegen kerstochtend heb ik misschien wel iemand die dat voor mij wil doen,’ zei Kate.

			Matt trok een gezicht en zei: ‘Dus met deze vent heb je een kookdate?’

			‘Inderdaad.’

			‘Weet hij wel hoe bazig jij in de keuken bent?’ vroeg Matt.

			‘Niet bazig, assertief. Bovendien reserveer ik dat gedrag uitsluitend voor jou, omdat jij geen moer doet.’

			‘Er is niks mis met stoer doen,’ zei Matt.

			‘Geen moer, zei ik.’

			‘Lieve help!’ zei Petula achter in het café. ‘Jullie kibbelen al sinds jullie kunnen praten.’

			Een van de verstokte klanten moffelde een bulderlach weg achter zijn krant.

			Prompt wezen Matt en Kate naar elkaar en zeiden precies tegelijkertijd met een zeurderig stemmetje: ‘Hij/zij begon!’

			Breed grijnzend pakte Matt een groot bord, waarvan de rand versierd was met geschilderde kerstbomen, van een stapel boven de gootsteen. Kate hielp hem de taartjes erop uitstallen, waarna hij er een glazen deksel op zette om ze vers te houden tot de volgende dag.

			Terwijl ze bezig waren, zong hij: ‘Bij wip twee deze Kerstmis gaf lieveling aan mij chlamydia plus seksueel overdraagbare...’

			Kate gaf hem een stomp. ‘Je hebt zeker de hele dag nodig gehad om dat te bedenken, hè?’

			Grijnzend zei Matt: ‘Niet de héle dag, hoor.’

			‘Wat hoopgevend dat je denkt dat ik tussen nu en kerst met maar liefst twaalf minnaars het bed zal delen,’ zei Kate gevat.

			‘Nou ja, je hoeft niet met al die twaalf mannen naar bed!’

			‘Sterker nog: ik hoef helemaal niks, maar misschien wil ik het wel.’

			‘Hoor eens, Kate, niet alle mannen die aan dit soort dingen meedoen zijn altijd even aardig,’ zei Matt plotseling serieus.

			‘Ik ben een volwassen vrouw, Matt. Ik heb al het een en ander meegemaakt. Geloof mij maar als ik zeg dat je niet per se aan zoiets hoeft mee te doen om mannen te ontmoeten die niet altijd even aardig zijn.’

			Matt snoof. ‘Ik vraag me sowieso af waarom jij een bureau nodig hebt om je dates te regelen.’

			‘Ik vind ook niet dat ik dat nodig heb, maar Laura was van mening dat ik het wel nodig moest vinden,’ zei Kate. Even fronste ze, toen ze over die niet heel logisch klinkende zin nadacht. ‘Bovendien is het altijd goed om nieuwe mensen te leren kennen. En weet je... op een dag zou ik misschien... wel willen settelen.’

			‘Ik wil je niet beschuldigen van immoreel gedrag, Kate, maar ik kan me niet herinneren dat je ooit om mannen verlegen hebt gezeten,’ zei Matt.

			‘Misschien niet, maar op de een of andere manier zijn het nooit blijvertjes.’

			‘Je bedoelt dat ze niet aan je maatstaven voldoen,’ zei Matt.

			‘Volgens mij kan het geen kwaad om een beetje kieskeurig te zijn.’

			‘Hoe zat het eigenlijk met James?’ vroeg Matt. ‘Die vond ik aardig.’

			‘Weet je wat het is, Matt, eigenlijk doet het er niet zo toe of jij ze al dan niet aardig vindt.’

			‘Of Harry,’ ging Matt onverstoorbaar verder. ‘Dat was ook een goeie kerel.’

			‘Misschien had jij dan beter met hem uit kunnen gaan,’ zei Kate. ‘Ik weet het niet.’ Ze slaakte een zucht en begon haar lippen voor de spiegel boven de haard bessenrood te stiften. ‘Sinds Dan is er eigenlijk niemand meer geweest die...’

			‘... je wereld op zijn grondvesten deed schudden?’ maakte Matt de zin voor haar af.

			‘Precies,’ zei Kate.

			‘Je zegt altijd dat je geen man nodig hebt,’ zei Matt.

			‘Dat heb ik ook niet. Het lijkt me alleen leuk om iemand te leren kennen met wie ik mijn leven kan delen,’ zei ze. ‘Laura heeft Ben. Jij hebt Sarah...’

			‘Nou ja, dat is nog maar een paar maanden,’ zei Matt haastig. ‘We liggen niet bepaald op koers voor een huwelijk.’

			‘Maar je hebt wel iemand die je onder de mistletoe kunt zoenen,’ zei Kate op melancholieke toon.

			‘Als dat alles is wat ervoor nodig is om je gelukkig te maken dan scharrel ik wel een paar klanten op die bereid zijn om je een smakkerd te geven onder die oude liefdestakken.’

			De man in de leunstoel keek hoopvol op van zijn krant en stak zijn hand al op om zich als vrijwilliger aan te bieden. Pas toen zijn vrouw hem een stevige por in de ribben gaf, richtte hij zijn aandacht weer op de lifestylecolumn in de krant.

			‘Dat bedoel ik nou,’ zei Kate. ‘Ik ben het zat om mannen te moeten “opscharrelen”. Ik heb mijn bekomst van mannen die zich alleen met het korte werk bezighouden en ben op zoek naar langeafstandslopers.’

			‘Een marathonloper, bedoel je?’

			‘Metaforisch gezien wel,’ antwoordde ze.

			‘Weet je dat Twitter er bol van staat?’

			‘Van mijn mannenzoektocht?’ vroeg ze.

			‘Helaas, jouw liefdesleven is niet interessant genoeg om trending topic op Twitter te worden.’

			‘Je meent het,’ zei Kate.

			‘Maar ik zal erop letten of iemand ooit melding maakt van een of andere ontspoorde stoffenontwerper. Je kunt altijd nog berucht worden in het datingcircuit.’

			‘Jee, wat fijn om te horen.’

			‘Ik bedoelde die Twaalf Dates van je,’ zei Matt. ‘Daar wordt op social media een hoop over gezegd.’

			‘Dat zal Laura leuk vinden!’

			Matt leunde op de bar en zei: ‘En laat me nu je date van vanavond maar eens zien.’

			Braaf pakte Kate haar telefoon.

			Nadat hij fronsend de foto had bestudeerd, was Matts oordeel: ‘Moederszoontje met een privéschoolachtergrond. Die haalt de selectie niet.’

			Geërgerd keek Kate hem aan. ‘Ik wist al dat je dat zou zeggen. Eén blik op zijn kapsel en je weet het al, hè? Toevallig werkt hij in een kunstgalerie.’

			‘Maar heeft hij wel op een privéschool gezeten?’ vroeg Matt.

			Na enig scrollen door Michaels profiel bleek dat inderdaad zo te zijn. Potjandorie.

			‘Ja,’ zei Kate dus gelaten.

			‘Dan heb ik er niets meer aan toe te voegen.’

			Deze keer werd de date gehouden in een culinair opleidingsinstituut in een oude schuur op een boerderij waar ook al een delicatessenwinkel en een boerenwinkel aanwezig waren. Kate herinnerde zich dat ze in de zomer over die school in het tijdschrift Good Housekeeping had gelezen, omdat je daar een cursus kon volgen ‘Koken volgens de Franse keuken’. Hoewel ze het nooit aan Laura zou bekennen, was dit een van de locaties geweest die haar over de streep hadden getrokken om mee te doen aan de Twaalf Dates. Zo’n prestigieus instituut zou toch nooit in zee gaan met een louche bedrijf?

			Het parkeerterrein begon al aardig vol te raken en achter Kate draaiden nog meer auto’s langzaam het terrein op. Ze merkte dat ze zenuwachtig was. Haar eerste date was niet komen opdagen, straks nam deze man na één blik op haar ook de benen! Ze parkeerde haar Mini tussen een grijze Mazda en een Honda Civic. Heel even bleef ze met draaiende motor zitten, terwijl ze overwoog of ze er nog onderuit wilde. Ze werd gepasseerd door mannen en vrouwen met gezichtsuitdrukkingen die varieerden van onzeker tot angstig tot zelfverzekerd. Na diep te hebben ademgehaald zette ze de motor uit en stapte ze uit om samen met de andere verwachtingsvolle kandidaten knerpend over de gravel door een stenen poort te lopen die versierd was met klimop en fonkelende kerstlichtjes.

			Het was drukker dan ze had verwacht. Ze pakte haar telefoon, opende de app van Lightning Strikes en zocht haar QR-code voor de date van die avond op. Wachtend in de rij rilde ze een beetje van de kou, terwijl twee medewerkers van Lightning Strikes iedereen incheckten. Even later werd Kates telefoon gescand door een gastvrouw van begin twintig met indigoblauw haar in een paardenstaart en een zangerige manier van spreken.

			‘Hoi,’ zei de vrouw. ‘Jij bent ingedeeld bij keuken vijf. Veel plezier.’

			‘Dank je wel,’ zei Kate. ‘Weet je toevallig ook of mijn date er al is?’

			De vrouw schudde haar hoofd. ‘Nee, sorry,’ zei ze. ‘Maar als je nu naar jullie plek gaat, zal hij daar vanzelf naartoe komen.’

			Glimlachend liep Kate achter een kale man in een tweedjasje de centrale kookruimte binnen. Achter zich hoorde ze de vrouw op dezelfde zangerige toon de volgende gast begroeten. Plotseling voelde ze zich een piepklein radertje in de grote machinerie van Lightning Strikes. Dat komt gewoon door de zenuwen, hield ze zichzelf voor. Zo gaat daten tegenwoordig nu eenmaal in zijn werk. Vroeger ging je naar een feest en hoopte je daar de blik van een leuke kerel te vangen, tegenwoordig vangt een app die leuke kerel voor je en gaan jullie samen koken.

			Ze liep langs een bord op een ezel waarop de icoontjes van Twitter, Instagram en Facebook waren afgebeeld. VERGEET ONS NIET TE TAGGEN! stond eronder.

			De muren waren versierd met nog meer klimop en hulst. In een hoek stond een kerstboom van bijna vier meter hoog. Het elfje dat als piek diende viel bijna weg onder het reusachtige plafond. De zaal stond vol kookeilanden met elk een eigen fornuis en oven eronder. Langs de muren van de ruimte waren aanrechtbladen aangebracht waarop keukenmachines en handmixers stonden. Aan de talloze haken erboven hingen potten en pannen.

			Helemaal achterin stonden twee reusachtige dampende steelpannen die de ruimte vulden met de bedwelmende geur van glühwein en kaneel. Uit een van die pannen schepte een vrouw met rozige wangen warme wijn in mason jars met een handvat en een al even verhit uitziende man deed hetzelfde met de steelpan waarbij een bordje ALCOHOLVRIJ stond. Kate pakte een jar met het laatste en liep naar plek vijf. Ze hoopte met heel haar hart dat haar date deze keer wel kwam opdagen.

			Alle werkplekken keken uit op een enorme glazen wand, waarachter een royale moestuin zichtbaar was die met schijnwerpers was uitgelicht. Juist toen de opgewonden kreten van de amateurkoks de pan uit begonnen te rijzen kwam er een rij jonge koks binnen met rieten manden vol groenten, vlees en vis. Een mollige vrouw met blozende wangen die gezag uitstraalde kwam schommelend naar binnen, waarop iedereen stil werd.

			Op dat moment voelde Kate dat iemand haar aantikte. Toen ze zich omdraaide, zag ze haar knappe date, die haar aankeek met een glimlach die ze veel te gretig beantwoordde.

			‘Ik ben Michael,’ fluisterde hij, terwijl de kokkin voor in de zaal op luide toon instructies gaf. ‘En jij moet Kate zijn.’

			Toen hij zijn hand uitstak, schudde ze die, en de glimlach week niet van haar gezicht. Misschien wordt het deze keer toch wel iets, dacht ze. Dat zou zomaar kunnen. Haar maag maakte een sprongetje van opwinding.

			Omdat Michael veganist was, zouden hij en Kate een groenteschotel bereiden. Kate en Michael, Michael en Kate. In haar hoofd vormde ze combinaties van hun namen. Dat klonk goed! O, hoi! Dit is Michael, we werden verliefd op elkaar tijdens het bereiden van een groentetajine! Ze gaf zichzelf op haar kop vanwege haar bakvissengedrag, maar het was bijna onmogelijk je anders te gedragen als je samen met de knapste jongen van de school in een klaslokaal was.

			Michael bleek ook nog eens heel handig in de keuken te zijn en ze werkten goed door, terwijl ze kletsten, lachten en de uitgebreide lijst met instructies opvolgden. Ze werkten aan een Thaise groentecurry met plakkerige kokosrijst, waarbij ze de heerlijk ruikende currypasta helemaal zelf maakten.

			‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik dit zeg, maar je lijkt niet het soort man dat zoiets als dit nodig heeft om iemand te leren kennen,’ zei Kate, terwijl ze met haar vrije arm door de ruimte gebaarde.

			Voorzichtig voegde Michael handenvol gesneden mini­maiskolfjes en sperziebonen toe aan de pan met de dunne, maar smaakvolle vloeistof. Glimlachend zei hij: ‘Van jou zou ik hetzelfde kunnen zeggen.’

			‘Mijn situatie is anders dan die van jou,’ zei Kate. ‘Ik woon in een gehucht dat zelden wordt aangedaan door aantrekkelijke vrijgezellen. Jij werkt in een kunstgalerie in Londen.’

			‘Dat de vijver groter is, betekent nog niet dat het er beter zwemmen is,’ zei Michael, waarna hij met een ondeugend glimlachje omlaagkeek naar Kate.

			Prompt werden haar wangen nog roder dan ze door de dampende pan al waren.

			Zodra iedereen zijn maaltijd bereid had, liepen de stellen met hun borden naar een door kaarsen verlichte schuur om te gaan eten. Kate vond het fijn dat het hier koeler was. De robuuste inrichting bestond uit twee grote schragentafels die zich over de volle lengte van de schuur uitstrekten met aan weerszijden daarvan banken. Er werd bijna onafgebroken geflitst door de camera’s van telefoons. Voor de obligate dinerfoto’s voor Instagram, nam Kate aan.

			Kate en Michael – wat klonk dat toch goed! – gingen tegenover elkaar zitten en begonnen te eten. Zoals altijd als je je op je gemak voelt bij elkaar, maakte de luchtige conversatie plaats voor serieuzere gespreksonderwerpen.

			Hun achtergrond was totaal anders, maar ze stonden op dezelfde manier in het leven. Hij maakte er geen geheim van dat hij vanwege zijn overheersende vader een vadercomplex had en Kate vertrouwde hem voor ze het wist toe dat haar moeders affaire met de makelaar bij lange na niet haar eerste avontuurtje was.

			‘Natuurlijk vindt niemand het leuk om toe te geven dat haar moeder nogal een slet is,’ zei Kate. ‘Helaas ís het gewoon zo.’

			Michael schoot in de lach. ‘Ik denk echt dat mijn moeder veel gelukkiger zou zijn geweest als ze er ook minnaars op na had gehouden,’ zei hij. ‘Alles beter dan continu het slachtoffer uithangen.’

			‘Waarom blijven mensen toch bij elkaar als ze zo ongelukkig zijn?’ vroeg Kate. ‘Het slaat nergens op.’

			‘Om hun gezicht te redden, misschien?’ zei Michael.

			‘Dat was rond 1940 nog zo, maar nu toch niet meer?’ zei Kate peinzend.

			‘In sommige kringen veroorzaakt een scheiding nog steeds een schandaal,’ was Michaels reactie.

			Hij leek zo goed te weten waar hij het over had dat Kate besloot zijn familie na te speuren in de roddelbladen over de beau monde die Laura altijd had.

			Ze schonk voor hen allebei water in uit de karaf. ‘Goed, de grote vraag is dus: zijn de tekortkomingen van onze ouders er de oorzaak van dat wij, middendertigers, nog steeds single zijn?’ Ze glimlachte breed, omdat ze het eigenlijk wel een grappige vraag vond.

			Michael beantwoordde haar glimlach echter niet. Eerst gleed zijn blik naar zijn bord, toen legde hij zijn bestek er zacht op neer. Hoewel er een lok donkerblond haar voor zijn ogen was gevallen, merkte Kate aan de manier waarop hij op zijn lip beet dat hij probeerde zijn tranen terug te dringen.

			Ze had geen idee wat ze moest doen. Plotseling drong het geroezemoes in de schuur de cocon van hun gesprek binnen en was ze zich bewust van het feit dat ze omringd was door mensen die lachend en luid pratend indruk probeerden te maken op hun eigen date, of in enkele gevallen de date van iemand anders, en van de ongemakkelijke stilte die er tussen Michael en haar hing.

			Omdat ze niet ongevoelig wilde overkomen, legde ze aarzelend haar bestek neer, ook al was haar bord nog voor driekwart vol en was de curry verrukkelijk.

			‘Het spijt me,’ zei Kate. ‘Het was niet mijn bedoeling je van streek te maken. Ik probeerde alleen grappig te zijn.’

			Michael snufte en ze reikte hem een servet aan, waarmee hij zijn ogen droogdepte en zijn neus afveegde.

			‘Het komt niet door jou, het is alleen zo...’ Hij snufte. ‘... dat dat precies de reden is waarom ik nog single ben. Aan mijn relatie met Morgan ben ik alleen begonnen om mijn vader boos te maken. Zij vertegenwoordigt namelijk alles wat hij afkeurt. Maar toen werd ik verliefd op haar. Echt verliefd. Maar op een avond liet iemand tijdens een diner terloops de reden vallen waarom ik haar in eerste instantie mee uit had gevraagd. En toen... toen...’

			Michael had even nodig om zijn zelfbeheersing weer onder controle te krijgen.

			‘Toen ging ze bij me weg,’ zei hij, zo zacht dat hij bijna fluisterde.

			Alsof hij zich op die manier kon herpakken, staarde hij langs Kate heen. Zijn ogen leken wel van glas en fonkelden in de kerstverlichting. Op zijn onderste ooglid lag een dikke traan, die uiteindelijk over zijn wang biggelde en samen met Kates hoop op een tweede afspraakje in de diepte verdween.

			Het stel naast hen merkte de ongemakkelijke stilte bij hun buren op en begon hen zo openlijk aan te staren dat Kate het ongepast vond. Een tweede stel, een stukje verder op de bank, had het ook gezien, maar had in elk geval het fatsoen om niet al te duidelijk blijk te geven van hun nieuwsgierigheid. Gek genoeg leek de stilte aan tafel bij Michael en Kate meer de aandacht te trekken dan de kunstmatige schaterlachjes die overal in de ruimte klonken. Michael snoot zijn neus, eerst in zijn eigen servet, en toen in dat van Kate. De vrouw tegenover haar – duidelijk een moeder – gaf Kate een pakje papieren zakdoekjes en schonk haar een meelevende blik. 

			Met een dankbare glimlach vormde Kate met haar lippen de woorden ‘dank je wel’. Vervolgens gaf ze een van de zakdoekjes aan Michael. Met bevende handen pakte hij het aan. Zijn verdriet was bijna tastbaar. Hoelang heeft hij deze emoties al onderdrukt? vroeg Kate zich af. En waarom ben ik degene die ze bij hem losmaakt?

			‘Da-da-dank je wel,’ stamelde hij. ‘Het spijt me z-zo.’

			‘Geeft niks,’ zei Kate. ‘Je hoeft echt geen excuses aan te bieden.’

			De mensen om hen heen schoven heimelijk bij hen vandaan, waardoor ze meer en meer alleen kwamen te zitten. Ze hoopte dat ze niet door iedereen als de veroorzaker van zijn verdriet werd beschouwd. Een reputatie als mannenkiller voorspelde weinig goeds voor toekomstige dates. Ze vroeg zich af of het al te ongevoelig zou overkomen als ze tijdens het troosten haar curry opat, maar moest tot haar spijt concluderen dat dat waarschijnlijk zo was. Dit werd nog een prijzige maaltijd; ze had hem weliswaar zelf bereid, maar kon hem niet opeten. Haar maag rommelde. Behoedzaam reikte ze naar haar lepel. Eén hap zou toch geen kwaad kunnen? Maar zodra ze Michael zacht hoorde hikken, liet ze haar hand weer zakken. Zo dichtbij en toch zo veraf, dacht ze smachtend. Kort daarna werden de dinerborden ingeruild voor het dessert. Het water liep Kate in de mond bij de geur van de cognac in haar kerstpudding. Dit leek wel een verknipt soort marteling! Ze hadden al tien minuten niets tegen elkaar gezegd. Michaels bovenlip trilde met tussenpozen en er viel weer stilletjes een traan op zijn onaangeraakte lepel.

			Oké, medeleven tonen is mooi, maar zo komen we geen stap verder, dacht Kate. Het bracht de pudding in elk geval niet dichter binnen haar bereik. Tijd om proactief te worden, besloot ze.

			Ze stak haar hand uit en raakte de zijne aan, zachtjes om hem niet te laten schrikken. Al snuffend keek Michael naar haar op.

			‘Misschien is het nog niet te laat,’ zei Kate. ‘Misschien is een verzoening nog mogelijk.’

			‘Hoe dan?’ vroeg Michael met overslaande stem. Hij schraapte zijn keel. ‘Zeg me alsjeblieft hoe.’

			Zijn schouders begonnen te schokken en hij legde zijn hoofd in zijn handen. De kracht van zijn ingehouden snikken bracht de tafel aan het trillen, waardoor het water in de glazen begon te klotsen.

			Steeds meer deelnemers stonden discreet op. Schouderophalend en met afwisselend medelijdende en wantrouwige blikken op Kate, liepen ze met hun dessert in de richting van de bar. Michael leek niet te beseffen welke commotie zijn hartzeer teweegbracht.

			Een serveerster probeerde Kates onaangeraakte kerstpudding mee te nemen, maar Kate stak daar een stokje voor. Toen de serveerster er een ruk aan gaf, verstevigde ze haar greep erop. Even aarzelde de serveerster, alsof ze overwoog of een schaaltje kerstpudding het waard was om een strijd over aan te gaan. Ze besloot van niet, en greep nadat ze minachtend naar Kate had gesnoven kordaat het schaaltje van Michael. Die merkte het niet eens op. Terwijl hij met gebogen hoofd bleef zitten, schrokte Kate vlug en met grote happen de pudding op, waarbij ze zich nauwelijks de tijd gunde, omdat ze niet wist hoeveel tijd ze had voor Michael weer bij zijn positieven kwam.

			 Uiteindelijk was hij dan toch uitgehuild, ook al bleef hij snuiven en hikte hij nog af en toe, waarbij zijn hele lichaam mee ­schokte. Overal om hen heen was het team van Lightning Strikes aan het afruimen. Michaels ogen waren roodomrand en bloeddoorlopen. Hij had het hele pakje papieren zakdoekjes opgebruikt.

			Hoewel Kate zijn verdriet niet wilde oprakelen, wilde ze ook niet geforceerd een vrolijker onderwerp aansnijden, omdat het dan leek alsof ze zijn pijn niet erkende. Bovendien kon ze zo nog een positieve draai aan de avond geven, al betekende dat dat ze haar date moest helpen de breuk met zijn geliefde te verwerken.

			‘Heb je ooit geprobeerd je excuses aan te bieden?’ vroeg ze.

			‘Wat zou dat voor nut hebben?’ Michaels lip begon weer te trillen.

			‘Ik meen het, heb je het ooit geprobeerd?’ hield Kate vol.

			‘Ze zei dat ze me nooit meer wilde zien,’ zei hij hikkend.

			‘Dat vat ik dus op als een nee.’

			‘Ik weiger op mijn knieën te gaan!’ zei hij kregelig.

			Aha, daar hebben we de trots weer, dacht ze. Nooit te beroerd om een volmaakt logisch excuus in de weg te staan.

			‘Dat is ook nergens voor nodig,’ zei Kate. ‘Maar een excuus lijkt me hier zeker op zijn plaats.’

			Geschokt staarde Michael haar aan. Ze nam aan dat hij niet vaak dingen te horen kreeg die hij niet wílde horen.

			‘Blijf vooral koppig zwijgen als je denkt dat je haar daarmee terugkrijgt. Het lijkt mij alleen niet dat je methode erg succesvol is.’ De kerstpudding had Kate nieuwe energie gegeven.

			‘En als ze ophangt als ik haar bel?’ vroeg Michael.

			‘Dan probeer je het nog een keer. Als dat niet werkt, kun je haar een brief schrijven.’

			‘Een brief?’ Ongelovig staarde hij Kate aan.

			‘Een e-mail dan,’ zei Kate. ‘Maar zelf denk ik dat een brief oprechter overkomt.’

			‘En wat moet ik daarin zeggen?’ vroeg hij.

			Kate begon zich af te vragen hoe hij überhaupt in de wereld kon functioneren. Moest ze hem echt gaan uitleggen hoe je je excuses aan iemand aanbood? Blijkbaar wel.

			De date in het culinaire instituut was inmiddels officieel afgelopen, al was hij voor Kate al voorbij geweest voordat hij begonnen was. Het geroezemoes aan de bar was weggestorven en nu klonken alleen nog het gesuis van de vaatwasser en het getinkel van glazen die op de planken werden teruggezet. Het personeel had bewonderenswaardig discreet om hen heen opgeruimd, maar nu was het moment aangebroken dat ze de tent wilden sluiten en naar huis wilden gaan.

			Terwijl Michael en zij tegenover elkaar zaten op een wit berijpte houten bank voor het instituut, trok Kate haar jas dichter om zich heen. Haar wangen werden gevoelloos van de kou. Het parkeerterrein was leeg, op twee auto’s na die zich precies aan de andere kant van het terrein bevonden, vergelijkbaar met hun posities in het leven.

			Michael was zenuwachtig. Dat begreep ze best. Zolang hij niets deed, kon hij het vuurtje van de hoop smeulend houden. Zodra hij het erop waagde en het deksel op zijn neus kreeg, was het voorbij.

			‘Vind je echt dat ik haar moet opbellen?’ vroeg hij.

			‘Je hebt toch niets te verliezen?’ zei ze.

			Intussen scrolde Michael op zijn telefoon naar Morgans nummer. Hij liet zijn vinger er aarzelend boven zweven.

			‘Doe het gewoon,’ zei Kate.

			Met haar eigen vinger duwde ze op de zijne, waardoor ze de knop ‘bellen’ indrukten. Het scherm lichtte op en het icoontje met het groene telefoontje begon te trillen. Bij de tweede keer overgaan nam Morgan op, waarna Michael Kates hand omklemde, terwijl hij keer op keer in allerlei verschillende bewoordingen zijn excuses aan Morgan aanbood.

			Hoewel Morgans reactie niet duidelijk boven al het gesnik uit te horen was, lieten ze zich allebei op een gegeven moment de woorden ‘ik hou van je’ ontvallen, waarna de wind die meenam naar de donkere decemberhemel.

			Die avond zou Kate niet met Michael samen naar huis gaan, en ook op geen enkele andere avond. Toch zwaaide ze hem met een warm gevoel uit. Zo moeten beschermengelen zich voelen, peinsde ze.

			Toen ze in haar auto stapte, piepte haar telefoon. Het was een berichtje van haar moeder.

			Geen dank, lieverd! Het leek me van pas komen bij je twaalf dates. Ik weet wat voor ondergoed je hebt. Je onderbroeken zijn zo groot dat je alle peren uit die perenboom erin kan opvangen, maar je kunt beter een man vangen, lieverd. Ik hou van je. Xxx

			‘Ik doe mijn best, mama,’ zei Kate hardop. ‘Ik meen het echt.’

			Tegen de tijd dat Kate in Blexford aankwam, glinsterden de straten van de ijskristallen. Het was laat. Toen ze langs de brink reed, zag ze Matt en Sarah met de armen om elkaar heen uit de Duke’s Head komen. Nadat de lichten in de pub waren uitgedaan, werd het stel alleen nog uitgelicht door de maan en de manestralen die door de rijp weerkaatst werden.

			Vlug parkeerde Kate haar auto achter een haag en zette ze de motor uit. Als ze langs hen reed, zou Matt haar geheid laten stoppen om te vragen hoe haar date was verlopen. Hoewel ze er morgen een grappig verhaal over zou kunnen vertellen, was ze daar nu nog niet voor in de stemming.

			Ze keek toe hoe ze samen zigzaggend verder slenterden, zoals je deed wanneer je met de armen om elkaar heen liep en een paar wijntjes ophad. Opeens kwamen er fijne sneeuwvlokjes omlaag dwarrelen, schijnbaar speciaal voor hen, en ze staken hun gehandschoende handen uit om de vlokken op te vangen. Toen Sarah haar hoofd tegen Matts schouder liet rusten en hij een kus op haar hoofd drukte, werd Kates verlangen naar een relatie als de hunne zo hevig dat het pijn deed.
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			De volgende paar dagen vlogen in een waas voorbij, zo druk had Kate het. Ze was dankbaar voor de afleiding. Nu konden haar gedachten in elk geval niet naar de liefde afdwalen, al leek het als dertigjarige single vrouw haar onafwendbare lot dat iedereen die al onder de pannen was haar per se wilde koppelen.

			Op de ochtend na haar date met Michael pakte ze de vroege trein naar Londen. Ze had haar portfolio bij zich en een rolkoffertje met alles wat ze nodig had voor een overnachting. Die avond had haar werkgever een kerstmaal georganiseerd en ze zou in de stad blijven slapen bij haar vriendin Josie.

			Toen Kate bij haar bureau aankwam nadat ze zich een weg had gebaand door de drukke gangen van Liberty, trof ze daar een in bruin papier verpakt pakketje aan. Ze scheurde de verpakking open en zag de stalen van haar lenteontwerpen.

			Het textiel was jacquardweefsel van een zware kwaliteit. Haar krokussen en hyacinten waren in reliëf in de stof geweven, waardoor die luxueus en stevig aanvoelde. Terwijl de eigele en helderblauwe tinten, bezaaid met geelgroene blaadjes, een en al lente uitstraalden, was de sfeer op kantoor bepaald midwinters.

			Kate kon er nooit genoeg van krijgen om haar eigen ontwerpen op stof gedrukt te zien en te beseffen dat onbekenden met dezelfde smaak er kleren of meubelbekleding van zouden maken. Het leek wel een eeuwigdurend sprookje.

			Op een bepaalde manier leek het te mooi om waar te zijn, alsof een van haar collega’s elk moment kon ontdekken dat ze eigenlijk een ontwerper van likmevestje was. Wat stelde het nou helemaal voor wat ze deed? Meer dan bloemen schilderen en patroontjes tekenen was het niet. De natuur bracht alle fraaie dingen op haar pad en zij hoefde al dat moois alleen maar schaamteloos met haar penselen en pennen te plagiëren.

			‘Kom jij vanavond ook, Kate?’ vroeg Mel, waarmee ze Kates mijmeringen doorbrak.

			Mel was magistraal als het op patronen en kleuren aankwam. De ontwerpen van Kate waren vooral sierlijk en sprankelend, terwijl die van Mel uitgesproken waren maar ze tegelijkertijd de elegantie van de stof lieten afspatten.

			‘Jazeker,’ antwoordde Kate.

			‘Nou, Pete ook!’ zei Mel met een knipoog. Ze grijnsde al haar tanden bloot.

			Kate trok een gezicht en sloeg zichzelf tegen het voorhoofd. ‘O nee, hem was ik helemaal vergeten.’

			Het jaar daarvoor had Kate zich tijdens de kerstviering vermaakt met een partijtje tongworstelen met Pete van de boekhouding. Het had tot niets geleid. Zulke dingen gebeurden nu eenmaal op feestjes, maar het had wel even geduurd voor haar collega’s het onderwerp lieten rusten.

			‘Nou, hij is nog steeds single!’ zei Mel op zangerige toon.

			Die avond was Mel de eerste van velen die Pete bij Kate onder de aandacht bracht. In een poging hem te ontlopen zocht ze haar toevlucht op de tochtige trap bij de achteruitgang van de karaokeclub, waar ze Laura opbelde.

			‘Dus hij heeft het hele diner zitten huilen?’ Laura krijste van het lachen.

			‘De hele tijd.’

			‘Potverdorie. En ik had nog wel zulke hoge verwachtingen van hem.’

			‘In eerste instantie leek hij ook echt leuk,’ gaf Kate toe. ‘Alleen bleek zijn hart al iemand anders toe te behoren.’

			‘Was het eten in elk geval lekker?’ vroeg Laura.

			‘Geen idee,’ zei Kate. ‘Ik kon moeilijk gaan zitten smullen terwijl Michael er zo aan toe was. Dat leek me niet respectvol. Maar toen ik thuiskwam, viel ik van de graat en heb ik in bed een half geroosterd brood belegd met kaas naar binnen gewerkt.’

			‘En toch klinkt het romantisch,’ vond Laura. ‘Hij was tenminste niet bang om zijn gevoelens te tonen. Ben huilt alleen als hij voetbal kijkt. O, en als Arnie sterft in Terminator 2.’

			‘Volgens mij is er nog nooit een man in tranen uitgebarsten omdat hij mij kwijt was,’ zei Kate.

			‘Dat kun je toch niet weten? Misschien heb je wel een spoor van huilende mannen achtergelaten.’

			Kate huiverde. De tocht op de trap was veranderd in een ijzige bries. ‘Ik moet naar binnen,’ zei ze. ‘Ik verstijf hier van de kou.’

			‘Laat je door Pete opwarmen,’ adviseerde Laura.

			‘Ik dacht het niet.’

			‘Kom je de avond niet leuker door als je hem wél op de bek pakt?’

			‘Laura!’

			‘Wat?’ zei haar vriendin onschuldig. ‘Kweel een paar nummers van Bonnie Tyler, kietel Petes huig eventjes en ga bijtijds slapen.’

			Kate verliet de karaokebar na een spectaculaire uitvoering van ‘Proud Mary’ en slaagde erin Petes huig niet te kietelen, ook al leek hij zich steeds onder de mistletoe op te houden als zij haar blik op hem liet vallen.

			Toen de taxi voor Josies huis tot stilstand kwam, kon ze zelfs vanaf de grond de oranje gloed van brandende kaarsen door de ramen zien.

			Josie was de eerste met wie Kate in Londen echt bevriend was geraakt toen ze daar na haar wereldreis was komen wonen. In die tijd werkte Kate bij een goedkoop eetcafeetje in Camden. Haar loon was net voldoende om de huur van de piepkleine studio erboven te betalen.

			Ze verdiende haar geld met theezetten en het serveren van een gefrituurde hap. ’s Avonds werkte ze een verdieping hoger aan haar ontwerpen, waar ze linoleumsneden van maakte. Bij de groothandel sloeg ze een flinke lading effen stoffen tasjes in om haar ontwerpen op af te drukken.

			Overdag leerde ze de vaste klanten van het café kennen, en Josie was een van hen. Ze had een kraam op de markt waar ze sjaals met Indiase prints verkocht, evenals tie-dyerokken en fluwelen jasjes, en er hing altijd een wolk wierookgeur om haar heen.

			Op een gegeven moment had Josie aangeboden een aantal van Kates tassen te koop aan te bieden in haar kraam. Die waren al snel uitverkocht, waarna Kate op advies van Josie haar ontwerpen direct op stof begon te schilderen. Haar inspiratie voor patronen en kleuren haalde ze uit haar reiservaringen. Ze schilderde haar ontwerpen niet alleen op de stoffen tassen, maar ook op zijden sjaals en vierkantjes stof die op kartonnen ansichtkaarten waren geplakt.

			Zoals zo vaak in het leven speelde ook hier het toeval een belangrijke rol. In dit geval ging het om een Liberty-inkoper die, tijdens zijn zoektocht op Camden Market naar een burrito voor de lunch, op Josies kraam stuitte en wiens aandacht meteen door Kates ontwerpen werd getrokken. Het was het begin van een droomcarrière en een innige relatie met Liberty.

			De zoete geur van wierook wolkte op in de gemeenschappelijke gang en dreef als geurige gele zeemist op Kate af toen Josie haar gehuld in een tie-dyekaftan bij de deur verwelkomde.

			‘Zalige winterwende!’ zei Josie. ‘Je bent precies op tijd om te helpen met de boom.’

			Kate werd het kleine appartement in getrokken, kreeg een beker warme kruidencider in de hand gedrukt en werd aan het werk gezet.

			Josies kerstboom bestond uit een aantal lange takken die horizontaal aan een knoestige tak in een grote aarden pot waren bevestigd. Op de vloer stond een rieten mand met stofreepjes die Josie en Kate zorgvuldig aan de takken vastbonden, zodat de boom vol kwam te hangen met de veelkleurige wapperende stofrestjes. Het leek wel een caleidoscoop vol vlinders.

			‘Misschien ben je simpelweg niet voorbestemd om je hele leven met een en dezelfde man te delen,’ zei Josie. ‘Je bent een vrije geest. Geniet ervan!’

			‘O, ik heb er zeker van genoten,’ zei Kate. ‘Maar nu zou ik meer genieten van een lange relatie.’

			‘Kom terug naar Londen,’ zei Josie. ‘Dan stel ik je voor aan de nieuwe lui in Camden. Ik weet zeker dat ik je in no-time aan iemand heb weten te koppelen.’

			‘Onlangs zei iemand nog tegen me: “Dat de vijver groter is, betekent nog niet dat het er beter zwemmen is”,’ zei Kate.

			‘Was dat soms die date van je die alsmaar bleef huilen tot je een verzoening tussen hem en zijn ex tot stand wist te brengen?’

			‘Dat is hier niet van belang,’ zei Kate.

			‘Kom toch terug naar Londen,’ zei Josie. ‘Dit is de place to be.’

			‘Waarom kom jij niet naar Blexford? Het zou je verrassen hoe levendig het er is.’ 

			‘O jee, ik was er al bang voor. Je bent weer een dorpsmeisje geworden,’ zei Josie, terwijl ze gretig aan haar sjekkie zoog.

			Kate deelde de logeerkamer in Josies flat met haar kerstvoorraad voor de markt. Dozen vol sojageurkaarsen en grofgebreide regenboogsjaals en -mutsen wedijverden om ruimte met olifanten van houtsnijwerk, fluwelen jasjes en het smalle eenpersoonsbed waarin Kate onder een sprei met Indiase print sliep.

			Kort na vijf uur ’s ochtends verliet Josie met een vrolijke zwaai haar appartement. Ze bemande haar kraam graag zo vroeg mogelijk, zodat ze op tijd was voor gelegenheidsshoppers die onderweg naar hun werk vast kerstaankopen deden. Kort daarna vertrok ook Kate. Haar kleding en haar roken naar wierook en ze was duf van te veel biologische cider.

			Ze moest toegeven dat er een bepaalde betovering uitging van de bedrijvigheid van de stad in de vroege ochtend. De motoren van auto’s en bussen brulden en de lucht knetterde bijna van alomtegenwoordige daadkracht en energie. Maar terwijl de trein bij Londen wegreed en het landschap weer bezaaid raakte met wuivende bomen en een lappendeken van donkergroene en kale bruine velden, besefte Kate dat Josie gelijk had gehad: ze was inderdaad geen stadsmeisje meer.

			Toen Kate in Blexford aankwam, speelde het dorpsleven zich nog grotendeels achter gesloten gordijnen af. Onder haar lagen kleding had ze het warm gekregen tijdens de wandeling heuvel­opwaarts. Haar blik viel op Matt, die bezig was het café klaar te maken om open te gaan, en ze bonsde op het raam, terwijl ze haar gezicht tegen het koude glas perste en net zolang gekke bekken trok tot hij haar binnenliet.

			‘Je ruikt naar een parfumfabriek,’ was het eerste wat hij zei.

			‘Ik heb afgelopen nacht bij Josie gelogeerd,’ verklaarde Kate geeuwend.

			Terwijl de koffiemachine begon te pruttelen alsof hij zelfstandig opereerde, ging ze op haar vaste plekje aan de bar zitten.

			‘Heb je nog iets van de jankende veganist vernomen?’ vroeg Matt. Intussen schepte hij zo veel mogelijk melkschuim op Kates meeneemcappuccino.

			Met samengeknepen ogen keek Kate hem aan. Aha, dus Laura had het hem verteld. Ze nam zich voor haar vriendin de eerstvolgende keer dat ze elkaar zagen eens stevig aan de tand te voelen.

			‘Nog niet,’ antwoordde Kate. ‘Maar ik weet zeker dat ik een uitnodiging voor hun bruiloft krijg.’

			‘Dat is weer echt iets voor jou: je eigen date gebruiken om je afspraakje en zijn ex bij elkaar te krijgen!’ zei Matt.

			‘Hou je mond en geef me mijn koffie.’

			Matt reikte haar de beker aan. ‘Nou ja, vanavond heb je toch je derde date? Je weet wat ze zeggen: driemaal is scheepsrecht!’

			‘Laten we het hopen, anders ga ik mijn geld terugvragen,’ zei Kate.

			‘Je had toch niet verwacht dat ze alle twaalf de ware zouden zijn?’

			‘Iedere man die komt opdagen en niet in huilen uitbarst voldoet wat mij betreft.’

			‘Het is gewoon een kwestie van tijd,’ zei Matt. ‘Je bent tenslotte intelligent en getalenteerd en...’

			‘Overdrijf niet zo,’ zei Kate scherp.

			‘... net een tikkie knapper dan de gemiddelde vrouw.’

			‘Net een tikkie knapper?’ foeterde ze. ‘Je wordt bedankt!’

			‘Ik mocht toch niet overdrijven?’ zei Matt, die verontschuldigend zijn handen opstak.

			‘Maar dan nog: “net een tikkie knapper dan de gemiddelde vrouw”?’

			‘Goed dan,’ gaf Matt toe. ‘Je bent mooi, Kate, en die mannen zouden in katzwijm aan je voeten moeten vallen.’

			‘Doe niet zo stom,’ zei ze.

			‘Ik geef het op. Weet je wat jouw probleem is?’ vroeg hij.

			‘O ja, vertel het me alsjeblieft,’ zei Kate. ‘Ik sta te popelen om van jóú te vernemen wat míjn problemen zijn.’

			 ‘Wat doe je stekelig.’

			‘Stekelig?’ herhaalde Kate.

			‘Inderdaad,’ zei Matt. ‘Zodra iemand je pluspunten benoemt, zet je je stekels op, maar als iemand het omgekeerde doet, doe je al net zo stekelig.’

			‘Misschien heb jij dat effect wel op mij.’

			Matt schoot in de lach. ‘Misschien wel.’

			Kate rommelde in haar tas omdat ze haar handschoenen zocht.

			‘Laat het geld maar zitten,’ zei Matt. ‘Ik trakteer.’

			‘Ik was sowieso niet van plan om te betalen.’ Ze trok haar handschoenen aan, pakte haar rolkoffertje en verliet het café zo elegant als maar verwacht kon worden van iemand met een muts met een pompon op een hoofd vol ongekamde krullen. 

			‘Succes met je derde slachtoffer!’ riep Matt haar na.

			Even liet Kate haar koffertje los om haar middelvinger naar hem op te steken. Terwijl ze wegliep, hoorde ze hem lachen.

			‘Charmant, hoor!’ zei Barry.

			Kate bloosde. ‘Dat was voor Matt bedoeld,’ legde ze uit.

			‘Dat was wel duidelijk,’ zei Barry.

			Barry was een beer van een vent, even breed als hij lang was, met een dikke bos lang grijs haar in dezelfde grijstint als zijn baard. In een vroeger leven was hij roadie in de muziekindustrie geweest. Nadat een roemruchte gitarist uit de jaren zeventig hem na zijn dood een aardige som geld had nagelaten, had hij de ­Duke’s Head gekocht.

			‘Wanneer is je volgende date?’ vroeg Barry belangstellend.

			‘Is het hele dorp daarvan op de hoogte?’

			‘Ja,’ antwoordde hij droog.

			Kate knikte. Eigenlijk was het heel logisch. Niets ontsnapte aan de aandacht van de dorpelingen.

			‘Vanavond,’ antwoordde ze.

			‘Je gaat deze kerel toch niet ook aan het huilen maken?’ vroeg Barry met een grijns.

			Op quasi-ernstige toon zei ze: ‘Ik zal mijn best doen, Barry.’

			Met twinkelende blauwe ogen onder aan elkaar vastgegroeide wenkbrauwen die wel een tochtstrip leken, boog hij zich naar Kate toe. ‘Zodra een van die kerels je lastigvalt, stuur je hem maar naar de Duke’s Head,’ zei hij.

			‘Bedankt, Barry,’ zei ze glimlachend. Toen de pubeigenaar met grote stappen was weggelopen, bleef ze in haar eentje op de brink achter. Het was net na achten. Dit was het rustigste moment van de dag. De vroege vogels zaten alweer thuis met hun krant, maar het zou niet lang duren voor er deuren werden open- en dichtgegooid en er kinderen huppelend, hollend en fietsend naar school zouden gaan, terwijl hun ouders beladen met broodtrommels en gymtassen achter hen aan renden. Maar nu heerste de stilte voor de storm.

			Kate raapte een paar dennenappels op en stopte die in een oud stoffen tasje dat ze altijd in haar jaszak had zitten. Een paar van de dennenappels zouden in de haard in haar slaapkamer belanden, andere zou ze samen met kaneelstokjes en -schijfjes gedroogde sinaasappel aan kerstslingers rijgen om voor de ramen en de keukenkast te hangen. De kaneelstokjes en -schijfjes hingen al in de droogkast.

			Nu was het zaak om haar hoofd leeg te maken. Ze moest aan haar ontwerpen werken en had die avond een date, waarvoor ze bepaald niet stond te trappelen. Bovendien knaagde de herinnering aan de gelukzalige blik op Sarahs gezicht toen ze die avond met Matt door de sneeuw liep nog steeds aan haar. Hoe kwam dat toch?

			Kate probeerde zich te herinneren wanneer zij voor het laatst zo gelukkig was geweest. Ze wist zeker dat ze dat geweest was, zeker in het begin met Dan, en die eerste paar weken met Rhys. Maar om de een of andere reden ebde dat gevoel bij haar vrij snel weg om plaats te maken voor een lichte aarzeling die overging in een knagende twijfel en, uiteindelijk, de volle overtuiging dat ze niet bij elkaar pasten. Volgens Laura was het zelfsabotage. Volgens Kate intuïtie.

			‘Je kunt het echt niet bij de eerste de beste tegenslag opgeven,’ had Laura gezegd toen Kate haar avontuur met James had beëindigd nadat er een klodder mayonaise aan zijn onderlip was blijven hangen toen hij een hamburger at. ‘Dat verdiende nog niet eens de naam tegenslag,’ had haar vriendin vervolgd. ‘Je hebt hem gedumpt omdat hem iets te veel op de lippen lag.’

			‘Het liep al niet echt lekker,’ verweerde Kate zich.

			‘Je hebt jullie relatie geen kans gegeven,’ vond Laura. ‘Je hebt te snel de stekker eruit getrokken. Dit is een klassiek voorbeeld van jouw manier van zelfsabotage.’

			‘Daar ben ik het niet mee eens,’ zei Kate. ‘Een man in je leven is in feite een optioneel extraatje: alleen een goed idee als hij je leven verrijkt. Je zou het kunnen vergelijken met een vierde keer opscheppen in een all-you-can-eatrestaurant,’ ging Kate verder. ‘Ook al is de mogelijkheid er, je hoeft er nog niet voor te kiezen.’

			Toen ze naar huis liep, zag ze dat bijna alle sneeuw was gesmolten. Alleen op de schaduwrijkste plekken onder heggen zag ze nog restjes liggen. Doordat het een paar graden warmer was geworden had de ontdooiende, zilverachtige rijp de met bladeren bedekte paden sponzig gemaakt en het gras zompig. Blexford lag op een heuvel, dus als er ook maar een beetje sneeuw voorspeld was, viel er meestal een mooi laagje in het dorp, terwijl de lagergelegen Grote Stad genoegen moest nemen met een paar verdwaalde witte vlokken. Meestal gebeurde dit pas in januari; dat er zo vroeg in het jaar al sneeuw viel, was een zeldzaamheid. Dit jaar was het echter opvallend koud geweest. Zo’n koude decembermaand hadden ze in geen vijftig jaar meegemaakt, en het einde van de koudegolf was nog niet in zicht.

			Kate zoog eerst het melkschuim door het gaatje in de deksel van de koffiebeker op; daarna volgde de warme vloeistof. Ze glimlachte. Niets was meer genieten dan die verrukkelijke eerste kop koffie van de dag. Terwijl ze verder liep met haar tasje met dennenappels bungelend aan haar pols en haar rolkoffertje stuiterend over de grond achter zich, bukte ze zich zo nu en dan om een geel- of roodbruin blad op te rapen dat nog niet verdord was door de kou.

			Het was bijna negen uur toen ze bij haar huis aankwam. Op de keukentafel stond een rieten mand met wortels, pastinaak en knolselderie met buitenaards aandoende tentakels. Zo te zien was haar vader ook vroeg opgestaan.

			Al zolang Kate zich kon herinneren had Mac zijn groentetuin, een deel van de veel grotere tuin, liefdevol verzorgd. Hoewel hij bij zijn cottage ook een tuin had, kwam hij nog steeds in de moestuin van zijn oude huis werken. Daardoor hadden ze het hele jaar door verse groenten. En als ze een extra goede oogst hadden, hadden de buren daar ook plezier van.

			Kate pakte haar polaroidcamera en schoot een kiekje dat ze op haar inspiratieprikbord hing. Ze werkte zich uit haar jas en deed haar capuchon af, zette haar rolkoffertje en tasje met dennenappels in de hoek van de keuken en griste een potlood en haar schetsboek van tafel.

			Het veerachtige wortelloof krulde verlegen aan de punten, terwijl de oranje peentjes om de bleke pastinaken kronkelden met wie ze het bed van groen deelden. Uit de knolselderij waren tal van slierterige wortels ontsproten aan de pantserachtige schil, waardoor de groente wel een monster uit een sciencefictionroman leek.

			Uren later was ze nog steeds aan het tekenen. Inmiddels had ze aan de potloodlijnen gekleurde vlakken toegevoegd en had ze details aangebracht met een zwarte fineliner. De tafel lag bezaaid met schetsen. Flarden heldergroen staken duidelijk af tegen ingetogen grijstinten en geelbruin. Dit was de manier waarop een textielontwerp aan haar geest ontsproot. Ze kon overal inspiratie uit halen. Juist toen ze had gedacht dat ze vandaag niet tot creativiteit in staat was, werd ze gered door een mand vol modderige groente.

			Afwezig nam ze een slok van haar koffie.

			‘Gatver!’ riep ze vervolgens uit. Koude koffie was niet echt haar ding, tenzij die geserveerd werd met ijs en een scheut Baileys. Ze liep naar de kast, pakte een koffiecup en zette haar koffieapparaat aan. Pas toen besefte ze dat ze haar laarzen nog niet had uitgedaan. Terwijl ze haar voeten eruit aan het wurmen was, ging de telefoon. Het was Laura.

			‘Goedemorgen, klikspaan,’ zei Kate.

			‘Pardon?’

			‘Je hebt Matt over mijn date verteld,’ zei Kate. ‘Nu heeft hij hem tot de jankende veganist gedoopt.’

			Lachend zei Laura: ‘Goed gevonden!’

			‘Laura!’

			‘Hoor eens, het spijt me. Ik wist niet dat het een geheim was. Trouwens, je zou het hem vroeg of laat toch wel verteld hebben, tegen de tijd dat je de humor ervan kon inzien.’

			‘Maar dat kan ik allang,’ zei Kate. ‘Ik vind het gewoon niet fijn als hij me achter mijn rug om uitlacht.’

			‘Volgens mij is Matt niet het type dat je op die manier zou uitlachen,’ zei Laura.

			Kate zuchtte. ‘Dat denk ik ook niet,’ gaf ze toe. ‘Hij lacht me liever recht in mijn gezicht uit.’

			Op dat moment schoot Kates tweede voet met zo’n kracht uit haar laars dat die over de houten vloer schoot, met achterlating van een modderspoor.

			‘Maar waarom hebben we het eigenlijk over Matt?’ vroeg Laura. ‘Daarom heb ik je niet gebeld. Ik heb nog zo’n vijf minuten voor Charlie wakker wordt uit zijn slaapje en Mina doorheeft dat ik niet samen met haar naar CBeebies kijk. Wat ga je vanavond tijdens je date doen, en met wie?’

			Kate klemde de telefoon tussen haar oor en schouder, terwijl ze de vloer schoonmaakte. ‘We gaan schaatsen en hij heet Anthony.’

			‘Schaatsen?’ zei Laura gierend. ‘Jij?’ Op de achtergrond klonk opeens babygehuil. ‘Waarom heb je daar in vredesnaam voor gekozen?’

			‘Het was dat, karten, of kersttaartjes maken,’ zei Kate. ‘Ik bak al genoeg van die taartjes en in een Mini rondrijden lijkt verdacht veel op karten.’

			‘Bovendien kan het geen kwaad om op het ijs het hulpeloze meisje uit te hangen,’ merkte Laura sardonisch op. Toen het gehuil steeds harder klonk, zei ze echter: ‘O jee, vertel me nog heel snel even over Anthony.’

			‘Een meter negentig lang, kort donkerbruin haar met een soort kuif, bruine ogen, brandweerman, twee kinderen, alleenstaande vader, gescheiden...’ Haar stem stierf weg.

			‘Logisch dat je voor schaatsen hebt gekozen,’ was Laura’s commentaar.

			Inmiddels leek het gehuil wel een sirene: onophoudelijk en schril. Kate hoorde haar vriendin hijgen toen ze de trap op rende.

			‘Een brandweerman nota bene!’ zei ze. ‘Mama komt eraan, Charlie! Nou, dat klinkt veelbelovend, hoor. Weet hij wel dat het je op ijs niet eens lukt om overeind te blijven?’

			Nu Laura Charlie had opgetild klonk het gekrijs hard in de telefoon. In de verte brulde een kleine meisjesstem: ‘Mamaaaaaa! Waar ben je?’

			‘Jemig!’ zei Laura.

			Kate hoorde haar bonzende voetstappen toen ze met Charlie nog in haar armen de trap af rende.

			‘Ik moet ophangen,’ riep Laura. ‘Vertel me er morgen alles over. Kus!’

			De telefoonlijn viel stil. Kate zette koffie en ging weer aan het werk.

			Het klopte dat ze rampzalig slecht was in schaatsen. Ze was nooit in staat geweest op iets anders dan haar eigen voeten te balanceren. Al lang geleden had ze het opgegeven een vaardig stokspringer te worden en ook op rolschaatsen, schaatsen en skateboards bakte ze er niets van. Zelfs huppelen ging haar niet makkelijk af, al was de noodzaak om het te doen drastisch afgenomen sinds ze van de basisschool af was.

			Terwijl ze van haar verse koffie dronk, bekeek ze de schetsen die ze die dag had gemaakt. Ze was productiever geweest dan ze van tevoren had gedacht. Ze onderdrukte de verleiding om nog wat details toe te voegen. Haar vingers jeukten om de kleur aan de rand van de knolselderij dieper te maken, maar als ze nu haar penseel pakte, was ze zo weer een uur verder.

			Toen ze naar boven liep om een douche te nemen, liet haar telefoon een piepje horen. Haar vader had haar een foto gestuurd van de groentesoep die hij had gemaakt. Ze had nooit gedacht dat hij het zo fijn zou hebben in zijn eentje, of dat hij in de keuken zo handig zou zijn. Alles was zo anders dan vroeger.

			Vier jaar al! dacht ze, terwijl ze de shampoo in haar haar masseerde. In die periode had Laura twee kinderen gekregen en was Kate seniorontwerper geworden. Ook had ze een vriendschap nieuw leven ingeblazen waarvan ze had gemeend dat die morsdood was.

			Kate was pas weer drie maanden in Blexford toen Bella, een van Breiende Sekspoezen, de diagnose borstkanker kreeg. Gelukkig herstelde ze, maar de Poezen waren flink geschrokken. De Breiende Sekspoezen waren een hechte groep vrouwen van over de zestig, allemaal single, vanwege een bewuste keuze, dan wel door een scheiding of een sterfgeval. Evelyn en Petula waren allebei bij de oprichting betrokken geweest. Het was min of meer bij toeval begonnen toen een groepje vriendinnen bij elkaar kwam om thee te drinken, bij te kletsen en vierkanten te breien om een deken van te maken voor de kerkbazaar omdat dat leuker was dan in je eentje thuis breien. Na die eerste bijeenkomst volgde een tweede, en toen een derde. Eerst waren er vier dames, toen acht, en toen tien. Al snel zagen ze de voordelen in van hun samenwerkingsverband. De vrouwen, die metaforisch gezien door de gemeenschap als uitgerangeerd werden beschouwd, hervonden hun levenskracht.

			Barry was degene die op een avond in de pub, onopzettelijk en als grapje, met de naam op de proppen was gekomen.

			Terwijl ze binnenkwamen en plaatsnamen om deel te nemen aan de pubquiz, zei hij plagerig: ‘Daar hebben we ze dan, onze Blexfordse Breiende Sekspoezen!’

			Sommige klanten verborgen hun grijns door een slok bier te nemen. De lokale bevolking wist echter wel beter. Zij wachtten met ingehouden adem af.

			‘En waarom zou ik geen sekspoes kunnen zijn?’ had Bella onomwonden tegen Barry gezegd. Vragend trok ze een volmaakt getekende wenkbrauw naar hem op. ‘Ben ik soms geen seksueel wezen meer omdat ik toevallig vierenzestig ben?’

			‘Of ik?’ vroeg Petula met haar handen op haar heupen.

			Uit solidariteit echoden de andere vrouwen de vraag. Al snel zag Barry in dat het het beste was als hij zijn nederlaag erkende. Vervolgens gaf hij hun een rondje van het huis. Evelyn stond erop dat hun naam op het schoolbord werd aangepast van de Blexfordse Breiers in Blexfords Breiende Sekspoezen. Toen was het een fait accompli. Er ging een gerucht dat Bella Barry die avond na sluitingstijd precies had laten zien hoe seksueel ze nog was. Een gerucht dat tot op de dag van vandaag door geen van beiden was bevestigd of ontkend.

			De Sekspoezen zaten in elke denkbare commissie in het dorp. Sterker nog: ze hadden elke denkbare commissie opgericht. Als ze niet breiden, waren ze iets aan het organiseren, en als ze niets organiseerden, dan maakten ze plannen om dat te gaan doen. Er was niets wat deze vrouwen ontging waar het de handel en wandel van de inwoners van Blexford betrof. Werkelijk niets! Ze hadden slapende cellen van MI6 kunnen zijn, die heimelijk her en der in het dorp waren gestationeerd om verscholen achter hun patchworkquilts en grofgebreide vesten informatie te verzamelen.

			Toen Bella haar diagnose kreeg, bundelden de Poezen hun krachten om geld in te zamelen voor kankeronderzoek. Het was hun manier van omgaan met het potentiële vooruitzicht dat ze een van hen zouden kwijtraken en hun manier om Bella optimistisch te houden tijdens haar behandeling.

			Ze organiseerden maar liefst zes liefdadigheidsevenementen op zes opeenvolgende zaterdagen. Kate sloeg hun uitnodiging af om Miss September te zijn op hun Blexfordse naaktkalender, net als het verzoek om hun gebreide lingerie op de catwalk te showen, maar ze beloofde wel om voor de verkoop te gaan bakken. 

			Haar karamelbrownies oogstten veel lof in de feesttent. Kate en Matt hadden nog nauwelijks een woord gewisseld toen Matt, die geen idee had dat Kate ze had gemaakt, spontaan uitriep dat hij ook zulke lekkere brownies in de Pear Tree wilde serveren.

			Toen Kate dat hoorde, had ze gegierd van het lachen.

			‘Alsof ik mijn brownies aan hem zou verkopen!’ zei ze tegen Laura.

			‘Nou, het zou wel een mooie manier zijn om het ijs te breken,’ vond deze.

			‘Die ijsberg tussen ons in staat mij anders niet in de weg.’

			‘Maar lijkt het je dan niet fijn om weer vrede met hem te sluiten?’ vroeg Laura. ‘Het moet flink wat stress opleveren om hem steeds te moeten ontlopen.’

			Met gefronste wenkbrauwen keek ze haar vriendin aan, zoals ze altijd deed als die iets verstandigs zei wat Kate liever niet wilde horen.

			‘Denk er op z’n minst over na,’ zei Laura. ‘We zijn inmiddels volwassen, alle drie. Geef hem een kans. Ik kan voor hem instaan, want ik beschouw hem als een goede vriend. En het zou leuk zijn als we, net als vroeger, weer met z’n drietjes bevriend konden zijn.’

			Kate had beloofd om erover na te denken. Laura kon mensen goed inschatten en als zij Matt zijn misstappen had vergeven, was hij misschien echt volwassen geworden. In een gehucht zo klein als Blexford moesten ze vroeg of laat toch een oplossing verzinnen voor hun impasse.

			Vroeg of laat werd vooral vroeg. In het kader van Macs herstel haalde Matt hem elke woensdagochtend op om hem in de Pear Tree op koffie te trakteren, waarna ze een wandeling door het dorp maakten. Kate hield zich dan schuil in de keuken.

			Op een van die ochtenden was Mac zijn sleutel vergeten, waardoor Kate gedwongen was de deur voor hen open te doen toen ze terugkwamen. Tot haar ergernis bleef Matt op de stoep staan nadat hij Mac veilig had thuisgebracht. Ze was te beleefd om de deur voor zijn neus dicht te doen, iets wat ze in haar hoofd wel gniffelend had gedaan.

			Ongemakkelijk had Matt voor de deur staan wiebelen, alsof hij nodig naar de wc moest. Met een schaapachtige glimlach keek hij haar aan, waarna hij zijn hand zo belachelijk vaak door zijn haar haalde dat het kaarsrecht overeind kwam te staan. Hij leek wel een Muppet.

			‘Hoor eens, Kate,’ zei hij uiteindelijk. ‘We zijn elkaar al weken aan het ontlopen. En dat verdien ik ook. Ik heb je vroeger rottig behandeld.’

			Kate deed een pas naar achteren. Ze rechtte haar rug en stak haar kin uitdagend naar voren. ‘Inderdaad, dat heb je,’ zei ze.

			‘Ik heb het toen heel slecht aangepakt, en dat spijt me.’

			‘Je hebt toen helemaal niets aangepakt.’

			‘Nee, daar heb je gelijk in,’ zei Matt.

			‘Ik heb nooit ontkend dat het een vergissing was,’ zei Kate.

			‘Nee.’

			‘Het was de grootste fout die ik ooit heb gemaakt.’

			‘Mijn verdiende loon,’ zei Matt. ‘Ik zat in die tijd heel slecht in mijn vel en dat heb ik op jou afgereageerd, omdat jij degene was die het dichtst bij me stond.’ Voor Kate iets kon zeggen hield hij in een verontschuldigend gebaar zijn handen met de palmen naar voren omhoog. ‘Ik wil niet goedpraten wat ik heb gedaan,’ zei hij haastig. ‘Ik leg alleen uit hoe het kon gebeuren. We wonen nu allebei in dit dorp en het is tijd om de strijdbijl te begraven. Liefst niet in mijn hoofd, trouwens.’

			‘En je zegt dit niet alleen maar omdat je mijn brownies wilt hebben?’ vroeg Kate.

			‘Nee, ik zeg dit omdat ik mijn vriendin terug wil. Én omdat ik je brownies in mijn café wil serveren. Én omdat ik niet langer kan doen alsof ik je niet zie, terwijl ik wél zie dat je je in de bosjes verstopt om mij te ontlopen.’ Grijnzend keek hij haar aan. ‘Het spijt me,’ zei hij.

			Zijn gezicht stond volkomen oprecht. In het gezicht van de man die hij was geworden zag Kate nog sporen van de jongen van vroeger, van de jongen die haar beste vriend was geweest, de jongen die ze nooit echt de rug had kunnen toekeren.

			‘Goed, ik accepteer je excuses,’ had Kate berustend gezegd.

			Laura had gelijk: ze waren inmiddels alle drie volwassen en niemand was erbij gebaat als Kate bleef vasthouden aan haar wrok. Dat gezegd hebbende, zou ze hem niet meteen weer tot haar boezemvriend verklaren. Eerst moesten ze de fundering van hun vroegere vriendschap opgraven en dan pas konden ze weer gaan opbouwen. Gelukkig hielden ze allebei evenveel van Laura, Ben en Mac, en dat was een mooi startpunt.

			‘Ik begrijp best dat we de boel niet weer kunnen oppakken alsof er niets gebeurd is,’ had Matt gezegd, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Ik zal genoegen nemen met de kleinste vriendschapskruimels die je me toewerpt. Alles beter dan niets.’

			‘Ik ga theezetten,’ zei Kate. ‘Als je blijft, krijg je ook een kop.’

			Ze draaide zich om en liep naar de keuken, terwijl ze de voordeur open liet staan. Ze wist zeker dat Matt haar zou volgen.

			‘En ik zal brownies bakken voor het café,’ zei ze, zonder zich om te draaien. Ze hoorde zijn voetstappen achter zich. ‘Maar die zijn niet goedkoop,’ voegde ze eraan toe. ‘En ik verwacht levenslang gratis koffie.’

			Toen ze zich omdraaide, zag ze dat Matt naar haar glimlachte. Zij beantwoordde die glimlach.

			Het was drie kwartier rijden naar de ijsbaan. Er was geen tijd om haar woeste haardos te temmen, dus zette ze het in een losse knot boven op haar hoofd vast. Vervolgens wurmde ze zich in een skinny jeans maat tweeënveertig die aardig strak begon te zitten. Vast gekrompen in de was, hield ze zichzelf voor. Haar billen waren rond, dat waren ze altijd geweest. Hoe vaak ze ook naar de sportschool ging, platter werden ze niet. Sterker nog: daar werden ze alleen nog ronder en steviger van. Gelukkig waren er ergere dingen dan ronde billen hebben. Bovendien, waarom zou je een spijkerbroek dragen als je geen billen had om de achterkant op te vullen? Ze trok een rode trui aan, gemaakt door de Breiende Sekspoezen, met boorden en een hals die versierd waren met zilveren kerstboompjes. Vervolgens deed ze glanzende rode lipstick op die mooi bij de trui paste en spoot ze dure parfum op, met dank aan haar moeder. Toen was ze er klaar voor.

			Toen ze zich haar huis uit haastte, had ze geen tijd meer te verliezen. Het was donker en koud, en terwijl de blazers op volle kracht op haar voorruit gericht stonden, overwoog ze de date te laten schieten en te kiezen voor een avondje rode wijn drinken en slechte tv kijken. Op dat moment schoot haar echter weer te binnen hoe rot het had gevoeld toen haar eigen date niet kwam opdagen, dus verzoende ze zich met het idee dat ze zich die avond op het ijs voor gek ging zetten.

			Toen ze bij de ijsbaan aankwam was er net een ijshockeytraining afgelopen. De gastvrouw van het team van de Twaalf Dates bewoog zich door de groep op liefde hopende kandidaten die zich voor de ingang had verzameld. Op haar klembord zette ze bij iedereen van wie ze de QR-code had gescand een vinkje. Af en toe leidde ze een ontevreden deelnemer weg bij een heer of dame die de persoon in kwestie er overduidelijk aantrekkelijker uit vond zien dan de date die hem of haar was toegewezen.

			De gastvrouw, een meisje dat jong genoeg was om de dochter van een aantal van de cliënten te zijn, scande Kates telefoon en wees haar waar Anthony stond. Hij leek opgelucht haar te zien en gebaarde naar de schaatsen die hij aan de veters vasthield. Glimlachend baande Kate zich een weg door de verwachtingsvolle meute, waarin ze een paar gezichten herkende van de vorige date.

			‘Hoi,’ zei Anthony. ‘Ik heb alvast een paar in maat negenendertig voor je geregeld voor ze allemaal verhuurd waren.’ Hij gaf ze aan haar.

			‘Wauw!’ zei ze. ‘Hoe wist je dat dat mijn maat was?’

			Lachend antwoordde hij: ‘Niet omdat ik een gestoorde stalker ben, hoor. Ik leidde gewoon aan de gegevens op je profiel en de lichaamsbouw op de foto af dat dit je schoenmaat moest zijn.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Er zijn niet veel vrouwen die één meter vijfenzestig lang zijn en maat eenenveertig hebben.’

			Nu was het Kates beurt om in de lach te schieten. ‘Daar heb je een punt,’ zei ze. ‘Goed, laten we deze gevallen maar snel aantrekken.’

			‘Het klinkt niet alsof je er zin in hebt.’

			‘Eigenlijk kan ik niet schaatsen,’ bekende ze. ‘Niet eens een klein beetje.’

			‘En dus koos je voor een schaatsdate?’

			‘Van de drie opties was dit de beste keuze,’ legde ze uit. ‘Bovendien ga ik een uitdaging nooit uit de weg.’

			‘Ik ook niet,’ zei Anthony.

			Hij slaagde erin het suggestief te laten klinken, wat Kate een frivool gevoel bezorgde. Haar lach was onnodig hard en eindigde met een snurkend geluidje. Hou je kop erbij, Turner, sprak ze zichzelf streng toe, waarna ze zich in gedachten in de arm kneep.

			Anthony ging haar voor naar een bankje, waar hij de veters van de schaatsen begon los te maken.

			‘Ik maak me vooral zorgen dat ik mijn eigen benen breek, die van iemand anders, of dat ik op het ijs een kettingbotsing veroorzaak,’ zei Kate.

			Anthony’s gegrinnik klonk zo diep dat het geluid onder zijn borstspieren leek te resoneren. ‘Maak je geen zorgen, ik zorg wel dat je niet valt,’ zei hij met een glimlach.

			Kate bloosde. Dat was de meest romantische opmerking die ze in jaren had gehoord.

			Tot haar verrassing trok hij haar vervolgens haar schaatsen aan door haar voeten in zijn grote handen te nemen en ze zacht in de stijve schoenen te duwen, waarna hij de veters strak aantrok. Ze hoopte maar dat haar voeten niet warm en zweterig aanvoelden, en vooral dat ze niet stonken!

			Ondanks de kou in de ijshal sloegen de vlammen haar uit. Waarom had ze net vandaag die idiote sokken met Rudolf en een glinsterende rode neus aangetrokken? Het was zo’n intiem gebaar dat ze niet wist waar ze moest kijken. Dit probleem had ze nou nooit gehad met een schoenenverkoper. Toen hij klaar was, keek hij met een wolfachtige grijns naar haar op. Kate wist zeker dat haar wangen zo gloeiden dat de damp ervan afsloeg.

			Even later verlieten de hockeyteams het ijs en nadat de Zamboni de baan hachelijk glad had gemaakt, stroomde de meute van de Twaalf Dates joelend en kreten slakend het ijs op.

			Alle niveaus waren vertegenwoordigd, merkte Kate dankbaar op. Sommige stellen gleden meteen arm in arm als topkunstrijders weg, maar er waren ook genoeg zwalkers, doodsangsten uitstaande vastklampers en steunbehoevenden, die zich centimeter voor centimeter aan de reling voorttrokken met witte knokkels van het krampachtige vasthouden. Kate behoorde zonder twijfel tot die laatste groep.

			‘Ik blijf voorlopig bij de reling,’ zei Kate. ‘Zwaai maar naar me als je langs schaatst.’

			Met wankele passen waren ze naar het ijs gelopen, waarna Kate merkte dat ze zo bang was om het ijs op te stappen dat ze het raam van kunstglas bleef omklemmen.

			‘Het is niet echt een date als we niet samen gaan schaatsen,’ vond Anthony. ‘Hoe kunnen we elkaar leren kennen als praten niet mogelijk is?’

			‘Weet je wat, elke keer als je langskomt, brul ik wel een interessant weetje over mezelf,’ zei Kate praktisch.

			Anthony lachte diep en vriendelijk, een beetje zoals je van de Kerstman zou verwachten, alleen was deze brandweerman veel knapper. Hij sloeg een arm om Kates middel en trok haar stevig tegen zich aan, waarbij hij haar bijna optilde.

			‘Ik zei toch dat ik je niet zou laten vallen?’ zei hij. ‘Vertrouw mij maar, ik werk tenslotte als brandweerman.’

			Terwijl Kate probeerde niet te gaan kwijlen, trok Anthony haar het ijs op. Hij hield woord. Omdat hij haar zo stevig tegen zich aan hield, kon ze niet vallen, ook al gleden haar benen alle kanten op.

			Na een paar rondjes begon ze te ontspannen, slaakte ze niet meer continu kreetjes en begon ze lol in het schaatsen te krijgen. Nou ja, in de bewegingen die bij schaatsen hoorden in elk geval.

			‘Als ik had geweten dat er niets anders voor nodig was om mijn schaatsvaardigheid te verbeteren dan een één meter vijfennegentig lange brandweerman, was ik vaker naar de ijsbaan gegaan,’ zei Kate.

			Toen Anthony bulderend lachte, schokte haar lichaam mee. Na nog een paar rondjes durfde Kate het wel aan om tijdens het schaatsen een gesprek te voeren. Ze praatten over hun werk en allebei legden ze kort uit waarom ze single waren.

			Anthony’s kinderen waren van zondagnacht tot vrijdagmiddag bij hem en ze waren elk weekend bij zijn ex.

			‘Meestal gaat dat andersom, toch?’ zei Kate.

			‘Klopt, maar dat zou in ons geval onlogisch zijn geweest,’ zei Anthony. ‘Zij heeft een beter betaalde baan dan ik en ze maakt langere dagen, terwijl ik een hechte familie heb waar de kinderen altijd heen kunnen als ik dienst heb. Mijn ex heeft helemaal geen familie die haar kan helpen. Het is dus beter dat ze meer bij mij zijn dan bij haar. Maar dat betekent nog niet dat zij minder van ze houdt.’

			‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Kate.

			Shit! dacht ze. Dit was juist het soort ongelijkheid tussen de seksen waar zij altijd luidkeels op afgaf. En dan trof ze een keer een kerel die het wel goed deed, en zette ze daar prompt vraagtekens bij. Ze schaamde zich diep toen haar feministische kant botste met haar oordelende kant.

			‘Het klinkt alsof je een gezonde relatie met je ex onderhoudt,’ zei Kate.

			‘Dat is vooral haar verdienste,’ was Anthony’s reactie.

			Zelfkritisch, positief over vrouwen en ook nog eens een sexy één vijfennegentig lange brandweerman, dacht Kate. Ze werd ter plekke smoorverliefd op hem, wat haar hartkloppingen bezorgde.

			‘Alle moeders op het schoolplein zitten vast achter je aan,’ zei Kate.

			Lachend zei Anthony: ‘Ik zie geen reden om het te ontkennen: ik heb mijn kansen gekregen.’

			Dat kan niet missen! dacht Kate. ‘Maar waarom doe je dan aan dit datecircus mee?’ vroeg ze toen.

			‘Omdat ik geen tijd en geen puf heb om er ’s avonds op uit te gaan in de hoop iemand te leren kennen,’ zei hij. ‘En de kans is klein dat ik in de momenten tussen mijn werk en het pendelen van en naar school iemand tegen het lijf loop. Hoe zit het eigenlijk met jou?’ vroeg hij. ‘Je bent slim en sexy, zelfs met rendiersokken aan, en je hebt een supergoede baan. Waarom lukt het jou niet?’

			‘O, ik ben gewoon aartslui,’ zei Kate, waarop Anthony een diepe, grommende lach liet horen en ze spontaan zin kreeg hem de kleren van het lijf te rukken.

			Toen er werd omgeroepen dat het tijd was voor een pauze met warme chocolademelk nam Anthony Kate simpelweg onder zijn arm en schaatste hij met haar naar de uitgang, terwijl haar in de zware schaatsen gestoken voeten hulpeloos in de lucht bungelden. Zachtjes zette hij haar neer op de biezen matten en wachtte hij tot ze haar landbenen weer terug had voor hij haar losliet. Kate was er duizelig van, en dat kwam niet alleen door het schaatsen.

			Zittend aan een plakkerige plastic tafel lepelde Kate de slagroom uit haar beker, terwijl Anthony haar over zijn kinderen vertelde.

			‘Zou je een paar foto’s van ze willen zien?’ vroeg hij.

			Toen Kate knikte, haalde hij zijn telefoon tevoorschijn. Vanaf het scherm grijnsden twee schattig uitziende kinderen haar toe. Net als hun vader hadden ze donker haar. Onverwacht ging er een steek door haar heen, die in haar borst bleef hangen. Onwillekeu­rig vroeg ze zich af welke haarkleur haar kinderen zouden hebben. Zouden hun ogen net zo groen zijn als die van haar? Als poelen met stilstaand water, zei Matt altijd. Of zouden ze de ogen van hun vader hebben? Het was een vreemde gewaarwording zo’n diep verlangen te ervaren naar iets wat onbekend voor haar was. Alsof je een cadeau moest uitkiezen waarvan je de inhoud niet kende.

			‘Wat een knappe kinderen heb je,’ zei Kate.

			‘Dank je,’ zei Anthony. Hij zag er tevreden uit toen hij zijn telefoon weer in zijn zak stopte. ‘Het is lastig om te daten als je kinderen hebt,’ vertelde hij. ‘Aan de ene kant wil ik graag een bijzonder iemand leren kennen, aan de andere kant blijf ik me maar afvragen: houdt ze wel van kinderen? Zal ze mijn kinderen wel leuk vinden? Zullen mijn kinderen haar leuk vinden?’

			‘Dat is niet niks,’ beaamde Kate. ‘Maar van mensen van jouw leeftijd verwacht je al half dat ze kinderen hebben. Ik vind het geen probleem om met iemand uit te gaan die al kinderen heeft.’

			Zuchtend roerde Anthony in zijn chocolademelk. ‘Oké, maar het brengt wel bepaalde verwachtingen met zich mee.’

			‘Hoe bedoel je?’

			‘Nou, omdat ik al kinderen heb, en nog relatief jong ben, verwachten mensen vaak dat ik er nog meer wil,’ zei Anthony.

			Kate probeerde haar stem neutraal te laten klinken. Zelf wilde ze wel kinderen, dat wist ze zeker. Met of zonder partner.

			‘Mag ik hieruit concluderen dat dat niet het geval is?’ vroeg ze.

			‘Ja, mijn kinderen zijn genoeg voor mij. Ze zijn volmaakt en ik ben dol op ze. Maar twee is genoeg. Ik heb het allemaal al meegemaakt, begrijp je? De slapeloze nachten, dat ze tandjes krijgen... En als ik met iemand anders nog meer kinderen krijg, zou ik bang zijn dat mijn eigen kinderen het gevoel krijgen dat zij niet meer op de eerste plaats komen. ’

			‘Tja, dat zou ervan afhangen hoe jij die situatie aanpakt,’ zei Kate. ‘Ik bedoel, misschien leer je wel iemand kennen die je van gedachten doet veranderen. Zeg nooit nooit!’

			Nadat hij zijn beker had leeggedronken wreef hij in zijn handen. ‘Nee, dat geldt niet voor mij. Ik ken mezelf. Als ik eenmaal een beslissing heb genomen, kom ik daar niet meer op terug.’ Hij gebaarde naar het ijs. ‘Zullen we weer?’

			Glimlachend knikte Kate, terwijl ze probeerde te verbergen hoe teleurgesteld ze was. Toen Anthony zijn arm naar haar uitstak, kroop ze eronder en installeerde ze zich weer op haar veilige plekje naast hem. Terwijl hij haar op het ijs tilde, nam zij zich resoluut voor haar stemming niet door melancholische gevoelens te laten beïnvloeden. In plaats daarvan bezwoer ze zichzelf volop te genieten van haar volmaakte eerste en laatste date met deze knappe brandweerman en dit als een leerervaring op te vatten.

			Het was ook echt de perfecte date. Afgezien van het schaatsen hadden ze veel gemeen. Toch weigerde Kate zich in een avontuur te storten als al vanaf het begin duidelijk was dat het nergens toe zou leiden. Ze verdiende iets beters. Ze verdiende het om haar leven met iemand te delen die haar niet zou vragen zoiets bepalends als het krijgen van kinderen op te geven.

			Na afloop hielp Anthony Kate bij het uittrekken van haar zware schaatsen, hield hij haar jas voor haar op en wandelden ze samen naar de parkeerplaats. Kates auto stond helemaal achterin, en Anthony bracht haar erheen. Tot op het laatste ogenblik ridderlijk, dacht ze. Heel even twijfelde ze aan haar beslissing.

			Anthony schraapte zijn keel en vroeg: ‘Kunnen we nog een keer afspreken? Dat zou ik graag willen.’

			Na een korte aarzeling, wist Kate weer wat haar te doen stond. ‘Dat zou ik heel fijn vinden,’ zei ze. ‘Maar...’

			‘Alsjeblieft, gebruik dat woord niet,’ zei Anthony. ‘Ik vind jou leuk, en volgens mij vind jij mij leuk.’

			Kate rechtte haar rug. ‘Maar weet je wat het is,’ ging ze verder. ‘Op een dag zou ik graag kinderen willen. Niet dat ik deze Twaalf Dates beschouw als een missie om een vader voor mijn kinderen te vinden. Sterker nog: zonder man kan ik ook wel een gezin stichten. Maar in deze fase van mijn leven lijkt het me onverstandig om iets te beginnen met iemand die ik weleens heel erg leuk zou kunnen vinden, terwijl de relatie nu al gedoemd is te mislukken omdat ik op termijn wel kinderen wil, en jij niet.’

			‘Jee, en je zei nog wel dat je nooit een uitdaging uit de weg ging,’ zei Anthony.

			‘Dit is geen uitdaging, maar een doodlopende straat,’ zei Kate. ‘Wat kinderen betreft ga ik niet van gedachten veranderen, en jij volgens mij ook niet. Je zei het zelf al: “Als ik eenmaal een beslissing heb genomen, kom ik daar niet op terug.”’

			‘Hard maar eerlijk,’ zei hij.

			Schouderophalend zei ze: ‘Jij was eerlijk tegen mij, dus moet ik dat ook tegen jou zijn.’

			‘Dat waardeer ik,’ zei hij. ‘Het klopt, ik wil niet nog meer kinderen. Punt uit. Ik zal echter niet ontkennen dat ik diep teleurgesteld ben. Volgens mij klikte het prima tussen ons.’

			‘Dat denk ik ook,’ zei Kate, waarna ze haar hand naar hem uitstak.

			Hij negeerde die echter, sloeg zijn armen om haar middel en trok haar naar zich toe. ‘Met uw permissie, zou ik graag even willen proeven van hoe het had kunnen zijn als de zaken er anders voor hadden gestaan.’

			‘Die permissie heb je,’ zei Kate.

			Het was een fijne kus, van het soort dat je helemaal tot in je tenen voelt. Maar terwijl hij bij haar wegliep, had ze toch het gevoel dat ze de juiste beslissing had genomen.

			Haar gedachten waren nog steeds bij die kus toen ze het dorpsplein van Blexford op reed, waarbij haar koplampen de Pear Tree en Matt verlichtten, die zwaaiend op een wankele ladder een slinger lampjes in de vorm van ijskristallen aan de uithangborden bevestigde.

			Ze parkeerde haar auto en stapte uit. ‘Wat ben jij in vredesnaam aan het doen?’ vroeg ze.

			‘Wat denk je?’ vroeg Matt schor van inspanning, terwijl hij nog een stuk slinger ophing.

			‘Ik zie het natuurlijk wel, maar waarom doe je dat om halftwaalf ’s nachts?’

			‘Omdat ik overdag geen tijd heb,’ antwoordde hij. ‘En zelfs als dat wel zo was, zou ik dan continu opmerkingen moeten aanhoren van die bemoeials van een dorpsbewoners.’

			‘Je hebt een stukje overgeslagen!’ zei Kate prompt.

			Matt keek omlaag en trok een gezicht. ‘Wijsneus. Ga je me nog helpen of maak je liever bijdehante opmerkingen?’

			‘Het laatste, natuurlijk,’ grapte ze.

			Op dat ogenblik leunde Matt vervaarlijk ver naar voren en wipte een van de poten van de ladder op.

			Haastig pakte Kate hem beet en ze bracht hem weer terug in balans. ‘Maar ik help ook graag,’ zei ze.

			Samen slaagden ze er zonder ongelukken in om het lichtsnoer helemaal langs de daklijst te laten lopen en een olijk lachende kerstman en zijn slee aan het dak te bevestigen. Tegen de tijd dat ze klaar waren, waren Kates vingers gevoelloos van de kou.

			‘Blijf nog heel even staan, dan ga ik binnen het licht aandoen,’ zei Matt. ‘Daarna krijg je warme chocolademelk van me.’

			Kate wachtte, terwijl ze in haar handen blies en Matt in het donkere café verdween. Even later werd het pand verlicht door talloze glinsterende ijskristallen aan een snoer, die even sierlijk deinden als inktvistentakels. Boven hun hoofd gloeiden de knalrode wangen van de lachende kerstman. Hij zag eruit alsof hij elk moment van het dak kon opstijgen terwijl hij ‘Ho ho ho!’ riep. 

			Matt kwam naast Kate staan en samen bewonderden ze op het stille dorpsplein het product van hun gezamenlijke arbeid.

			‘Kom mee naar binnen, ik heb melk op het vuur staan,’ zei Matt na korte tijd.

			Kate volgde hem door het donkere café naar de keuken. Hoewel het er ’s nachts leeg en donker was, hing er altijd een hoopvolle, bijna verwachtingsvolle sfeer. Alsof het sliep en wachtte op de ochtend waarop het weer tot leven kon komen.

			De enige verlichting die in de keuken aan was, waren de lampjes boven het fornuis. Daar schepte Matt cacaopoeder en suiker in de steelpan met melk, waarna hij er fanatiek met een garde in roerde.

			Hij draaide zich om naar het keukeneiland en schonk de warme chocolademelk in de bekers die klaarstonden, waarna hij er een aan Kate gaf.

			‘Is dat er eentje van de Sekspoezen?’ vroeg hij, terwijl hij naar haar trui gebaarde.

			‘Hoe raad je het zo?’ vroeg Kate. ‘Een van Petula’s meesterwerken. Volgens mij is deze van twee jaar geleden.’

			‘Hoe zien de truien er dit jaar uit?’ vroeg Matt.

			‘Geen idee. Daar wil ze weinig over loslaten.’ Kate blies op haar chocolademelk en nam een slokje. ‘Mmm, lekker! Proef ik een snufje kaneel?’

			Matt knikte tevreden. ‘Ik heb een kaneelstokje in de pan gedaan toen de melk nog koud was.’

			Kate maakte een waarderend geluidje.

			‘Vertel eens, hoe ging het vanavond?’ vroeg Matt.

			‘Het was perfect,’ antwoordde ze.

			‘Perfect? Dat is nogal wat!’

			‘Hij zou echt kans hebben gemaakt.’

			‘Maar?’

			‘Maar ik ga niet meer met hem afspreken.’

			‘Wil je er niet over praten?’ vroeg hij. 

			‘Liever niet.’

			Een poosje zaten ze daar in stilte, terwijl de chocolademelk hen verwarmde.

			‘Weet je nog dat we hier vroeger naar binnen glipten om sundae-ijsjes te maken nadat mijn moeder de winkel had gesloten?’

			‘En dat we chocoladebroodjes pikten, terwijl die lagen af te koelen op een rooster?’ vroeg Kate.

			Lachend zei Matt: ‘Jazeker. Dan kropen we op handen en voeten door de achterdeur en gristen we ze vlug mee als ze met haar rug naar ons toe stond.’

			‘Je kon haar achter in de tuin nog horen schreeuwen.’ Kate glimlachte bij de herinnering.

			‘“Die verdraaide kinderen ook!”’ foeterde Matt bij wijze van imitatie, terwijl hij met zijn gebalde vuist schudde.

			‘We waren inderdaad strontvervelend, als ik er nu op terugkijk,’ zei Kate.

			‘Zeker weten,’ zei Matt. ‘Maar we hadden wel lol.’

			‘Zeker weten.’

			‘We zouden rond dezelfde tijd kinderen moeten krijgen,’ zei Matt. ‘Het lijkt me te gek als onze kinderen net als wij samen zouden opgroeien.’

			‘Dan kun je waarschijnlijk lang op me wachten,’ zei Kate.

			‘Geen probleem, ik heb geen haast,’ zei hij.

			Ze dronken hun chocolademelk op, waarna Matt de lege bekers in de gootsteen zette.

			‘Ik kan beter naar huis gaan,’ zei Matt. ‘Sarah is bij mij, want ze moest nog veel administratie doen. Ze vraagt zich waarschijnlijk af waar ik blijf.’

			‘Ik ook,’ zei Kate. ‘Ik moet morgenochtend voor mijn werk nog wat dingen afmaken. Nu wil ik graag naar bed.’ Ze voelde al spierpijn opkomen van het schaatsen.

			Terwijl ze wegreed, zwaaide Matt haar na. Hij stond er nog steeds toen ze de hoek om reed.
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			‘Kunnen we niet naar een ander café dan de Pear Tree?’ vroeg Kate. ‘Daar was ik gisteravond nog, om Matt te helpen de buitenverlichting op te hangen. Ik zou weleens ergens anders heen willen. Waarom gaan we niet naar de stad? Die nieuwe tent bij Fitzwilliam Park lijkt me wel wat.’

			Het was zaterdagochtend en Kate belde met Laura.

			‘Ik heb nauwelijks geslapen vannacht,’ zei Laura met geforceerde kalmte. ‘Charlie krijgt tandjes en zodra hij wakker wordt, wekt hij Mina. De enige die niet wakker wordt, is Ben. Heb je enig idee hoe moeilijk het is om twee chagrijnige kinderen in hun autostoeltjes te wurmen, waarna je gedwongen bent te luisteren naar een cd met kinderliedjes, terwijl zij er continu doorheen zitten te krijsen?’

			Toen Kate iets wilde zeggen, praatte Laura alweer verder. ‘Zorg alsjeblieft dat ik de deur uit kan. Ik snak naar koffie. En naar een plek waar alleen volwassenen zijn. Waar vooral koffie is. Koffie is mijn levenselixer.’

			‘Je mag geen cafeïne, want je geeft nog borstvoeding,’ zei Kate.

			‘Ik neem gewoon cafeïnevrije koffie en doe alsof het echte is,’ zei Laura. ‘Ik smeek je, Kate, help me.’

			‘De tearoom in Blexford Manor dan?’ stelde Kate voor. ‘Zijn de drankjes daar niet gratis, als medewerker?’

			‘Het gedrag van mijn kinderen misstaat nogal in een nette tea­room,’ zei Laura. ‘In de Pear Tree is een speelhoek, het is er kindvriendelijk en Matt kan me er als peetvader van mijn kinderen niet uit gooien. Laat me alsjeblieft niet stikken, Kate,’ zei ze waarschuwend. Vandaag kon ze niet veel hebben. ‘Ik heb behoefte aan een veilige omgeving waar ik cafeïnevrije koffie kan drinken en waar mijn kinderen me niet in verlegenheid brengen.’

			Een uur later hadden ze zich geïnstalleerd op de bank in de achterste hoek van de Pear Tree. Mina had op de grote loveseat een soort dorp gebouwd van speelgoed en Charlie sloeg haar vanuit zijn kinderwagen gretig gade. Mina was zo verrukt over haar enthousiaste publiek dat ze tijdens het spelen over elk speeltje vertelde, ongeveer zoals een presentator van een kinderprogramma dat zou doen.

			Laura schoof haar lege cappuccinokopje over de salontafel van zich af en pakte de volgende kop. Kate had haar net verteld hoe haar tot mislukken gedoemde date met de brandweerman was verlopen, waar haar vriendin belangstellend naar had geluisterd. Kates ervaringen in het kader van de Twaalf Dates voor Kerstmis bleken een stuk opwindender dan Facebook of haar roddelblaadjes. Ze gaven haar het idee dat ze vaker iets moest ondernemen.

			‘Heb je hem zelfs je telefoonnummer niet gegeven?’ vroeg Laura.

			‘Wat had dat voor nut gehad?’

			‘Voor vrijblijvende seks?’

			‘Als ik daarop uit was, had ik niet zoveel geld aan Lightning Strikes hoeven betalen.’

			‘Hoeveel kost een gigolo eigenlijk?’ vroeg Laura.

			Kate negeerde haar.

			‘Oké dan, wie is de volgende?’

			‘Dat is Sam,’ antwoordde Kate. ‘Hij is achtendertig jaar oud en fan van motorfietsen.’

			Laura trok een gezicht. ‘Beloof me alsjeblieft dat je niet achterop bij hem gaat,’ zei ze. ‘Jij hebt een gewone fiets al nauwelijks onder controle, dus je zou je echt niet aan een gemotoriseerde fiets moeten wagen.’

			‘Maak je geen zorgen, ik ken mijn beperkingen,’ zei Kate lachend.

			Op dat moment klonk achter de bar het geluid van brekend serviesgoed en begonnen de cafébezoekers spontaan te juichen. Nadat Matt hoffelijk voor hen gebogen had, hervatten ze hun rumoerige gesprekken.

			‘Heb je meer informatie?’ vroeg Laura. Mina juichte nog steeds en Charlie deed haar na.

			‘Hij is grafisch ontwerper,’ vertelde Kate.

			‘Uitstekend,’ zei Laura, en ze tekende een vinkje in de lucht.

			‘Hij zegt in zijn profiel dat hij graag kinderen wil.’

			Weer volgde er een vinkje van Laura.

			‘En hij vindt duurzaamheid belangrijk.’

			Laura greep naar haar hart. ‘Yes! Perfect!’ riep ze uit. ‘Foto, graag!’

			Kate toverde Sams foto op haar telefoonscherm en gaf hem aan haar vriendin. Zijn haar was ultrakort, grotendeels blond, met licht grijzende slapen. Zijn hoekige, gladgeschoren gezicht kon zich beroemen op een gebeeldhouwde kin en om zijn ogen waren lachrimpeltjes zichtbaar.

			‘Olala! Wauw!’ riep ze enthousiast. ‘Volgens mij hoef je niet verder te zoeken. Wat een knappe vent.’

			‘Ja, hè?’ Kate was het met haar eens.

			Ondanks Mina’s levendige commentaar bij haar speelgoeduitstalling, begonnen Charlies oogjes langzaam dicht te vallen. Omdat ze merkte dat ze de aandacht van haar publiek kwijtraakte, wurmde het meisje zich langs de kinderwagen en liep ze waggelend in haar tutu en rubberlaarzen het café in.

			Ze wandelde naar Matt, die net een dienblad vol taartjes had neergezet op een tafel waaraan zes gretig uitziende klanten zaten, en sloeg haar armen om hem heen. Matt tilde haar op en begon gek te doen. Het meisje kneep vervolgens in zijn wangen en maakte hem aan het lachen.

			‘Kijk nou, Matt heeft zijn intellectuele gelijke gevonden,’ zei Kate.

			‘Doe niet zo onaardig!’ zei Laura. ‘Mina is veel intelligenter dan Matt.’

			Met op zijn heup een tevreden Mina, die het glazuur van een cupcake likte, kwam hij naar hen toe.

			‘Gossie, hartstikke bedankt!’ zei Laura op een aanstellerig toontje. ‘Wat fijn dat je mijn hyperactieve dochter nog meer suiker hebt gegeven. Je weet zeker al dat ik toch niet van slapen hou.’

			‘In het Handboek voor peetvaders staat dat je ze altijd lekkers moet geven,’ zei hij glimlachend. ‘Bovendien klopt er toch niets van. Ik ben er in elk geval nooit slechter van geworden.’ Vervolgens keek hij scheel en liet hij met een sullige glimlach zijn tong uit zijn mond hangen.

			‘Ik stuur een zwerm vogels op je af, hoor,’ zei Laura. ‘Ik ga ze buiten zoeken en stuur ze op je af.’

			Matt was bang voor vogels. Zelfs voor spreeuwen. En roodborstjes op kerstkaarten lieten bij hem een rilling over zijn rug lopen.

			‘Hou je ook niet van kippen, oom Matt?’ vroeg Mina.

			‘In elk geval niet van de soort die veren heeft,’ zei Kate.

			Kijkend naar Kate stak hij zijn tong uit, waarna hij vroeg: ‘Heb je er moeite mee dat jij de minst populaire peetouder bent?’

			‘Geen idee, zeg jij het maar,’ was Kates reactie.

			‘O, hou op!’ zei Laura. ‘Aan twee kleine kinderen heb ik meer dan genoeg.’

			‘Vertel eens,’ zei Matt. ‘Wanneer is het tijd voor je volgende kerstwi–’

			Laura onderbrak hem meteen. ‘Waag het niet! Ze herhaalt momenteel alles wat ze hoort. Als ze haar vanwege grof taalgebruik van het kinderdagverblijf gooien, mag jij op haar passen.’

			Matt keek Mina aan en zei: ‘Mama heeft oom Matt een standje gegeven.’

			Mina giechelde en gaf een kus op zijn neus, waardoor daar opeens een klodder roze glazuur op prijkte. Er rinkelde een belletje toen de deur openging en Sarah met rozige wangen en gloeiend van de kou binnenkwam. Haar donkere haar hing dansend op haar in een groen tweedjasje gehulde schouders.

			Kate zag haar als eerste en zwaaide. ‘Hoi, Sarah!’

			Sarah zwaaide terug, kwam naar hen toe en zei vrolijk: ‘Hoi!’

			Sarah had altijd die typische uitstraling van een subtiel verfomfaaide Engelse roos, alsof ze net naast een kabbelend beekje een ketting van madeliefjes had gemaakt. Wat welbeschouwd gek was, want ze had zelf duidelijk aangegeven een hekel te hebben aan het platteland.

			‘Hé, schat,’ zei Matt, waarna hij haar een kus wilde geven.

			Sarah deinsde achteruit. ‘Er zit iets op je neus, lieverd.’ Met een servet veegde ze hem schoon; daarna kuste ze hem op de lippen. Toen Mina begon te pruilen, gaf Sarah haar ook een kus.

			‘Ik vergeet steeds je te vragen wanneer ik Mina moet inschrijven bij de school, Sarah,’ zei Laura.

			Sarah was hoofd van de basisschool in het lagergelegen Great Blexley, waar door de inwoners van Blexford naar verwezen werd met de term ‘grote stad’.

			‘Je bent toch naar de open dag gekomen?’ vroeg Sarah.

			Laura knikte en zei: ‘En we hebben haar naam op een lijst gezet.’

			‘Dat is alleen onze mailinglijst. Wanneer het tijd is om de inschrijfformulieren in te dienen brengen we onze school nog een keer bij ouders onder de aandacht. Na kerst krijg je van de gemeente een brief waarin staat hoe je het moet aanpakken. De school heeft niets te zeggen over wie er wel of juist niet aangenomen wordt, maar jullie wonen wel in de juiste regio voor de basisschool van Great Blexley. Duimen maar, dus.’

			Het antwoord leek Laura zenuwachtig te maken. Ze hield ervan als dingen zeker waren, en het feit dat ze voor iets belangrijks als Mina’s schoolcarrière alleen maar kon afwachten en duimen, zou haar nog meer slapeloze nachten bezorgen dan ze al had. Laura en Kate waren vroeger naar de school van de kerk gegaan, maar daar kon je alleen heen als je regelmatig naar de kerk ging. Helaas was Ben alleen bereid voet in de kerk te zetten voor een doop, een bruiloft of een begrafenis. O, en natuurlijk voor de Christingle-dienst, die speciale adventsdienst voor kinderen, maar dat telde hij niet als normaal kerkbezoek, net als het schoolbestuur van de Blexford-basisschool dat niet deed.

			In eerste instantie was Laura een beetje teleurgesteld geweest dat haar kinderen niet naar dezelfde school zouden gaan als zij. Gelukkig was Sarahs ontluikende relatie met Matt voorafgegaan door haar uitstekende reputatie als schoolhoofd. Een paar jaar eerder was ze voor de school in Great Blexley komen werken. Haar referenties waren dermate veelbelovend dat bij kinderdagverblijven en peuterspeelzalen al snel het gerucht ging dat de Great Blexley-basisschool de beste school was die je voor je kind kon wensen.

			‘Wat staat er voor de volgende date op het programma?’ vroeg Sarah.

			Toen Kate en Laura een stukje opschoven, kon Sarah naast Kate gaan zitten.

			‘Vanavond is de vierde date en we gaan cocktails maken,’ antwoordde Kate.

			‘Klinkt gevaarlijk,’ was Sarahs reactie.

			Lachend zei Kate: ‘Extreme dronkenschap is inderdaad niet uitgesloten.’

			‘Ik weet nog wel hoe dat voelt,’ zei Laura met een afwezige blik in haar ogen.

			Mac en Kate waren om halfacht bij de cocktailbar. Mac had aangeboden haar te brengen, zodat ze geen geld aan een taxi hoefde uit te geven. Maar Kate verdacht hem er ook heimelijk van dat hij wilde weten waar zijn dochter vermoedelijk dronken zou worden in gezelschap van vreemden.

			‘Dank je wel, papa,’ zei Kate. ‘Nu jij me brengt, voelt het weer een beetje alsof ik zestien ben.’

			‘Nou, dat je nu volwassen bent, wil niet zeggen dat je niet meer mijn kleine meisje bent,’ zei Mac. ‘Weet je zeker dat ik je niet ook moet ophalen? Het is geen enkele moeite.’

			‘Nee, dank je, ik neem wel een taxi. O ja, Evelyn heeft een vruch­tentaart voor je meegegeven toen ik melk ging halen. Ze zei dat die voor de groente was die je haar hebt gegeven.’

			Mac smakte met zijn lippen en zei: ‘Mmm, een van Evelyns vruchtentaarten! Ze kan bakken als de beste, die Evelyn.’

			Evelyns echtgenoot was op jonge leeftijd op de stoep van de groothandel gestorven aan een hartaanval. Voor zover de dorpelingen wisten, had ze nooit een andere partner gehad. Aan de andere kant: gezien het feit dat ze een Breiende Sekspoes was, en het deze groep was die het roddelcircuit van het dorp bestierde, was het geen verrassing dat net deze informatie niet naar buiten kwam.

			Sinds de dood van haar man had ze in haar eentje de winkel gerund en niets wees erop dat ze binnenkort met pensioen zou gaan, ook al zou ze die zomer negenenzestig worden. Eigenlijk was het eerder een pakhuis dan een gewone winkel. De voorraden die ze aanhield waren over het algemeen voldoende om een apocalyps of een sneeuwstorm van een maand te doorstaan, wat ook maar eerst kwam. De planken stonden vol met de gewone ingeblikte en verpakte levensmiddelen en de diepvriezers puilden uit van de kant-en-klaarmaaltijden – dankzij Carla en haar moeders commerciële huisnijverheid – en fruit en groente van plaatselijke boerderijen, en er was ook een indrukwekkend wijnaanbod. In haar winkel werden tevens kranten en tijdschriften, drogeristerijspullen en excentrieke grofgebreide sokken en truien van de Breiende Sekspoezen verkocht. Als je het koud had of honger had, kon Evelyn je helpen.

			Kate zwaaide ten afscheid naar haar vader en volgde een neonpijl de trap af naar een grote cocktailbar in het souterrain. Het interieur had een negentiende-eeuwse Franse uitstraling. Aan de muur hingen reproducties van werken van Toulouse-Lautrec en overal in de weelderig aandoende bar stonden bruinleren oor­fauteuils en ronde mahoniehouten tafels met poten opgeluisterd met houtsnijwerk. Een muur werd volledig in beslag genomen door grijs geschilderde boekenkasten die tot aan de grote glazen kroonluchters reikten, waarvan de kristallen zachtjes tinkelden als ze deinden.

			Er waren twee lange bars, allebei met spiegels erachter, waardoor de suggestie werd gewekt dat de ruimte erachter verder doorliep. Na een paar glazen wijn moest dit nog meer verwarring opleveren.

			Tegen een achtergrond van cocktailshakers, glazen en een schandelijk aantal barok aandoende flessen die bij beide bars allerlei felgekleurde drankjes bevatten, bekeken de vierde-pogingdaters tersluiks de andere verwachtingsvolle kandidaten tot ze hun eigen partner hadden gevonden.

			Toen Kate Sam opmerkte – haar date van die avond – ging hij volledig op in zijn gesprek met een vrouw in een ultrakort roodleren rokje. Ze trok haar ribfluwelen overgooier omlaag en vroeg zich af of haar outfit, bestaande uit de overgooier, een maillot en enkellaarsjes, bij nader inzien verkeerd gekozen was. Aan de andere kant van Roodleren Rokje stond een aantrekkelijke man van Indiase komaf met een houthakkersbaard en een gegeneerde uitdrukking op zijn gezicht. Waarschijnlijk de date van Roodleren Rokje.

			Kate zette een paar stappen in Sams richting en probeerde in zijn blikveld te komen door haar hals als een stokstaartje te rekken. Houthakkersbaard schonk haar een blik van verstandhouding, tikte Sam op de schouder en wees naar Kate.

			Haar date excuseerde zich vervolgens bij Roodleren Rokje en kwam met een warme glimlach en uitgestoken hand op Kate af.

			‘Hoi!’ zei hij. ‘Dat was onbeleefd van me, het spijt me. Ik had het net met Clarissa over offroaden... maar dat wil je natuurlijk helemaal niet horen. Ik ben Sam en jij moet Kate zijn.’

			Kate schudde hem de hand en accepteerde zijn excuus. Terwijl ze naar hun deel van de bar liepen, zag ze Sam nog drie keer omkijken naar Clarissa in haar roodleren minirok. Ze gingen op een barkruk zitten en bestudeerden de cocktailingrediënten en gelamineerde kaarten met recepten die stuk voor stuk klonken alsof ze in een bordeel op het menu stonden: Sex on the beach, Screaming orgasm, Slow comfortable screw en Slippery nipple.

			Hoewel Kate probeerde niet preuts over te komen bij deze eerste ontmoeting met zo’n knappe man, werd ze verraden door haar gloeiende wangen, en haar ribfluwelen overgooier was niet wat je noemt sexy. Samen giechelden ze bij de idiote cocktailnamen en ze voerden een kennismakingsgesprekje, terwijl Sam continu vanuit zijn ooghoeken naar de andere kant van de ruimte bleef kijken.

			Na een minuut of vijf stond hij op met de woorden: ‘Sorry, maar ik moet even iets controleren.’

			Vervolgens beende hij recht op de dichtstbijzijnde medewerker van Lightning Strikes af om haar zachtjes iets in het oor te fluisteren. Na een paar minuten – en overduidelijk protesterende gebaren van de gastvrouw – liepen ze samen naar de plek waar Houthakkersbaard enthousiast aan het converseren was met een stuurs kijkende Clarissa. Nadat Kate ongelovig had toegekeken hoe deze eigenaardige klucht zich voltrok, doken de Baard en de gegeneerde gastvrouw even later naast haar op.

			‘Eh... hoi,’ zei ze.

			Haar glimlach was overdreven breed en verontschuldigend en haar gezicht leek te zeggen: ‘Haat me alsjeblieft niet, dit is alleen maar mijn werk.’

			‘Dit is een tikje gênant, maar Sam en Clarissa hebben een duidelijke klik gevoeld en nu willen ze de date met elkaar voortzetten,’ zei ze.

			Ze richtte haar blik op Houthakkersbaard, die glimlachend zijn schouders ophaalde. Hij was lang en pezig en droeg een rood-blauw geruit flanellen overhemd boven een donkere spijkerbroek. Als hij had gezegd dat hij kort daarvoor een houten blokhut in Alaska had gebouwd, zou Kate hem meteen geloofd hebben.

			‘Dat zou eventueel mogelijk zijn, als jullie er tenminste geen bezwaar tegen hebben om samen jullie date voort te zetten. Wat denken jullie daarvan?’

			‘Ik vind het prima,’ antwoordde de Baard. Zijn glimlach was warm en zijn houding ontspannen.

			Kate kreeg de indruk dat hij niet snel van slag raakte. Nu was het haar beurt om te reageren.

			De blik van de gastvrouw was zowel hoopvol als smekend. Het zou lomp zijn om haar het leven zuur te maken en het had geen enkele zin om Sam tegen zijn zin te dwingen hun date voort te zetten, terwijl hij overduidelijk de voorkeur gaf aan het gezelschap van een andere vrouw.

			‘Natuurlijk, geen probleem,’ zei Kate dus hoffelijk.

			De gastvrouw keek opgelucht en zei: ‘Dank je wel!’ Vervolgens stelde ze hen aan elkaar voor. ‘Oliver, dit is Kate. Kate, Oliver,’ waarna ze er haastig vandoor ging voor ze de kans kregen van gedachten te veranderen.

			Oliver ging zitten, stak zijn hand uit en zei: ‘Hallo, vanavond ben ik jouw troostprijs.’

			Ze konden het meteen goed samen vinden.

			‘Blind dates zijn niet echt mijn ding,’ zei Oliver. ‘Mijn vrienden hebben me hiervoor ingeschreven omdat ze mijn, ik citeer, “glansloze liefdesleven” spuugzat zijn.’

			‘O jee!’ Kate lachte. ‘Is het zo erg?’

			‘Eerlijk gezegd is glansloos nog een te milde aanduiding.’

			Kate peinsde even over haar eigen liefdesleven. De laatste keer dat ze seks had gehad was al zo lang geleden dat haar maagdenvlies misschien wel weer was dichtgegroeid. Ze hief haar borrelglaasje, dat de barman zojuist had volgeschonken met een blauwe vloeistof, om te toosten. ‘Dat er een einde moge komen aan glansloze liefdeslevens!’

			‘Amen!’ zei Oliver.

			Ze klonken en goten de blauwe vloeistof in hun keel, waarna ze allebei moesten hoesten en zich half verslikten in de sterke likeur.

			Oliver hield van bergbeklimmen en, wat heel goed bij zijn kleding paste, was boomchirurg. Hij was al onder de indruk dat Kate ervaring had met klimmuren (dankzij Dan), maar haar baan als ontwerpster deed het ’m pas echt. Omdat ze allebei van het buitenleven hielden, hadden ze veel om over te praten.

			‘Ik heb sterk de indruk dat er op evenementen als dit twee soorten mensen afkomen,’ zei Kate na haar tweede slippery nipple.

			‘O ja?’ zei Oliver, terwijl hij een sex on the beach achteroversloeg en de ingrediënten voor een volgende cocktail bekeek.

			‘Ja, allereerst heb je team “Ik ben alleen de ware nog niet tegengekomen”, en dan heb je nog team “Ik had de ware, maar ben die kwijtgeraakt”,’ legde ze uit.

			‘Volgens mij zijn er zelfs drie teams,’ zei Oliver. ‘Je vergeet team “Ik ben alleen op zoek naar een wip”. En volgens mij zitten daar niet alleen mannen in,’ zei hij. ‘Mijn eerste date verliep echt rampzalig, dus waren we het er allebei over eens dat we elkaar niet meer hoefden te zien. Vervolgens stelde ze voor dat we net zo goed seks konden hebben, dan was de avond niet helemaal verspild.’

			‘Dat meen je niet!’ zei Kate.

			‘Ik zweer het.’ Oliver gaf haar een glas. ‘Trek in een screaming orgasm?’ vroeg hij.

			Kate pakte het drankje aan en nipte ervan. ‘Daar heb ik geen bezwaar tegen,’ zei ze. ‘Nou, jouw date kwam tenminste opdagen, die van mij nam die moeite niet eens.’ Ze hikte en gleed bijna van haar barkruk, maar herpakte zich.

			‘Dat is echt erg!’ zei Oliver. ‘Duidelijk een idioot.’ Hij schonk zichzelf een dubbele portie van iets groens in.

			Anderhalf uur later waren Oliver en Kate volkomen laveloos. Ze hadden een drankje gefabriceerd dat losjes was gebaseerd op het recept voor een Sex on my face en besloten te verhuizen naar twee leren leunstoelen in de hoek.

			‘Dus jij hoort bij team “Had de ware, maar ben ’r kwijtgeraakt”, terwijl ik hoor bij “Ben alleen de ware nog nie tegengekomen”,’ zei ze slepend.

			‘Inderdaad,’ zei Oliver. ‘Ik kom er rond voor uit dat ik een idioot ben. Ik heb de liefde van mijn leven door mijn vingers laten glippen omdat ik weigerde te gaan wonen waar haar droombaan was.’

			Hoofdschuddend zei Kate: ‘Wat ongelóóflijk triest,’ terwijl ze Oliver op zijn knie klopte.

			‘Ik dacht dat ik mijn geluk op het psel zette door met ’r mee te gaan,’ verklaarde Oliver. ‘Maar achteraf zette ik vooral mijn geluk op ’t psel door bij d’r weg te gaan.’

			‘Dat moet je haar vertellen!’ zei Kate, woest gebarend met haar glas, terwijl ze sprak. ‘Je moet haar vertellen dat je, door je geluk op het psel te setten... doodongelukig bent.’

			‘Nee,’ zei hij. ‘Ze verdient beter. Ze heeft d’r leven weer opgeplakt. Nu kan ik haar moelijk plompveloren meedelen da’k een vergissing heb begaan. Ze verdient het om – hik hik hik – gelukkig te zijn.’

			‘O, je bent zó lief,’ zei Kate. ‘En zó romantisch.’ Leunend op haar elleboog liet ze haar kin op haar hand rusten. ‘Je lijkt op een boek dat ik ooit heb gelezen.’

			‘Wa-Wat was de titel?’ vroeg Oliver.

			‘Kweenie,’ zei Kate. ‘Iets als... boek.’

			‘Maar hoe sit ’t met jou?’ vroeg hij. ‘Waarom altijd bruismeisje maar nooit de bruis?’

			‘Omdattik kieskeurig ben,’ antwoordde Kate. ‘En stekelig. Net als een cactus.’ Ze klauwde haar handen in een poging om er cactusachtig uit te zien.

			‘Ik vind je helemaal niet stekelig,’ zei Oliver.

			‘Nee?’

			‘Nee. En je bent ook niet groen.’

			Hij boog zich voorover, zodat zijn gezicht zich op dezelfde hoogte bevond als het hare. ‘Ik vind je te gek!’ zei hij. ‘En heel, heel mooi.’

			‘Nee, hoor, dat ben ik niet,’ zei Kate. ‘Ik draag de verkeerde jurk. Deze jurk is niet sexy. Ribfluweel is niet zo sexy als leer. Ik had sexy moeten zijn. Zelfs mijn date vond mijn uiterlijk niks.’

			‘Ik vind je heel sexy,’ zei Oliver. ‘Ribfluweel is een sexy stof. Leer komt van een koe.’

			Lachend probeerde Kate met haar borsten te schudden, maar daardoor morste ze haar cocktail over zichzelf heen.

			Oliver pakte een servet en begon lukraak het gemorste vocht droog te deppen. ‘Nu dep ik je borsten,’ zei hij grijnzend.

			‘Dat vinden ze niet erg, hoor,’ reageerde Kate.

			‘Ik vind jou het mooiste meisje in de bar,’ zei Oliver. ‘Ik ben blij dat ik je trootspijs mocht zijn.’

			‘O, dank je wel, Oliver,’ zei Kate. ‘Ik vind jou ook knap.’

			‘Ik ga je nu kussen,’ zei hij. ‘Ik wil je al so lang kussen.’

			Hij boog zich naar haar toe en drukte zijn lippen op de hare. Kate was dronken en ontspannen en hij smaakte heerlijk. Het volgende ogenblik trok hij haar om de tafel heen naar zich toe en sloeg hij zijn armen om haar heen. Genietend installeerde Kate zich op zijn schoot.

			Lange tijd bleven ze elkaar kussen. Het was fijn. Hij kon goed zoenen en het was lang geleden dat Kate zo gezoend was. De rest van de avond vloog in een heerlijke waas voorbij.

			Het was zondagochtend. Kate opende haar ogen, maar sloot ze meteen weer, waarna ze kreunde. Het gerinkel van servies in de keuken trok echter haar aandacht. Ze greep haar hoofd beet, terwijl ze rechtop ging zitten en de gebreide sprei waaronder ze lag van zich af schopte. Ze was nog helemaal aangekleed, zelfs haar schoenen had ze niet uitgetrokken.

			‘O god!’ kreunde ze, waarna ze moeizaam van haar bed kwam.

			‘Ben jij dat, papa?’ riep ze zacht, terwijl ze de trap af schuifelde.

			Ze hield krampachtig de leuning vast en schermde haar ogen af tegen het felle zonlicht dat in de keuken viel.

			‘Volgens mij ben ik gisteren strontlazarus geworden.’ Ze plofte neer op een eetkamerstoel. ‘Veroordeel me daar alsjeblieft niet om.’

			Met dichtgeknepen ogen legde ze haar hoofd op de koele grenen tafel.

			‘O, reken maar dat ik je daarom veroordeel, jongedame!’ klonk Matts stem.

			Prompt schoot Kate overeind uit haar stoel, verloor ze haar evenwicht en kukelde ze met haar gezicht omlaag languit op de bank voor de openslaande deuren.

			‘Wat doe jij hier?’ gromde ze in de kussens. ‘Hoe ben je überhaupt binnengekomen?’

			‘Je hebt me vannacht om drie uur gebeld!’ antwoordde Matt.

			Kates ogen vlogen open en met een grote krachtinspanning slaagde ze erin haar hoofd uit de kussens te heffen. Daarna kwam ze zover overeind dat ze op onelegante wijze op handen en knieën belandde, een positie die ze, deinend als een koe in de wind, behield.

			‘Waarom zou ik dat nou doen?’ Ze kon het zich absoluut niet meer herinneren. ‘Wat zei ik toen?’

			‘Je vertelde dat je drie uur lang had zitten zoenen met een sexy houthakker, maar dat je je huis niet in kon.’

			Kate wist nog goed hoe Olivers lichaam tegen het hare had gevoeld. Dat was een prachtige herinnering, maar eigenlijk ook de enige. Alles was wazig. Ze kon zich vagelijk voor de geest halen dat hun werd verzocht om de bar te verlaten, maar ze had geen idee waar ze toen naartoe waren gegaan. Naar zijn huis? Of het hare? Nee, dat zou ze nog wel weten. Er schoot haar een vaag beeld te binnen van Oliver die haar in een taxi hielp. Het leek of haar gezicht nog schrijnde van zijn baard. Ze vroeg zich af of haar huid rood was.

			Grimassend schoof ze houterig achterwaarts van de bank af, waarna ze zich overeind wist te hijsen, ze de hooghartigste blik die ze in huis had tevoorschijn toverde en zei: ‘Juist, dat was het?’

			Haar oogleden plakten aan elkaar van de mascara en haar haar leek wel een vogelnest.

			‘Nee, je zei ook iets over seks op het strand, wat erg koud moet zijn geweest, en gillend een orgasme krijgen.’

			Vragend trok Kate haar wenkbrauwen op en met samengeknepen lippen probeerde ze zich een bloedserieuze, koninklijke houding aan te meten, wat niet zo makkelijk was als de kamer alsmaar bleef draaien.

			‘Dat was het?’ vroeg ze nonchalant.

			‘Daarna zei je alleen nog dat als ik niet als de wiedeweerga maakte dat ik bij je kwam om de deur open te maken, je zou sterven van de kou.’

			‘Nou ja, het was dan ook erg koud,’ zei Kate, die tijdens het gladstrijken van haar ribfluwelen overgooier op het voorpand een alarmerend plakkerige blauwe vlek ontdekte. ‘Maar waarom ben je daarna niet naar huis gegaan?’

			‘Om er zeker van te zijn dat je niet ’s nachts in je eigen braaksel zou stikken,’ antwoordde Matt. ‘Want braken deed je, Kate. En niet zo’n beetje ook. Waarom heb je je zo laten gaan? Je was volkomen lam!’ zei hij op serieuze toon. ‘En dat nog wel op een blind date. Je kent die kerels niet. Misschien zijn het wel verkrachters of moordenaars!’

			Nu legde Kate haar hand om haar oor en zei spottend: ‘Is Evelyn hier? Volgens mij hoor ik hoe ze me een preek geeft.’

			‘Ik meen het, Kate,’ zei Matt.

			Kreunend plofte Kate weer op de bank.

			‘Ja, ja,’ zei ze. ‘Stoute Kate. Domme Kate. Maar voor het geval het je geruststelt: voor zover ik me kan herinneren was Oliver een echte gentleman.’

			‘Dat stelt me helemaal niet gerust. Het zegt alleen dat je geluk hebt gehad,’ zei Matt.

			Hij pakte Kates hand en vouwde haar vingers om een grote beker koffie.

			‘Ik moet gaan,’ zei hij. ‘Sarah heeft het café voor me geopend.’ Nadat hij Kate boven op haar hoofd had gekust, zei hij: ‘En doe nooit meer zo idioot.’

			Daarna sloeg hij de deur hard achter zich dicht.
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			Laura zat rechtop op de keukenbank, met een meeneemkoffie in de hand. ‘Dus jullie konden het goed samen vinden en je hebt hem urenlang gekust, maar je gaat niet meer met hem afspreken,’ constateerde ze.

			‘Klopt,’ zei Kate.

			Haar vriendin leunde achterover en sloeg haar benen over elkaar. Hoofdschuddend zei ze: ‘Ik begrijp jou niet.’

			Mina zat aan tafel te verven, naast Kate die een paar schetsen van rode winterbessen met aquarelverf van kleur voorzag. Intussen lag Charlie op een matje op de vloer te dutten.

			‘Ik vind het geen goed idee om iets met iemand te beginnen die overduidelijk nog niet over zijn vorige relatie heen is,’ legde ze uit.

			‘Misschien ben jij wel degene die de herinnering aan haar weet uit te wissen.’

			‘Wat mij zou maken tot zijn rebound, waarna hij er helemaal klaar voor is om een gezonde relatie met iemand anders te beginnen,’ zei Kate. ‘Die tussenfasevriendin wil ik niet zijn, ik wil de volwaardige vriendin zijn!’

			‘Jemig, wat ben jij cynisch,’ was Laura’s commentaar.

			‘Cynisch!’ papegaaide Mina haar moeder na.

			‘Het is sowieso allemaal hypothetisch,’ zei Kate. ‘We hebben geen telefoonnummers uitgewisseld. Tenminste, ik denk van niet. Dus ik kán hem niet eens opbellen.’

			‘Matt was woest!’ zei Laura.

			‘Matt kan hoog of laag springen, het gaat hem niets aan.’

			Laura tikte met haar nagels tegen haar beker en staarde door de openslaande deuren naar buiten.

			De hemel had een grijzig mosterdgele tint aangenomen. Hij zag er zwaar uit, alsof hij lager hing dan anders, als een soort theaterdecor. Misschien zou het weer gaan sneeuwen.

			‘Weet je zeker dat dit geen excuses zijn die je verzint om maar geen enkele kandidaat serieus te hoeven overwegen?’ vroeg Laura met enige schroom.

			‘Ik heb mezelf toch ingeschreven voor dit Twaalf Dates-gebeuren?’ verdedigde Kate zich. ‘Waarom zou ik dat gedaan hebben – en het was overigens nog best duur – als ik niet oprecht een leuke man wilde leren kennen?’

			‘Zeg jij het maar,’ zei Laura. ‘Afgezien van het feit dat ik je flink in die richting gepusht heb.’

			‘Er valt niets te vertellen,’ zei Kate. ‘Ik gebruik gewoon mijn gezonde verstand, dat is alles. Je zou deze handelwijze zelfs strategisch kunnen noemen. Ik ga geen werk maken van iemand bij wie op zijn voorhoofd met grote letters staat DOODLOPENDE STRAAT.’

			Toen Laura was vertrokken ruimde Kate de troep op die twee kinderen van onder de vijf nu eenmaal standaard achterlieten.

			Uit de keukenkast haalde ze twee Tupperwarebakjes met bladeren die ze daar een dag eerder had neergezet. Het waren de allerlaatste rode herfstbladeren die in de beschutting van de donkere heggen hadden gelegen. Om ze niet te laten verbrokkelen had ze ze aan beide kanten dik ingesmeerd met schoollijm. Evengoed hadden ze niet het eeuwige leven, het sprankelende rood en geelgroen zou mettertijd vervagen, maar nu had ze tenminste iets meer tijd om ermee aan de slag te gaan.

			Ze keerde de bak om en liet de bladeren op de keukentafel neerdwarrelen: veerachtige eikenbladeren met de kleur van pompoenen en bieten, gespikkelde berkenbladeren die op mottenvleugels leken en uitwaaierende kastanjebladeren met roestbruine vlekjes op de nerven.

			Ze pakte een schetsboek en een fineliner en toog aan het werk. Toen ze vijf bladzijden met bladstudies had, begon ze verf te mengen om de juiste kleuren te vangen: tomaatrood en oranje voor de vlammende esdoornbladeren en goudbruin en eigeel voor de populierenbladeren.

			Zodra de studies droog waren, knipte Kate ze uit en rangschikte ze ze net zolang op ondergronden in verschillende kleuren tot ze een ontwerp had dat haar beviel. Soms ging dat snel en maakte haar maag meteen bij de eerste poging al een sprongetje dat erop duidde dat het raak was. Andere keren leek het proces eindeloos te duren en bleef ze maar stoeien met de compositie. Dan ging ze een kop koffie drinken en haar moodboards nog eens bekijken, maar ze leverde nooit een ontwerp in zonder dat speciale gevoel in haar buik te hebben gehad.

			Misschien was dat wel de reden waarom haar relaties nooit lang duurden, peinsde ze, terwijl ze een eikenblad gedeeltelijk over een kastanjeblad schoof. Misschien wachtte ze wel tot ze datzelfde gevoel in haar buik kreeg bij een man.

			‘Wat ga je bij je volgende date doen?’ vroeg Evelyn.

			Kate was bij haar winkel langsgewipt om een van Carla’s kant-en-klaarmaaltijden en een fles wijn te halen.

			Vragend trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Jeetje, volgens mij weet echt het hele dorp van mijn Twaalf Dates af.’

			‘Jazeker, lieverd,’ zei Evelyn opgeruimd. ‘We vinden het allemaal zo leuk voor je.’

			Hoofdschuddend koos Kate een chocoladereep uit. Evelyn was lang, mager en recht, een soort menselijke bonenstaak. Haar dikke haar was kort en grijs en met haar intelligente blik kon ze huichelaars al van tien meter afstand spotten. Haar kledinggewoontes waren even diep verankerd als de wisseling van de seizoenen. In de warmere maanden droeg ze steevast aansluitende gebloemde blouses met driekwartmouw boven een bijpassende kleurrijke chino, en als het wat kouder was boven een ribfluwelen broek. In de wintermaanden voegde ze daar een gevoerde bodywarmer aan toe. Dit troostend vertrouwde ensemble werd altijd gecompleteerd door een half leesbrilletje, dat permanent om haar hals hing aan een zilveren ketting met een Keltisch knooppatroon.

			Kates blik zwierf over de volle toonbank. Er lag een lijst waarboven stond BESTEL JE KERSTBOOM OP DE VALREEP NOG HIER.

			‘Heb je een deal gesloten met Patrick?’ vroeg Kate, wijzend naar de lijst.

			Patrick huurde extra land van Blexford Manor om daar kerstbomen op te telen.

			‘Heb je het nog niet gehoord?’ vroeg Evelyn, die opgetogen was omdat ze een nieuwtje kon vertellen. ‘Patrick heeft al zijn bomen al verkocht.’

			‘Dat meen je niet!’ zei Kate.

			‘Jazeker. Echte bomen zijn weer helemaal in de mode. Iedereen wil er een! Omdat hij vrijdag zijn laatste boom verkocht heeft, hebben we besloten samen zaken te doen. Op 15 december gaan we met zijn busje naar Covent Garden Market om daar een lading bomen te halen, die we vervolgens hier in de winkel willen verkopen.’

			Evelyn was een pientere zakenvrouw. Er stond al een aardig rijtje namen onder de kop. Omdat Kate ook nog geen boom had geregeld, voegde ze haar naam aan de lijst toe, evenals de grootte van de boom die ze wilde.

			Ze zag dat Matt ook twee bomen besteld had, al begreep ze niet helemaal waar hij die neer moest zetten. Een van de hoeken van de Pear Tree werd al helemaal in beslag genomen door een reusachtige Noorse spar die volhing met versierselen waaraan er elke dag nog meer werden toegevoegd omdat kinderen hun zelfgemaakte kerstballen aan de takken hingen.

			‘Nou?’ zei Evelyn.

			‘Ik wil er graag eentje van tweeënhalve meter,’ zei Kate.

			‘Ik bedoel je date, niet de boom,’ zei Evelyn.

			‘O ja, sorry,’ zei Kate lachend. ‘Bij de volgende date ga ik salsadansen.’

			‘O, wat enig, Kate!’ zei Evelyn dwepend. ‘Daar zit je goed mee, lieverd. Jeetje, ik weet nog heel goed dat jij je op zaterdagochtenden naar de Grote Stad haastte voor balletlessen, en je hebt toch ook getapdanst?’

			‘Klopt. En ik deed ook aan jazzdansen, en toen ik studeerde heb ik me gewaagd aan de moderne dans,’ zei Kate.

			‘En salsadansen, heb je dat ooit gedaan?’ informeerde Evelyn.

			‘Dat ook. Toen ik pas in Londen woonde, heb ik daar lessen in gevolgd. In een zijstraatje van Regent Street zat een te gekke salsaclub waar ik vrij vaak heen ging. Is het niets voor jou? Het is de perfecte manier om soepel te blijven.’

			Peinzend sloeg Evelyn Kates aankopen op de kassa aan. ‘Misschien wel,’ zei ze. ‘Ik zal eens kijken of er in de Grote Stad salsalessen worden gegeven.’ Zwijgend deed ze Kates boodschappen in de tas die al klaarstond.

			Kate bedankte haar en stond al bijna buiten toen Evelyn vroeg, alsof het een opwelling was: ‘Weet jij of Mac kan dansen?’

			Het was drie kwartier met de auto naar de club, die op een industrieterrein in Ashford lag. Hoewel haar vader had aangeboden haar erheen te brengen, wilde Kate liever zelf rijden. Na haar overvloedige inname van de vorige date, had ze besloten zich deze keer tot frisdrank te beperken. Sneeuw was er niet meer gevallen, maar het was wel kouder geworden, de nachtelijke hemel was bewolkt en er was geen ster te zien.

			Het was de bedoeling geweest dat ze via haar app een profiel en foto van haar date zou hebben gekregen, maar Lightning Strikes had ‘technische problemen’. Dus hadden ze haar via Twitter laten weten dat de date gewoon doorging en dat ze bij aankomst aan haar date gekoppeld zou worden.

			In de foyer waren drie tafels lukraak tegen elkaar aan geschoven en waren drie gastvrouwen zenuwachtig bezig om naambadges aan de deelnemers te overhandigen waaraan provisorisch een papiertje was bevestigd waarop met balpen de naam van hun date was geschreven.

			Nadat Kate haar jas en trui bij de garderobe had afgegeven, huiverde ze van de kou in haar hemdje en skinny jeans. Ze verwachtte dat ze het later warm zou krijgen tijdens het dansen, maar omdat de deur naar de foyer steeds openging, had ze nu kippenvel.

			Door de deur van de club dreven Latijns-Amerikaanse beats naar buiten. Automatisch begon Kate met haar heupen te deinen. Hoe dichter ze bij de ingang was, hoe duidelijker de muziek klonk: de schrille roep van saxofoons en het sexy geroffel op bongo’s wakkerden haar danslust aan. Haar oog viel op haar naambadge en het stukje papier, waarop de naam Drew stond. Nadat ze hem had gepakt, opende ze de met rood fluweel beklede deur.

			Eenmaal binnen werd ze overspoeld door de muziek. De dreunende bassen drongen via haar voetzolen naar binnen en resoneerden in haar lichaam. Het was onmogelijk om stil te blijven staan, dus begon ze ter plekke op het ritme te bewegen. Ze scheurde het briefje met de naam van haar date van haar badge en speldde hem op haar hemdje.

			Het was donker en warm in de club. De dansvloer stroomde vol met stellen die elkaar beetpakten en ritmisch op de muziek begonnen te bewegen en met hun heupen te draaien alsof ze in de macht waren van een slangenbezweerder.

			Aan de rand van de dansvloer keken andere stellen zenuwachtig toe, terwijl ze op hun nagels beten en met hun voeten schuifelden. Sommige deelnemers liepen nog rond met hun briefje in de hand omdat ze zochten naar hun date. Nog weer anderen hadden zich resoluut aan de bar geïnstalleerd. Waarschijnlijk zouden de partners die hun waren toegewezen teleurgesteld zijn omdat ze een avond van stomende salsadans misliepen. Toen Kate om zich heen keek, hoopte ze dat haar eigen date daar niet bij hoorde.

			De voor- en achtermuur van de bar waren voorzien van een kleurrijk patchworkpatroon van Mexicaanse tegeltjes. Zich herhalende bloemenpatronen in koningsblauw, diep saffraangeel en sangriarood keerden terug in de grotere tegels op de vloer. De Chileens-Mexicaanse salsaclub lag op de plek waar vroeger rangeersporen hadden gelegen. De club zelf zat in het voormalige onderhoudsgebouw van de spoorwegen. Her en der kon je de bakstenen in de muur zien, als een knipoog naar de industriële roots van het pand, terwijl andere muurdelen turquoise of fel roodachtig geel waren geschilderd. De muur achter de dj liep rond en er was een muurschildering op te zien met dansende skeletten, zoals je zag bij de Mexicaanse Dag van de Doden.

			Kate liep naar de bar om iets voor zichzelf te bestellen.

			‘Kate?’

			Toen ze zich omdraaide, zag ze een man die een papiertje met haar naam erop ophield. Hij trok zijn strakke overhemd met korte mouwen iets naar voren om haar zijn badge te laten zien. Er stond DREW op. Kate was in de wolken.

			Drew was lang, zwart en atletisch gebouwd, dus ze ging er meteen van uit dat er een sixpack onder zijn overhemd schuilging. Bovendien zag hij eruit alsof hij goed kon dansen. Hij droeg zijn haar naar achteren, uit zijn gezicht, dat ronduit mooi was met de amandelvormige ogen en daarboven wenkbrauwen die een volmaakte boog hadden. Zijn wangen waren gladgeschoren en de punt van zijn neus wipte een piepklein beetje omhoog, wat er vreselijk schattig uitzag, en zijn bovenlip had de perfecte welving.

			Kate vroeg zich af of de tevreden grijns die ze vanbinnen voelde ook vanbuiten te zien was.

			‘Fijn om je te leren kennen,’ zei hij boven de muziek uit, voordat hij haar kuis op de wangen kuste.

			‘Insgelijks,’ zei Kate. Het lukte niet om haar glimlach in te houden.

			‘Alleen heeft iemand een foutje gemaakt,’ zei hij.

			Kates glimlach verbleekte en ze zei: ‘Hoezo?’

			‘Niets persoonlijks, maar ik ben bang dat je mijn type niet bent,’ zei hij.

			‘Maar je kent me nog niet eens!’ riep Kate beledigd uit.

			‘Dat hoeft ook niet,’ reageerde hij met een glimlach.

			Er liep een getaande man voorbij met een overhemd dat aan zijn borst plakte van het zweet.

			‘Kijk, dat is mijn type,’ zei Drew, terwijl hij naar hem wees.

			Prompt begon Kate te giechelen. Haar teleurstelling verdween als sneeuw voor de zon.

			‘O jee!’ zei ze lachend. ‘Arme jij. Zullen we een bezoekje aan de mensen bij de ingang brengen?’

			Drew schudde zijn hoofd. ‘Die kunnen vast niet helpen,’ zei hij. ‘Ze hebben geen toegang tot de website en ik zie het ook niet zitten om alle aanwezige mannen langs te gaan om te vragen of ze toevallig gay zijn en zonder date zitten.’

			Kates lach stierf weg en ze keek om zich heen. Wat moest ze doen? Het was duidelijk dat ze haar zielsverwant vanavond niet zou vinden, maar ze had er echt naar uitgekeken te kunnen dansen.

			‘Kun je salsadansen?’ vroeg Drew.

			‘Ja,’ antwoordde ze. ‘En jij?’

			Met een duivelse grijns zei hij: ‘Als een jonge Patrick Swayze.’ Vervolgens greep hij haar hand en leidde hij haar naar de dansvloer.

			Hij had niet gelogen, want hij was een van de beste danspartners die ze ooit had gehad, en veruit de sexyste. Wat jammer nou dat hij meer van Kevins dan van Kates hield, dacht ze. Ze dansten tot ze ervan hijgden en dropen van het zweet. Kate moest eerlijk bekennen dat haar conditie te wensen overliet.

			Opzij van de bar bevond zich een doorgang die leidde naar een uitrustruimte waar muurbanken onder een baldakijn stonden en kaarsen flakkerend brandden in muurkandelaars. Ademloos en glinsterend van het zweet trokken Drew en Kate zich hier terug. Ze lieten zich vallen op een kersenrode fluwelen muurbank.

			De stampende beat in de ruimte ernaast was nog steeds voelbaar, maar hier klonk een zachte, trage salsa, al was die blijkbaar even stimulerend, gezien de bewegingen van de silhouetten van enkele stellen achter de gordijnen.

			‘Wat doe je nog meer in je leven, behalve je heupen laten deinen alsof je Shakira bent?’ vroeg Drew.

			Lachend antwoordde Kate: ‘Ik ontwerp stoffen voor Liberty en ik bak voor een café in mijn woonplaats.’

			‘Wauw, Liberty!’ riep hij uit en hij zette grote ogen op. ‘Iemand zonder soul kan natuurlijk ook niet zo dansen.’

			Het deed Kate genoegen dat hij zo onder de indruk was. ‘En jij?’ vroeg ze.

			‘Ik ben bankier,’ antwoordde hij, terwijl hij zijn wenkbrauwen optrok. ‘Kom maar op met je grappen en insinuaties.’

			‘Dat was ik helemaal niet van plan.’ Onschuldig hield Kate haar handen op. ‘Heb je nog een speciaal iemand leren kennen tijdens een van de dates?’ vroeg ze.

			‘Nou, eentje wel,’ zei Drew een tikje verlegen. ‘Ik wil er geen onheil over afroepen, maar hij heet Steven en werkt als vertaler voor het ministerie van Binnenlandse Zaken. Het leek me een leuke vent. Hij is het hele dategedoe behoorlijk zat en wil zich graag settelen.’

			‘Klinkt super,’ zei Kate. ‘Als dat tenminste ook is wat jij wilt?’

			‘Ik ben zesendertig en verlang naar een gezin,’ zei Drew. ‘Ik wil graag een stap zetten.’

			‘Vertel mij wat. Jij hebt tenminste geen tikkende biologische klok. Ik ben vierendertig. Begrijp me niet verkeerd, ik ben ook bereid zonder man kinderen te krijgen als zich geen enkele geschikte kandidaat aandient. Alleen is dat wel een stuk minder romantisch dan samen met een fijne man aan een gezin beginnen.’

			Drew slaakte een zucht. ‘Wij zitten dus in hetzelfde schuitje,’ zei hij, waarna hij zijn hand op die van Kate legde en er een kneepje in gaf.

			‘En jij? Heb jij al een man leren kennen die veelbelovend lijkt?’ vroeg hij toen.

			Haar gedachten gingen terug naar Anthony en Oliver. Die waren allebei zeker veelbelovend, alleen niet voor haar.

			‘Nog niet, maar ik hou hoop,’ antwoordde ze dus.

			‘Het verbaast me dat een dartel veulen als jij nog single is,’ zei hij. ‘Hoe kan dat nou?’

			‘Noemde je me nou een dartel veulen?’

			‘Ontwijk de ongemakkelijke vraag alsjeblieft niet. Vertel het me! Het hele hartverscheurende verhaal graag.’

			Nou ja, dacht Kate, hij vraagt er zelf om. Dus schotelde ze hem een overzicht voor van de hoofdrolspelers in haar liefdesleven tot dan toe.

			‘Nou, dat is een aardig lijstje,’ vond Drew.

			‘Ik beschouw ze als onderzoeksmateriaal,’ legde ze uit.

			Nadat hij vragend zijn wenkbrauwen had opgetrokken, vroeg hij: ‘En je langste relatie?’

			‘Die was met Dan,’ zei Kate. ‘Vier jaar.’

			‘Dat is langer dan die van mij,’ zei hij peinzend. ‘En je grootste verdriet?’

			Ongevraagd verscheen het beeld van een al te vertrouwd gezicht op Kates netvlies. Haar adem stokte in haar keel, maar ze herpakte zich snel en verbande het naar de krochten van haar geest, waar ze haar pijnlijkste herinneringen bewaarde.

			‘Mijn hart is eigenlijk nooit gebroken door iemand met wie ik een relatie had,’ zei ze uiteindelijk.

			‘Heel filosofisch,’ vond Drew. Terwijl hij zijn kin op zijn handen liet rusten keek hij haar met een indringende blik aan. ‘Maar het is wel degelijk een keer gebroken,’ concludeerde hij.

			‘Ja, zo kun je het wel noemen,’ zei Kate. ‘Maar het is ook al lang en breed weer geheeld. Hoe zit het met jou?’

			‘Mijn langste relatie was met Connor. Die duurde achttien maanden.’

			‘En is hij degene die je het meeste verdriet heeft gedaan?’

			‘Nee, dat was Take That, toen ze uit elkaar gingen.’

			Daar moest Kate om lachen. ‘En toch moet je me eens uitleggen hoe het mogelijk is dat een kerel met zoveel sexappeal als jij moeite heeft om een partner te vinden.’

			‘Het vinden is het probleem niet,’ legde hij uit. ‘De kneep zit ’m erin ze te behouden.’

			‘Nou, dat geldt dan voor ons allebei. Zou het kunnen dat je met het verkeerde type mannen hebt gedatet?’

			‘Suggereer je nu dat ik geen mensenkennis heb?’

			‘Nee! Maar misschien zou je je horizon moeten verbreden. Het eens moeten proberen met een ander type, iemand die je normaal gesproken links zou laten liggen.’

			‘Nou, ik doe toch hieraan mee? En kijk nou met wie ze me hebben opgescheept.’ Hij gebaarde naar haar.

			‘Tja, ik moet toegeven dat ik inderdaad een ander type ben dan waarvoor je gewoonlijk kiest,’ zei Kate lachend.

			Na een koel drankje en een korte rustpauze gingen ze de dansvloer weer op. Hun vurige, zweterige en sensuele gedans wisselden ze af met gezellig geklets en zoete frisdrank. Er was geen sprake van onredelijke verwachtingen, zenuwen of druk om te moeten voldoen aan de idealen van een hoopvolle onbekende. Misschien zou ik alleen nog met mannen moeten uitgaan die gay zijn, dacht Kate.

			Ook al was er niet de kleinste kans op een relatie, de salsadate bleek de leukste van allemaal tot nu toe. Het was lang geleden dat ze zo’n lol had gehad. Kate en Drew hadden veel gemeen. Ze hadden nummers uitgewisseld en Kate hoopte dat ze contact zouden houden. Af en toe te lunchen of na het werk een borrel drinken als ze in Londen was zou geen probleem moeten zijn.

			Aan het eind van de avond wilde Drew de trein naar de stad weer pakken. Vanaf de club was het maar vijf minuten lopen naar het station. Toen ze eindelijk de club verlieten, voelde het zelfs met haar jas aan alsof ze een ijskast binnenwandelde. Ze werden meegenomen door een stroom van bezwete amateurdansers die in een soort exodus de donkere nacht opzochten, voortgestuwd door de stampende beat achter hen. Drew bracht Kate naar haar auto. Nadat ze het de hele avond warm had gehad, raakte ze nu verkild tot op het bot. Op de grond lag een knerpend sneeuwlaagje en de vlokken vielen steeds sneller.

			‘Is het wel veilig voor je om in dit weer naar huis te rijden?’ vroeg hij. Met gefronste wenkbrauwen keek hij naar de lucht, terwijl hij zijn handschoenen aantrok. ‘Volgens mij is dit pas het begin van de sneeuwbui.’

			‘Komt wel goed,’ zei Kate. ‘Waar ik woon raken we wel vaker ingesneeuwd, dus ik heb wel erger meegemaakt dan dit.’

			‘Nou, als je het zeker weet... maar ik wil met alle liefde een taxi voor je regelen. Ik weet zeker dat de clubeigenaars het niet erg vinden als je je auto hier laat.’

			‘Echt, als ik langzaam rij, komt het wel goed,’ zei Kate. ‘De hoofdwegen zullen sneeuwvrij zijn en de strooiwagens zijn vast al op pad.’

			Drew kuste Kate op de wangen. Hij rook verrukkelijk, naar zweet en dure aftershave.

			Ze keek hem na toen hij de parkeerplaats af liep.

			Hij keek nog een keer om en riep: ‘Sorry dat ik je droomman niet was!’

			‘Sorry dat ik geen penis heb!’ riep Kate terug.

			Hard lachend stak hij de straat over.

			Na een laatste zwaai stapte Kate in haar auto. Ze klappertandde. Twintig minuten eerder was haar huid nog vochtig van het zweet geweest, maar nu was die ijskoud, op het randje van gevoelloos. Ze blies op haar handen en draaide het contactsleuteltje om. Na even traag gesputterd te hebben, sloeg de motor af.

			‘O nee, niet nu,’ smeekte ze. ‘Waag het niet. Zo koud is het nu ook weer niet, alle anderen zijn wel weggereden.’

			Weer draaide ze het sleuteltje om. Er klonk een treurig, blaffend geluid, als van een bejaarde jachthond, waarna hij weer afsloeg.

			‘Shit!’ zei Kate.

			Er stonden nog maar twee auto’s op het parkeerterrein en de stroom vertrekkende clubbezoekers was bijna opgedroogd. Ze beefde van de kou, dus in haar auto slapen was geen optie.

			Ze stapte uit en liep terug naar de club. De sneeuw kwam inmiddels met bakken uit de hemel en haar voetstappen van toen ze naar haar auto was gelopen waren alweer volgesneeuwd. Omdat de foyer leeg was, ging ze de club zelf binnen.

			Zoals bij bijna alle nachtclubs was alle magie en ambiance meteen verdwenen zodra de lichten aangingen, en ook bij de salsaclub was dit het geval. Wat in het donker nog sfeerverhogend en weelderig had geleken, zag er kaal en een tikje smakeloos uit in het kille lamplicht.

			Achter de bar waren twee mensen aan het opruimen en drie anderen haalden alle glazen die nog in de club stonden op. Er waren geen klanten meer, afgezien van een dronkenman met een ingestorte kuif in een goedkoop pak die brullend over de telefoon informeerde waar zijn ‘verdraaide taxi’ bleef.

			Kate liep op de bar af en zei: ‘Hoi, sorry dat ik zo lastig ben, maar heeft iemand hier toevallig ook startkabels? Mijn auto wil niet starten.’

			Helaas had niemand die. Afgezien van een meisje dat met een kwartiertje lopen thuis was, reisden de anderen allemaal per trein en ze hadden haast met opruimen omdat ze de laatste trein niet wilden missen.

			Ze mocht de pechhulp bellen, maar Kate had helaas niet de moeite genomen daar lid van te worden toen ze haar verzekering afsloot. Ze was van plan geweest om een goedkopere dienst te zoeken, maar was er nooit aan toegekomen. De manager bood aan dat ze in de club kon blijven tot die sloot, waar Kate dankbaar voor was.

			Het was te laat om haar vader te bellen en ze wilde Matt en Sarah niet lastigvallen. Toen ze op haar telefoon de treindienstregeling bekeek, bleek de laatste trein naar Great Blexley al lang en breed vertrokken te zijn. De dronkenman strompelde de club uit, terwijl hij schreeuwde: ‘Dat werd godverdomme tijd!’

			‘Ik ga het nog een keer proberen,’ riep Kate naar de manager, die knikte terwijl hij verder werkte.

			Het was bitterkoud. De sneeuw had bijna haar tweede reeks voetstappen weggevaagd. Het ruitjespatroon op het dak van haar oude Mini Clubman was bedekt met een laagje rijp. Ze klom in het ijskoude voertuig en probeerde te starten. Na een keer sputteren gaf de motor het al op.

			‘Shit, shit, shitterdeshit!’ gilde Kate gefrustreerd.

			De voorruit raakte steeds meer besneeuwd. Ze sloeg het portier dicht en liep stampend terug naar de club, maar die was op slot.

			‘Shiiiit!’ riep ze. Het personeel moest de achteruitgang hebben genomen in de veronderstelling dat haar motor het weer deed.

			Het industrieterrein was verlaten en doodstil. De kille blauw-witte verlichting van het treinstation wierp een lichtbundel de donkere lucht in, waardoor het leek alsof iemand in het donker een reusachtige koelkastdeur had opengedaan. Gedempt door de sneeuw hoorde ze dat er een trein het station binnenreed en ze hoopte dat het personeel van de bar die had gehaald.

			Ze schuifelde terug naar haar auto en ging erin zitten, waarna ze haar jas dichter om zich heen trok. Met een stijve vinger drukte ze op het icoontje van een app op haar telefoon, waarna er muziek klonk. Ze zette het volume zachter, het was tenslotte nergens voor nodig haar status als eenzame vrouwelijke ijslolly te duidelijk kenbaar te maken.

			Haar tenen waren gevoelloos geworden. Haar armen en benen, die een uur geleden op de dansvloer nog zo soepel en buigzaam waren geweest, voelden nu verstijfd aan van de kou. Ze trok de geruite deken die normaal gesproken wegens esthetische redenen over de achterbank lag op tot over haar neus en mond. Ik wacht nog tien minuten, zei ze bij zichzelf; daarna kijk ik nog een keer of de auto wil starten. Zo niet, dan ga ik flippen.

			Na een paar minuten zette ze de muziek uit. Het was beter haar telefoonbatterij niet leeg te maken. Twee vossen trippelden uit verschillende richtingen lichtvoetig over de parkeerplaats. Zodra ze elkaar zagen, bleven ze stilstaan. Kate vroeg zich af of ze zouden vechten, maar daar leken ze geen zin in te hebben, want ze maakten allebei rechtsomkeert. Een van de dieren snuffelde nog even bij de vuilnisbakken voor hij verdween.

			Twee mannen, zo te horen dronken, liepen luidkeels lallend langs het parkeerterrein. Een van hen verklaarde dat hij ‘moest pissen’. Kate keek toe hoe hij zich plotseling omkeerde en struikelend het parkeerterrein op liep.

			Zigzaggend liep hij op haar auto af. Kate liet zich zakken op haar stoel en hoopte dat hij haar niet opmerkte. Op een steenworp afstand van haar Mini begon de man tegen de muur te plassen. De damp rees op terwijl hij de sneeuw deed smelten.

			‘Schiet op!’ riep de man naast het parkeerterrein. ‘Mijn ballen vriezen er bijna af!’

			‘Ik kom al!’ riep de man, terwijl hij zijn gulp dichtritste.

			Intussen bleef Kate muisstil zitten en durfde ze nauwelijks adem te halen. Zodra de man weer terug gestrompeld was en luidruchtig met zijn maat converseerde, slaakte ze een zucht van opluchting.

			Nog weer vijf minuten later draaide ze het contactsleuteltje weer om. De motor liet welgeteld één kuchje horen en viel toen stil.

			Gefrustreerd sloeg ze met haar hoofd tegen het stuur. ‘Shit, shit, shitterdeshitzooi!’ krijste ze, terwijl ze met haar vuisten op het dashboard trommelde. Daardoor hoorde ze niet dat er een auto het lege parkeerterrein op reed.

			Even later werd er tegen het raam aan de bestuurderskant getikt. ‘Fuck!’ riep ze. Ze schrok zo dat ze omhoogschoot en met haar hoofd tegen het dak knalde.

			‘Sorry!’ zei een mannenstem. ‘Ik doe je niets. Ik wilde alleen even kijken of alles in orde is. Heb je hulp nodig?’

			Met zijn handen opgestoken in een gebaar van overgave stapte hij achteruit. Omdat het raam door haar adem was beslagen, draaide ze het een stukje open. ‘Mijn auto wil niet starten,’ riep ze door de kier.

			Langzaam liep de man op haar auto af. ‘Ik heb startkabels in mijn auto, dus ik kan je wel helpen,’ zei hij. ‘Vanavond deed ik hier mee aan de date-avond,’ ging hij verder. ‘Ik ben teruggekomen om te kijken of ik mijn telefoon in de club heb laten liggen.’

			Hij was lang en breed en zijn dikke ski-jack maakte hem nog breder. Omdat hij zijn capuchon ophad, viel er een schaduw over de helft van zijn gezicht. Terwijl hij op de auto afkwam, hield hij zijn handen nog steeds opgestoken, alsof hij een gewond konijn niet wilde wegjagen. Naast het raam knielde hij neer.

			Zonder het verder open te doen veegde ze met haar mouw de condens van het glas.

			‘Kate?’ vroeg de man opeens, turend door het raam. ‘Jij bent toch Kate?’

			Hij deed zijn capuchon af. ‘Ik ben het, Richard!’ zei hij. ‘Volgens mij had ik jouw eerste date moeten zijn.’

			Kate bekeek hem eens goed: donker haar, vierkante kaak, alleen de rugbybal ontbrak, maar dat was logisch. ‘Richard de rugbyspeler die niet kwam opdagen?’ vroeg ze.

			‘Ja, die, en het spijt hem zeer,’ zei Richard. ‘Ik heb die lui van Twaalf Dates gesmeekt om je telefoonnummer zodat ik je kon bellen, maar het is tegen de regels.’

			Kate draaide het raam een stukje verder omlaag en rekte haar hals om hem beter te kunnen bekijken.

			‘Je bent het inderdaad!’ zei ze ongelovig.

			‘Hoor eens, waarom kom je niet in mijn auto zitten,’ stelde hij voor. ‘Bij mij brandt de verwarming. Dan zorg ik dat ik je auto aan de praat krijg. Dat is wel het minste wat ik kan doen nadat ik je schaamteloos heb laten stikken bij onze tearoomdate.’

			‘Het woord “verwarming” was al genoeg om me over te halen!’ zei Kate. Met de geruite deken nog steeds om zich heen wurmde ze zich uit de Mini, waarna ze in Richards SUV klauterde. ‘Vermoord me alsjeblieft niet.’

			‘Ik moet er niet aan denken,’ zei Richard glimlachend.

			Hij sloot het portier aan de passagierskant, liep naar de bestuurderskant en startte de motor. Zodra die begon te ronken stroomde de warme lucht de auto in. Nadat hij met zijn vinger op het touchscreen van het dashboard had getikt, gingen de blazers op volle kracht aan.

			‘Blijf maar lekker zitten om op te warmen,’ zei hij. ‘Ik ga met de startkabels aan de slag.’

			Kate deed maar al te graag wat hij vroeg, terwijl Richard haar auto zo duwde dat die bijna neus aan neus met de zijne kwam te staan. In Richards auto hing een typische mannengeur: een mengelmoes van aftershave en deodorant. Eigenlijk was het best prikkelend vanwege het houtachtige bouquet en de zwarte peper. Toen ze de geur tot haar verrassing als opwindend ervoer, schreef ze dat toe aan haar dankbaarheid en opluchting.

			Ze keek toe hoe hij de rode en zwarte klemmen aan de accu van haar auto bevestigde. Vervolgens kwam hij terug om het portier van de SUV te openen en de motor uit te zetten. Terwijl hij dat deed, werden er sneeuwvlokken de auto in geblazen die traag als uitrustende vlinders op de stoel neerstreken voor de warmte in de auto ze liet smelten.

			Behendig zette hij de overgebleven klemmen op zijn eigen accu, waarna hij naast Kate kwam zitten en de motor weer startte en de verwarming aanzette.

			‘Ik ben je een uitleg verschuldigd,’ begon Richard. ‘De avond voor onze date moest mijn zoon, Nathanial, halsoverkop naar het ziekenhuis. Om eerlijk te zijn heb ik geen moment meer aan de date gedacht. Ik ben hem straal vergeten. Pas twee dagen later, toen we in rustiger vaarwater waren gekomen, schoot het me weer te binnen. Toen heb ik Lightning Strikes gebeld om ze om je nummer te vragen, maar dat kreeg ik niet omdat ze je privacy niet wilden schenden.’

			‘Gaat het nu goed met hem?’ vroeg Kate. ‘Met Nathanial?’ Ze haalde zich Richards profiel weer voor de geest: twee kinderen, een jongen en een meisje. Hij had een co-ouderschap met zijn ex-vrouw.

			‘Ja, godzijdank gaat het nu goed!’ antwoordde Richard. ‘Hij is helemaal hersteld. Het begon als een oorontsteking. Volgens de dokter was het een virus en zou het vanzelf overgaan, maar toen hij bij mij was, schoot zijn temperatuur opeens omhoog en ik... nou ja, ik raakte in paniek.’

			‘Logisch, je moet doodsbang zijn geweest,’ zei Kate.

			‘Ik was buiten mezelf,’ zei Richard. ‘Niet erg stoer, ik weet het.’

			‘Het zou nog minder stoer zijn geweest als je je geen zorgen had gemaakt,’ was Kates oordeel. ‘Mannen schijnen het idee te hebben dat het een teken van zwakte is als je je gevoelens laat zien. Wat mij betreft is het tegendeel waar.’

			Haar lichaam werd niet alleen warmer in de auto, dat gold ook voor haar gevoelens jegens Richard.

			‘Hm-m,’ zei Richard. ‘Wijze woorden. Maar goed, ze dienden hem toen sterke antibiotica toe en hij moest een nacht blijven. Ook ik bleef. Natuurlijk had ik Lightning Strikes moeten e-mailen om ze te vertellen dat ik niet kon komen, maar het was me volledig ontschoten.’

			‘Het geeft niets, echt niet,’ zei Kate. ‘Door mij vanavond te redden, heb je het al helemaal goedgemaakt.’

			‘Het is te vroeg om me te bedanken,’ zei Richard. ‘Je auto is tenslotte nog niet gestart, maar dat ga ik nu proberen.’ Hij stapte uit.

			Kate zag hem door de sneeuw naar haar Mini lopen, waarvan het dak al met een flinke sneeuwlaag bedekt was. Haar mondhoeken trokken onwillekeurig omhoog toen hij zijn grote lichaam dubbel moest vouwen om zich in haar compacte vehikel te proppen. Vergeleken met hem leek het wel een speelgoedautootje.

			Ze hoorde haar motor een paar keer op gang komen, waarna hij er sputterend weer mee ophield. Richard stapte uit en kwam weer naast Kate zitten. Er lagen sneeuwvlokken op zijn zwarte haar.

			‘We wachten een paar minuten en doen het nog een keer,’ zei hij. ‘Ik geef het nog niet op.’

			‘Hij is niet gebouwd voor iemand van jouw formaat,’ grapte Kate.

			‘Je meent het. Ik was al bang dat ik alleen met behulp van een schoenlepel kon uitstappen.’

			Lachend zei Kate: ‘Dank je wel voor je hulp.’

			‘Ik kan een dame in nood toch moeilijk laten stikken?’ zei hij met een glimlach.

			‘Toch grappig dat juist jij het was die me hier aantrof!’ merkte Kate op. ‘In de club heb ik je niet gezien.’

			‘Ik jou ook niet,’ zei hij. ‘Ik ben de laatste om melodramatisch te gaan doen over de rol van het toeval, maar het is wel extreem toevallig.’

			Kate was het met hem eens. ‘Hoe verliep je date vanavond?’ vroeg ze.

			‘Prima.’

			‘Denk je dat jullie nog een keer gaan afspreken?’

			‘Ik denk het niet,’ antwoordde hij. ‘Ze is een stukje jonger dan ik en afgezien van sport hadden we niet veel gemeen. En jij?’

			‘Ik heb een superleuke avond gehad,’ zei Kate. ‘En ik zou hem graag nog eens zien, maar gewoon uit vriendschap.’

			‘O ja?’

			Kate zag Richards mondhoeken licht krullen, wat hij had gehoord leek hem tevreden te stemmen.

			‘Ze hadden een foutje gemaakt,’ legde ze uit. ‘Mijn date was homo. En hoewel ik iedereen graag een eerlijke kans geef, beschouw ik dit als een verloren zaak.’

			Grijnzend zei Richard: ‘Mooi zo, minder competitie voor mij.’

			‘Wie zegt dat jij nog meedingt naar mijn gunsten?’

			‘Na een valse start zou ik graag een tweede poging wagen, als jij dat tenminste goedvindt,’ zei hij.

			Toen hij haar aankeek, maakte haar buik een sprongetje.

			‘Dat zou ik fijn vinden,’ zei ze.

			Zwijgend keken ze een paar ogenblikken naar de vallende sneeuw. Het geruststellende geronk van de motor en de warme lucht uit de blazers zorgden ervoor dat Kate plotseling slaperig werd. Ze geeuwde.

			‘Oeps, sorry,’ zei ze, toen er meteen een tweede geeuw volgde.

			‘Het is ook al laat,’ zei Richard. ‘Ik ga het nog een keer proberen.’

			Deze keer kwam haar Mini sputterend tot leven en bleef de motor draaien. Kate vond het bijna jammer. Zittend achter haar stuur leek Richard Gulliver wel, terwijl hij net zolang gas bleef geven tot hij zeker wist dat de motor het bleef doen. Even later haalde hij de startkabels los en opende hij haar portier.

			‘Uw rijtuig staat klaar,’ zei hij. ‘Ik heb de verwarming op maximaal gezet.’

			‘Ik zie het!’ Ze liet zich door hem uit zijn reusachtige auto helpen. Hij rook verrukkelijk: naar een vleugje motorolie vermengd met zijn parfum. Ze kreeg zin om dwaas te doen.

			‘De oude dame mag dan klein zijn, maar haar vormen zijn volmaakt,’ zei ze.

			‘Net als bij haar eigenares,’ zei Richard met glinsterende ogen.

			‘Nou, hartelijk dank voor je hulp,’ zei Kate, terwijl ze haar hand naar hem uitstak. ‘Je bent officieel mijn reddende engel.’

			Richard nam haar kleine hand in zijn grote en kuste die. ‘Graag gedaan,’ zei hij. ‘Hoor eens, ik heb mijn telefoon natuurlijk niet bij de hand, maar mag ik alsjeblieft je nummer? Ik zou graag alsnog een eerste keer met je gaan daten.’

			‘Dat lijkt me leuk,’ zei ze. Ze reikte naar het dashboardkastje en haalde er een schetsboek uit (ze ging niet graag zonder op pad). Vervolgens scheurde ze er een bladzijde uit en schreef haar naam en telefoonnummer erop, waarna ze die aan hem gaf.

			‘Ik bel je binnenkort,’ beloofde hij.

			‘Doe dat,’ zei ze.

			Daarna sloot hij het portier en bleef hij staan tot ze voorzichtig rijdend het besneeuwde parkeerterrein had verlaten. Toen Kate in haar achteruitkijkspiegel keek, vond ze het fijn dat hij haar stond na te kijken terwijl ze de weg op reed.

			De wegen waren beter begaanbaar dan ze had gedacht. Afgezien van een paar kleine weggetjes hadden de strooiwagens goed werk geleverd. Ze was moe, maar omdat de verwarming van haar Mini veel minder effectief was dan die in Richards SUV, hield de kou haar wel bij de les, terwijl ze behoedzaam over de bevroren wegen reed.

			Ze wenste dat het niet zo laat was, dan had ze Laura kunnen bellen om haar over Richard te vertellen. Was dit toevallig of niet? Ze glimlachte. Laura gaat dit te gek vinden, dacht ze.

			Toen Blexford Hill voor haar opdoemde, werd meteen duidelijk dat de strooiwagens hier nog niet geweest waren. Deze steile helling ging haar Mini niet redden in de sneeuw. Balen! dacht ze. Ze parkeerde aan de voet van de heuvel en sloeg de geruite deken als een sjaal om haar schouders.

			Op dat moment piepte haar telefoon. Het was een berichtje van Matt van veel eerder die avond. Blijkbaar had ze geen bereik gehad in de club.

			Hé, dancing queen, vergeet je niet dat ik morgenochtend vroeg brownies nodig heb voor het gezelschap dat komt ontbijten? Ik hoop dat je een leuke avond hebt gehad. M xxx

			‘Wel verdraaid!’ zei Kate hardop. Een langslopende kat reageerde door een klaaglijk gemiauw te laten horen en wandelde door de vallende sneeuw weg. Ze was eerder die dag zo in haar werk opgegaan dat ze helemaal was vergeten dat Matt om een dubbele hoeveelheid brownies had gevraagd voor de volgende ochtend. De ouderraad van de basisschool in Blexford kwam maandelijks bijeen in de Pear Tree voor een ontbijtbespreking en dan bestelden ze steevast taart bij het ontbijt. Vrouwen naar mijn hart, dacht Kate.

			Blexford Hill was zo steil dat hij bijna recht omhoogliep. Om hem te beklimmen moest je van een uitdaging houden. Halverwege stond aan weerszijden van de weg een bankje, en dat was nodig ook. Gelukkig kwam Kates liefde voor wandelen haar nu goed van pas, maar ook zij was opgelucht toen ze het hoogste punt van de eerste bocht had bereikt. Daarna vlakte de route namelijk iets af, waardoor ze minder zou hoeven hijgen.

			Heel Blexford sliep. Zelfs het licht boven Barry’s pub was uit. De sneeuwvlokken vielen dik, wit en stil en bedekten het sluimerende land heimelijk met een deken. Kate was de enige die in dit mysterie was ingewijd, nou ja, afgezien van de uilen en de vossen die ook wakker waren. De volgende ochtend zou de wereld wakker worden in een winterwonderland, maar Kate was de enige die zag hoe de betovering viel.

			Ondanks het late uur en haar vermoeidheid vertraagde ze haar pas om de vredige sfeer in zich op te nemen. De sterren leken wel zilveren studs in de zwartleren hemel. Het lichtsnoer in de oude spar glinsterde loom, terwijl de sneeuwvlokken voor een spikkelpatroon zorgden.

			In haar hoofd verschenen meteen allerlei beelden: zwart katoen, een vliegende sneeuwwitte uil, een slaperige pittoreske cottage met een wit dak en een vos die de tuin verkende, wolken die uiteengaan zodat een bolronde maan en fonkelende sterren zichtbaar worden. Zoekend stak ze haar hand in haar zak. Hè, verdorie, dacht ze toen, omdat ze haar schetsboekje in haar andere jas had laten zitten. Ze versnelde haar pas. Het was belangrijk om haar ruwe idee zo snel mogelijk vast te leggen. Morgenochtend zou de essentie waarschijnlijk zijn verbleekt door slaap, dromen en de taken die ze voor die dag had ingepland.

			Met gevoelloze vingers van de kou stak ze de sleutel in het slot van haar huis. Eenmaal binnen sloot ze de deur en leunde ze er zuchtend met haar rug tegenaan. De staande klok in de gang liet zien dat het bijna twee uur was. Ze verlangde wanhopig naar haar bed, maar eerst moest ze nog schetsen maken en brownies bakken. Na nog een diepe zucht geslaakt te hebben ging ze de keuken in en zette de oven aan.

			Terwijl de oven langzaam de keuken opwarmde, maakte ze een beker warme chocolademelk voor zichzelf klaar; daarna pakte ze haar schetsboek en begon ze te tekenen. Anderhalf uur later stonden de brownies op het rek af te koelen en waren haar ideeën veilig voor het nageslacht vastgelegd. Vermoeid klauterde ze in bed.
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			De sneeuw onder Kates schoenen zakte tijdens het lopen knerpend in. Er was die nacht ruim zeven centimeter gevallen en ze was er nog niet van overtuigd dat het haar zou lukken met haar auto de heuvel op te rijden.

			Drew had haar een berichtje gestuurd om haar te bedanken voor de leuke avond. Hij klaagde wel dat zijn schenen pijn deden en zijn heupen stijf waren geworden. Toen Kate hem over haar autoavontuur vertelde, schreef hij meteen terug: Waarom heb je me in vredesnaam geen berichtje gestuurd?

			Wat had je dan gedaan? Was je met de trein teruggekeerd om me je rug als vervoermiddel aan te bieden? was Kates reactie.

			Dit is precies het soort bijdehante opmerkingen waardoor je ohne kerel zit! schreef hij terug.

			Je oordeel is hard maar eerlijk, maar ik heb aan deze toestand mooi wel een date overgehouden. 

			Ja, door de rol van vrouwe in nood te spelen, was zijn commentaar. Uitermate seksistisch. Hou me op de hoogte van de gebeurtenissen aan het mannenfront, sexy dame! X

			Het liep tegen negenen toen Kate zich, beladen met brownies, door Potters Copse haastte, omdat dat de allerkortste weg van haar huis naar de brink was. Ze had dringend behoefte aan koffie. Weliswaar had ze al een kopje gedronken, maar dat was bij lange na niet genoeg. Ze had haar wekkerradio ingesteld op halfnegen en als niet toevallig op dat moment ‘Fairytale of New York’ te horen was geweest, wat haar lievelingsliedje was, dan had ze haar schoen er misschien wel naartoe gesmeten.

			Iemand had de moeite genomen een meidoorn in het bosje op te tuigen met ballen en kerstverlichting, een voorbeeld dat in de ogen van anderen blijkbaar navolging verdiende, want inmiddels hadden verschillende bomen een kerstuitdossing gekregen, waaronder een uit de kluiten gewassen hulststruik en een lijsterbes. Omdat er ook nog sneeuw op de takken lag en de grond bedekt was met een witte laag, was de sfeer betoverend. Kate verwachtte elk moment een houten huisje te zien met een schoorsteen waaruit een rooksliert kringelde en een vrolijke man met een witte baard die binnen druk bezig was.

			Ze besloot later terug te komen om foto’s te nemen voor haar volgende kerstmoodboard. Al sinds begin november was de stof met kerstafbeeldingen van dit jaar in de uitverkoop. Ze had haar definitieve ontwerpen in september ingediend, maar was daar al sinds juli schetsen voor aan het maken en ideeën voor aan het verzamelen.

			Het kersttextiel was Kates kindje. Elk seizoen waarvoor ze ontwierp gaf haar eigenlijk wel een kick, een organisch samenhangend proces waarbij inspiratie en gevoelens eerst smeulden maar later feller ontbranden totdat het ontwerp volledig was gerijpt. Maar het was vooral het kersttextiel dat haar in enthousiasme deed ontsteken. Iets daaraan raakte haar kern en gaf haar diep vanbinnen een warm gevoel.

			Toen ze bij Liberty als trainee van de artdirector begon, had ze hem met zoveel ideeën voor kerstontwerpen bestookt dat hij haar uit pure wanhoop de papieren servetten voor de feestdagen had laten ontwerpen. Die waren zo extreem gewild dat hij haar het jaar erop alle ruimte gaf om met het textiel aan de gang te gaan. Gelukkig mocht ze zich daar ook nadat ze freelance was gaan werken nog steeds mee bezighouden.

			Kate klopte de sneeuw van haar schoenen af bij de schoenenschraper voor het café en ging naar binnen. De Pear Tree verkeerde helemaal in kerstsfeer. De geluiden van het koffieapparaat werden overstemd door de kerstmuziek die uit de speakers schalde. Matt gaf roepend aanwijzingen, terwijl hij koffie maakte. Carla en een opgewonden meute klanten stonden op stoelen om rode, gouden en groene kerstballen aan de houten plafondbalken te hangen.

			Zodra Matt Kate zag, glimlachte hij. ‘Iedereen die meehelpt met versieren krijgt een gratis warm kersttaartje.’

			‘Aha, dat verklaart waarom ze allemaal meedoen,’ zei ze.

			 ‘Cappuccino?’ vroeg hij.

			Ze schudde haar hoofd. ‘Flat white, met twee shots espresso graag. Ik heb vannacht maar vierenhalf uur geslapen.’

			‘Jeetje!’ zei Matt, waarna hij droog vervolgde: ‘Volgens mij gaat het je niet lukken je auto vandaag omhoog te rijden.’

			‘Hoe weet jij dat mijn auto beneden staat?’

			Grijnzend tikte hij veelzeggend tegen zijn hoofd. ‘Hoe was je date?’

			Kate geeuwde een keer, waarna er meteen een tweede geeuw volgde.

			‘Aha, erg leuk dus?’

			‘Nou, wel een beetje anders dan jij nu denkt,’ zei Kate terwijl ze een derde geeuw onderdrukte. ‘Mijn auto wilde niet starten, dus ik moest gered worden.’

			‘Door wie?’ vroeg Matt.

			‘Door degene die bij mijn eerste date niet kwam opdagen.’

			Matt schoof de koffie over de bar naar haar toe en Kate gaf hem de brownies. Ze liet drie klontjes rietsuiker in de sterke, bruine vloeistof vallen en nam dankbaar een grote slok.

			‘Best gek,’ zei Matt, terwijl hij voorzichtig de sponzige brownies overhevelde naar een grote schaal die hij overhandigde aan Freya, de voorzitter van de ouderraad, die naast hem had gestaan als een politicus die op een belangrijk document wachtte.

			‘Een beetje wel, maar op een goede manier,’ zei Kate.

			Ze keek toe hoe Freya de schaal op tafel zette. Alle ouderraadleden schoven meteen hun ontbijtbord opzij en doken als haviken op de brownies af.

			‘En degene met wie je zelf op date was?’ vroeg Matt.

			‘Wat?’ Haar aandacht werd getrokken door een vrouw in een gestreepte trui die de hand van een andere vrouw wegsloeg van een stukje brownie met korst. ‘O, die was te gek!’ Kate richtte haar blik weer op Matt.

			‘Gaaf!’ zei Matt.

			‘En hartstikke homo,’ ging ze verder. ‘Evengoed zou ik hem graag nog een keer zien. En met een beetje geluk ga ik ook nog een keer met Richard – degene die niet kwam opdagen is namelijk veranderd in een helpende held – een iets romantischer afspraakje krijgen.’

			‘Een succesvolle avond dus, zo te horen,’ concludeerde Matt.

			Kate glimlachte en toen er een kartonnen doos vol rinkelende objecten op de grond kletterde, waardoor allerlei glinsterende versierselen alle kanten uit schoten, vroeg ze: ‘Extra hulp nodig?’

			Matt trok een gezicht en zei gevat: ‘Als jij daartoe bereid bent, krijg je van mij alle koffie die je op kunt.’

			‘Je mag mij helpen, als je wilt,’ zei Evelyn, die bezig was een guirlande zo groot als een tochtrol uit een grote kartonnen doos te trekken. ‘Deze moet over de schoorsteenmantel gedrapeerd worden.’

			Kate hielp haar de groene sliert uit te rollen en over de schoorsteenmantel te hangen.

			‘Wie staat er nu in de winkel?’ vroeg ze.

			‘Ik heb een briefje op de deur gehangen,’ antwoordde Evelyn. ‘Als iemand me nodig heeft, komen ze maar hier halen.’

			‘Het viel me op dat er bomen in Potters Copse zijn versierd,’ zei Kate, terwijl ze de guirlande optuigde met kerstverlichting.

			‘Ja, dat vertelde je vader me onlangs ook al. Hij heeft een jong boompje voor me meegebracht.’

			‘O, wat leuk,’ zei Kate. ‘Nou, het ziet er in elk geval betoverend uit, vooral nu er sneeuw ligt. Zou het misschien een leuk idee zijn de route voor de kerstoptocht erdoorheen te laten lopen?’

			Elk jaar wandelden de inwoners van Blexford op kerstavond al kerstliedjes zingend door het dorp. Deze traditie was begonnen in de Tweede Wereldoorlog, om iets leuks te doen met de kinderen die uit Londen waren geëvacueerd. De Britse vrouwenbond verzamelde alle kinderen en vervolgens liepen ze met z’n allen zingend door het dorp. De dorpelingen zorgden dat er voor de kinderen langs de route zelfgemaakte cadeautjes als papieren vliegtuigjes, houten poppetjes en gebreide vingerpopjes aan boomtakken hingen of op tuinmuurtjes lagen.

			Deze traditie bestond nog steeds, al was hij niet meer alleen bedoeld voor kinderen en waren de cadeautjes tegenwoordig vooral eetbaar. De optocht bracht iedereen in kerststemming en vormde een volmaakt excuus om de buitenkerstversiering van andere dorpsbewoners eens goed te bekijken. Bovendien wakkerde het een zekere, en onuitgesproken, versiercompetitiviteit aan die het feestelijke aanzien van het dorp ten goede kwam. De tuintafereeltjes varieerden van zacht uitgelichte scènes uit het kerstspel tot geknutselde tableaus in voortuinen, terwijl op de muren vliegende sneeuwpoppen en gekleurde lichtjes geprojecteerd werden.

			‘Goed idee, ik zal het aan het team voorleggen,’ zei Evelyn.

			Nadat de guirlande was vastgebonden en de lichtjes er keurig over verdeeld waren hingen Kate en Evelyn net zoveel ballen en houten versieringen als hobbelpaardjes, notenkrakersoldaatjes en robijnrode hartjes tussen de bladeren, dennenappels en bessen tot hij niet in de etalage van een chic warenhuis zou misstaan.

			Carla liet de ballen even voor wat ze waren om de keuken in te duiken, waarna ze al snel terugkeerde met een kerstboomvormig dienblad vol dampende mince pies. Dankbaar vielen de klanten erop aan en ook Kate nam er twee.

			Eerder had het café er ook al feestelijk uitgezien met de reusachtige protserige boom zwaar behangen met versierselen zoals van toiletrollen gemaakte kerstmannetjes en uit papier geknipte sneeuwvlokken, maar nu leek het wel een kerstwalhalla. De lichtjes aan de muren wierpen hun schijnsel op het baldakijn van kerstballen, waardoor het hele café leek te glinsteren.

			‘Prachtig, hè?’ verzuchtte Kate.

			Evelyn knikte en zei waarderend: ‘Zijn moeder zou trots zijn geweest op wat hij met het café doet.’

			Toen hij jonger was, had Matt niet altijd evenveel waardering gehad voor Evelyns steun of haar terechtwijzingen (ze had geen geduld voor stommiteiten) maar sinds een jaar of tien trof ze elk jaar met Moederdag een bos bloemen en een kaart voor haar deur aan. Ook met haar verjaardag zette hij haar grootscheeps in het zonnetje met attente cadeaus en bijzondere maaltijden. Dan riep Evelyn wel dat ze het te duur vond, maar iedereen wist dat ze er heimelijk van genoot.

			‘Kersttaartje, Evelyn?’ vroeg Matt met zijn mond vol zoet kruimeldeeg. Hij hield het kerstboomvormige blad op. 

			Terwijl Evelyn haar hand tijdens het kiezen boven de taartjes liet zweven zei ze bestraffend: ‘Niet met volle mond praten!’

			Matt grijnsde.

			‘Nou, ik ga ervandoor,’ zei Kate. ‘Hoeveel krijg je van me?’

			‘Alsof je zou betalen!’ zei Matt. ‘Wil je meer kersttaartjes en chocoladerotsjes voor me maken zodra je er tijd voor hebt? Dan betaal ik je meteen voor de brownies.’

			‘Prima,’ antwoordde Kate.

			Kate verliet het kerstwalhalla dat de Pear Tree was geworden en brak ‘Wonderful Christmas Time’ van Paul McCartney af doordat ze de deur achter zich dichtdeed.

			De buitenlucht was fris en schoon en de dubbele dosis cafeïne in haar koffie had het gewenste effect. De wolken in de lucht leken meer sneeuw te beloven. Via Potters Copse keerde ze terug naar huis. Ze maakte een paar foto’s nu het licht nog mooi was, waarna ze bij haar vaders huis langsging, maar hij was er niet. Ze vermoedde dat hij bij haar bezig was in de moestuin, en ze had gelijk.

			In de keuken schonk ze warme soep in kommen en dekte ze de tafel, terwijl haar vader buiten zijn laarzen uit trapte. Nadat hij zijn jas en handschoenen had uitgetrokken gingen ze aan tafel zitten. Terwijl het vuur knetterde in de kachel in de hoek vouwde Mac zijn handen om zijn soepkom om ze op te warmen.

			‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg hij.

			‘Wil je dat echt weten?’

			‘We zijn vijfendertig jaar getrouwd geweest. Als je zo lang om iemand gegeven hebt, is het moeilijk om die gevoelens uit te schakelen omdat de persoon in kwestie niet meer met je samenleeft,’ zei hij.

			‘Het gaat goed met haar,’ zei Kate. ‘Ze zit in Barbados.’

			‘Barbados! Jee, zeg. Op vakantie?’

			‘Voor haar werk,’ legde Kate uit. ‘Nou ja, min of meer. Ze verkoopt daar een jacht en de eigenaar heeft haar en Gerry toestemming gegeven om er met de kerstdagen op te logeren.’

			‘Wauw,’ zei Mac. ‘Dat heeft ze mooi voor elkaar! Fijn. Ik ben blij dat het goed met haar gaat.’

			‘O, papa, je bent een beter mens dan ik,’ zei Kate. ‘Ik denk niet dat ik zo vergevingsgezind had kunnen zijn.’

			Glimlachend zei haar vader: ‘Echt niet? Vertel eens, hoe deed je dat dan met Matt?’

			‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kate.

			‘Na jullie ruzie dacht ik niet dat jullie ooit nog met elkaar zouden praten. En kijk nu eens! Jullie zijn de beste vrienden, wonen in hetzelfde dorp en je bakt zelfs voor hem...’

			‘Dat is toch heel anders?’ zei Kate. ‘Wij waren niet getrouwd en hebben geen kinderen.’

			‘Klopt, maar je gevoelens voor Matt waren wel...’ Hij was even stil toen hij zocht naar het juiste woord. ‘... intens,’ maakte hij toen zijn zin af. Kate verschoof ongemakkelijk over haar stoel, waarop hij van onderwerp veranderde. ‘En ik weet dat je moeder niet perfect was.’

			‘Niet perfect?’ Kate was opgelucht omdat ze weer op vertrouwd terrein was. ‘Dan heb je je nog diplomatiek uitgedrukt!’

			‘Ze zat zichzelf in de weg,’ zei Mac.

			‘Dat is nog geen excuus voor haar gedrag,’ vond Kate. ‘Ik begrijp echt niet waarom je haar ermee liet wegkomen. Zelf had ik haar er meteen bij haar eerste affaire uit gegooid.’

			Toen haar vaders gezicht betrok, wenste ze meteen dat ze zich niet zo duidelijk had uitgesproken. Ze bleef bezorgd dat hij een terugval zou krijgen.

			‘Als je je leven deelt met iemand als je moeder, blijf je hopen dat ze verandert,’ legde hij uit. ‘Elke keer dat ze met hangende pootjes terugkomt, zweert ze bij hoog en bij laag dat het nooit meer zal gebeuren. En o, je wilt niets liever dan haar geloven.’ Hij zweeg en staarde naar de muur achter Kates hoofd, maar ze merkte wel dat hij met zijn gedachten ver weg was. Nadat hij met zijn ogen geknipperd had, keerde hij terug in de werkelijkheid. Met een glimlach keek hij zijn dochter aan.

			‘Misschien blijkt Gerry wel degene te zijn die haar kan temmen,’ zei hij. ‘Ik wens hem alle succes, dat zal hij nodig hebben.’

			Kates telefoon liet een piepje horen en haar scherm lichtte op. Het was een berichtje van Matt.

			Bij de vijfde wip van Kerstmis gaf lieveling aan mij:

			Een homo die danst

			Een date waarop je zuipt

			Een brandweerman die schaatst

			Een veganist die jankt

			En een die niet kwam opdagen voor de Pear Tree! 

			Hoofdschuddend typte ze terug:

			Wat ben je toch grappig. Waarom ruil je de horeca niet in voor stand-upcomedy?

			Ze deed haar telefoon uit en stopte hem in een la van haar keukenkast.

			‘Die man is een nagel aan mijn doodskist,’ zei ze.

			‘Matt?’ vroeg haar vader.

			‘De enige echte.’

			‘Hij laat je de beste versie van jezelf zijn.’

			‘Je bedoelt dat hij me búíten mezelf laat zijn, van woede!’

			Vaak had ze het gevoel dat Matt in Macs ogen niets verkeerd kon doen. Omdat Matts vader er niet voor hem was toen ze nog klein waren, had Mac de vaderrol op zich genomen, ook al vermoedde Kate dat dit gebaar niet alleen voortkwam uit onbaatzuchtigheid, maar ook te maken had met het feit dat hij een dochter had zonder enige belangstelling voor voetbal of cricket.

			Als Matts moeder op zondagen druk aan het bakken was of bezig was met papierwerk, nam Mac Matt soms mee naar een cricketwedstrijd en soms waagden ze zelf een poging met het slaghout. Nadat hij tevergeefs had geprobeerd Kates belangstelling voor de sport aan te wakkeren, werd het iets wat Matt en hij samen deden. Kate gunde hun de tijd samen. Zij hoefde bovendien niet meer naar cricket en hij kon er juist wel heen.

			‘Ik vond Dan aardig,’ zei Mac, die in zijn hoofd blijkbaar een gedachtesprong had gemaakt. ‘Hij was een goeie vent. Een echte doorzetter. Heeft prachtig werk verricht met die verhoogde bedden in de tuin. Jullie leken een harmonieus stel, maar bij hem was je...’

			‘... niet de sprankelendste versie van mezelf?’ zei Kate behulpzaam.

			 ‘Precies,’ zei Mac. ‘En die ander mocht ik ook. Hoe heette hij ook alweer? Je hebt nog foto’s gestuurd uit Marokko?’

			‘Aaron,’ antwoordde ze.

			‘Ja, die. Ik kon merken dat je hem echt mocht, maar ook bij hem sprankelde je niet echt.’

			‘Sprankeling is niet waar ik naar op zoek ben, papa,’ zei Kate. ‘Ik ben een volwassen vrouw met als missie een geschikte, verstandige partner vinden die geen blijk geeft van misplaatste trots en volmaakt beminnelijk is. ’

			‘Je hebt zeker weer naar Price and Prejudice gekeken?’ vroeg Mac.

			‘Misschien wel,’ antwoordde Kate.

			De rest van hun soep en harde broodjes aten ze in vriendschappelijke stilte op, terwijl het buiten weer begon te sneeuwen. Na de lunch hielp haar vader met afruimen en hielp Kate hem de groentemand te vullen. Hij pakte wat groente voor zichzelf, wat voor Evelyn en de rest was voor Kate.

			‘De rest laat ik in de grond zitten tot het kerstdiner,’ zei Mac toen hij naar huis ging. Inmiddels sneeuwde het behoorlijk hard en zijn voetstappen naar de moestuin waren al niet meer zichtbaar.

			‘Heb je ooit overwogen om, je weet wel, weer eens uit te gaan? Te proberen iemand te ontmoeten?’ vroeg ze aan haar vader.

			‘Zeker,’ antwoordde Mac, waarop hij haar een knipoog gaf die ze niet helemaal kon plaatsen.

			Nadat hij vertrokken was, werkte Kate aan haar schetsen tot het zelfs met de lampen aan te donker was om de kleuren goed te zien. Ze spoelde haar penselen af en legde een paar gedroogde bloemen op tafel klaar voor de volgende ochtend. Ook pakte ze alvast een geïllustreerde verzameling van wiegeliedjes. Het was een groot, stukgelezen boek dat van haar oma afkomstig was. Als kind had Kate zich urenlang vermaakt met de plaatjes van rode paddenstoelen en elfjes die zich in bloemkelken verstopten. Nu wilde ze die gebruiken als inspiratie voor haar ontwerpen voor de lentecollectie.

			Op dat moment ging de telefoon over.

			‘Haat me alsjeblieft niet,’ zei Laura.

			‘Hoezo? Wat heb je gedaan?’

			‘Ben moest onverwacht weg voor zijn werk,’ antwoordde Laura. ‘Ik kan dus niet met je mee naar Daten met Maten. Het spijt me zo.’

			Hoewel Kate teleurgesteld was, zei ze alleen: ‘Geeft niets. Er ligt nog veel werk, dus misschien sla ik deze ook wel over.’

			‘Niet doen, alsjeblieft,’ zei Laura. ‘Ik voel me vreselijk schuldig. Je wilt toch naar alle twaalf de dates? Misschien ga je hier wel de ware ontmoeten! Trouwens, je hebt er genoeg voor betaald, dan wil je toch waar voor je geld?’

			 Natuurlijk had Laura gelijk. Ze moest er alles uit halen, niet alleen omdat ze er een hoop geld voor had neergeteld, maar ook omdat het haar een reden gaf om iets te ondernemen. 

			Haar relatie met Dan was een intense ervaring geweest. Omdat hij zo’n adrenalinejunk was, waren ze naast hun werk volop bezig met abseilen, kajakken, trektochten maken of bergbeklimmen. Er was nooit rust. Het was opwindend, maar uitputtend. Sinds ze uit elkaar waren, had Kate genoten van haar kalme bestaan. Alleen had ze het kluizenaarschap misschien iets te veel omarmd.

			Dus had Laura, die erg vasthoudend kon zijn als ze zich iets had voorgenomen, haar vader bij het complot betrokken om Kate mee te laten doen met de Twaalf Dates voor Kerstmis.

			‘Er is niets mis met lekker thuisblijven als dat je gelukkig maakt,’ had haar vader gezegd. ‘Maar jij verschuilt je gewoon. Dat is heel iets anders.’

			Hij had gelijk. Ze had zich inderdaad verscholen. Dat was makkelijker dan wel mannen ontmoeten en weer een relatie te krijgen die op niets uitdraaide.

			Dan was een superleuke vent geweest. Samen hadden ze veel lol en de seks was goed. Maar ze hadden er alles uit gehaald wat erin zat en toen was de koek op. Kate wilde kinderen en Dan niet. Daar waren ze altijd eerlijk over geweest. Tegelijkertijd hadden ze allebei gehoopt dat de ander van gedachten zou veranderen.

			Kate kon de kwestie filosofisch benaderen. Dan was de eerste die sinds lange tijd aanspraak op haar hart had gemaakt, maar zelfs in deze relatie had het aan iets ontbroken. En toen hij langzaam was uitgedoofd, zoals ze van tevoren al had geweten, besefte ze dat ze niet half zo verdrietig was als ze eigenlijk had moeten zijn.

			En wat haar andere avontuurtjes van de afgelopen jaren betrof: die hadden weinig om het lijf gehad. Leuke, luchthartige kerels, die niet geschikt waren als serieuze partner.

			Als ze op termijn een gezin wilde, had ze twee opties: of ze moest minder kieskeurig zijn op mannengebied, of ze moest naar de spermabank. Beide routes waren goed. Ze was prima in staat om alleen een kind op te voeden. Nu deed ze aan dit datecircus mee om de buitenwereld te laten zien dat ze het echt had geprobeerd; daarna zou ze in haar eentje haar doel nastreven.

			Haar gedachtestroom werd onderbroken door Laura’s stem.

			‘Beloof me alsjeblieft dat je er toch heen zult gaan,’ zei haar vriendin smekend. ‘Anders zou ik me vreselijk schuldig voelen. En Ben ook, laat dat maar aan mij over.’

			‘Het is erg kort dag om iemand anders te vragen,’ zei Kate.

			‘Waarom vraag je Sarah niet?’ stelde Laura voor, in de wolken met haar ingeving. ‘Die houdt wel van een lolletje.’

			Toen Kate op woensdag wakker werd, had ze een e-mail gekregen van Lightning Strikes waarin stond dat de ‘dates’ een kersttrui moesten dragen om zich op de Daten met Maten-avond te onderscheiden van de ‘maten’. Ze stuurde een berichtje naar Sarah om te vragen of die haar maatje wilde zijn, maar kreeg niet meteen een reactie. Waarschijnlijk was ze al op school. Het enkele vinkje onder het berichtje gaf aan dat Sarah het nog niet gelezen had. Wie kon ze nog meer vragen? Op zo korte termijn waren haar Londense vrienden geen optie meer. En Matt meenemen was ook een slecht idee, dat zou op een ramp uitdraaien. Vermoedelijk ging hij haar date dan in geuren en kleuren vertellen over die keer dat ze op vijfjarige leeftijd in de kerk in haar broek had geplast. Was het erg raar om je vader naar zoiets mee te nemen? Waarschijnlijk wel, besloot ze. Aan de andere kant: hoe zou het overkomen als ze op kwam dagen zonder in staat te zijn geweest ook maar een enkel maatje op te scharrelen? Ze schoof de netelige kwestie terzijde om zich te concentreren op een belangrijker vraagstuk: welke kersttrui zou ze dragen?

			In een kist onder haar slaapkamerraam bewaarde ze een gênant aantal kersttruien, waarop de decoratie varieerde van komische flitsende lampjes tot lovertjes tot geborduurde sneeuw en afgebeelde scènes uit het kerstspel.

			Nadat ze in de kist met feestelijk ogende breisels had geneusd koos ze er een uit: een bleekgroene gebreide trui met donkergroene hulsttakken van vilt en op de voorgrond rode bessen. Het was een van de minder gewaagde creaties van de Breiende Sekspoezen. Op een knalrode bes onderaan was een piepkleine ‘B’ geborduurd, van Bella. De Sekspoezen hielden ervan om hun werk subtiel te signeren.

			Het was Bella geweest die Kate, samen met Kates moeder, de liefde voor het bakken had bijgebracht. Hoewel Kates moeder bepaald geen huiselijk type was, was ze wel dol op koken, en ze was er goed in ook. Eenmaal volwassen had Kate vaak onenigheid gehad met haar moeder, maar dat deed niets af aan de fijne herinneringen die ze koesterde aan de zondagmiddagen waarop ze samen taarten en koekjes bakten. Bella en haar moeder hadden allebei een Italiaanse grootmoeder. Als er in het dorp een feest of viering werd gehouden doken de dames samen de keuken in om grote hoeveelheden lasagne te bereiden (de ene helft van de saus was dan gemaakt volgens het recept van de ene grootmoeder, de andere helft volgens het recept van de andere, omdat beide dames hún saus authentieker vonden), grote schalen vol panzanella en in espresso gedrenkte tiramisu die kinderen onder de tien niet mochten eten en volwassenen die die nacht wilden slapen vooral voor zeven uur ’s avonds achter de knopen moesten hebben.

			Maar het was vooral het bakken waar Kate echt door gefascineerd was: de metamorfose in de oven, waarbij nat beslag veranderde in luchtige, sponzige cake en klonterig koekjesdeeg keurig plat werd en een harde, ronde vorm kreeg. Vanaf het moment waarop ze zonder hulp op een stoel kon staan, mocht Kate Bella en haar moeder helpen met het bereiden van taart voor partijen. En zodra ze er oud genoeg voor was, ging ze zelfstandig aan de gang. Vaak experimenteerde ze er dan op los, wat soms tot eigenaardige baksels leidde. Kate had zich vaak afgevraagd of haar moeder, als alles anders was gelopen, misschien ook een Breiende Sekspoes was geworden. Maar als haar moeder niet was vertrokken, had Kate nooit hoeven terugkeren naar Blexford en had haar leven er heel anders uitgezien.

			Die hele dag werkte ze aan de lenteontwerpen. Het winterzonlicht viel door het raam op de keukentafel en bescheen de gedroogde bloemen, alsof het Kate wilde stimuleren vooral aan lentebeelden te denken.

			Ze schilderde haar geschetste sleutelbloemen laagje voor laagje uiterst bleekgeel, waarbij ze in de richting van het hart van de bloem een warmere, botergele tint opbouwde. Het ruwe aquarelpapier zoog de pigmenten dankbaar op. Toen ze een plukje teer gele sleutelbloemen op een bladzijde had staan, spoelde ze haar penselen af en begon ze de knikkende hoofdjes van grasklokjes maagdenpalmblauw en lapis-lazulikleurig te schilderen. Terwijl ze de schakeringen in elkaar liet overlopen kwamen de bloemen onder haar handen tot leven. 

			Even later zette ze koffie voor zichzelf en schudde ze haar armen los, waarna ze haar hoofd van links naar rechts draaide om de stijfheid in haar nek na de geconcentreerde arbeid te verlichten. Leunend op het aanrecht keek ze uit het raam. Voor het eerst in dagen was de lucht weer blauw, en de zonnestralen, hoe zwak ook, lieten de sneeuw op het gras smelten. Om te voorkomen dat de ramen besloegen had ze het bovenraam op een kier gezet. Daardoor hoorde ze het drup, drup, drup van de smeltende sneeuw die van de gevel af droop.

			Vlak voor vieren ruimde ze haar werkspullen op en ging ze naar het café. Het gebeurde vaak dat Sarah na haar werk een bezoekje aan Matt bracht. Zodra Kate de deur opende, zag ze haar inderdaad, zittend op een barkruk met haar handen om een beker warme chocolademelk. De warmte van het café liet haar ravenzwarte haar precies op de juiste manier krullen.

			‘Wacht eens, laat me dit even samenvatten: je vraagt of míjn vriendin vanavond met jou mee op date gaat om jóú te assisteren bij het scoren van mannen?’ zei Matt.

			‘Inderdaad, al laat jij het wel erg louche klinken. Het thema van de avond is Daten met Maten, wat puur bedoeld is om je op een informele manier onder de deelnemers te begeven. Er wordt een pubquiz gehouden.’

			‘Leuk,’ zei Sarah. ‘Pubquizzen zijn helemaal mijn ding.’

			Zoals je van een schoolhoofd mocht verwachten was Sarah erg slim, bovendien was ze razend competitief ingesteld. Sinds ze met hun pubteam, de Pear Tree Perils, meedeed, was hun score de lucht in geschoten. Op quizavonden in de Duke’s Head kon niemand om hun team heen.

			‘Dus als ik het goed begrijp, ben je vanavond niet gekoppeld aan een man om mee te wip... ik bedoel dáten?’ vroeg Matt.

			‘Doe eens aardig, Matt,’ zei Sarah. ‘Je laat het klinken alsof Kate de enige is die ooit gebruik heeft gemaakt van een datingwebsite. Maar laat ik nou eens zeker weten dat jij, voor wij elkaar kenden, je ook op een van die sites had ingeschreven.’

			Verbluft zei Kate: ‘Wat ben jij hypocriet! En dan te bedenken dat je me hier al de hele tijd mee pest.’

			 ‘Goed, goed.’ In een gebaar van overgave stak Matt zijn handen op. ‘Maar toch is het een beetje gek, vind jij ook niet? Ik weet echt niet of ik wel wil dat jij naar een singlesavond gaat, Sarah.’

			‘Het is wel een beetje anders dan jij nu omschrijft,’ protesteerde Kate.

			‘Bovendien bepaal ik zelf graag wat ik doe,’ zei Sarah. ‘En het feit dat er mannen aanwezig zijn, zorgt er heus niet voor dat ik spontaan vergeet dat ik al een vriend heb. Dat noemen ze zelfbeheersing, Matt.’

			Matt was zo geagiteerd dat hij zijn handen door zijn haar haalde, waardoor het er nog wanorderlijker uitzag dan als hij ’s ochtends uit bed kwam.

			‘Maar dit is georganiseerd met als doel om seks met elkaar te hebben,’ verweerde hij zich.

			‘Een pubquiz?’ vroeg Kate. ‘Ben je hier ook bang voor tijdens de quizzen in de Duke’s Head? Misschien ben je wel bang dat Sarah zich aan Steve of Gavin gaat vergrijpen?’

			Matt begon te pruilen.

			‘Of Wally?’ stelde Sarah voor.

			‘O, dat is een lekker ding,’ zei Kate.

			‘Elke keer als hij het bierschuim van zijn krulsnor veegt, hou ik het niet meer,’ zei Sarah.

			‘Ik kan vooral geen weerstand bieden aan de roos op zijn wenkbrauwen,’ ging Kate verder.

			‘Oké dan! Vooruit maar,’ zei Matt. ‘Jullie punt is duidelijk. Kate, kun jij er alsjeblieft voor zorgen dat iedereen meteen weet dat jij de date bent, en niet de maat?’

			‘O ja, hoor, er zal geen twijfel over bestaan dat ík de date ben,’ zei Kate, die aan de kersttrui die aan haar kastdeur hing moest denken.

			Matt fronste zijn wenkbrauwen, maar zei niets.

			Toen Kate weer thuis was, verkleedde ze zich in haar kersttrui, een strakke zwarte spijkerbroek en goudkleurige All Stars. Ze liet haar haar loshangen en gaf het alle ruimte en verruilde haar gewone rode lipstick voor een getinte lipgloss. Vanavond legde ze liever de nadruk op haar ogen door middel van smokey eyes.

			De strooiwagens en de zon van die dag hadden ervoor gezorgd dat de steile weg naar Blexford zo sneeuwvrij was dat Kate haar auto weer naar het dorp kon brengen. Ze kwam voor Matts huis tot stilstand en toeterde. Even later kwam Sarah naar buiten gehuppeld met Matt in haar kielzog. Hij omhelsde haar en zoende haar nadrukkelijk. Kate deed alsof ze moest braken, waarop Matt zijn tong naar haar uitstak.

			‘Laat het hem maar voelen, Sarah. Je hebt geen idee wat hij allemaal heeft uitgehaald!’

			 Sarah schoot in de lach en Matt stak grijnzend zijn middelvinger naar Kate op.

			Voorzichtig liep Sarah over het ijzige pad naar de auto. Zelfs in haar gewatteerde jack zag ze er onweerstaanbaar uit. En hoe slaagde ze er toch in haar krullen zo los en fijn rond haar gezicht te laten vallen? Als Kates krullen in haar gezicht vielen, wat regelmatig gebeurde, leek het wel of ze een bezoekje aan een windtunnel had gebracht.

			‘Hoi!’ zei Sarah, toen ze lichtvoetig de auto in sprong. ‘Wat ruik je lekker!’

			‘Dank je,’ zei Kate. ‘Hoe is het op school?’

			‘Druk,’ antwoordde Sarah. ‘We zijn aan het oefenen voor het kerstspel en van alles aan het regelen voor de feestelijkheden. De helft van onze oude kostuums valt van ellende uit elkaar, dus moeten we tijdens onze lunchpauzes met naald en draad aan de gang. Een soort naaisoos ter ere van Jezus’ geboorte.’

			‘Zal ik Evelyn vragen of de Breiende Sekspoezen jullie kunnen helpen?’ vroeg Kate. ‘Die zijn zo handig. Waarschijnlijk kunnen ze zelfs wel nieuwe kostuums in elkaar flansen.’

			‘O ja, graag! Zou je dat willen doen?’ zei Sarah. ‘Wat zou dat fijn zijn! We hebben echt alle hulp nodig. De kinderen hebben zo goed hun best gedaan dat het jammer is als hun kostuums een rommeltje zijn.’

			Kate beloofde het de volgende ochtend aan Evelyn te zullen vragen, waarna ze over koetjes en kalfjes kletsten. Na een minuut of twintig in de auto viel er een stilte. Hoewel die niet echt ongemakkelijk voelde, kenden ze elkaar niet goed genoeg om stiltes te kunnen laten vallen zonder daar onzeker over te zijn.

			Het was even na zevenen en inmiddels helemaal donker. De sneeuwbanken aan weerszijden van de weg wierpen een dof schijnsel in de auto. Afwezig speelde Sarah met haar ringvinger, ook al droeg ze geen ring. De oude motor van de Mini leek meer herrie te maken dan anders.

			‘Mag ik je iets vragen?’ vroeg Sarah.

			‘Tuurlijk, wat je maar wilt,’ zei Kate.

			‘Jij kent Matt beter dan wie ook. Heeft hij volgens jou serieuze plannen met mij?’

			‘Absoluut,’ antwoordde Kate. ‘Zo serieus als maar kan.’

			Ze wierp een blik op Sarah en vroeg glimlachend: ‘Waarom vraag je dat?’

			Even bleef het stil. Het leek alsof Sarah de tijd nam om de juiste woorden te kiezen.

			‘Omdat ik soms gewoon echt niet weet wat er in zijn hoofd omgaat,’ zei ze toen.

			‘O, daar zou ik me geen zorgen over maken,’ zei Kate geruststellend. ‘Niemand heeft enig idee hoe het er in zijn hoofd aan toegaat.’

			‘Jij wel.’

			‘Volgens mij schat je me te hoog in,’ zei Kate.

			‘Dat denk ik niet. Jij lijkt hem echt door te hebben. Jij lijkt te kunnen inschatten wat...’

			‘... zijn geouwehoer betekent?’ maakte Kate haar zin behulpzaam af.

			‘Eigenlijk wilde ik zeggen: wat zijn diepere motieven zijn.’

			‘Haha, nou, zoveel diepgang heeft hij niet, hoor.’

			‘Kijk, dat bedoel ik! Daar heb ik het over. Jullie gaan op een bepaalde manier met elkaar om.’

			‘We zitten elkaar gewoon continu te stangen,’ zei Kate. ‘Dat doen we nu eenmaal. Onze hele jeugd hebben we elkaar aan de lopende band dwarsgezeten. Ik beschouw hem min of meer als een irritante neef... of een hardnekkige schimmelinfectie.’

			‘En daarom wilde ik met je praten,’ zei Sarah.

			‘Omdat ik je vriend zojuist vergeleek met een schimmelinfectie?’

			‘Omdat jij hem goed genoeg kent om hem daarmee te vergelijken,’ zei Sarah glimlachend.

			‘Juist, nou, waar kan ik je mee helpen?’ vroeg Kate.

			‘Begrijp me niet verkeerd, Matt is zorgzaam, attent en open, en toch...’ Haar stem stierf weg.

			Vanuit haar ooghoeken zag Kate dat Sarah op haar lip beet.

			‘En toch heb ik soms het gevoel dat hij niet het achterste van zijn tong laat zien.’

			‘Hoe bedoel je precies?’ vroeg Kate. Haar interesse was gewekt.

			‘Dat is het hem nou juist,’ antwoordde Sarah. ‘Ik kan de vinger er niet op leggen. Het is puur een gevoel, eigenlijk. Iets intuïtiefs. Alsof er continu iets op de achtergrond bij hem speelt, maar hij spreekt het nooit uit.’

			‘Ach, je kent Matt toch?’ zei Kate. ‘Hij is altijd met honderden plannetjes bezig en over de volgende honderd is hij aan het nadenken.’

			‘Maar dat is het niet. Volgens mij is er meer.’ Sarah sloot haar ogen, terwijl ze probeerde haar gedachten onder woorden te brengen.

			Intussen hield Kate haar blik geduldig op de weg gericht. Aangezien ze veel vertrouwen had in vrouwelijke intuïtie, wilde ze die van Sarah niet bagatelliseren.

			‘Het lijkt bijna alsof er iemand anders is,’ zei Sarah uiteindelijk.

			Prompt nam Kate Matt in bescherming. Hij mocht zich dan regelmatig als een sufferd gedragen, een vreemdganger was hij niet.

			‘O, nee,’ zei ze dus. ‘Dat weiger ik te geloven. Zo is Matt helemaal niet. Hij zou je nooit bedriegen. Daar ben ik honderd procent zeker van.’

			‘Nee, nee, nee!’ Sarah stak beide handen omhoog. ‘Lieve help, nu begrijp je me verkeerd. Wat ik bedoel, is dat de herínnering aan iemand met wie hij vóór mij een relatie had ervoor zorgt dat hij niet vol voor mij kan gaan. Alsof iets hem ervan weerhoudt zich volledig te geven.’

			‘Aha!’ Kate vrolijkte meteen weer op. ‘Hebben we het hier over spoken uit het verleden?’

			‘De spijker op z’n kop,’ zei Sarah. ‘Kun jij me daar misschien iets over vertellen?’

			In eerste instantie vroeg Kate zich af of het ethisch wel verantwoord was om informatie over Matts privéleven te onthullen. Aan de andere kant: ze kon hem er ook mee helpen. Bovendien, zo redeneerde ze, hoefde ze niet expliciet te worden. En ze zou heel wat discreter zijn dan een hoop inwoners van Blexford.

			‘Je weet dat hij getrouwd is geweest?’ vroeg ze.

			‘Ja,’ antwoordde Sarah.

			‘Daar kan ik je helaas niet veel over vertellen. Ik heb zijn toenmalige echtgenote nooit ontmoet, maar ik denk dat wel duidelijk is dat het geen ideale match was, als je begrijpt wat ik bedoel.’

			‘En hoe zat het met zijn vriendin vóór mij?’ vroeg Sarah.

			‘Weet je zeker dat je het daarover wilt hebben?’ vroeg Kate. ‘Het voelt een beetje gek.’

			‘Ja, dat weet ik zeker. Als Matt en ik samen verder willen, moet ik begrijpen wat er in zijn verleden gebeurd is.’

			‘Maar zou je dat niet aan Matt moeten vragen?’ vroeg Kate.

			‘Je weet toch wel hoe bleu hij kan doen?’ giechelde Sarah. ‘Zodra hij mij over andere vrouwen gaat vertellen, wordt zijn gezicht rood en vlekkerig en begint hij te stamelen.’

			Kate schoot in de lach en zei: ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen. Vóór jou, had hij een relatie met Jessica. Ze was aardig, maar lang duurde het niet. Ik denk niet dat zij je spook is.’

			‘Klinkt aannemelijk, en daarvoor?’ zei Sarah.

			Kate groef in haar herinnering. ‘Een paar jaar geleden had hij iets met iemand die Carly heette,’ vertelde ze. ‘Leuke vrouw. Beroepstennisser. Ze hebben elkaar leren kennen tijdens een wedstrijd voor het goede doel op de baan van Blexford Manor. Matt verzorgde daar de catering. Voor de sport moest ze veel reizen en Matt had het hier te druk om steeds met haar mee te gaan. Volgens mij zijn ze als vrienden uit elkaar gegaan, dus ook zij is volgens mij niet het spook dat je zoekt.’

			‘Nee, hij heeft weleens over Carly verteld,’ zei Sarah. ‘Nadia dan misschien?’

			‘Tja, met Nadia is hij langer samen geweest. Wij – en daarmee bedoel ik zo’n beetje alle inwoners van Blexford – meenden dat ze misschien wel de volgende Mrs. Wells zou worden, maar het liep anders.’

			‘Dus misschien heeft zij er wel iets mee te maken,’ zei Sarah peinzend.

			‘Dat is mogelijk,’ zei Kate. ‘Ze heeft Matt met haar baas bedrogen, maar volgens mij zorgde dat eerder voor een gekwetste trots dan gekwetste gevoelens. Zijn ex-vrouw schijnt hem ook bedrogen te hebben, dus toen de geschiedenis zich herhaalde, was dat dubbel zo rot. Helaas kan ik je verder niets meer vertellen. Matt en ik hebben lange tijd geen contact met elkaar gehad, al denk ik niet dat hij in die tijd al te veel vriendinnen heeft versleten.’

			‘Hm, dat zou inderdaad zijn terughoudendheid kunnen verklaren. Bedrogen worden door twee partners zorgt er natuurlijk voor dat je op je hoede bent.’

			‘Dat lijkt me wel,’ zei Kate. ‘Toch denk ik niet dat je je zorgen hoeft te maken. Ik kan duidelijk merken dat hij dol op je is, Sarah.’

			Sarah glimlachte en leek gerustgesteld. Plotseling werd Kate overspoeld door een onverklaarbaar triest gevoel. Ze slikte moeizaam en onderdrukte het.

			‘Maar dat huwelijk van hem, dat was wel een beetje raar, vind je ook niet?’ merkte Sarah op.

			Kate herpakte zich en zei: ‘Dat was volkomen idioot!’

			‘Vertel eens, heb je die avond echt seks op het strand gehad?’ vroeg Sarah.

			Prompt kregen ze de slappe lach. Hun gelach was van het soort dat je niet meer kon inhouden en dat het moeilijk maakte je op het autorijden te concentreren.

			De pub zat in een tamelijk nieuw gebouw dat in oude stijl was opgetrokken. Er was een grote parkeerplaats bij en over de volle lengte van de voorkant liep een pergola die begroeid was met klimop en overvloedig was volgehangen met lichtjes. Eronder stonden tafeltjes en rustiek ogende banken. Op elke tafel stonden een flakkerend waxinelichtje in een jampot en een hulsttak in een fles.

			Zodra Kate en Sarah door de spitsboogvormige ingang waren gelopen, waarvan de houten deurposten krom en knoestig waren, waren ze omgeven door de geur van houtrook en hop. Naast de binnendeur hing op een groot prikbord een overzicht van de tafelschikking, zoals je bij bruiloften wel zag. Ertegenover stond een frisgroene kerstboom, die overduidelijk was opgetuigd door een rasperfectionist. Alle ballen waren precies even groot en hingen in een kaarsrechte lijn op gelijke afstand van elkaar. De kleuren rood, groen en zilver liepen van boven tot onder in een strak georkestreerd schema in elkaar over.

			De gastvrouw bij de ingang scande hun QR-codes, waarna Sarah en Kate hun namen op het tafelschikkingsschema opzochten. Ze vonden hun namen op een tafel helemaal achter in de pub, aan de rechterkant, niet ver van de keuken. Ook zag Kate dat ze was gekoppeld aan ene Joshua. Omdat deze avond als een ontspannen, informele gelegenheid werd beschouwd, hadden de daters deze keer geen informatie over hun partner gekregen. Het idee was dat de stellen in de loop van de avond en in hun eigen tempo meer over elkaar te weten zouden komen.

			Nadat ze door nog een deur waren gegaan, kwamen ze in de pub zelf. Het was een grote ruimte waarin door middel van knoestige houten pilaren en halfhoge wandjes intieme hoekjes waren gecreëerd. Er waren drie reusachtige bakstenen haarden in tudorstijl; een voorin, een achterin en een in het midden, die de scheiding markeerde tussen het bargedeelte en het restaurant. In alle drie de haarden brandde een vuur dat zo vrolijk knapperde en knetterde dat het de kerstmuziek en het geroezemoes overstemde. De bakstenen schoorsteenmantel boven de open haard was versierd met dezelfde guirlandes van jeneverbesgroene takken en klimop die ook aan het plafond boven de bar hingen.

			‘Wil je iets drinken?’ vroeg Kate.

			‘Graag!’ antwoordde Sarah.

			Ze kozen een tafeltje uit en installeerden zich in de met verweerd leer beklede leunstoelen. Sarah bewonderde de authentieke vloerplanken, terwijl Kate voor haar schetsboek onopvallend foto’s maakte van de guirlandes. Via de geluidsinstallatie werd iedereen door een stem die trilde van de zenuwen verzocht om over tien minuten op zijn plaats te zitten.

			Sarah en Kate maakten er een spelletje van te raden wie er met wie een koppel zou vormen. Op basis van de paringsrituelen die ze bij de mannen en vrouwen aan de bar opmerkten probeerden ze tot een inschatting te komen. Plotseling verstarde Sarah en trok alle kleur uit haar gezicht.

			Kate raakte haar arm aan en vroeg: ‘Gaat het?’

			‘Kijk alsjeblieft niet om,’ bracht Sarah tussen opeengeklemde kaken uit.

			‘Zal ik niet doen,’ zei Kate. ‘Vertel maar wat er is.’

			Sarah dook op haar stoel ineen, zodat de hoge rug van Kates stoel haar aan het zicht van de mensen aan de bar onttrok. Vervolgens wenkte ze Kate, die zich gehoorzaam naar haar toe boog.

			‘Ooit had ik iets met een man,’ zei Sarah, die in gedachten opeens mijlenver weg leek. ‘Om eerlijk te zijn was hij volgens mij de ware. We zouden zelfs gaan trouwen,’ vertelde ze. ‘Maar toen werd mij de positie van hoofd van de basisschool in Great Blexley aangeboden. Die baan kon ik niet laten schieten, daar had ik jarenlang naartoe gewerkt. Al drie jaar lang was ik adjunct-schoolhoofd en nu kreeg ik de kans om een school op mijn eigen manier te leiden.’

			Ze stopte met praten om een papieren zakdoekje uit haar handtas te pakken.

			‘Wat gebeurde er toen?’ vroeg Kate.

			Sarahs adem stokte in haar keel. Ze hikte toen ze een snik probeerde in te houden.

			‘Hij wilde niet weg uit Bromley,’ antwoordde ze. ‘Daar woonden al zijn vrienden en daar werkte hij. Helemaal opnieuw beginnen, dat zag hij niet zitten.’

			Met grote, bruine ogen vol tranen die even later over haar wangen biggelden keek Sarah Kate aan. Kates hart ging naar haar uit.

			‘Haal me hier alsjeblieft weg,’ smeekte Sarah.

			‘Natuurlijk,’ zei Kate. ‘Zeg maar waar hij staat, dan zorg ik dat hij de andere kant op kijkt en gaan wij er vlug vandoor.’

			‘Hij staat bij de fruitautomaat,’ zei Sarah.

			Toen Kate heimelijk die kant uit keek, hoopte ze dat het achteloos genoeg was. ‘De blonde man of die met het spijkerjack?’ vroeg ze.

			‘Nee, nee! Die andere fruitautomaat. De lange, Indiase kerel met de baard.’

			Kate liet haar blik glijden over de ‘Test je kennis’-automaat en zei verbaasd: ‘O, je bedoelt Oliver!’

			‘Ken je hem dan?’ vroeg Sarah snuffend.

			Kate trok een gezicht en zei: ‘Min of meer.’ Haar hoofd vulde zich prompt met een veelvoud aan wazige, onbetamelijke beelden en herinneringen aan verhitte kussen en dwalende handen.

			Net op dat ogenblik draaide Oliver zich om. Met een wolfachtige grijns keek hij Kate aan. Eerst zwaaide hij, toen trok hij zijn vriend weg bij de fruitautomaat en begonnen ze samen door de pub naar hen toe te lopen.

			‘Shit! Hij komt hierheen,’ siste Kate, terwijl ze krampachtig glimlachte.

			‘O god, nee!’ zei Sarah wanhopig. ‘Ik wil hem echt niet zien. Dat kan niet. Zorg dat hij me niet ziet!’

			In paniek kwam Kate half overeind, waarna ze weer ging zitten en op haar vinger begon te kauwen. ‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg ze.

			‘Maakt niet uit!’ hijgde Sarah. De tranen in haar ogen hadden plaatsgemaakt voor een wilde blik en haar wangen waren rood en vlekkerig. ‘Leid hem af, zodat ik naar buiten kan glippen. Dan wacht ik op je bij je auto.’

			Daarop stond Kate op en stootte ze zogenaamd per ongeluk een fles wijn om, die eerst wankelde, waarna hij viel en de inhoud op de vloer droop. De mensen aan het tafeltje naast hen sprongen op om te ontsnappen aan de rode stroom en Kate putte zich uit in excuses voor ze de fles weer rechtop zette. Intussen had Sarah zich van haar stoel laten rollen en kroop ze haastig tussen de tafels en stoelen door naar de uitgang.

			‘Hallo daar!’ zei Oliver lachend. Hij greep Kate beet, sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar op de wang. Zodra ze zijn geur rook, begon ze te blozen.

			‘Hoi!’ zei Kate. ‘Ik wist niet dat jij er vanavond ook zou zijn.’

			‘Het was nogal een lastminutebeslissing,’ verklaarde hij, terwijl hij naar de barman gebaarde dat hij een theedoek nodig had. De barman gooide hem naar Oliver toe, die hem handig opving, waarna hij zich bukte en de plas begon op te dweilen. ‘Ik had me eigenlijk ingeschreven om te gaan karten, maar mijn broer komt die avond met het vliegtuig vanuit Edinburgh hierheen en ik moet hem ophalen van het vliegveld. Dus heb ik van avond geruild.’

			‘Leuk!’ zei Kate.

			‘En nu ben ik blij dat ik dat gedaan heb,’ zei Oliver.

			Kate giechelde meisjesachtig. Het leek wel of ze niet meer kon ophouden. Olivers vriend kuchte luid.

			‘Oeps, sorry,’ zei Oliver. ‘Kate, dit is mijn vriend Andy. Andy, dit is Kate.’

			Ze wisselden een begroeting en schudden elkaar de hand.

			‘Andy werkt ook bij...’ Opeens stopte hij met praten en staarde hij naar iets achter Kate. De moed zonk haar in de schoenen. Langzaam draaide ze zich om. Inderdaad, daar zagen ze Sarahs billen, die verwoed op en neer deinden, terwijl ze zich op handen en knieën tussen een groepje dicht op elkaar staande tafeltjes door wurmde.

			‘Sarah?’ riep hij hard om boven de herrie uit te komen. Zijn diepe stem droeg ver door de pub. Sarah verstarde pardoes in haar kruippositie.

			‘Sarah!’ riep hij nogmaals.

			Kate beet op haar lip en begon woest met haar armen te zwaaien in een poging de aandacht van haar vriendin af te leiden.

			‘Sarah? Welke Sarah? Vroeger had ik een tante die Sarah heette. Die kon echt vreselijk slecht koken. Ze had ratten als huisdier, of waren het muizen? Ik weet het niet meer...’ rebbelde ze zenuwachtig.

			Maar Oliver luisterde niet. Zijn blik was volledig op Sarahs ontsnappende achterste gefixeerd. Kate gaf het dus maar op, terwijl Sarah wortel leek te hebben geschoten. Steeds meer mensen merkten op dat er bij de jukebox een vrouw op de grond zat. Beheerst en nonchalant kwam Sarah overeind, voor zover het in een pub mogelijk is om met enige waardigheid je kruipende positie te verruilen voor een staande. Tussen haar vingers hield ze een muntstuk.

			‘Gevonden!’ riep ze tamelijk onovertuigend.

			Na de nodige gegeneerde schouderophalingen, starende blikken en krampachtige gesprekjes waarin vooral om de hete brij heen werd gedraaid en een absurd aantal excuses, slaagden Sarah en Kate erin gehaast en op niet al te elegante wijze de aftocht te blazen. Kate begeleidde Sarah terug naar de auto alsof ze een hoogbejaard familielid was. Haar vriendin leek wel door de bliksem getroffen en zag er verfomfaaid uit. Vervolgens keerde Kate terug naar de pub om haar date uit te leggen waarom ze hem in de steek moest laten.

			Inmiddels was de pubquiz in volle gang en Kate was dankbaar voor het geroezemoes en de chaos waarmee dat gepaard ging. Haar blik viel op Oliver, die zittend aan een tafeltje bij een van de haarden diep in gesprek was met Andy. Hij had zijn hoofd in zijn handen gelegd. Geen van beide mannen keek op of zag eruit of ze dat binnen afzienbare tijd zouden doen. Naast Oliver zat een sip kijkend aantrekkelijk meisje in een jurk met een geometrische print. Kate voelde met haar mee, want Oliver straalde niet bepaald uit dat hij die avond droomde van een nieuwe liefde. Zijn volledige concentratie op het gesprek met Andy stelde Kate wel in staat om ongezien naar haar tafel achter in het restaurant te glippen.

			De man die geacht werd haar date te zijn, Joshua, was opgetogen spitsvondigheden aan het wisselen met een vrouw met zulk lang haar dat ze erop kon zitten, terwijl ze het antwoord op de laatst gestelde vraag op hun formulier invulden. Hij leek er niet onder te lijden dat ze hem had laten zitten.

			Kate ging op het randje van de lege stoel naast hem zitten en tikte tegen zijn arm.

			Met een vragende blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Hoi,’ zei hij.

			‘Jij bent toch Joshua?’ vroeg Kate.

			‘Ja,’ antwoordde hij, haar aankijkend vanonder gefronste wenkbrauwen.

			‘Gelukkig, dan zit ik goed,’ zei Kate zenuwachtig. ‘Daar twijfelde ik even aan. Ik ben hier om mijn excuses aan te bieden. Ik zou het namelijk rot vinden als je dacht dat ik niet was komen opdagen. Het is alleen dat mijn vriendin zich niet lekker voelt, dus we kunnen niet blijven omdat ik haar naar huis moet brengen. Het spijt me echt.’

			Joshua stak zijn hand op om haar te onderbreken. ‘Sorry, het is echt niet mijn bedoeling om onbeleefd te zijn, maar wie ben jij in vredesnaam?’

			Fronsend en verward keek Kate hem aan. Was dit wel de goede tafel?

			‘Ik ben Kate,’ zei ze. ‘Je weet wel, je date voor vanavond?’

			Nu was het Joshua’s beurt om verward te kijken. Hij wendde zich tot de vrouw met wie hij het quizformulier aan het invullen was. Ook zij leek volledig van de wijs.

			‘Ik dacht dat jíj Kate was,’ zei hij.

			‘Nee, hoor, ik ben Claire,’ zei de vrouw. ‘Ik dacht dat jíj Frank was!’

			Aan de andere kant van de tafel keek een man op die tot nu toe met een bierviltje aan het spelen was geweest, terwijl hij kletste met zijn maatje, een vrouw die onder de piercings zat en opvallend veel op haar metgezel leek.

			‘Ik ben Frank!’ zei de man. ‘Ik dacht al dat mijn date me had laten stikken.’

			De vrouw met de piercings, waarschijnlijk zijn zus, barstte in bulderend gelach uit. Joshua en Claire keken beteuterd.

			‘O jee,’ zei Kate. ‘Helaas moet ik gaan. Vanwege die zieke vriendin. Het was leuk jullie te leren kennen. Sorry.’ Als een haas ging ze ervandoor.

			Inmiddels hing er aan tafel een ongemakkelijke stilte, terwijl de aanwezigen overwogen of ze zich in de troebele wateren van partnerruil moesten wagen. Joshua en Claire keken niet blij. Het was duidelijk dat ze elkaar leuk hadden gevonden en nu hoopten ze dat Frank zo ridderlijk was om zijn aanspraak op Claire te laten varen. Kate wierp een vluchtige blik op de tafel waaraan Oliver zat. Hij hield zijn hoofd nog steeds gebogen in Andy’s richting. Het leed geen twijfel dat hij al even geschokt was door de aanblik van Sarah als Sarah door die van hem. Lieve help, alsof het leven al niet ingewikkeld genoeg was, dacht Kate. Zijn aantrekkelijke date was verkast naar de bar, waar ze geanimeerd kletste met een knappe man die niet zou misstaan in een Bollywoodfilm. Nou, met een beetje geluk heeft er in elk geval nog íémand succes vanavond, dacht Kate opgeruimd.

			Terwijl ze door de foyer liep, vroeg een van de gastvrouwen: ‘Is alles in orde?’

			Kate trok een gezicht en antwoordde: ‘Niet helemaal, al is dat niet jouw fout. Een kwestie van extreem slechte timing.’

			De gastvrouw pakte een stukje papier en krabbelde er een e-mailadres op.

			‘Als je op een van de avonden problemen ervaart, kun je me dat via dit adres laten weten,’ zei ze, terwijl ze het briefje aan Kate gaf. ‘Ik ben Shellie. Eigenlijk maak ik deel uit van het team dat zich bezighoudt met klantenrelaties, maar vanwege een tekort aan personeel heb ik een paar diensten als gastvrouw overgenomen.’

			‘Dank je wel, dat waardeer ik,’ zei Kate.

			Glimlachend zei Shellie: ‘Ik was er ook bij de culinaire date. We vonden het toen zo vervelend voor je.’

			Kate voelde dat haar wangen rood werden.

			‘Jeetje, was jij dat?’ deed de andere gastvrouw een duit in het zakje. ‘Daar heb ik over gehoord.’

			‘Ach ja, mijn date met de jankende veganist,’ zei Kate.

			De gastvrouw probeerde niet te giechelen.

			‘En zo te zien draait het vanavond weer op niks uit,’ vervolgde Shellie. ‘Als er iets is wat we kunnen doen om je volgende zes dates soepeler te laten verlopen, stuur me dan alsjeblieft een berichtje.’

			‘Dank je wel,’ zei Kate, terwijl ze naar Shellie glimlachte. ‘Laten we duimen dat de volgende dates minder turbulent verlopen.’

			Toen Kate zich een weg baande over het drukke parkeerterrein, beet de kou in haar oren. Eenmaal in de buurt van haar auto, zag ze dat Sarah geforceerd naar haar glimlachte. Haar wangen hadden weer een beetje kleur, maar de lach bereikte haar ogen nog niet. Zwijgend verliet Kate het parkeerterrein en reed ze de weg op. Na een minuut of vijf nam ze de afslag naar een gehucht, waar ze het kronkelende straatje bleef volgen tot ze een rustig plekje vond voor twee cottages met een rieten dak. Daar parkeerde ze onder een straatlantaarn.

			Ze maakte haar gordel los en leunde achterover tegen de hoofdsteun. Sarah deed hetzelfde, waarna ze een poosje in stilte bleven zitten om te verwerken wat er gebeurd was. Het enige geluid kwam van hun eigen ademhaling en het getik van Kates dashboardklokje.

			Er tuimelden tal van vragen door Kates hoofd. Ze was misselijk. Wist Matt dat Sarah de breuk met Oliver nog steeds niet had verwerkt? Zo niet, moest Kate hem dat dan vertellen? Mocht ze zich daar wel mee bemoeien? Iedereen van midden dertig heeft tenslotte wel enige bagage. Het was overduidelijk dat Sarah en Matt echt om elkaar gaven.

			En wat moest zij tegen Sarah zeggen? Hoewel Kates herinneringen aan haar avond met Oliver vaag waren, wist ze nog heel goed dat hij haar had toevertrouwd er veel spijt van te hebben dat hij de liefde van zijn leven had laten glippen. Vanavond had ze ontdekt dat Sarah die liefde van zijn leven was. Moest ze Sarah vertellen hoe Oliver erin stond? En moest ze Oliver laten weten dat Sarah nog steeds niet over hem heen was?

			En dan had je nog de tamelijk netelige kwestie van Kates wellustige samenzijn met Sarahs ex. Kate besloot dat ze die informatie in elk geval beter voor zich kon houden. Ze slaakte een diepe zucht. 

			Toen Sarah een piepend geluidje maakte en haar handen voor haar gezicht sloeg, dacht Kate eerst dat ze huilde. Maar toen ze haar goed bekeek in het waterige schijnsel van de straatlantaarn, bleek haar maatje van die avond juist haar lach in te houden.

			Het was aanstekelijk. Omdat hun avontuur in de pub zo stressvol was geweest, hadden ze geen tijd gehad om de absurditeit van de situatie in te zien. Nu krijste Sarah bijna van het lachen.

			‘Ik kon je aan de andere kant van de pub in wanhoop horen uitkramen: “Ik had vroeger een tante die Sarah heette”!’

			‘Ik wist niet wat ik moest doen toen ik je achterwerk wiebelend over de grond zag schuiven!’ hikte Kate.

			Inmiddels hadden ze de slappe lach, hielden ze hun buik vast en hadden ze gierend hun hand voor hun mond geslagen. Ze bleven lachen tot ze kramp in hun kaken en pijn in hun zij kregen.

			‘Hou op!’ piepte Sarah. ‘Ik heb een steek in mijn zij!’

			‘Help, ik plas nog in mijn broek!’ riep Kate veel te hard.

			Maar dat maakte het alleen maar erger. Vooral toen er in een van de cottages een gordijn werd opgetild en een vrouw die haar hond uitliet op het raam tikte om te controleren of alles goed met hen ging.

			‘O shit!’ zei Kate, toen de vrouw over het pad terug beende. ‘Nu denkt ze zeker dat we dronken zijn.’

			‘Welnee, alleen maar onder invloed van de ergst denkbare gêne.’

			Na een poosje stierf hun gelach weg en verzonken ze weer in diep gepeins.

			Kate startte de motor en zette de blazers op volle kracht aan. Evengoed moesten ze, ondanks de kou, hun ramen omlaag draaien om de condens te verwijderen.

			‘Je moet nu niet denken dat ik minder om Matt geef,’ zei Sarah ten slotte.

			‘Dat doe ik ook niet,’ zei Kate.

			‘Maar weet je, Oliver was mijn eerste echte liefde. De eerste man met wie ik samenwoonde. De eerste en enige man met wie ik ooit verloofd ben geweest.’

			‘Je bent me geen verklaring schuldig,’ zei Kate, die opeens werd bekropen door een ongemakkelijk gevoel dat weigerde weg te gaan toen het er eenmaal was.

			‘Jawel,’ zei Sarah. ‘Jij bent heel belangrijk voor Matt en ik weet dat je ook om hem geeft, dus ik wil niet dat je nu de conclusie trekt dat ik nog niet klaar ben voor een volgende stap met Matt doordat ik niet in staat ben om samen met mijn ex aan een pubquiz mee te doen. Ik meen het wel degelijk serieus met Matt. Echt. Matt vertegenwoordigt alles wat ik in een man zoek, en meer.’

			Kate keek Sarah recht aan en zei: ‘Ik geloof je.’ Het zaad der twijfel binnen in haar was echter ontkiemd en er ontsproten ranken aan die zich om haar hart krulden.

			Nadat ze naar huis waren gereden en Kate in bed was geploft, was haar gemoed zwaarder dan aan het begin van de avond. Diep vanbinnen voelde ze iets trekken, als het klauwtje van een kitten dat aan stof was blijven haken. Haar adem stokte in haar keel bij de gedachte dat Matt gekwetst zou worden. Ze draaide zich om en trok het dekbed strak om zich heen, maar het lukte haar niet om het gevoel van zich af te schudden. En toen ze eindelijk in slaap viel, werd ze in haar dromen achtervolgd door de spoken uit haar verleden die haar exen waren en potsierlijke beelden waarin ze in een glazen hokje naar de wc moest.
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			‘Gatver!’ zei Laura. ‘Jij liever dan ik.’

			‘Ach, je kent me,’ zei Kate. ‘Ik ben niet vies van een beetje natuur.’

			Ze zaten achter in de tearoom op Blexford Manor. Laura had lunchpauze en Kate was naar haar toe gewandeld om met haar te praten. De ruimte was bijna leeg, er zat alleen een bejaard echtpaar helemaal achterin dat een taartje en een pot thee deelde.

			Op de binnenplaats werd gehamerd en geschreeuwd tijdens het opbouwen van de kraampjes voor de kerstmarkt van de volgende dag. Dan zou de tearoom uitpuilen van de bezoekers, want de kerstmarkt van Blexford Manor trok altijd veel mensen.

			Laura was gekleed in haar uniform: een marineblauwe rok en blazer met op de revers haar naambadge. Haar keurig zittende korte haar glansde. Ze leek wel iemand anders dan de opgejaagde moeder van twee met haar dat alle kanten op stond en spuugvlekken op haar shirt die ze de overgebleven drie dagen van de week was.

			Genietend nam ze een hapje van haar panini met gegrilde brie en cranberry.

			‘Eerlijk waar, als ik op adem wil komen, moet ik gaan werken,’ zei ze. ‘Hier worden mijn eten en mijn koffie voor me gemaakt. En er is niemand die aan mijn benen rukt of in mijn tepels bijt.’

			Kate trok een gezicht en zei: ‘Ik mag hopen van niet!’

			Maar Laura luisterde niet. ‘Ik ga stoppen met borstvoeding. Charlies tandjes zijn vlijmscherp. Het is pure marteling!’

			‘Nog even en mijn eetlust is helemaal verdwenen,’ protesteerde Kate.

			‘Sorry.’ Haar vriendin nam weer een hap en kreunde genietend. ‘Misschien moet ik weer fulltime gaan werken.’

			‘Dan zou je de kinderen te veel missen,’ zei Kate.

			‘Zou kunnen,’ zei Laura peinzend. ‘Vertel eens, waarom doe je mee aan de wandeldate? Je zou toch gaan lasergamen?’

			‘Klopt, maar ik heb Shellie – de gastvrouw van gisteravond – gemaild, en zij vertelde me dat Oliver dat ook gaat doen. Dus heb ik geruild.’

			Laura keek sip en zei: ‘Maar je vond hem zo leuk!’

			‘Ja, alleen is hij nog steeds gek op Sarah,’ zei Kate. ‘Daardoor is de situatie veel te complex. En je moet toegeven dat het een nogal onsmakelijk idee is: ik samen met Sarahs ex-verloofde.’

			‘De roerselen van het hart zijn ondoorgrondelijk!’ zei Laura, terwijl ze met haar handen voor die van Kate wapperde alsof ze een goochelaar was die een sliert gekleurde zakdoeken uit haar mouw wilde trekken.

			‘Tja, toch lijkt het me beter als ik deze ondoorgrondelijkheid laat voor wat hij is,’ was Kate van mening.

			‘Ook als je het alleen als een pleziertje zou beschouwen?’ Laura begon obscene gebaren te maken. ‘Je staat al een poos droog, Kate. Hij zou de spinnenwebben voor je kunnen weghalen.’

			‘Jeetje, Laura, jij kent echt geen gêne in je tafelconversatie.’

			Grijnzend zei Laura: ‘Als jij eenmaal een baby hebt gekregen en er zeventien mensen in je vagina hebben zitten turen ken jij ook geen gêne meer!’

			De tearoom bevond zich in wat oorspronkelijk de eetzaal was geweest. Het barokke, beschilderde plafond was zo hoog dat de warmte, ondanks de vele loeiende straalkachels, in de enorme ruimte leek op te lossen.

			Tot in de late jaren negentig leverde de Pear Tree-bakkerij nog brood aan het landhuis. Daarna vonden de eigenaars een voordeligere leverancier buiten de stad: een grote fabriek waar in grote hoeveelheden goedkoop brood gebakken werd. Het was het verlies van deze grote klant dat de Harrisons ertoe had aangezet met pensioen te gaan.

			Dankzij de hernieuwde populariteit van producten van eigen bodem en huisindustrie hadden de eigenaars van het landgoed contact opgenomen met Matt om te vragen of hij producten kon leveren die verkocht konden worden in de boerderijwinkel. Grappig hoe dingen kunnen lopen, dacht Kate, al zou het haar niet verbaasd hebben als hier sprake was van enige sturing van Laura’s kant.

			In elk geval had Matt een kraam gereserveerd op de kerstmarkt van Blexford Manor. In de herfst had hij een week lang vruchten in brandewijn ingelegd, net als zijn moeder vroeger deed. Het café had een week lang gestonken naar zijn pittige tomatenchutney en chilipeperjam die te koop zouden worden aangeboden naast Carla’s kerstgemberkoek en Evelyns miniatuurkerstcakejes met likeur. Zodra Kate na de lunch thuis was, zou zij chocoladetruffels gaan maken om daar zakjes mee te vullen.

			‘Waar ga je eigenlijk heen wandelen en waar is het beginpunt?’ vroeg Laura. ‘Ben je al aan een date gekoppeld?’

			‘In en rondom Epping Forest,’ antwoordde Kate. ‘We ontmoeten elkaar zaterdagochtend om tien uur bij een van de bezoekerscentra. En ja, ze hebben me aan iemand gekoppeld.’

			Voordat haar vriendin het had kunnen vragen had Kate haar telefoon al gepakt om een foto van hem te laten zien.

			‘Hij heet Phil en is veertig. Hij heeft een winkel met benodigdheden voor extreme sporten.’ Ze gaf haar telefoon aan Laura.

			Nadat die de foto had bestudeerd, zei ze plechtig: ‘Dit is ’m,’ terwijl ze nadrukkelijk met haar vinger naar de foto wees.

			Op zijn profielfoto stond Phil leunend tegen een surfplank afgebeeld. Zijn warrige haar golfde van het zeewater, zijn huid was gelooid van de zon, hij droeg een wetsuit en op zijn gezicht lag een glimlach waaruit sprak dat zijn uiterlijk wat hem betreft dik in orde was.

			‘Nou, één ding is zeker: zaterdag draagt hij in elk geval geen wetsuit,’ zei Kate. ‘Volgens het weerbericht wordt het die dag min twee.’

			‘Zoals ik al zei: liever jij dan ik,’ was Laura’s reactie.

			Ze scrolde door Phils gegevens en las ze hardop voor alsof ze nieuw waren voor Kate.

			‘Nooit getrouwd geweest. Een kind. Houdt van honden. Zoekt een bijzonder iemand met wie hij zijn hobby’s kan delen. O, dat klinkt echt goed,’ verzuchtte ze. ‘Laten we hopen dat hij niet toevallig ook met een van je vriendinnen verloofd is geweest.’

			Kate griste haar telefoon terug.

			‘Heb je al iets van Lulhannes gehoord?’ vroeg Laura.

			‘Nee, van Ríchard heb ik nog niets gehoord. Hij heeft me toen echt uit de brand geholpen, hoor, dus je mag wel iets aardiger over hem praten.’

			‘Hij heeft alleen gedaan wat iedere andere kerel met enig fatsoen zou hebben gedaan,’ vond Laura. ‘Ik ga hem pas Richard noemen als hij die date die hij je door de neus heeft geboord heeft gecompenseerd. Tot het zover is, blijft hij een lul en verdient hij de naam Lulhannes!’ 

			Even later ging Laura weer aan het werk en wandelde Kate over rustige weggetjes terug naar huis. De grashellingen waren hier nog steeds bedekt met sneeuw en omdat het koud en helder was, leek het onwaarschijnlijk dat daar binnenkort verandering in zou komen.

			Ze trok haar wollen muts dieper over haar oren. De wandeldate leek haar echt leuk. Ze was in geen jaren in Epping Forest geweest. Het was wel een lange rit erheen, en er waren zeker dates die ze dichter bij huis had kunnen beleven, maar ze keek ernaar uit het bos in al zijn winterse glorie te kunnen bewonderen. Bovendien was het tijdens een wandeling minder belangrijk om continu met elkaar te praten. Ze was van plan haar camera mee te nemen en als er echt geen klik was, kon ze altijd nog foto’s maken voor haar moodboards. Dan zou Phil niet eens merken dat ze niets in hem zag.

			Op dat moment ging haar telefoon. Een nummer dat ze niet kende. Ze had al half besloten niet op te nemen toen haar nieuwsgierigheid het won.

			‘Hallo, Kate?’ zei een diepe, hese stem.

			‘Daar spreek je mee.’

			‘Ik ben het, Richard,’ zei hij.

			Kates maag maakte prompt een salto. Zo, Laura! dacht ze, die kun je in je zak steken.

			‘O, hoi!’ zei ze, terwijl ze probeerde haar stem vast te laten klinken.

			‘Sorry dat het zo lang geduurd heeft voor je iets van me hoort,’ zei Richard. ‘Achteraf bleek dat ik mijn telefoon helemaal niet in de club had laten liggen, maar dat hij gejat was. Dus heb ik een paar dagen een andere telefoon gebruikt en dat... nou ja, ik zal je niet met de details vervelen. In elk geval bel ik je nu om te vragen of ik je alsnog mee uit mag nemen op een eerste date.’

			‘Dat mag,’ zei Kate kalm. Ze wilde hem niet laten merken hoe blij ze was, ook al was ze het liefst in de telefoon gekropen om zijn geur diep op te snuiven. ‘Goed plan.’

			‘Tof!’ zei Richard. ‘Ik trakteer. Ken je The Smugglers Arms in Great Blexley?’

			Ze spraken de volgende avond voor de pub af. Voor ze naar huis ging, wipte Kate nog even langs bij Evelyn om te vragen of de Sekspoezen Sarahs school wilden helpen met de kostuums.

			‘Natuurlijk willen we dat!’ zei Evelyn. ‘Waarom heeft die dwaze meid dat zelf niet aan me gevraagd?’

			‘Waarschijnlijk dacht ze er gewoon niet aan,’ zei Kate.

			‘Dat krijg je ervan als je in de Grote Stad woont,’ zei Evelyn. ‘Daar is het ieder voor zich.’

			Ze ging nog even door met meningen spuien over wat er allemaal mis was met het leven in de Grote Stad, terwijl Kate door de winkel slenterde en de ingrediënten bij elkaar zocht die ze nodig had om truffels te maken.

			‘Bak je weer iets voor Matt?’ vroeg Evelyn toen Kate de boodschappen op de toonbank legde.

			‘Zoals gewoonlijk,’ antwoordde ze.

			‘Wat zou hij zonder jou moeten beginnen?’ zei Evelyn peinzend.

			‘Iemand anders vinden die zo gek is om het te doen, neem ik aan.’

			In de pan ontstonden minuscule belletjes onder het oppervlak van de volvette melk. Geduldig wachtte Kate tot hij echt begon te borrelen. Op het aanrechtblad stonden drie diepe glazen kommen, elk half gevuld met fijngehakte pure chocola.

			Op dat moment veranderde het gladde melkoppervlak in een borrelende massa en steeg het peil snel. Vlug haalde ze de pan van het vuur, waarna ze de hete, romige melk over de chocola in de eerste kom goot. Na heel even gewacht te hebben, begon ze zachtjes en voorzichtig te roeren. Toen de pure chocolade oploste in de bleke room, ontstond de fraaie diepbruine tekening die je ook zag bij notenhout.

			Toen de warme ganache goed gemengd was, deed Kate er een klont zachte boter en twee grote theelepels met brandewijn bij en roerde ze weer tot de massa glad en glanzend was. De geur deed haar watertanden, waar ze gelukkig op voorbereid was. Uit de keukenkast haalde ze een extra reep. Ze scheurde de folie eraf, brak een stuk van de glanzende, donkere pure chocola af en stak dat in haar mond. Mmm, zei ze toen het op haar tong smolt.

			Ze schoof de glazen kom opzij om af te koelen. Als de ganache eenmaal ingedikt was, zou ze er met een theelepel kleine porties uit scheppen die ze tot een balletje rolde, waarna ze die in de gehakte hazelnoot of cacaopoeder zou rollen.

			Intussen kon ze aan weinig anders denken dan haar aanstaande date met Richard. Hoewel het tegen al haar feministische principes indruiste het als iets bijzonders te beschouwen, vond Kate het een aantrekkelijke eigenschap in een man om zo toegewijd te zijn aan zijn kinderen. Normaal gesproken was ze niet zo’n vrouw die spontaan begon te kwijlen als ze een man met een baby in een draagzak spotte. Ook vond ze het idioot dat single vaders door iedereen zoveel lof kregen toegezwaaid enkel en alleen omdat ze hun kinderen opvoedden, terwijl datzelfde bij alleenstaande moeders niet alleen als normaal werd beschouwd, maar überhaupt niet opviel. Toch voelde ze zich onwillekeurig aangetrokken tot mannen die zich betrokken betoonden bij hun kinderen, ook al was dat eigenlijk wel het minste wat je van een vader mocht verwachten. Inwendig slaakte ze een zucht, misschien was dit gewoon een van die overgebleven instincten uit de oertijd toen vrouwen gedwongen waren mannen als vader uit te kiezen die er niet bij de eerste glimp van een sabeltijger op een wollige mammoet vandoor gingen. Ze bleef zichzelf voorhouden dat ze Phil, haar metgezel tijdens de wandeldate van zaterdag, wel een eerlijke kans moest geven, ook al begonnen haar eierstokken spontaan te rammelen bij de gedachte aan een andere man.

			Ze waste de melkpan af en schonk hem weer vol room om een nieuwe portie ganache te maken. Deze keer wilde ze er frambozenlikeur aan toevoegen; daarna zou ze de truffels door de tere, fluweelzachte, paarsrode knopjes van de fijngemaakte gedroogde frambozen rollen. De laatste lading zou bestaan uit whiskytruffels die voor de ene helft gehuld zouden zijn in een laagje cacao en voor de andere in poedersuiker. Nu was het alleen nog zaak meer truffels in de zakjes te doen belanden dan in haar mond. En dat viel niet mee.

			Net toen ze de volgende hoeveelheid room op het vuur zette, ging haar telefoon. Het was Matt.

			‘Hoi,’ zei ze. ‘Ik zit tot aan mijn nek in de truffels voor de kerstmarkt.’

			‘O,’ zei Matt lauw. ‘Fijn. Tof.’

			‘Alles goed?’

			Aan de andere kant van de lijn werd het stil, maar ze hoorde hem wel ademen. Ze voelde zijn aarzeling. Gewoonlijk was hij niet zo weifelachtig, niet bij haar in elk geval. Dan was hij eerder zo uitgesproken dat het bijna lomp was.

			‘Oké,’ zei ze. ‘Voor de draad ermee.’

			‘Is er iets gebeurd op de avond van Daten met Maten?’ vroeg hij.

			Kate slikte. ‘Zoals?’ vroeg ze opgewekt.

			‘Ik weet het niet. Het is alleen... ik weet het niet.’

			‘Kun je misschien iets specifieker zijn?’ vroeg ze. Sarah had haar expliciet verzocht niets tegen Matt over Oliver te zeggen en daar wilde ze zich aan houden. Aan de andere kant: als Sarah zelf had besloten uit de school te klappen, was het belangrijk dat Kate daarvan op de hoogte was voor ze ontkende er iets van te weten.

			‘Tja, weet je...’ begon Matt. ‘Sarah is gewoon een beetje... afstandelijk, de laatste tijd. Dus ik vroeg me af of jij misschien iets tegen haar gezegd had?’

			Ze roerde in de pan en zette hem terug op het vuur.

			‘Zoals?’ vroeg ze.

			De richting van het gesprek beviel haar niet. Ze voelde een lichte misselijkheid opkomen.

			‘Ik vroeg me af of je haar misschien iets verteld had waardoor ze mij nu minder leuk vindt,’ zei hij.

			‘Matt!’ Kate was verbijsterd. ‘Dat zou ik toch nooit doen!’

			‘Nee, nee, zo bedoel ik het niet,’ zei Matt haastig. ‘Ik bedoel... Ik weet niet, zou het kunnen dat, terwijl jullie lekker aan het kletsen waren zoals vrouwen dat doen, je haar misschien verteld hebt wat ik heb gedaan, je weet wel, toen we studeerden. En dat we daarna... eh, tien jaar niet met elkaar gepraat hebben.’

			Kate zweeg.

			De room rees op in de pan en ze haalde hem van het vuur. Ze slikte moeizaam en schraapte haar keel. Met licht bevende hand schonk ze de dampende room in de tweede kom met gehakte chocolade.

			‘Kate?’ zei hij.

			‘Nee, Matt,’ zei ze op vernietigende toon. ‘Dat heb ik niet gedaan. Fijn dat je me zo laag inschat, of jezelf zo hoog, dat je denkt dat ik nog steeds gekwetste gevoelens koester vanwege gedoe dat zich maar liefst dertien jaar geleden heeft afgespeeld!’

			‘Kate,’ zei hij.

			‘Ach, het maakt ook niet uit.’ Ze haalde diep adem. De heftigheid van haar reactie had haar zelf verbaasd. ‘Ik weet niet zo goed wat ik hiermee moet. Sarah vroeg me om raad. Ze heeft het gevoel dat je iets voor haar achterhoudt.’

			‘Dat ik iets achterhoud?’ vroeg Matt ongelovig. ‘Maar wat dan?’

			‘Geen idee,’ zei Kate naar waarheid. ‘En zij wist het ook niet, het was maar een gevoel.’

			Even was Matt stil.

			‘Ik weet niet wat ik daarop moet zeggen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik was me er niet van bewust dat ik iets voor haar achterhoud.’

			‘Gek genoeg dacht ze ook dat je over diepgang beschikt!’ zei Kate.

			‘Dat meen je niet!’ zei Matt.

			‘Maak je geen zorgen, ik heb haar al uitgelegd dat dat niet het geval is.’

			Matt moest lachen. ‘Het spijt me zo, Kate. Nu voel ik me afschuwelijk. Waar het op neerkomt, is dat we allebei bij jou hebben zitten klagen dat de ander terughoudend is of iets achterhoudt.’

			‘In feite wel, ja,’ beaamde Kate.

			‘Oké. Nou, het ziet ernaar uit dat Sarah en ik onze communicatievaardigheden moeten verbeteren. Sorry voor wat ik eerder zei, ik was echt flink van de kook.’ 

			‘Tja, je weet wat ik altijd tegen je zeg: “Laat denken maar aan anderen over.” Dat minihersenpannetje van je kan dat niet aan.’

			Matt schoot in de lach. ‘Zie ik je morgen?’ vroeg hij.

			‘Natuurlijk.’

			‘Slaap lekker,’ zei hij.

			‘Jij ook.’

			Toen het gesprek voorbij was, knaagde hetzelfde ongemakkelijke gevoel nog steeds aan haar. Het voelde precies hetzelfde als tijdens die avond met Sarah. Alsof ze vanbinnen geprikt werd door brandnetels.

			Ze maakte de ganache met whisky en framboos af en zette de drie kommen op een koude marmeren ondergrond in de provisiekast, zodat de inhoud kon opstijven.

			Afwezig bladerde ze door de schetsen op tafel. Omdat het haar niet lukte zich erop te concentreren, liep ze naar de woonkamer om de houtkachel aan te steken. Vervolgens ging ze in gezelschap van haar reep chocola op de bank zitten.

			Kate en Laura hadden samen aan Liverpool University gestudeerd. Kates studierichting was beeldende kunst en textiel en die van Laura handel en toerisme. Matt had ervoor gekozen om in Manchester accountancy en financieel beheer te studeren.

			Hoewel Kate wel verwacht had dat ze geleidelijk aan ieder hun eigen weg zouden gaan, had ze nooit gedacht dat Matt überhaupt geen behoefte aan contact zou hebben. Bij de zeldzame keren dat ze erin slaagde een weekend af te spreken, was hij anders dan vroeger en stelde hij zich afstandelijk op, op het randje van laatdunkend. Dat leidde tot gekibbel. Niet zozeer tussen Laura en Matt, want die waren nooit erg close geweest, maar met Kate botste het wel vaak. Alsof hij onwillekeurig dingen bleef zeggen die de afstand tussen hen nog groter zouden maken.

			Toen Matt op een keer een weekend in Liverpool kwam doorbrengen, gedroeg hij zich net zo gemelijk als anders. Laura was naar Ben en Kate was haar wonden aan het likken omdat het net uit was tussen haar en een intense student klassieke talen genaamd John.

			Die avond gingen ze uit en zetten ze het op een zuipen. Vervolgens leidde het een tot het ander.

			De volgende ochtend werden ze opgelaten en vol gêne in Kates bed wakker. Vanaf de schuine wand in de zolderkamer fixeerde Frida Kahlo vanaf haar poster een dreigende blik op hen. Via het trappenhuis dreef de geur van aangebrande toast naar hen toe. In de slaapkamer onder die van Kate klonk geschreeuw. Matt wist niet hoe snel hij zich uit de voeten moest maken.

			Daarna ging het snel bergafwaarts met hun vriendschap. Ook al verwachtte Kate eigenlijk niets van hem, zijn afwijzende houding ervoer ze als kwetsend. Een liefdesverklaring verlangde ze echt niet, maar het zou fijn zijn geweest als hij erkend had wat er gebeurd was, zodat ze hun vriendschap weer konden oppakken.

			Nadat ze drie weken het gevoel had gehad dat hij haar als een infectieziekte beschouwde, was ze naar Manchester gegaan om een openhartig gesprek met hem te voeren.

			‘Ik beweer heus niet dat het zoveel te betekenen had, maar het was nou ook weer niet niks,’ zei Kate. ‘Het is wel gebeurd en volgens mij moeten we erover praten.’

			‘Kunnen we niet gewoon doen alsof het nooit gebeurd is?’ vroeg Matt.

			‘Goed dan,’ zei Kate. ‘Maar dan wil ik het er graag over hebben wat er met jou aan de hand is. Zelfs voor dit gebeurde was je al zo afstandelijk. Ik zie je nauwelijks en als dat bij hoge uitzondering wel lukt, ben je altijd chagrijnig.’

			‘Jee, echt?’ zei Matt. ‘Hoe zou dat nou toch komen?’

			‘Luister, ik begrijp dat je iets afschuwelijks hebt meegemaakt, maar...’

			‘Maar wat? Hoe kun jij nou weten hoe het voor mij is geweest? Zijn jouw moeder en zus ook dood?’

			‘Matt, ik...’ begon Kate.

			Hij kapte haar af. ‘Nou, zijn jouw moeder en zus ook dood?’

			‘Nee,’ zei Kate. ‘Maar...’

			‘Nee, dat zijn ze niet.’ Weer liet Matt haar niet uitpraten. ‘Pas als dat zo is, mag je me aanspreken op mijn wisselende stemmingen.’

			‘Maar je verdriet is toch geen excuus om je te gedragen als een klootzak! Vroeg of laat zul je je verantwoordelijkheid moeten nemen.’

			‘Aha, nu komen we ergens!’ zei Matt. ‘Dus daar draait dit om: om het nemen van verantwoordelijkheid. Oké. We hebben seks gehad. Dus? Wil je nu opeens mijn vriendin worden? Wil je trouwen? Zeg het maar, Kate. Wat wil je van me?’

			‘Ik wil dat je stopt je te gedragen als een egoïstische zak!’ gilde Kate.

			‘Het is nu eenmaal niet allemaal rozengeur en maneschijn.’

			‘Te gek. Laten we het gewoon onder het tapijt vegen en doen alsof alles net als anders is. Jezus, Matt, ik wil gewoon mijn vriend terug.’

			‘Nou, dat is niet wederzijds!’ zei Matt.

			‘Wat?’ Kate snakte naar adem. ‘Wat bedoel je?’

			‘Ik wil niet meer bevriend met je zijn,’ verklaarde Matt. ‘Het is tijd om volwassen te worden, Kate. Dacht je echt dat we voor eeuwig beste vrienden zouden blijven? Jij, ik, Ben en Laura? Dat we bij elkaar in een groot huis zouden gaan wonen in Blexford, net als die achterlijke Brady Bunch?’

			‘Ik begrijp niet wat je zegt,’ zei Kate. ‘Bedoel je dat we te oud zijn om nog vrienden te kunnen zijn? Wat een onzin!’

			‘Onzin of niet, zo staan de zaken er nu eenmaal voor,’ zei Matt. ‘Ik richt mijn blik op de toekomst. Dat zou jij ook moeten doen.’

			Hij hield woord. Hij bleef Kates telefoontjes en e-mails net zolang negeren tot ze wel moest accepteren dat hun vriendschap voorbij was.

			Het ondermijnde haar zelfvertrouwen. Hij had altijd deel uitgemaakt van haar leven en nu was daar abrupt een einde aan gekomen. Alsof ze een irritante broer met wie ze altijd ruziede miste nu ze niet meer konden bekvechten.

			Maar het ging niet alleen om Matt. Met Laura was het net zo. Kate had hen allebei nodig. Ze waren de fundering van haar bestaan. Wat moest ze beginnen als Laura ook op een dag weg was? Wat dan? vroeg ze zich vertwijfeld af. Ze begon in te zien dat ze genoeg moest hebben aan zichzelf. En de enige manier om dat voor elkaar te krijgen, was zichzelf in een situatie brengen waarin ze alleen op zichzelf kon terugvallen. Uiteindelijk zou dit voor haar een bepalend moment blijken: het einde van haar jeugd.

			‘Je hoeft het land toch niet uit om jezelf te vinden?’ zei Laura.

			‘Jawel, dat is precies wat ik wel moet doen,’ was Kates reactie.

			Kate voerde lange gesprekken met Laura in hun negentiende-eeuwse herenhuis dat ze met drie andere meisjes deelden. Zittend in haar slaapkamer met het structuurbehang op de muren en het kale tapijt op de vloer rookten ze voor het open raam sigaret na sigaret.

			‘Zul je me schrijven?’ vroeg Laura.

			‘Heel vaak,’ antwoordde Kate. ‘En we zullen elkaars brieven bewaren om ze als we oud en bejaard zijn te kunnen overlezen.’

			Volgens haar eigen nauwgezette berekeningen had ze genoeg geld gespaard om het drie maanden vol te houden, maar omdat ze het allemaal verbrast had aan goedkoop bier, sigaretten en nachtclubs die na twee uur nog open waren, was het na twee maanden al op. Dus ging ze aan het werk. In plaats van bier te drinken ging ze het tappen in Frankrijk en België, en in Duitsland, Oostenrijk en Zwitserland ging ze de bediening in.

			Ze logeerde in jeugdherbergen en soms bij accommodaties die bij het werk hoorden. Als een spons zoog ze alles om zich heen in zich op: de hartenklop van steden en provincieplaatsen die resoneerde in de stenen muren en op stoffige piazza’s.

			Waar ze ook heen ging, ze nam altijd haar schetsboek mee, en als ze geen tijd had om te tekenen, dan maakte ze foto’s. Haar hoofd werd een bibliotheek waarin ze alle verhalen bewaarde van onbekenden en nieuwe vrienden, dood dan wel levend. En alle avonturen die ze beleefde, werden haar eigen verhalen.

			Kate verslond mannen alsof het gerechten op buitenlandse menukaarten waren. In elke regio waar ze kwam, wilde ze proeven van wat die te bieden had. Ook ontmoette ze allerlei vrouwen. Vastberaden, zelfverzekerde en openhartige vrouwen die haar niet alleen leerden haar eigen sterke kanten te herkennen, maar ook waardering te hebben voor de vele subtiele verschijningsvormen daarvan bij andere vrouwen.

			Hoewel ze van plan was geweest hooguit een halfjaar door Europa te reizen, bleef ze een heel jaar weg, om uiteindelijk maar liefst twee jaar lang over de hele wereld te trekken. Tijdens een gesprek via Skype met Laura vernam ze een jaar nadat ze de Britse kust achter zich had gelaten van haar vriendin, die eindelijk genoeg moed had verzameld, dat Matt een aantal maanden eerder was getrouwd. Laura had niet geweten hoe ze Kate het nieuws eerder had moeten brengen en had zich daar maanden ­ongemakkelijk bij gevoeld omdat ze bang was dat Kate het nieuws niet aankon. Toen het eindelijk zover was, leek het haar nauwelijks iets te doen. Haar vriendschap met Matt was verworden tot iets van vroeger... tot ze een decennium later onverwacht terugverhuisde naar Blexford en de vriendschap weer deel ging uitmaken van het heden.

			Toen ze eindelijk de laatste truffel in het met sterretjes versierde zakje van cellofaan liet vallen en dat dichtbond met een rood-groen lint, was het al laat. Ze zette de zestien zakjes die allemaal acht truffels bevatten rechtop op de marmeren plank en sloot de deur van de provisiekast.

			In de loop van de avond had ze wel tien berichtjes vol excuses van Matt gekregen. Na een poosje was ze gestopt met reageren. Ze weigerde zich verantwoordelijk te voelen voor zijn schuldgevoel. Hij moest zelf maar met zichzelf in het reine zien te komen. Praten met degene met wie hij een relatie had leek haar een beter idee. 

			Het ongemakkelijke gevoel in Kates maag stak zijn kop weer boven water als een slang op zoek naar zuurstof. Twijfelde Sarah soms over haar relatie met Matt? Het idee dat iemand hem pijn zou doen, deed haar borst verkrampen.

			Toen ze die avond in bed lag, hielden de bezorgde gedachten haar uit de slaap. Zou Sarah weggaan bij Matt omdat ze naar Oliver terug wilde? Hoe zou Matt zich voelen? Wat kon ze doen om het tegen te houden? En waarom maakte ze zich daar zoveel zorgen over? Haar eigen hart liep tenslotte geen gevaar.

			Ze deed het licht aan en bewoog heen en weer, alsof ze zo de ongewenste gedachten als een mug van zich af kon schudden. ‘Lieve hemel!’ sprak ze zichzelf streng toe. ‘Bewaar wel je gezonde verstand. Dit is niet jouw probleem. Concentreer je liever op je eigen liefdesleven!’

			Ze probeerde zich te focussen op de verrukkelijk ruikende Richard, alleen bleven die verdraaide puppyogen van Matt steeds haar fantasie verstoren. Het had iets weg van een mauwende zwerfkat bij de deur, ook die zou je aandacht blijven trekken en kon je niet negeren, al was het beest niet je verantwoordelijkheid.

			Sarah zou Matt toch niet in de steek laten om terug te gaan naar Oliver? Kate herinnerde zich de liefhebbende blik waarmee Sarah hem die avond in de sneeuw had bekeken. Die was oprecht geweest. Maar dat gold ook voor de wanhoop die ze had laten zien toen ze Oliver onverwacht had gezien op de avond van Daten met Maten.

			 Kate gaf zichzelf mentaal een schop onder haar kont. ‘Matt is jouw verantwoordelijkheid niet!’ zei ze hardop. ‘Hij is volwassen en lelijk genoeg om voor zichzelf te zorgen.’

			Toch raakte ze het onbestemde gevoel in haar borst niet kwijt.

			Geïrriteerd liep ze in het donker naar beneden. Bij het flauwe schijnsel van het fornuis maakte ze een beker warme chocolademelk, waaraan ze voor medicinale doeleinden een scheut brandewijn toevoegde. Vervolgens ging ze weer naar boven, installeerde ze zich onder het dekbed en deed ze de tv aan. Ze stemde af op een oude zwart-witfilm, waarvan de beelden flakkerende schaduwen op de muren wierpen.

			Wat haar het meest dwarszat, was dat Matt tegenwoordig zo gelukkig was. Na alles wat hij had meegemaakt, na alles wat hij had geïnvesteerd in zowel het café als zichzelf, leek hij eindelijk echt gelukkig. Kate kon het idee niet verdragen dat hij weer gekwetst zou worden. Het was zo oneerlijk dat het aan haar vrat.

			Ergens in de kleine uurtjes viel ze in slaap met de tv nog aan en de lege beker in haar hand.

			De volgende ochtend werd ze vroeg wakker en maakte ze zich klaar om naar Matt te gaan. Ze deed haar uiterste best om de door drank opgeroepen overpeinzingen van die nacht te vergeten.

			De kerstmarkt begon om elf uur ’s ochtends, maar de verkopers mochten vanaf acht uur al hun kraam inrichten. Kate had beloofd naar het café te komen, zodat ze Matt kon helpen zijn koopwaar in de bus te laden. Carla zou de Pear Tree runnen en Petula zou bijspringen tijdens de drukke lunchuren.

			Kate besloot geen aandacht meer te besteden aan het ongemakkelijke gesprek van de avond ervoor en net te doen alsof het niet had plaatsgevonden. Matt deed precies hetzelfde.

			‘Alsjeblieft!’ zei hij, zodra ze bij de zijingang van het café was aangekomen, waarna hij haar een meeneemkoffie overhandigde. ‘Giet dit maar snel naar binnen, anders hebben we toch niets aan je.’

			Dankbaar dronk ze de beker leeg. De blauwe lucht van de dag ervoor had plaatsgemaakt voor een dik, loodgrijs wolkendek dat sneeuw beloofde. Ze hoopte dat die niet zou vallen voor ze veilig en wel bij Richard was aangekomen. Ze hoopte bovendien dat die geen belemmering zou vormen voor haar wandeldate van de volgende dag.

			Sarah schitterde vooral daar afwezigheid.

			‘Waar is Sarah?’ vroeg Kate. ‘Ik dacht dat ze vrij had genomen om jou te helpen.’

			‘Ze belden of ze toch kon komen,’ antwoordde hij, terwijl hij een krat vol jampotten achter in het busje tilde. ‘Het was blijkbaar razend druk met allerlei geregel voor kerst.’

			‘O, maar wie gaat je dan in de kraam helpen?’ vroeg Kate.

			Grijnzend zei Matt: ‘Eigenlijk hoopte ik dat jij dat zou willen doen.’ Met smekende puppyogen keek hij haar aan.

			Bijna gaf ze toe, maar nadat ze zichzelf weer bij de les had getrokken, zei ze: ‘Het spijt me, ik heb het druk vandaag.’

			‘Waarmee dan? Met je klaarmaken voor je date van morgen?’ vroeg hij.

			‘Je bedoelt mijn date van vanavond,’ was haar reactie.

			‘Je kunt toch niet in het donker in het bos gaan wandelen!’

			‘Dat ga ik zeker niet doen,’ zei ze. ‘Mijn wandeldate is morgenochtend. De date van vanavond staat los van de Twaalf Dates.’

			Matt begon bulderend te lachen. ‘Aha, twaalf dates zijn je nog te weinig!’

			‘Sinds wanneer werk jij bij de datepolitie?’ vroeg ze.

			‘Het is zeker die Richard? Die met het bloemkooloor?’

			‘Niet dat het jou iets aangaat, maar hij heeft helemaal geen bloemkooloor. En ja, het is “die Richard”, mijn redder in nood.’

			‘Held Richard!’ zei Matt, alsof hij een aardappel in zijn keel had.

			‘Als hij me niet was komen helpen, had ik jou moeten bellen,’ zei Kate.

			‘Nou, ik had je daar in de kou laten zitten,’ zei Matt.

			‘Dan is het maar goed dat Richard wél naar de parkeerplaats kwam.’

			Matt grinnikte.

			Vanuit het café riep Carla: ‘Wil je nog meer koffie, Kate?’

			‘Ze heeft nog helemaal niets gedaan!’ riep Matt.

			‘Heel graag, Carla,’ riep Kate liefjes terug. Vervolgens liep ze de voorraadkamer achter de keuken in en begon ze allerlei kratten en plastic bakken gevuld met kerstlekkernijen naar de bus te brengen. Achter in de bus stond een koffieautomaat omringd door opgerolde vloerkleden die waarschijnlijk als buffer moesten dienen tijdens het vervoer.

			O, hij wil ook koffie serveren! dacht Kate. Geen wonder dat hij hulp nodig heeft.

			Toen de bus helemaal vol zat, legde ze het doosje met haar zakjes met truffels voorzichtig boven op Evelyns kerstcake.

			‘Weet je zeker dat je niet komt helpen?’ vroeg Matt.

			‘Heel zeker,’ antwoordde Kate.

			Ze zwaaide hem na, terwijl hij wegreed via het weggetje achter het café dat zich verderop bij de landweg naar Blexford Manor voegde. Daarna ging ze weer naar binnen door de zijingang om haar tweede dosis cafeïne op te halen.

			‘Het wordt daar vandaag een gekkenhuis,’ zei Carla. ‘Er zijn twee busbedrijven die pendeldiensten aanbieden van Chelmsford en Watford naar de kerstmarkt, en een vanaf Calais. En dan komen er ook nog veel mensen met de auto.’

			‘Aha,’ zei Kate. ‘Ogenblikje.’

			Ze pakte haar telefoon en stuurde meteen een berichtje naar Matt.

			Laat het me weten als het te druk wordt. Dan kom ik je helpen.

			Met opgetrokken wenkbrauwen keek Carla Kate aan en vroeg: ‘Je bent zojuist zeker alsnog gezwicht voor zijn verzoek hem te komen helpen?’

			‘Misschien,’ antwoordde Kate.

			Lachend schudde Carla haar hoofd. ‘Je laat je ook altijd door hem inpakken!’

			Kate maakte zich al op om tegenwerpingen te maken toen het belletje bij de deur rinkelde en bleef rinkelen toen een stroom vroege kerstshoppers koffie kwam halen voordat ze en masse de winkels in Great Blexley zouden bestormen. Prompt zwol het kalme geroezemoes aan tot het peil van pakweg carnaval.

			‘Mijn god!’ Carla verbleekte. ‘Petula komt pas om halftien!’

			Kate slaakte een zucht en zei: ‘Geef me maar een notitieblokje en een pen.’

			Met een grijns kuste Carla haar op de wang.

			‘Ik zou niet willen dat je dacht dat ik me alleen door Matt liet inpakken,’ zei Kate droog.

			Het komende uur was ze druk met het opnemen van bestellingen en die rondbrengen, terwijl Carla op stoom raakte bij de koffieautomaat en taartpunten ronddeelde die zo economisch mogelijk gesneden waren. Na dat uur bleven de mensen nog steeds komen.

			Uit de speakers schalde kerstmuziek, kinderen maakten tekeningen op de beslagen ramen en de versierselen in de kerstboom tingelden als klanten zich erlangs wrongen om hun vrienden te begroeten. Op elke tafel werden wollen mutsen en handschoenen neergelegd en over bijna alle stoelleuningen hingen dikke parka’s, donzen jacks en waxjassen.

			Even werd het rustiger, toen de vaste klanten vertrokken om zich over te geven aan het shopgeweld. Kate en Carla stortten zich op het afruimen, terwijl de vaatwasser grote stoomwolken uitbraakte.

			Om kwart over tien werd het café nogmaals bestormd, deze keer door mensen uit de Grote Stad die nadat ze vanuit Great Blexley de heuvel op waren gelopen koffie kwamen drinken voordat ze naar de kerstmarkt gingen. Het was een gekkenhuis, maar wel gezellig. Veel bezoekers vertelden dat het de eerste keer was dat ze in het Pear Tree Café waren, maar zeker niet de laatste.

			Tegen de tijd dat Petula arriveerde met haar eigengemaakte rollade, een grote kersttaart en een lading speculaasjes, was de koelruimte bijna leeg.

			Ze toverde een meetlint uit haar zak tevoorschijn en sloeg dat vlug en handig om Kates borst heen.

			‘Even controleren of deze dames sinds afgelopen jaar niet groter zijn geworden,’ zei ze, knikkend in de richting van Kates borsten. ‘Ik heb dit jaar iets bedacht wat je versteld zal doen staan!’

			Kate schoot in de lach. ‘Mijn nieuwsgierigheid is gewekt,’ zei ze. En dat was ook echt zo.

			‘Hij is over een paar dagen klaar,’ beloofde Petula. ‘Ik moest lovertjes bijbestellen.’

			Net toen de eerste sneeuwvlokken omlaag dwarrelden boven de brink, verliet Kate het café om zich door een gat te wurmen in het hek achter de Duke’s Head dat haar dicht bij haar vaders cottage bracht.

			‘Wat moet jij beginnen als ik ooit dat hek laat repareren?’ riep Barry.

			Kate keek op.

			Leunend op de brandtrap stond Barry naar haar te kijken met in de ene hand een dampende beker met daarop de tekst THE BOSS, en in de andere een dikke sigaar.

			Gniffelend zwaaide Kate naar hem. ‘Hoi, Barry!’

			‘Als ik boer was, had ik het recht om ongedierte op mijn erf neer te schieten!’ zei hij, terwijl er een brede grijns op zijn gezicht verscheen.

			‘Dan zou je me toch eerst te pakken moeten zien te krijgen!’ riep ze terug, waarna ze door het gat verdween en in de steeg aan de andere kant weer tevoorschijn kwam.

			‘Doe Mac maar de groeten!’ brulde Barry haar na. Lachend wreef hij met de hand waarin hij de sigaar hield over de achterkant van zijn hoofd. ‘Sommige dingen veranderen ook nooit,’ zei hij bij zichzelf.

			Kate klopte drie keer tevergeefs op haar vaders voordeur voor ze zichzelf met haar sleutel binnenliet. Het interieur van zijn cottage was behoorlijk druk. Ze had nooit begrepen waarom hij het zo had gelaten, maar hij had als reden aangevoerd dat hij het huisje niet van haar ziel wilde beroven. De meeste muren waren bedekt met behang van William Morris en de gebloemde bekleding van de meubels en de gordijnen was van Laura Ashley. Het tapijt was weelderig en zo hoogpolig dat je er diep in wegzakte.

			Hij huurde het huisje van Evelyn, die het weer van haar tante had geërfd. Zelf had Evelyn altijd in het ruime appartement boven de winkel gewoond en ze was vastbesloten daar te blijven. Ze genoot ervan zowel mentaal als fysiek in het bruisende hart van het dorp te zijn.

			Kate schopte haar laarzen uit. De geur van gerookte bacon dreef de gang in. Haar maag rommelde.

			‘Dag, schat!’ riep Mac uit de keuken. ‘Ik heb net extra bacon in de pan gedaan, dus ik hoop dat je honger hebt!’

			Ze namen plaats aan het tafeltje voor het keukenraam, aten dikke sandwiches met bacon en keken met handen om hun warme bekers met thee gevouwen toe hoe de sneeuw neerviel op de rododendrons in de tuin. Een roodborstje schuilde onder het dakje boven de voedertafel.

			‘Ik heb over Kerstmis nagedacht,’ zei Mac.

			‘Aha,’ zei Kate, terwijl ze met haar tanden een stuk korst van het brood scheurde.

			‘Ik vroeg me af of we deze keer misschien het kerstdiner hier konden houden?’

			Verrast keek ze op. Dat deden ze normaal altijd bij haar.

			‘Ik zou namelijk graag iemand uitnodigen,’ zei Mac.

			‘Je kunt toch ook iemand bij mij uitnodigen?’ zei Kate. ‘Je weet dat je altijd gasten mee mag brengen. Vroeger was het je eigen huis!’

			‘Maar dit is anders,’ legde hij uit. ‘Ik heb liever niet dat deze gast het kerstmaal nuttigt in het huis dat ik vroeger met je moeder deelde.’

			Kate verslikte zich bijna in haar thee.

			‘Hebben we het nu over een vrouwelijke gast, papa?’

			Mac keek ongemakkelijk. ‘Wat zou je daarvan vinden?’ vroeg hij, maar zonder de vragende blik in Kates ogen te beantwoorden.

			‘Dat zou ik te gek vinden, papa!’ Kate pakte zijn hand. ‘Helemaal super. Het zou me dolblij maken!’

			‘Echt?’ zei Mac. Hij ontspande zichtbaar.

			‘Natuurlijk!’ zei zijn dochter. ‘Ik ben heel blij dat je iemand hebt leren kennen. Wie is het? Ken ik haar?’

			Mac glimlachte en zei: ‘Het is Evelyn.’

			Met een gebaar van ‘logisch’ tikte Kate lachend tegen haar voorhoofd. ‘Evelyn!’ riep ze uit. Plotseling was het volkomen verklaarbaar dat ze elkaar over en weer groenten en vruchtentaart gaven.

			‘Ja,’ zei Mac, een tikje verlegen. ‘Ze is een bijzondere vrouw.’

			‘Helemaal mee eens,’ zei Kate. ‘Wat heerlijk voor jullie allebei.’

			‘Het is een opluchting dat te horen,’ zei Mac. ‘En ik wil niet dat je denkt dat er ooit iets tussen ons gebeurd is toen je moeder en ik nog samen waren.’

			‘O, papa, dat zou ik toch nooit denken!’

			‘Ik wilde het je vertellen voordat het Blexfordse roddelcircuit op gang komt. Sommige dorpelingen hebben volgens mij al hun vermoedens.’

			‘Nou, dan zijn ze scherpzinniger dan ik,’ zei Kate lachend. ‘Hoe kan ik het gemist hebben? Nou, dan staat het wat mij betreft vast. Jij, ik en Evelyn gaan hier ons kerstdiner houden.’ Haar hart borrelde bijna over van liefde voor haar vader. Ze werd er emotioneel van. ‘Maar wat doen we met Matt? Hij brengt eerste kerstdag altijd samen met Evelyn door.’

			Mac legde zijn hand op die van Kate.

			‘Volgens mij zal Matt die dag niet in zijn eentje hoeven doorbrengen, lieverd,’ zei hij.

			Tegen tweeën had Kate zich in een van haar vaders leunstoelen genesteld. Met haar benen op een poef en haar voeten behaaglijk uitgestrekt naar de kachel keken ze op tv naar een oude film in schelle technicolorkleuren en met overdreven beschaafd klinkende acteurs.

			Mac lag te dutten in de stoel tegenover haar. Kate zat net te bedenken hoe ze onder haar date met Richard van die avond uit kon komen en lekker kon blijven zitten, toen haar telefoon begon te trillen omdat er een sms’je binnenkwam.

			HELP! stond er. Het was van Matt.

			Ze kreunde gefrustreerd. Misschien was negeren een optie. Ze had in haar vaders keukenkastje een pak beschuitbollen zien liggen. Die had ze gereserveerd voor later, om op te warmen en met boter besmeerd van te smullen. Ze keek uit het raam. Het sneeuwde nog steeds. Haar vader snoof in zijn slaap. Wat was het hier lekker knus.

			Weer trilde haar telefoon.

			Alsjebliiiieeeeffft!

			Geïrriteerd blies ze haar adem uit. Haar dromen van een luie middag gingen in rook op, als het brandhout van het kampvuur in de oude film.

			Kom eraan reageerde ze, waarna ze zichzelf met tegenzin uit de leunstoel hees.

			Laura belde net toen Kate haar jas en laarzen aantrok. Ze had lunchpauze en uit haar manier van praten – ze rebbelde onafgebroken en haar stem was hoger dan normaal – viel af te leiden dat ze het druk had op het landgoed. Maar nu wilde ze weten wat Kate ging aantrekken naar haar date met Richard.

			‘Daar heb ik nog niet over nagedacht,’ zei Kate. ‘Het gaat in elk geval krap worden, nu ik Matt eerst nog moet helpen.’

			‘O, nee!’ zei Laura. ‘Heb je je weer laten inpakken? Nou, ik krijg in elk geval betaald voor mijn gehol en gevlieg.’

			‘Gatsiedarrie!’ Kate kreunde. ‘Wat is er toch mis met mij? Ik kan ook nooit eens nee zeggen als hij in de penarie zit.’

			‘Grappig,’ zei Laura. ‘Dat zei hij ook al tegen mij over jou.’

			Het had geen zin om met de auto te gaan. Het was daar loei­druk, dus parkeren zou een nachtmerrie zijn en als het bleef sneeuwen, kon Matt haar wel een lift terug geven in de bus.

			Door de koude lucht kwam ze weer bij haar positieven en ze voelde haar energie terugkeren na haar middagdip. Over de landweggetjes naar Blexford Manor kroop een trage brommende slang van auto’s, dus liep ze zo dicht mogelijk langs de heggen aan de kant.

			Fazanten met bronskleurige en kastanjebruine veren stegen op uit het hoge gras op de velden. Het roestbruin van hun koppen stak helder af tegen het wit van de sneeuw. Terwijl ze vlogen, leken het wel dikke kussens die iemand in de lucht had gegooid, en hun landing was even plomp als je zou verwachten. Elke keer als er een te dicht naar de weg klapwiekte, kromp Kate ineen. De vogels leken niet al te slim.

			Flarden van kerstliedjes uit autoradio’s gleden langs haar en toverden een glimlach op haar gezicht. Ze was dol op Kerstmis. Geen enkele feestdag gaf haar zoveel vervulling en hoop als Kerstmis.

			Lang voor het landhuis zelf zichtbaar was, zag ze boven de bomen uit rook uit de hoge schoorstenen kringelen. Na de volgende bocht was de landweg bedekt met gravel en splitste hij zich naar links en rechts, naar de parkeerterreinen voor individuele bezoekers en bussen. Vanaf daar wezen bordjes je welke paden je moest nemen om achter het landhuis uit te komen waar de tuinen en fonteinen waren en, voor de volgende drie dagen in elk geval, de kerstmarkt.

			 Recht voor Kate liep de Long Walk, die naar de voorkant van Blexford Manor leidde. Daar was het rustiger, omdat alleen een paar dappere zielen ervoor hadden gekozen door de sneeuw te lopen. Het pad was breed genoeg voor drie auto’s, ook al mochten er meestal alleen voetgangers komen. Aan weerszijden lagen keurig getrimde gazons die zich tot aan het dennenbos uitstrekten. Op stille dagen kwamen de herten tussen de bomen vandaan om op het gras zonnestralen te pakken, maar vandaag niet.

			Voor het huis prijkte een barokke fontein – nieuwer dan het landhuis ­– met vijf schaars geklede stenen deernes die een wijde schaal boven hun hoofd hielden. De fontein had twee functies: hij zorgde voor een fraaie eerste indruk en hij fungeerde als het middelpunt van een soort chique rotonde.

			Het landhuis zelf was erg imposant. De vele glas-in-loodramen staken donker af tegen de lichte bakstenen muren, waarvan het metselwerk in die tijd ultramodern was. Een grote vleugel met topgevel strekte zich uit vanuit het midden van het gebouw, met aan weerszijden daarvan nog twee van zulke vleugels. En hiertussenin wekten meerdere kleinere puntgevels de indruk dat het gebouw als geheel in feite bestond uit een rijtje smalle diepe panden.

			Blexford Manor paste uitstekend in welke fantasie dan ook in Jane Austen-stijl. De architectuur ademde pure romantiek, vooral nu de grijze wolken voor een passend sombere achtergrond zorgden en de sneeuwvlokken bleven liggen op de leistenen daken. Voor ze naar de tuinen liep, pakte Kate haar camera om een paar foto’s te nemen.

			Toen ze Matt zag, had die het helpen van klanten net even onderbroken om zijn handen te warmen bij een elektrische kachel in het houten hutje dat bij zijn kraam hoorde. De koffieautomaat stond vrolijk te dampen op een zwaar houten slagersblok. Normaal gesproken stond die in een gesloten aanhanger in de cafétuin die nog uit de tijd stamde dat Matt festivals afging voor de Pear Tree zo goed ging lopen.

			‘Hoe heb je die automaat in vredesnaam hier gekregen?’ vroeg Kate.

			‘Het was pure zelfkastijding,’ bekende Matt grijnzend. ‘Ik kan niet uitsluiten dat daarbij een paar ruggenwervels het begeven hebben.’

			‘Geeft niks, je hebt er genoeg,’ zei Kate. ‘Ik ga heel even rondkijken en dan kom ik je helpen.’

			‘Goed plan,’ zei Matt. Hij knikte en zwaaide toen een man in een groen tweedjasje zich over de kraam boog om een zakje met Carla’s kerstfudge te bekijken.

			Sinds de voorgaande dag hadden ze de binnenplaats weten om te toveren tot een soort winterse grot, met rijen houten hutjes die versierd waren met kerstverlichting en waar van alles verkocht werd, van glühwein tot gepofte kastanjes, stenen tuinornamenten en gebreide truien met ingewikkelde patronen.

			Het jaar ervoor had er een sneeuwmachine gestaan om de sfeer winterser te maken, maar dat was dit jaar niet nodig. Op de daken van de hutjes lag een dikke witte deken en hoewel de grond tussen de marktkramen met strooizout was bewerkt, lag er verder wel overal sneeuw: de keramische ganzen met blauwe strikjes droegen sneeuwhoedjes, net als de kikkers van klei en de lachende robotkerstman die zo hard schudde van de lach dat de sneeuwvlokken van zijn schouders vielen, waarna er even later nieuwe vlokken op lagen. De takken van de coniferen in met linten versierde potten bogen door onder het gewicht van hun witte last.

			Kate slenterde over de smalle paden tussen de hutjes en zoog de geluiden en geuren in zich op. Een kerstmarkt was iets anders dan een winkelcentrum, waar kopers doelgericht hun kerstaankopen deden, terwijl ze lijstjes afvinkten en chagrijnig in rijen plaatsnamen. Op een kerstmarkt stuitten bezoekers tijdens het rondneuzen spontaan op mogelijke cadeaus, waardoor plezier maken en kopen hand in hand gingen.

			De kruidige kerstaroma’s hadden zo’n bedwelmende invloed op Kate dat ze voor ze het wist twee bekers alcoholvrije glühwein en een zakje dampende geroosterde nootjes met honing had gekocht. Ook zwichtte ze voor twee kussens met kerstborduursel.

			Voor Matts stalletje stond een rij mensen en Kate zag dat zijn verkoopvoorraad al flink geslonken was. Nadat ze door de zijdeur naar binnen was gegaan, legde ze haar aankopen op een van de krukken neer.

			‘Ik ben zó blij dat je gekomen bent! Ik waardeer het echt.’ Met een snelle lach keek Matt haar aan, terwijl hij aan een vrouw met een gestreepte muts en sjaal wisselgeld en een volle papieren zak met het logo van de Pear Tree overhandigde.

			‘Ik heb de tijd,’ zei Kate.

			Een vrouw met een jachtpet pakte twee potten met in brandewijn ingelegde vruchten en een zakje met Kates likeurtruffels. Vervolgens bestelde ze twee gemberlattes en toen ze daarvoor betaalde, dook er een man met net zo’n jachtpet als zij naast haar op die de aankopen van haar overnam. Toen de vrouw zacht met haar hoofd langs het zijne streek drukte dat intieme gebaar zoveel saamhorigheid uit dat de hevige golf van verlangen die door Kates borst ging haar bijna de adem benam.

			‘Dat zijn je laatste truffels alweer,’ zei Matt toen hij zich omdraaide om de koffie te maken.

			‘Echt?’ vroeg ze afwezig.

			‘Ja, echt. Van alle andere koopwaar heb ik extra voorraad in de bus, maar ik kon niet weg om die te halen.’

			Een jong stel kocht een van Evelyns vruchtentaarten en een zakje gemberkoekpoppen en bestelde warme chocolademelk met slagroom en kaneel.

			‘Ik doe het bijna in mijn broek!’ siste Matt tegen Kate.

			Ze nam een slok van haar glühwein en zei: ‘Oké! Als jij die bestelling afmaakt, kun je naar de wc en nieuwe voorraad halen. Haal meteen ook iets te eten voor jezelf.’

			‘Maar jij kunt geen koffie maken!’ protesteerde Matt.

			‘Dan zeg ik wel dat dat even moet wachten tot jij terug bent,’ zei Kate. ‘Wees niet ongerust, ik zal je dierbare koffieautomaat met geen vinger aanraken.’

			Grijnzend zei Matt: ‘Tot uw orders, mevrouw,’ waarna hij zijn geldriem naar haar toe gooide en op een holletje het hutje verliet om tussen de marktbezoekers te verdwijnen.

			Kate bond de riem om haar middel en begon klanten te helpen. Intussen zong een gospelkoor onder de luifel van de tearoom ‘Carol of the Bells’ en doofde het daglicht langzaam uit. Straatlantaarns in negentiende-eeuwse stijl lieten de grond tussen de met sneeuw bedekte hutjes baden in een gouden gloed. Laura kwam in haar uniform langsgerend, stak haar hoofd om de deur en zei met een maniakale grijns: ‘Ik kan geen seconde pauze nemen. Inmiddels kan ik alle klanten wel schieten!’ Vervolgens ging ze er als een haas vandoor, terwijl ze Kate over haar schouder kusjes toeblies.

			Tegen de tijd dat Matt terugkwam, had Kate nog veel meer van zijn voorraad verkocht en had ze verschillende mensen beloofd dat ze al snel weer koffie konden bestellen. Matt wankelde het hutje binnen met een grote houten krat in zijn armen, waarop een bruine papieren zak met warme beschuitbollen en gesmolten kaas lag.

			Nadat ze de nieuwe koopwaar hadden uitgestald ging Kate op een van de krukken zitten om haar beschuitbollen op te eten, terwijl Matt weer klanten ging helpen.

			‘Ik heb over de zaak na zitten denken,’ zei Matt.

			‘Je denkt altijd na over je zaak.’

			‘Ik overweeg om de mobiele koffiebar weer in gebruik te nemen,’ zei hij. ‘Volgens Laura zou het daar storm bij lopen tijdens bruiloften hier op het landgoed en in de wijngaard is me ook al een plek aangeboden op het foodtruckfestival van volgende zomer. Misschien kan ik aan de kust ook wel een plekje zien te krijgen. Wat vind jij daarvan?’

			‘Klinkt goed,’ zei Kate.

			‘Nou, wat ik eigenlijk bedoel, is: wat zou jij ervan vinden dat samen met mij te doen?’ vroeg Matt. ‘Op je vrije dagen, in elk geval. Lula en Carla zorgen wel voor de koffie. Het lijkt me een leuke onderneming.’

			‘Kun je dat niet beter aan Sarah voorstellen?’

			‘Nee, dit soort activiteiten zijn niet zo aan haar besteed. Zij zit liever binnen, tenzij het om een cocktailbar op een of andere rooftop gaat!’ zei hij lachend. ‘Maar acht uur lang op een nat grasveld staan is niet echt haar ding.’

			‘Aha, en het mijne wel?’ vroeg Kate. ‘Toevallig hou ik ook van rooftopbars, hoor.’

			‘Ik heb je voor dag en dauw wel zien struinen door Potters Cop­se,’ verklaarde Matt. ‘Tot aan je enkels in de modder en met je fototoestel in je hand. Als je denkt dat niemand ’t ziet, pak je vlug je schetsboek. Dan ben je in je element!’

			Kate fronste haar wenkbrauwen.

			‘Denk eens aan alle inspiratie die je zult opdoen voor je ontwerpen,’ zei Matt. ‘Aan alle tijd die je in de natuur mag doorbrengen, maar dan wel met heerlijke koffie binnen handbereik.’

			‘Je zei het zelf al: ik kan geen koffie maken,’ zei Kate.

			‘Dat leer ik je wel,’ zei Matt. ‘Of jij handelt de betalingen af, terwijl ik de koffie bereid. Het lijkt me leuk om gezelschap te hebben. En natuurlijk een extra paar handen.’

			Kate broedde er even op. Het zou leuk kunnen zijn, dacht ze. Het landgoed stond erom bekend dat er uiterst chique bruiloften werden gehouden, wat haar de gelegenheid zou geven te bestuderen hoe het kapitaalkrachtigere deel van de bevolking leefde. Bovendien waren er onaangenamere plekken om haar vrije dagen door te brengen dan aan zee. Ook het samenzijn met Matt sprak haar aan. Met hem hoefde je je nooit te vervelen, al bestond altijd het risico dat ze zo gek van hem werd dat ze zin kreeg hem plat te walsen met de bus en voor dood achter te laten...

			‘Ik zal erover nadenken,’ zei ze.

			Er bleef een gestage stroom kopers op Matts kraam afkomen. Naarmate de temperatuur begon te dalen leken de marktstruiners steeds meer behoefte aan koffie en warme chocolademelk te krijgen. Kate vroeg zich af of Matt het al wist, van haar vader en Evelyn. Als Evelyn hem nog niets verteld had, wilde ze het grote nieuws niet verklappen.

			‘Wat zijn je plannen voor eerste kerstdag?’ vroeg ze. Dit leek haar de beste manier om uit te vissen wat hij wist.

			‘Dat weet ik nog niet,’ zei Matt. ‘Ik heb Sarah gevraagd de dag bij mij door te brengen, maar ze twijfelt nog of ze niet liever kerst bij haar familie viert. Ze zijn nogal hecht. Dus misschien gaan we wel daarheen. Eerlijk gezegd maakt het mij niet zoveel uit.’

			‘En Evelyn dan?’ vroeg Kate.

			Vanuit zijn ooghoeken keek Matt naar haar, terwijl hij een pralinemokkakoffie overhandigde aan een vrouw die er zo naar leek te snakken dat ze bijna huilde van opluchting. Het was ijskoud. Kate schurkte dicht tegen de koffiemachine aan om warm te blijven.

			‘Volgens mij heeft ze haar eigen plannen,’ zei Matt.

			‘O, ja? Wat dan?’ vroeg Kate.

			Matt onderbrak zijn melkopschuimactiviteiten om haar aan te kijken.

			‘Hoor eens, weet je het nu al of nog niet?’ vroeg hij. ‘Ik krijg de indruk van wel, maar zeker weet ik het niet. En ik heb nog nooit iets geheim voor je kunnen houden. Jij lijkt wel een soort wandelende leugendetector.’

			‘Dank u zeer.’ Kate maakte een reverence.

			‘Nou, weet je het of niet?’ hield Matt vol.

			‘Mijn vader heeft me inderdaad verteld dat hij Evelyn wil uitnodigen voor het kerstdiner,’ antwoordde Kate. ‘Ik wist alleen niet of jij daarvan op de hoogte was.’

			Met een opgeluchte blik ging Matt weer aan de slag met de koffie.

			‘Nog nooit in onze vaderlandse geschiedenis heeft een stel meer tijd nodig gehad om bij elkaar te komen,’ verklaarde Matt.

			‘Denk je?’ zei Kate.

			‘Ze hebben jarenlang hun gevoelens voor elkaar genegeerd.’

			‘Jarenlang?’ vroeg Kate. ‘Mijn vader heeft het er vanochtend voor het eerst met mij over gehad.’

			‘Dat komt omdat hij van een andere generatie is,’ zei Matt. ‘Je weet wel, een en al opgekropte gevoelens en vormelijkheid. Maar doordat Petula en Bella het maar bleven hebben over de nooit verklaarde liefde van Mac en Evelyn, werd ik – ongevraagd –in het geheim ingewijd.’

			‘Jeetje, dat dat mij dat al die tijd is ontgaan,’ zei Kate.

			‘Dat had ook voor mij gegolden als ik het niet via de tamtam had vernomen.’ Matt grijnsde.

			Kate gaf hem een por en vroeg: ‘Waarom heb je het me niet verteld?’

			‘Omdat het lange tijd alleen om geruchten ging,’ zei Matt. ‘Geen van beide partijen had ook maar iets bevestigd. Dus viel er niets te vertellen. Evelyn heeft het gisteren pas aan me meegedeeld. Volgens mij hebben ze pas heel kort iets.’

			‘Wauw,’ zei Kate. ‘Mijn vader en Evelyn. Eigenlijk heel logisch, als je erover nadenkt.’

			Glimlachend vroeg Matt: ‘Hoe voel jij je hierbij?’

			‘Ik ben er heel blij om,’ antwoordde ze. ‘Ik denk niet dat er een vrouw is met wie ik mijn vader liever samen zou zien. En jij?’

			‘Hetzelfde,’ zei Matt. ‘Mac is als een vader voor me geweest en Evelyn, nou ja, dat weet je wel.’

			Met een glimlach ging Kate staan om hem op de wang te kussen. Zijn liefde en dankbaarheid jegens Evelyn ontroerden haar. Tuurlijk, ze kibbelden vaak genoeg, maar Evelyn had Matt onder haar vleugels genomen alsof hij haar eigen zoon was, waardoor hij voor eeuwig verknocht aan haar was.

			Tegen vijven hadden ze al hun waar verkocht, dus lieten ze de luiken neer en sloten ze het hutje af. Ze moesten drie keer lopen om alle lege kratten terug te dragen naar de bus. De markt duurde officieel tot halfzeven, maar raakte steeds leger omdat het alsmaar bleef sneeuwen en de bezoekers graag naar huis wilden.

			In het donker leek de markt wel een kerstdorp uit een sprookje. Het kerstkoor was al naar huis en hun vrolijke liedjes hadden plaatsgemaakt voor een cd met kersthits en een groepje zingende kerstmannen op batterijen in een kraam bij de stallen.

			‘Nou, het ziet ernaar uit dat ik de hele nacht moet opblijven om te bakken,’ zei Matt. ‘Gelukkig heb ik Evelyn en Carla al ingeseind dat ik waarschijnlijk meer kerstlekkernijen nodig heb.’

			Wat was hij toch doorzichtig. Kate wist al wat eraan zat te komen. Niet doen, zei ze tegen zichzelf. Zeg gewoon nee. Ze zette zich al schrap.

			‘Zou jij heel misschien...’ begon hij.

			‘Ik heb een date vanavond, weet je nog? En morgenochtend nog een. Het spijt me, maar ik heb echt geen tijd.’

			Zodra Matt zijn grote ogen met de barnsteenkleurige spikkels op haar richtte, voelde ze zich schuldig.

			‘Geeft niets,’ zei hij. ‘Het was een poging waard.’

			Daarvan kreeg ze een nog slechter gevoel.

			‘Kan Sarah je niet helpen?’ vroeg ze.

			‘Ze logeert vanavond bij haar moeder, maar het is daar zulk slecht weer dat ze niet in het donker naar huis wil rijden,’ legde hij uit.

			‘Weet je wat? Ik geef je mijn truffelrecepten,’ zei Kate.

			Matt kneep zijn ogen tot spleetjes en haalde zijn hand door zijn haar. ‘En als het me niet lukt?’ vroeg hij.

			‘Dat gaat niet gebeuren,’ verzekerde ze hem. ‘Ik geef je ook de juiste ingrediënten en als je echt vastloopt, mag je me bellen.’

			Matt grijnsde.

			‘Maar alleen als je echt helemaal vast bent gelopen,’ benadrukte ze. ‘Je mag me niet lastigvallen met geintjes omdat je toevallig weet dat ik op date ben.’

			‘Alsof ik dat zou doen!’ Matt trok een quasigekwetst gezicht.

			‘Hou je mond maar en breng me naar huis,’ zei Kate.

			Nadat ze Matt voor hij doorreed naar zijn huis had voorzien van haar kinderlijk eenvoudige truffelrecepten en de benodigde ingrediënten, begon ze zich klaar te maken voor haar date met Richard. Ze overwoog om de lange gebloemde jurk te dragen die ze naar hun eerste in de soep gelopen afspraakje had gedragen, maar besloot het lot niet te tarten.

			Uiteindelijk besloot ze een strakke, donkerblauwe spijkerbroek aan te trekken, biker boots, die altijd sexy en praktisch waren, en een flesgroene trui die met goud gemêleerd was. Nadat ze die dag meer keren dan ze zich kon herinneren van vochtige naar droge omstandigheden was gegaan, krulde haar haar als een bezetene, dus stak ze het losjes op met een klem en liet ze de kortere haren nonchalant loshangen. Zorgvuldig bracht ze een laagje rode lippenstift aan, van het soort dat vierentwintig uur zou blijven zitten, waarna ze wat parfum in haar haar spoot om de rookgeur te neutraliseren die op de markt in haar krullen was gekropen. Na een vlugge blik in de spiegel ging ze op weg.

			Het sneeuwde nog steeds, maar de wegen naar Great Blexley waren schoon. De Smugglers Arms was een ouderwetse pub. De muren van het pand hadden nog die tabaksgele tint uit de tijd dat je in openbare gelegenheden mocht roken. De met fluweel beklede stoelen en banken hadden kale zittingen en de rugleuningen glommen van de vette haren waarmee klanten er jarenlang tegenaan geleund hadden. Maar de sfeer in de pub was goedmoedig en de pubeigenaar vond het prima als je eigenhandig meer hout op het vuur legde, en ze serveerden de lekkerste broodjes met warme rosbief van de streek.

			Zenuwachtig liet Kate haar blik langs de schemerige bar glijden. Toen ze de parkeerplaats op reed, besefte ze opeens dat ze eigenlijk niets over Richard wist. Opeens bekroop haar het ongeruste gevoel dat ze had afgesproken met een volkomen vreemde buiten het georganiseerde en veilige kader van de Twaalf Dates.

			 Alsof ze Kates gedachten kon lezen belde Laura net toen ze de motor uitzette.

			‘Ben je er al, Kate?’ vroeg ze.

			‘Ik sta op het punt om naar binnen te gaan,’ antwoordde Kate.

			‘Hoor eens, weet je zeker dat dit een verstandig plan is? Toen ik Ben erover vertelde, flipte die helemaal omdat jij die vent helemaal niet kent, en daar moest ik hem eigenlijk gelijk in geven. Misschien is hij wel een of andere maniak! Of een kannibaal!’

			‘Kalm aan, Laura,’ zei Kate, die dapperder klonk dan ze zich voelde. ‘Ik ben in mijn eentje de hele wereld rondgereisd. Volgens mij kan ik mezelf heel goed redden. Bovendien zal hij als zakenman wel begrijpen dat het over het algemeen niet als reclame beschouwd wordt als je je klanten opeet.’

			‘Maar dat wil nog niet zeggen dat hij thuis geen kelder vol vastgeketende vrouwen heeft.’

			‘Laura!’

			‘Ja, ja, ik weet heus wel dat je een uitermáte zelfstandige vrouw bent, maar dat betekent nog niet dat je veilig bent voor seriemoordenaars.’

			Kate lachte Laura’s zorgen weg, maar beloofde wel om haar telefoon aan te laten en elk uur iets te laten weten en een berichtje te sturen als ze ergens anders heen gingen. Ook bezwoer ze haar vriendin dat ze een berichtje zou sturen zodra ze thuis was, ongeacht hoe laat dat was.

			Het was benauwd in de bar. Zodra ze binnen was, brak het zweet haar al uit. Ze deed haar sjaal af en keek zoekend om zich heen naar Richard, de potentiële seriemoordenaar.

			Alsof hij zojuist naar de pub was geteleporteerd verscheen hij opeens als uit het niets. Hij was lang en zijn ravenzwarte haar ving het schaarse licht en had een blauwige gloed. Terwijl hij zich een weg baande door de drukke pub, ging het publiek uiteen als het water van de Rode Zee. Zijn aanwezigheid leek de ruimte te vullen, en dat kwam niet alleen door zijn brede schouders. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht en toen hij op haar afliep, kreeg Kate het alsmaar warmer. Ze probeerde een verdwaalde lok uit haar gezicht te blazen en wurmde zich intussen uit haar jas.

			Toen Richard zijn hand uitstak, schudde Kate die. Vervolgens boog hij zich voorover en streek hij met zijn lippen langs haar wang. Hij rook naar dennenbos en houtrook. Lieve help, wat ruikt hij lekker, dacht ze. Ze zoog zijn geur op, wat als effect had dat ze zich tipsy voelde.

			‘Kate.’ Hij slaagde erin haar naam als een streling te laten klinken, wat haar spontaan slappe knieën bezorgde. ‘Ik waardeer het dat ik op een eerste date een tweede kans krijg.’

			Hij legde een hand op Kates onderrug en leidde haar door de drukke, lawaaierige ruimte langs de keuken, de toiletten en de bar achterin naar een donkere gang. Kate begon zich al af te vragen of ze misschien alvast door de stof van haar zak het noodnummer moest intoetsen op haar telefoon toen ze uitkwamen bij een oude serre met houten balken.

			Reusachtige varens reikten tot aan het glazen dak en vormden met hun geveerde bladeren een soort parasol boven hun hoofd. Sinaasappel- en citroenboompjes waren versierd met kerstverlichting en klimop kroop via de houten balken en glazen ramen omhoog. In de hoek brandde een houtkachel en in het midden van de ruimte stond, geflankeerd door een olijfboom, een tafel die voor twee gedekt was, inclusief kaarsen en een roos in een vaasje.

			Kate haalde diep adem. Ze liet zich naar de tafel en haar stoel brengen. Witte sneeuwvlokken werden tegen de ramen geblazen en hoopten zich op tegen de dubbele deuren.

			‘O, wat mooi!’ riep ze uit. ‘Hoe heb je...’

			‘Een vriend van me is eigenaar van deze pub,’ legde Richard uit. ‘Hij was me nog iets schuldig en ik heb hem verteld dat ik héél wat heb goed te maken.’ Toen hij glimlachte, verschenen er lachrimpeltjes rond zijn ogen.

			Kate schoot in de lach en zei: ‘Nou, dit is in elk geval een eersteklas goedmaker.’

			‘Helaas is het menu van mijn vriend beperkt tot broodjes warm vlees,’ zei Richard. Hij pakte zijn telefoon en typte snel een berichtje voor hij hem weer in zijn zak stopte. ‘Dus moest ik iets anders regelen.’

			Op dat moment kwam een puisterige jongen in een trainingspak de serre in met twee rechthoekige papieren pakjes in zijn hand. Het ene legde hij op Kates bord, het andere op dat van Richard.

			‘Dank je, Trev,’ zei Richard.

			Het onmiskenbare aroma van fish-and-chips steeg op uit het papier. Kates maag begon spontaan luid te knorren.

			Met opgetrokken wenkbrauwen zei Richard: ‘Volgens mij hoef ik niet te vragen of je trek hebt.’

			Kate lachte.

			‘Eet smakelijk!’ zei hij.

			Hij dook even onder tafel en kwam weer tevoorschijn met een champagne-emmer met daarin ketchup, zout, azijn en tartaarsaus. Toen hij het met een klap op tafel zette, klapte Kate verheugd in haar handen.

			‘Te gek!’ zei ze lachend, waarna ze een flinke dot tartaarsaus op haar bord kneep.

			Richard schonk haar een warme glimlach. ‘En nu mag je iets te drinken uitkiezen bij de bar. Of wil je liever thee?’

			‘Een straffe bak thee, graag,’ zei ze.

			Richard leunde achterover in zijn stoel en brulde: ‘Hé, Trev!’

			Zonder dat Trev te zien was riep hij iets terug.

			‘Twee bekers sterke thee, graag, kerel!’ riep Richard.

			Fronsend keek Kate hem aan. ‘Is Trev je soms ook iets schuldig?’

			‘Nee, hoor, Trev is de zoon van die vriend,’ antwoordde Richard vrolijk. ‘In ruil voor een royale beloning is hij bereid vanavond mijn knechtje te zijn.’

			Toen Richard al zijn tanden bloot grijnsde, kreeg hij een duivelse uitstraling die Kates huid liet tintelen.

			Alsof een diner bestaande uit fish-and-chips en verrukkelijk donkere thee nog niet genoeg waren, toverde Trev ook nog eens twee Cornetto’s als toetje tevoorschijn, ruimde hij de tafel af en zette hij het spel Vier op ’n rij voor hen neer.

			‘O, dat heb ik al jaren niet meer gespeeld!’ zei Kate.

			‘Dat komt goed uit, want ik heb een pesthekel aan verliezen,’ was Richards reactie.

			Ze spraken af dat wie bij drie spelletjes het vaakst won, de winnaar was. Dat was Kate, dus veranderden ze het naar vijf spelletjes, waarna Richard won. Natuurlijk eiste Kate toen dat het zeven keer werd, wat resulteerde in haar eindwinst.

			‘En je zei nog wel dat je het jarenlang niet had gespeeld!’ zei Richard lachend.

			‘Eens een winnaar, altijd een winnaar,’ zei ze. ‘Zoiets verleer je niet.’

			Het was al laat. Tegen de tijd dat de bel bij de bar geluid werd voor de laatste ronde bestellingen, was het luide gepraat en gelach uit de pub veranderd in een zacht geroezemoes.

			‘Ik denk dat ik beter naar huis kan gaan,’ zei Kate aarzelend.

			Van de kaarsen in de wijnflessen waren alleen nog stompjes over. Ze speelde met de zachte was die langs de fles omlaag was gedropen.

			Richard knikte. ‘Dan kan onze jonge vriend Trev zijn vader helpen met afsluiten,’ zei hij. ‘Kom, ik breng je naar je auto.’

			Hij hielp haar in haar jas en wikkelde haar sjaal om haar hals. Vervolgens bracht hij haar, weer met zijn hand tegen haar rug, door de gangen en de rustige pub naar de besneeuwde parkeerplaats.

			Naast Kates auto bleven ze staan. De sneeuwvlokken waren gekrompen tot dwarrelende witte stofjes. Toen Kate opkeek naar Richard, dansten de vlinders in haar maag. Dit deel van dates – de verwachtingen die al dan niet ingelost werden – was niet favoriet bij haar. Zou hij haar nog een keer willen zien? Zou hij haar willen kussen? Zat er misschien nog een stukje vis tussen haar tanden?

			‘Ik heb een heerlijke avond gehad,’ zei Kate. ‘Dank je wel.’

			‘Ik ook. Bedankt dat je me een tweede kans hebt gegeven.’

			Nadat hij de hele avond zo beheerst en vol zelfvertrouwen was geweest, zag Kate nu tot haar verrassing dat hij zenuwachtig leek. Voor zover het mogelijk was, vond ze hem daardoor nog leuker.

			‘Ik zou graag nog een keer met je afspreken,’ zei hij zacht.

			Kate ging op haar tenen staan en kuste hem zacht op de lippen. Daarop sloeg hij zijn armen om haar heen, trok hij haar dicht tegen zich aan en kuste haar terug, eerst beheerst en toen steeds vuriger. Kate viel bijna in zwijm.

			Op dat moment liet haar telefoon een harde ping horen, waarop ze zich ademloos en met stralende ogen van elkaar losmaakten. Ze wist opeens weer dat er al lang en breed een uur was verstreken sinds ze Laura voor het laatst had laten weten waar ze was en dat ze nog in leven was.

			‘Mag ik je bellen?’ vroeg Richard.

			‘Heel graag,’ antwoordde Kate.

			Weer kusten ze elkaar. Hun kussen waren heet genoeg om de sneeuw te doen smelten. Helaas ging haar telefoon deze keer schril en dwingend over. Met tegenzin maakte ze zich los uit Richards omhelzing.

			‘Ik moet echt even opnemen,’ zei Kate. ‘Als ik dat niet doe, gaat ze het leger mobiliseren.’

			Hij lachte zacht en maakte een gebaar van overgave.

			Kate nam op en zei: ‘Hoi, Laura. Alles is in orde. Kan ik je zo terugbellen?’

			‘Ik heb de nummers van de hulpdiensten via de lucht en de zee en over land al voorgeprogrammeerd,’ was Laura’s reactie.

			‘Geef me nog vijf minuutjes,’ zei Kate.

			‘Sorry,’ zei ze tegen Richard, nadat ze had opgehangen.

			‘Excuses maken is nergens voor nodig,’ zei hij. ‘Vrienden die bezorgd om je zijn, zijn goud waard.’

			Vervolgens trok hij haar nogmaals tegen zich aan en gaf hij haar een afscheidskus voor hij haar losliet.

			‘Ik bel je binnenkort,’ beloofde hij.

			‘Echt doen, hoor,’ zei Kate. ‘Anders stuur ik mijn vriendin op je af.’

			Hij schoot in de lach en zei: ‘Ik beloof het.’

			Kate stapte in haar auto en draaide het raampje omlaag. ‘Dit zou weleens de beste eerste date kunnen zijn die ik ooit heb gehad.’

			‘Ik doe altijd mijn uiterste best,’ reageerde hij glimlachend.

			Terwijl ze de auto startte, bleef hij wachten en toen ze het terrein verliet, zwaaide hij haar nog steeds na. Een paar minuten later parkeerde ze onder een straatlantaarn om Laura terug te bellen.

			‘Elk uur bellen was de afspraak!’ zei haar vriendin streng.

			‘Ik weet het, het spijt me. Maar weet je, ik was verwikkeld in een verwoed potje Vier op ’n rij,’ legde Kate uit.

			‘Dat zal wel,’ zei Laura.

			‘Nee, echt. Het was het einde.’

			Kort legde Kate uit hoe de avond verlopen was en toen Laura eindelijk ook geloofde dat Richard geen maniak was, kon ze voorzichtig over de besneeuwde wegen naar huis rijden. De helling naar Blexford was goed gestrooid, dus was ze snel thuis, waar ze een beker warme chocolademelk maakte en die meenam naar haar slaapkamer.

			Toen haar telefoon piepte, pakte ze hem gretig op in de hoop dat Richard een berichtje had gestuurd, maar het was een foto van de kersttruffels die Matt had gemaakt. Ze zocht haar warmste wandelkleding bij elkaar en legde die klaar voor de volgende ochtend.

			Even later kroop ze in bed en dronk ze in het donker haar warme chocolademelk op. Zodra haar gedachten teruggingen naar Richards kus, maakte haar buik een salto. Misschien was hij wel het antwoord op haar diepe verlangen.

			Het was ijskoud en de hemel was stralend blauw toen Kate op zaterdagochtend over de sponzige moslaag op de open plek in het bos naar de groep wandelaars liep voor haar zevende date.

			Al vanaf het moment dat ze wakker werd, had ze zich afgevraagd of ze Phil meteen moest vertellen dat ze al een man had gevonden met wie het klikte. Was het op de een of andere manier immoreel om tegelijkertijd met twee mannen uit te gaan? Aan de andere kant was het toch niet gek dat je meer dan één persoon trof met wie je het goed kon vinden als je twaalf dates had? Ze wist nog goed dat haar oma haar had verteld dat ze vroeger heel veel afspraakjes had, elke avond weer met een andere man. De ene avond ging ze uit dansen, en de volgende naar de bioscoop of een voorstelling. Als dat goed was voor haar oma, dan was het ook goed voor haar!

			De stralen van de winterzon vielen tussen de stakerige warboel van berijpte takken boven haar hoofd door en zorgden voor een grijsblauw licht. De zwart oprijzende stammen van oeroude bomen tekenden zich duidelijk af tegen de bleke achtergrond.

			De aanwezigen struinden in het rond, terwijl ze probeerden achter alle mutsen, sjaals en winterjassen hun date te bespeuren. In het midden van de groep stonden een gastvrouw en een gastheer namen op lijsten af te vinken en te helpen stellen bij elkaar te laten komen.

			Inmiddels kwamen sommige gezichten Kate bekend voor, dus zwaaide en glimlachte ze naar degenen die ze van vorige dates herkende. Er waren minstens twee personen die ze van de salsa-avond kende, een lange, blonde vrouw die ook bij de culinaire date was en een stel dat ze zich vaag herinnerde van de cocktaildate.

			Kate liep af op een gastvrouw in een donkerrood gewatteerd jack. Klappertandend probeerde de vrouw haar pen tussen haar in handschoenen gestoken vingers te sturen. Kate noemde haar naam, waarop een man in een marineblauwe parka met een jachtpet op zich naar hen omdraaide.

			‘Kate!’ zei hij. ‘Daar ben je!’ Het was Phil. ‘Ik wist niet zeker of je er zou zijn. Er zijn nogal wat afmeldingen vandaag.’

			Kate glimlachte. ‘Er is meer dan een beetje sneeuw voor nodig om mij thuis te houden,’ zei ze opgeruimd. ‘Hoi!’ Ze stak haar gehandschoende hand uit. 

			Phil schudde hem glimlachend en zei met een sterk Australisch accent: ‘Blij dat te horen.’ Zijn glanzende tanden staken wit af tegen zijn gebruinde huid.

			‘Ben je op vakantie geweest?’ vroeg Kate.	

			Phil moest lachen. ‘Ik ben net terug van een snowboardreis naar Canada. De zon daar heeft goed werk gedaan, maar omdat mijn ouders Italiaans zijn, hoef ik maar naar de zon te kijken of ik word al bruin.’

			‘Mijn overgrootmoeder was Italiaans,’ vertelde Kate. ‘Maar ik heb haar aanleg voor een gebruinde huid niet geërfd.’

			De gastheer vroeg de aandacht van de aanwezigen.

			‘Oké, mensen, volgens mij is iedereen die wilde komen er nu wel. Ik stel voor dat we snel in beweging komen voor we vastvriezen. We gaan een wandeling van tien kilometer maken en her en der hebben we tussen de bomen gezorgd voor pleisterplaatsen. Is iedereen er klaar voor?’

			De druk kletsende troep knikte enthousiast. De gastheer en gastvrouw gingen voorop en werden op de voet gevolgd door de fanatiekste wandelaars. Kate en Phil liepen wat meer achterin en hielden een rustiger tempo aan. Ze waren het erover eens dat ze niets te bewijzen hadden. Kate was een ervaren wandelaar en Phil was minstens even fit als haar ex Dan.

			Het gekraak van de takjes onder hun voeten echode door de tintelende frisse boslucht. Doordat vogels en andere diertjes in en uit de bramenstruiken kropen, trilden die en viel de fijne sneeuw van de doornige takken als poedersuiker op de grond. Grijze eekhoorns – die uiterst schuw waren – klauterden tegen bomen op en renden ruksgewijs heen en weer over het bospad.

			Phil was even makkelijk in de omgang als zijn uiterlijk deed vermoeden en Kate verwierp al snel het idee om hem als serieuze kandidaat buiten beschouwing te laten omdat ze Richard al had. Hij was eigenaar van drie winkels in extreme sporten: een in zijn geboorteland Australië, een in Newquay en zijn laatste aanwinst lag in Surrey en wilde hij door zijn zoon laten bestieren.

			‘Hoe oud is je zoon?’ vroeg Kate. Ze had verondersteld dat die nog op de lagere school zat.

			‘Komende lente wordt hij tweeëntwintig,’ antwoordde hij. ‘Hij studeert nu nog toerisme en recreatie in Australië, maar zodra hij klaar is, wordt hij mijn zakenpartner.’

			Phil liet een brede glimlach zien. Zijn gezicht was van nature al vriendelijk en open, maar straalde helemaal nu hij het over zijn zoon had.

			Kate koesterde zich in zijn zonnige natuur en besloot dat hij in elk geval over de kenmerken van een potentiële spermadonor beschikte, mocht ze ervoor kiezen in haar eentje een kind te krijgen.

			‘Wauw! Dat klinkt prachtig. Ik dacht alleen dat je zoon nog een kleuter was!’ zei ze lachend.

			Phil grinnikte. ‘Je bent niet de enige. Zijn moeder en ik waren nog heel jong toen we hem kregen. Als stel redden we het niet, maar ze blijft een bijzondere vrouw. Ze heeft ervoor gezorgd dat ik altijd een rol bleef spelen in zijn leven, ongeacht hoe idioot ik me gedroeg. Zonder haar zou ik nooit zo’n hechte relatie met mijn zoon hebben gehad. En zonder haar zou ik waarschijnlijk ook niet drie winkels hebben gehad.’

			‘Ze klinkt inspirerend,’ zei Kate.

			‘Op zich is dat een juiste aanduiding, maar ontzagwekkend is nog toepasselijker. Ze is een soort natuurkracht. Dwazen kan ze niet uitstaan, dus je hebt de keus: óf je doet normaal, óf je dondert op. Dus toen ik niet uit het leven van mijn kind wilde opdonderen, moest ik normaal gaan doen.’

			‘Vindt ze het leuk voor hem dat hij naar Engeland gaat verhuizen?’ vroeg Kate.

			‘Leuk? Ze is door het dolle heen!’ zei Phil schaterend. ‘Nu heeft ze een excuus om hierheen te reizen en de logies zijn nog gratis ook.’

			Kate kon best begrijpen waarom Phil nooit was getrouwd. Zelfs jaren nadat hij bij haar was weggegaan was hij nog zichtbaar onder de indruk van de moeder van zijn zoon.

			Samen met Phil kuierde ze in gemoedelijke sfeer over het bospad. Het was meer een rustige wandeling dan een stoere trektocht, maar dat vond ze niet erg. Ze genoot ervan met Phil door de sneeuw te struinen. Intussen kletsten ze over hun reiservaringen en Kates korte uitstapje naar de wereld van de extreme sporten met haar ex.

			Phil vertelde haar over een surftrip naar Fistral Beach die hij op vijfentwintigjarige leeftijd maakte en die resulteerde in een levenslange liefde voor Cornwall. In de toekomst wilde hij daar gaan wonen, zodra zijn zoon veilig en wel was geïnstalleerd in de winkel in Surrey. Onwillekeurig begon Kate het potentieel te overwegen van door Cornwall geïnspireerde dessins. Ze was er een aantal keer op vakantie geweest en vroeg zich af of ze zichzelf in Cornwall zag wonen in plaats van in Kent.

			Inmiddels liep ieder aan elkaar gekoppeld stel keurig in de rij, alsof ze meededen aan een uitje op de basisschool.

			‘En wat is de reden dat je hebt besloten dat de tijd rijp is om een partner te zoeken?’ vroeg Kate.

			‘Ik zou jou dezelfde vraag kunnen stellen,’ was Phils reactie.

			Even dacht Kate diep na. Waarom had ze deze stap genomen? Waarom voelde ze de behoefte aan een levensgezel? Zodra het verlangen diep vanbinnen zich weer roerde, wist ze het weer.

			‘Het komt erop neer dat ik de korte avontuurtjes zat ben,’ antwoordde ze. ‘Ik ben op het punt aangekomen dat ik liever alleen ben dan dat ik steeds water bij de wijn moet doen. Nu geef ik deze twaalf dates een kans, om te bewijzen dat ik echt moeite heb gedaan om iemand te vinden. Als het op niets uitdraait, dan hou ik het daten met alle genoegen voor gezien.’

			Toen Phil plechtig knikte, stond zijn gezicht voor het eerst serieus. ‘Volgens mij ben jij van iedereen die ik bij dit datecircus heb leren kennen degene die over de meeste emotionele intelligentie beschikt.’

			‘Bedankt voor het compliment,’ zei Kate. ‘Denk ik. Nu is het jouw beurt. Waarom doe jij mee aan de Twaalf Dates voor Kerstmis?’

			‘In feite heb ik dezelfde reden als jij,’ zei hij. ‘Ik heb genoeg lol gehad, was vaak zat weg van iemand, maar ging ook steeds weer weg. Daar heb ik genoeg van. Ik leid een mooi leven. Ik ben gek op mijn zoon, gek op mijn winkels... Afgezien van mijn armzalige liefdesleven, zijn alle andere aspecten van mijn bestaan mooi op orde. Nu verlang ik voor de verandering eens naar een liefdesrelatie met enige betekenis.’

			Spontaan verschenen op Kates netvlies beelden waarop ze haar donsjack openscheurde met de woorden: ‘Ik bied me aan! Je mag die betekenisvolle relatie wel met mij hebben!’ Gelukkig slaagde ze erin haar gezicht in de plooi te houden.

			Dit had ze niet verwacht. Na haar te gekke date van de vorige avond, had ze gedacht dat Phil vast een leuke kerel was, maar uiteindelijk niet haar type. Nu moest ze erkennen dat ze zijn levenslust aantrekkelijk vond. Iets aan hem deed haar denken aan een Daniel Craig of Action Man met verborgen diepten, waardoor ze de aandrang voelde om hem al giebelend te laten zien hoe goed ze op haar handen kon staan.

			Na een uur bereikten ze de eerste pleisterplaats. In de joert lagen met schapenvacht bedekte balen hooi in een kring om een draagbare haard. De meeste stellen deelden een baal en sommige straalden uit dat ze de warme joert alleen nog onder dwang zouden verlaten. Overal werd ontspannen gekletst, maar wel met zachte stemmen, waardoor er een intimiteit werd gecreëerd die Kate bij de andere dates niet had ervaren. Misschien kwam dat door de kou, die ervoor zorgde dat de mannen en vrouwen extra dicht tegen elkaar aan schurkten, of misschien kwam het door de dikke laag sneeuw, die de outdooractiviteit extra stoer en spannend maakte. Uit grote thermosketels werden bekers gevuld met instantkoffie en warme chocolademelk, die rond werden gedeeld.

			‘Kijk nou,’ zei een vrouw met een Russische muts van nepbont, terwijl ze wees naar het gat tussen de flappen van de joert. Phil stond op en duwde de flap naar achteren om beter te kunnen kijken. 

			‘Wauw!’ zei hij. ‘Nu sneeuwt het echt hard.’

			En dat was inderdaad zo. Buiten joegen grote, witte vlokken in het rond. Kate ging bij Phil en een ander stel bij de ingang van de tent staan. De hemel was loodgrijs. Waarschijnlijk was de lucht eerder die ochtend al betrokken, maar had ze het niet opgemerkt omdat ze zo was opgegaan in haar gesprek met Phil.

			Met haar handen om haar beker gevouwen stapte ze naar buiten. Sneeuw had altijd iets vredigs. Zelfs in het centrum van een stad hing er een serene sfeer als het sneeuwde.	

			Phil kwam naast haar staan. De geluiden in het bos klonken gedempt, alsof iemand het geluid zachter had gezet. Omdat de grond koud en hard was, bleef de sneeuw liggen. De laag die op de al berijpte bladeren en takken lag werd dikker en witter, waardoor de donkere onderkant er scherp bij afstak.

			Kate stak haar hand uit om een sneeuwvlok op te vangen. Met samengeknepen ogen bestudeerde ze hem. Ze zag zes kleine puntjes, alsof het een ster was met uitsteeksels van ijs. Een ogenblik lang behield het kristal zijn fraaie, tere vorm, toen was het gesmolten.

			Ze wurmde haar camera uit haar binnenzak en zei: ‘Ik moet hier foto’s van maken.’ Haar beker zette ze in de sneeuw.

			Ze knielde neer en liet de sneeuwvlokken op haar zwarte spijkerbroek vallen, waarna ze vlug de minuscule wondertjes op de gevoelige plaat vastlegde voor de warmte van haar dijen ze liet smelten. Vervolgens waren de boomtakken en de knisperende bladeren op de grond aan de beurt, evenals de kristallen die aan de scheerlijnen van de joert bleven plakken.

			Ze ging zo op in haar bezigheid dat ze iedereen om haar heen vergat. Omdat het allemaal zo mooi was en alles steeds veranderde, probeerde ze alle stadia van het natuurspektakel vast te leggen. Elk vers laagje leidde tot een transformatie van de microkosmos.

			Ze dook onder een besneeuwde tak en kroop in het kreupelhout. Hier lag een dunner laagje sneeuw, omdat die door de gaten in het berijpte takkengewelf moest vallen voor hij vederlicht op de varens neerdaalde. Ze boog zich over een verwrongen knoest in een boomstronk en stelde scherp op de berijpte groeiringen in het hout.

			Achter zich hoorde ze iets knappen.

			‘Kate.’

			Vlug draaide ze zich om. Daar stond Phil, die zacht lachte.

			‘Er zitten sneeuwvlokken in je haar,’ zei hij.

			Met zijn vinger streek hij over de lokken die aan haar muts ontsnapt waren.

			‘Je bent mooi,’ zei hij toen, waarna hij zich vooroverboog en haar op de lippen kuste. Kate zoende hem terug. De kus was zacht en teder en liet haar vergeten hoe koud haar voeten in haar stugge wandelschoenen waren.

			‘Ze willen weer verder,’ zei Phil, terwijl hij ging staan en zijn hand naar haar uitstak.

			Glimlachend pakte ze hem en liet ze zich uit het kreupelhout de open plek op trekken, waar de rest van de groep zich had verzameld voor het volgende deel van de wandeling.

			Jeetje! Nu heb ik binnen vierentwintig uur maar liefst twee mannen gekust, dacht Kate. Betekent dat dat ik een slet ben?

			Die gedachte bracht een glimlach bij haar teweeg die niet wilde verdwijnen toen ze over het besneeuwde pad verder liepen.

			Bij de volgende pleisterplaats kregen ze een mededeling te horen. Het afgelopen uur was het stevig blijven sneeuwen en sommige deelnemers hadden vanwege het weer noodwaarschuwingen ontvangen.

			‘Luister, mensen, het ziet er niet naar uit dat het zachter gaat sneeuwen en ik weet dat sommigen van jullie je zorgen maken over de reis naar huis,’ zei de gastvrouw in het donkerrode gewatteerde jack.

			Er werd her en der geknikt. Sommige deelnemers hadden nog een lange rit voor de boeg en ook Kate moest nog een aardig stuk rijden.

			‘Daarom lijkt het ons verstandig om de wandeling eerder af te breken en terug te keren naar het beginpunt. Laten we eerst een beker met iets warms drinken, dan zetten we er daarna de pas in.’

			Niemand protesteerde. Kate had het zo naar haar zin gehad met Phil dat ze haar zorgen over de terugrit in de Mini had genegeerd, maar nu begon ook zij zenuwachtig te worden.

			Het vuur in de joert was al uitgemaakt, de hooibalen werden netjes opgestapeld aan de rand van de open plek en de schapenvachten werden ingepakt en achter in een jeep gelegd. Intussen stonden de wandelaars dicht bij elkaar in de sneeuw te wachten en dronken ze dankbaar van hun warme chocolademelk. 

			De gastheer en -vrouw waren druk bezig alles in te pakken, waarna ze de thermoskannen op de grond leeggoten. Een man die twee hooibalen tegelijk droeg liep zonder de grond te kunnen zien recht op een scheerlijn af. Iemand riep nog: ‘Kijk uit!’

			Maar het was al te laat. Hij bleef met zijn been achter het touw haken en rukte met zijn hele gewicht aan het touw, waardoor de zware metalen haring loskwam uit de grond. Aan de scheerlijn zwiepte hij door de lucht, recht op Phil en Kate af. Zodra Phil zag wat er gebeurde, duwde hij haar razendsnel op de grond en dook hij beschermend boven op haar. De tentharing vloog rakelings over hen heen en kletste tegen een boom, waar hij een deuk in de stam sloeg.

			Tijdens hun val was de huid van Kates hals tussen de rits van Phils jack gekomen. Ze slaakte een kreetje. Terwijl ze zich van elkaar losmaakten, beoordeelde Phil de schade. Hij trok een gezicht.

			‘Wat is er?’ vroeg Kate. ‘Bloed ik?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, je huid is nog heel, alleen...’

			‘Alleen wat?’ Kate ging zitten en wreef over haar hals.

			‘Tja, het ziet eruit als een reusachtige zuigzoen,’ zei Phil.

			Kate lachte kreunend. ‘Echt? Dat meen je niet!’

			Een aantal groepsleden gingen om hen heen staan om te kijken of alles in orde was. Ook zij begonnen te lachen.

			‘Ik ben bang dat hij gelijk heeft,’ zei de vrouw met de Russische bontmuts. ‘Het ziet eruit als een heuse paarse liefdesbeet!’

			‘En ik kan niet eens met de eer strijken,’ zei Phil.

			‘Wel de schijn, maar niet de lol ervan,’ merkte iemand anders op.

			‘Ik heb sinds 2005 geen zuigzoenen meer gehad!’ protesteerde Kate.

			‘Nou, daar is nu verandering in gekomen,’ zei Phil.

			Te gek, dacht Kate. Ze kon zich meteen al voorstellen welke snedige commentaren ze van Matt zou moeten verduren. Geen schijn van kans dat hij zou geloven dat deze verkleuring door een rits kwam.

			De gastheer putte zich uit in excuses voor het incident met het touw en de struikelende man en smeekte Kate om alsjeblieft geen aanklacht in te dienen. Kate verzekerde hem dat ze absoluut niet van plan was hem of Lightning Strikes aan te klagen voor een pechgeval dat geen ernstige gevolgen had gehad.

			Gedurende hun wandeling terug naar het beginpunt bleef het onophoudelijk sneeuwen. Het enige waaraan de locatie van hun eerste pleisterplaats te herkennen was, was een cirkel met een minder dikke laag sneeuw op de plek waar de joert had gestaan.

			Toen ze eenmaal bij de parkeerplaats waren aangekomen, waren Kates handschoenen stijf bevroren. Helaas werd al snel duidelijk dat Kates Mini haar helemaal nergens heen zou brengen. Op de grond lag een dikke, witte sneeuwlaag en beter voorbereide deelnemers waren al bezig met een schep de sneeuw rond hun wielen te verwijderen. Degenen in het bezit van een auto met vierwielaandrijving keken bezorgd naar degenen die dat niet hadden.

			‘Ik breng je wel thuis,’ zei Phil. Terwijl hij hielp de sneeuw van de parkeerplaats te scheppen, liet hij de motor van zijn Range Rover stationair draaien.

			‘Dat is niet te doen voor je!’ weerlegde Kate. ‘Jij woont helemaal in Surrey. Dat is niet bepaald naast de deur.’

			 ‘Dat geeft toch niet,’ zei Phil vriendelijk. ‘Ik kan je hier toch moeilijk in de sneeuw achterlaten?’

			‘En wat moet jij dan beginnen als je halverwege ingesneeuwd raakt?’ vroeg Kate.

			‘Ze zijn delen van de snelweg aan het afsluiten!’ riep een man in een bruine waxjas, terwijl hij met zijn telefoon zwaaide.

			‘Zie je wel!’ zei Kate. ‘Vanuit jou gezien, woon ik een uur rijden de verkeerde kant op.’

			Hoofdschuddend zei hij: ‘Ik weiger je hier achter te laten.’

			Na even nagedacht te hebben, vroeg Kate: ‘Is er misschien iemand die de kant van Blexley op moet?’

			Een tikje bezwaard schudden een aantal mensen hun hoofd.

			Op dat moment zei de gastvrouw in het donkerrode donsjack opeens: ‘Ik kom bijna langs het treinstation, als je wilt, kan ik je daar afzetten. Kun je van daaruit thuis komen?’

			‘O, dat zou heel fijn zijn!’ zei Kate. ‘Dank je wel.’

			‘Hoor eens, ík breng je wel naar het station,’ zei Phil toen.

			‘Het is voor mij een kleine moeite, hoor,’ zei de gastvrouw.

			‘Dat geloof ik wel, maar ik wil het graag doen,’ zei Phil.

			De gastvrouw haalde haar schouders op.

			‘Als je het zeker weet,’ zei Kate.

			Phil verzekerde haar dat dat het geval was. Op het parkeerterrein waren nog drie anderen die hun auto achter zouden laten erin geslaagd een lift te vinden naar hun huis of in de buurt daarvan. Vlug schreef Kate op een briefje voor een oplettende controleur die toevallig langskwam waarom ze haar auto daar achterliet en stopte dat onder de ruitenwissers.

			Inmiddels verlieten de laatste aanwezigen voorzichtig het parkeerterrein en gingen Phil en Kate op weg naar het treinstation.

			‘Ik betaal je kaartje wel,’ zei hij.

			‘Helemaal niet!’ was Kates reactie.

			‘Als je me niet toestaat je thuis te brengen, dan wil ik graag iemand anders betalen om je daarheen te brengen,’ zei hij.

			‘Wil jij altijd de held uithangen?’ vroeg ze.

			‘Alleen bij vrouwen die ik in de sneeuw gekust heb,’ zei hij met een knipoog.

			In de auto bekeek Kate alvast de treintijden op haar telefoon.

			‘Ik kan de trein van kwart over twee naar Great Blexley wel halen,’ zei ze.

			‘Wanneer komt die daar aan?’ vroeg Phil.

			Na een blik op haar telefoon antwoordde ze: ‘Om tien voor halfvier.’

			In reactie daarop drukte hij op een knop op het scherm van zijn boordcomputer en gebruikte spraakherkenning om een taxi te bellen.

			‘Preston Taxi’s!’ schalde even later een stem door de luidsprekers.

			‘Goedemiddag, ik zou graag om tien voor halfvier een taxi willen bestellen bij het station van Great Blexley.’

			Kate schudde een tikje gegeneerd haar hoofd. Ze wist niet of ze geërgerd moest zijn, of juist in de wolken. Terwijl hij de vrouw aan de lijn vroeg de reis op zijn zakelijke rekening te zetten, deed ze nog een vergeefse poging hem ervan te weerhouden.

			‘Ik wil zeker weten dat je veilig thuiskomt,’ zei hij. ‘Bovendien heb ik nu een goede reden om om je telefoonnummer te vragen, want ik wil er niet aan hoeven twijfelen of je in de Kent Downs misschien onder een lawine bent geraakt.’

			‘Ik had je sowieso mijn nummer wel gegeven, hoor.’ Kate glimlachte. ‘Dus dat geld had je kunnen besparen.’

			Grijnzend gaf hij haar zijn telefoon, waarna ze het nummer intoetste op zijn telefoon en hij het zijne op de hare.

			Het verkeer kroop als een slak over de wegen en ze waren nog maar net op tijd bij het station. Natuurlijk betaalde hij haar kaartje; daarna kuste hij haar op de wang en zij beloofde hem te bellen zodra ze thuis was. Even later zat ze in een leeg rijtuig en zwaaide ze ten afscheid naar de hoffelijke Phil.

			De hoofdwegen in Great Blexley waren bijna sneeuwvrij en de taxi slaagde erin ondanks de sneeuwstorm de voet van de heuvel onderaan Blexley te bereiken, maar de weg omhoog was onbegaanbaar. Het speet de chauffeur en hij beloofde Phil de helft van de ritprijs kwijt te schelden.

			De sneeuw op de stoepen onttrok de spekgladde ijslaag eronder aan het oog, maar de weg zelf was bedekt met knerpende sneeuw waar Kates wandelschoenen goed grip op hadden. Aangezien geen enkele automobilist gek genoeg was om in deze condities de heuvel op of af te rijden, kon ze midden op de weg de steile helling beklimmen.

			Eenmaal bij de eerste bocht was ze ondanks de kou flink in haar jas aan het zweten en toen ze haar longen volzoog met de ijskoude lucht, deed dat pijn aan haar hoofd. Aan weerszijden van de weg gingen de lichten in de huizen al aan en werden de gordijnen dichtgetrokken tegen de tocht. Het sneeuwde zo hard dat ze nauwelijks kon zien waar ze liep en haar gezicht deed pijn van de kou. Ze baalde ervan dat bivakmutsen niet als hipper bekendstonden.
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			Tegen de tijd dat ze bij de dorpsbrink was aangekomen was het donker. Afgezien van een zacht geroezemoes dat uit de Duke’s Head kwam, was het stil. In het wazige licht van de straatlantaarns zag ze de sneeuwvlokken dansen. Ze zette net koers naar Potters Copse toen ze hoorde dat ze vanaf de andere kant van de brink werd geroepen.

			‘Kate?’

			Het was Matt. Kate draaide zich om en zwaaide, waarop hij haar wenkte. Zijn bus stond naast het café geparkeerd en was gehuld in het schijnsel dat uit het keukenraam viel. Kate zuchtte, want ze voelde op haar klompen aan dat hij om haar onbetaalde diensten verlegen zat. Alleen verlangde zij inmiddels hevig naar haar huis en een kop warme thee. Met enige terughoudendheid liep ze op hem af, in de hoop dat hij het signaal juist zou interpreteren.

			‘Heb je lekker gewandeld?’ vroeg hij monter.

			Of hij had Kates tegenzin niet opgemerkt, of hij koos ervoor er geen aandacht aan te besteden. Hij stak haar een krat vol potten toe, die Kate berustend aanpakte.

			‘Het was fijn,’ zei ze. ‘Totdat de sneeuw roet in het eten gooide. De Mini staat nog in het bos.’

			Matt stapelde drie kratten op elkaar en tilde die op. Kate volgde hem de keuken in.

			‘Hoe ben je dan thuisgekomen?’ vroeg hij.

			‘Met de trein en een taxi,’ antwoordde ze. ‘Alleen de heuvel is niet begaanbaar.’

			‘Dat verbaast me niets,’ zei Matt. ‘Vanmiddag liep het niet echt op de kerstmarkt. Iedereen wilde naar huis voor de wegen werden afgesloten.’

			Ze zetten de kratten neer en gingen terug om de rest op te halen.

			‘Maar verder was het oké?’ vroeg ze.

			‘Ja, hoor. Het ging niet slecht en het was mooie reclame voor het café. Toch ben ik blij dat ik er morgen niet weer hoef te staan. Nog een dag in die kraam en ze kunnen me naar het gekkenhuis sturen.’

			Toen de bus leeg was, hielp Kate Matt de inhoud van de kratten op te bergen.

			‘Dit ziet er lekker uit,’ zei ze, terwijl ze een pot gekonfijte vruchten en rozijnen ophield naar het licht. Het dikke, stroperige mengsel erin zag rood van de karmozijnrode bessen.

			‘Kersen op brandewijn,’ verklaarde Matt. ‘Zelfgemaakt door een Franse dame. Omdat ze niet al die potten weer mee terug wilde nemen, heb ik haar onverkochte voorraad tegen kostprijs overgenomen.’ Hij grijnsde van oor tot oor. ‘Heb je zin om deze vulling voor morgenochtend nog in kersttaartjes te verwerken?’

			‘O, Matt, ik heb een lange dag achter de rug, ik heb honger en ik moet mijn werk nog voorbereiden...’

			‘Alsjeblieft?’ smeekte hij. ‘Kom op! Het wordt leuk. Ik zorg voor koffie. En ik heb ook nog een fles Baileys staan...’

			‘Waar is Sarah?’

			‘In haar eigen huis,’ antwoordde Matt. ‘Ze wilde het risico niet lopen dat ze hier ingesneeuwd raakte en maandag niet naar school zou kunnen.’

			‘Ik moet echt naar huis,’ zei Kate. ‘Ik heb honger en...’

			Matt onderbrak haar door zijn hand op te steken en uit een kartonnen doos op het werkblad twee grote aardappels in de schil en een plastic bak met chili con carne tevoorschijn te toveren. Hij zette de oven aan en legde de aardappels erin.

			‘Ik heb eten voor ons op de markt gekocht,’ legde hij uit. ‘De aardappels zijn over twintig minuten door en door warm en de chili con carne kan de magnetron in. Als voorgerecht kunnen we Irish coffee nemen. Als toetje mag je kiezen wat je wilt uit de koelruimte.’

			Fronsend keek Kate hem aan.

			‘Hoe bedoel je “je hebt eten voor óns op de markt gekocht”?’ vroeg ze.

			Hij keek haar schaapachtig aan. ‘Eigenlijk wou ik het bij je langsbrengen om je om te kopen, zodat je me weer zou helpen, maar toen zag ik je al langslopen.’

			Hoofdschuddend besefte Kate dat ze weer eens in de val was gelopen. Carla had gelijk, ze liet zich inderdaad altijd door hem inpakken.

			‘Wees niet te zuinig met de drank!’ zei Kate.

			Met een brede grijns ging Matt het café in om de koffiemachine aan te zetten. Kate maakte van de gelegenheid gebruik om Phil te bellen. Hij nam meteen op.

			‘Ik ben veilig en wel thuis,’ zei Kate. ‘De heuvel van Blexford was onbegaanbaar met de auto, maar gelukkig had ik mijn wandelschoenen nog aan. Nogmaals bedankt dat je mijn kaartje hebt betaald.’

			‘Geen dank. Ik ben blij dat je veilig thuis bent gekomen. De wegen naar Surrey waren er niet best aan toe.’

			‘Dat geloof ik zo,’ zei Kate. ‘Sneeuwt het daar nog?’

			‘Ja, nog even hard als eerst. En bij jullie?’

			‘Hier ook,’ antwoordde ze. Ze hoorde dat Matt in het café in de weer was met servies. ‘Ik vond het erg leuk vandaag.’

			‘Ik ook,’ zei Phil.

			Kate kon aan zijn stem horen dat hij glimlachte en haar eigen mondhoeken krulden spontaan mee. Het leek haar bepaald geen straf om zich vaker te koesteren in Phils zonnige humeur.

			‘Nou, ik moet gaan,’ zei ze.

			‘Ik spreek je snel weer.’

			‘Daar hou ik je aan,’ zei ze.

			‘Beschouw het maar als een belofte.’

			Haal die idiote grijns van je snufferd! maande Kate zichzelf. Maar haar mondhoeken weigerden te zakken.

			Toen Matt terugkwam met twee grote glazen Irish coffee had ze zich ontdaan van haar winterse outdooroutfit en maakte ze zich op om de eerste lading taartjes te bakken.

			‘Wie belde je?’ vroeg hij.

			‘Mijn date. Ik had hem beloofd te zullen bellen als ik veilig thuis was.’

			‘Als jullie nummers hebben uitgewisseld, moet het bingo zijn geweest.’

			‘Klopt,’ zei Kate. Automatisch begon ze weer te grijnzen. ‘Dat kun je wel stellen.’

			Toen de rondjes in het taartdeeg waren uitgestoken en in de koelkast waren gezet, kon er een laag chili con carne over de aardappelen worden gelegd.

			Ze trokken twee krukken naar achteren en gingen tegenover elkaar aan het roestvrijstalen werkblad zitten eten. Bing Crosby liet via de speakers weten van een witte kerst te dromen en het mengsel van sterkedrank en cafeïne had Kates energie weer op niveau gebracht.

			‘Jezus, wat is dat nou weer?’ Matt onderbrak abrupt de reis van zijn vork naar zijn mond om naar Kates hals te wijzen.

			Kate schoot in de lach. ‘O ja,’ zei ze, terwijl ze haar hand naar haar hals bracht. ‘Mijn huid daar kwam in de rits van mijn date.’

			‘Wat?’ Matt liet zijn vork kletterend op de rand van zijn bord vallen. ‘Jemig, Kate! Doe effe rustig aan. Je kent die gozer pas een paar uur.’

			‘De rits van zijn jas!’ verklaarde ze, waarna ze hem uitlegde wat er was gebeurd.

			‘Hm, het lijkt meer op een zuigzoen,’ zei hij sceptisch.

			‘Nou, dat is het niet.’

			‘Het klinkt allemaal wat vergezocht, vind je ook niet?’

			‘Maar dat betekent nog niet dat het niet zo gebeurd is,’ zei ze. ‘Het is echt geen zuigzoen.’

			‘En toch lijkt het wel degelijk op een zuigzoen,’ herhaalde hij. De eetlust leek hem te zijn vergaan.

			‘Zelfs als dat wel zo was geweest, wat niet zo is, zou je daar niets mee te maken hebben,’ zei Kate kordaat. ‘Zelfs als alle mannen die ik ontmoet aan mijn hals willen lebberen, is dat nog steeds jouw zaak niet.’

			Eerst leek Matt door haar scherpe repliek overrompeld, toen werd hij verlegen. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Je hebt gelijk. Op de een of andere manier heb ik de neiging je altijd te willen beschermen. Dat is een gewoonte die ik niet zomaar van me kan afschudden.’

			‘Nou, dat is heel lief, maar nergens voor nodig,’ zei Kate, waarna ze er terloops aan toevoegde: ‘Net als het nergens voor nodig is dat jij of wie dan ook een oordeel over mijn liefdesleven heeft.’

			‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei Matt. ‘Sorry. Soms flap ik mijn woorden er al uit voor ik ze kan censureren.’

			‘Excuses geaccepteerd,’ zei Kate.

			‘Goed, vertel dan maar wat voor kerel rits-Phil is.’

			‘Hij doet aan surfen en snowboarden, heeft drie winkels en gedroeg zich als een echte gentleman,’ vertelde Kate.

			‘Afgezien van de zuigzoen dan!’ zei Matt gevat.

			Met samengeknepen ogen gooide Kate een kidneyboon naar zijn gezicht.

			‘En die andere date van je?’ vroeg hij.

			‘Richard? O, daar klikte het heel goed mee. Dat was een heerlijke date.’ Haar gedachten dwaalden af naar Richards warme omhelzing. ‘Echt heerlijk,’ herhaalde ze zacht.

			‘Jakkes, zie ik daar een zwijmelende blik? Ik wou al dat ik het niet had gevraagd. Vertel eens, welke van de twee vind je het leukst?’

			Spottend keek Kate hem aan.

			‘Kijk me maar niet zo aan, Turner,’ zei Matt. ‘Er moet er een aan kop liggen in de race.’

			‘Ik denk dat Richard een kleine voorsprong heeft,’ zei Kate peinzend. ‘Maar misschien komt dat alleen doordat ik meer tijd met hem heb doorgebracht.’

			‘Kate Turner: de grootste mannenverslindster van Blexford. Wie zou dat gedacht hebben?’

			Kate moest toegeven dat ze het die avond prima naar haar zin had. Het leek lang geleden dat ze echt met z’n tweetjes waren en vrijuit konden bijkletsen, onzin uitkramen en idioot doen. Toen de eerste lading kersttaartjes in de oven was geschoven, namen ze even pauze om een toetje te nemen. Inmiddels lieten ze de koffie al uit de Irish coffee weg. Matt nam een stuk Victoria-cake en Kate koos voor de witte chocolade-cranberrycake.

			Nat King Cole croonde over het poffen van kastanjes boven een open vuur, terwijl Kate robijnrode kersen en vruchten op brandewijn als vulling in de volgende lading taartjes lepelde en er deegsterretjes bovenop legde. Vervolgens bestreek Matt ze met melk en bestrooide ze met kristalsuiker. In de keuken hing de bedwelmende geur van roombotergebak, kerstkruiden en de glühwein die op het fornuis stond.

			Drie uur later waren de werkbladen veranderd in een zee van goudbruine taartjes die op rekken stonden af te koelen. Ze hadden er genoeg gemaakt om alle cafébezoekers er tot en met Nieuwjaar van te kunnen voorzien en ze ook nog te kunnen uitdelen aan iedereen die de deuren langsging om kersthymnen te zingen. Als ze waren afgekoeld zou Matt ze in kleine porties invriezen, zodat hij ze kon ontdooien als hij er behoefte aan had. Maar als hij de afgelopen twee weken als maatstaf nam, zou hij er per dag minstens een zak van nodig hebben. Kate koos er zelf ook acht uit en zette die apart om af te koelen.

			‘Was gratis drank en gratis eten nog niet genoeg?’ vroeg Matt.

			‘Nee,’ zei Kate, terwijl ze een taartje in haar mond stak dat zo gloeiend heet bleek te zijn dat ze met open mond jodelend door de keuken sprong om het af te laten koelen.

			In benevelde toestand ruimden ze dansend en zingend lukraak een en ander in de keuken op.

			‘Kom mee,’ zei Matt.

			Hij gaf Kate haar jas en nog een glas glühwein dat rook naar sinaasappel en kruidnagel en waar de damp vanaf sloeg. Vervolgens ging hij haar voor naar de tuin, waar hij haar een van de stoelen op de veranda aanbood voordat hij de keuken weer in dook. De sneeuwstorm was gaan liggen en de wereld was stil. De heldere donkerblauwe hemel leek bezaaid met talloze zilveren speldenknoppen.

			‘Ben je er klaar voor?’ riep hij.

			Kate had haar mond nog niet geopend om te antwoorden of de tuin baadde al in een wit schijnsel. De knoestige oude perenboom was helemaal volgehangen met lichtjes. De kale, kromme takken waaierden uit over de hele breedte van de tuin en het leek of hij zijn stakerige vingers uitstrekte om de sterren aan de koude winterhemel te kunnen aanraken.

			Het was ronduit betoverend. Kate kreeg een brok in haar keel toen ze bedacht dat Matts moeder dit schouwspel prachtig zou hebben gevonden. Hij kwam naar buiten en ging naast haar zitten.

			‘Vind je het mooi?’ vroeg hij.

			Kate was sprakeloos. ‘Het is schitterend,’ fluisterde ze.

			Glimlachend zei Matt: ‘Ik wist wel dat je het zou waarderen. Toen ik ze in de boom hing, had ik jou in gedachten. Jij en ik in deze tuin.’

			Een poosje zaten ze daar in stilte. De sneeuw had zich opgehoopt rond de poten van het tuinmeubilair en de grond was bedekt met een dikke laag maagdelijk witte sneeuw die glinsterde in het schijnsel van de talloze kleine lichtpuntjes in de boom. Toen Matt naar haar toe schoof, liet Kate haar hoofd tegen zijn schouder rusten.

			‘Volgens mij zou mijn moeder hier ook van hebben genoten,’ zei Matt.

			‘Zeker weten,’ was Kates reactie.

			‘Je had gelijk,’ zei Matt. ‘Ik zou inderdaad het perenplukfeest in de herfst in oude glorie moeten herstellen. We hebben het lang genoeg zonder gedaan.’

			‘Ik weet dat een heleboel mensen daar blij mee zullen zijn,’ zei ze enthousiast.

			Waarom het zo was wist ze niet, maar het idee dat ze na al die jaren nog steeds tot Matt door wist te dringen bezorgde haar een warm gevoel. Of misschien kwam het door de drank. Hoe dan ook, er verscheen een glimlach op haar gezicht.

			‘Sarah heeft me laten inzien dat ik me niet aan het verleden moet blijven vastklampen,’ vertelde hij. ‘Het is tijd om vooruit te kijken.’

			En met die opmerking verdween pardoes en op onverklaarbare wijze het warme gevoel in Kates borst.

			‘Mijn moeder zou het niks hebben gevonden als ik de boom als een soort relikwie was blijven beschouwen,’ vervolgde Matt. ‘Ze zou het fijner hebben gevonden als iedereen er plezier aan kon beleven.’

			‘Hm-m,’ beaamde Kate.

			De woorden ‘het is tijd om vooruit te kijken’ bleven alsmaar door haar hoofd gonzen. Wat bedoelde hij daarmee? Wilde hij haar soms iets vertellen? Bedoelde hij eigenlijk: ‘Ik ga Sarah een aanzoek doen?’ En was het niet gek dat dat haar iets deed?

			‘Ik moet naar huis,’ zei Kate.

			‘Wat? Is er iets?’

			‘Nee, hoor,’ antwoordde ze, waarna ze eruit flapte: ‘Ik ben alleen een beetje misselijk.’

			‘O, oké,’ zei Matt. ‘Nou, dan loop ik wel met je mee naar huis.’

			‘Nergens voor nodig. Ik ben een grote meid.’

			‘Soms heb ik het idee dat je al mijn voorstellen puur uit gewoonte afwijst,’ zei hij.

			Toen ze naar Kates huis wandelden, was het dorp diep in slaap. Zelfs in de pub was het donker en stil. In de heldere maneschijn trokken ze een spoor van voetstappen in de maagdelijke sneeuw. Alsof de sneeuwstorm de atmosfeer had uitgeput, was het nu kalm en vredig, en de sneeuwdeken op de grond leek het dorp tegen de kou te beschermen.

			Terwijl ze zij aan zij verderliepen, ontging het Kate niet dat hun situatie verdacht veel weg had van toen ze Matt en Sarah die avond samen had gezien. Alleen sloegen zij hun armen niet om elkaar heen, en kusten ze elkaar ook niet teder in het maanlicht, want dat deden vrienden nu eenmaal niet.

			Even later waren ze bij Kates huis, dat op een kerstkaart niet zou hebben misstaan. Haar vader had aan weerszijden van de voordeur twee kerststerren in groene aarden potten neergezet in de beschutting van het puntdakje boven de deur, waarop de witte laag wel glazuur op een koekhuisje leek. Kates voetstappen van die ochtend waren helemaal volgesneeuwd.

			‘Bedankt voor je hulp vanavond,’ zei Matt. ‘Ik waardeer het echt.’

			‘Geen dank. Ik heb het naar mijn zin gehad.’

			‘Ik ook. Soms mis ik het... jij en ik samen, dat we gewoon lol hebben.’

			‘Ik ook,’ zei Kate.

			‘Nou, ik ga ervandoor. Morgen moet ik weer vroeg op.’

			‘Yep,’ zei Kate.

			Toen trok Matt Kate stevig tegen zich aan en kuste hij haar op haar hoofd, voordat hij over het tuinpad terugliep en het hek achter zich liet dichtvallen. Hij draaide zich nog een keer om en zwaaide, terwijl hij over de besneeuwde weg verder liep en Potters Copse in dook. Kate bleef hem nog een poosje nakijken, ook toen hij al uit het zicht verdwenen was.

			Later lag ze in bed de avond te overdenken. Ze stond stil bij de gedachte dat Matt en Sarah misschien zouden trouwen en moest concluderen dat die haar minder vrolijk stemde dan je zou verwachten. Doordat haar telefoon piepte, raakten die gedachten meteen op de achtergrond. Ze zag een berichtje van Drew:

			Steven de knappe vertaler op het ministerie is een hartenbreker

			O nee! Wat is er gebeurd? stuurde Kate terug.

			Hij is getrouwd. Met een vrouw nog wel! luidde het antwoord.

			Wat een klootzak!

			Ja! Vergaat het jou beter?

			Twee toffe dates, twee mannen die goed kunnen kussen! typte ze terug.

			Sloerie! was Drews reactie, gevolgd door: Ik ben jaloers! Xxx

			‘Ik kan het niet geloven!’ zei Laura. ‘Dus je hebt ze allebei gekust? Wauw! Ik weet zeker dat ik zou zijn flauwgevallen bij zoveel romantiek. In mijn leven is daar geen plaats meer voor. Ben vindt het al romantisch als we elkaar tijdens de seks vast blijven houden.’

			Laura voerde Charlie voor zijn elfuurtje geprakte banaan, maar het grootste deel belandde op haar T-shirt. Laura en Ben woonden in een van de rijtjeshuisjes waar vroeger het getrouwde personeel van Blexford Manor was gehuisvest. Het contrast tussen haar eigen leven en dat van de voormalige huurders sprak tot haar verbeelding.

			De tv stond afgestemd op het kinderkanaal en op het scherm waren bijzondere kleurrijke wezens in een psychedelisch aandoend bos kinderliedjes aan het zingen. Gebiologeerd staarde Charlie ernaar. Een protserige kerstboom, overduidelijk versierd door Mina, liet de piepkleine woonkamer nog kleiner lijken dan hij was.

			‘Heb je nog iets van ze gehoord?’ vroeg Laura.

			‘Ja, van allebei,’ antwoordde Kate met een schaapachtige grijns.

			‘Lieve help!’ riep haar vriendin uit.

			‘Richard heeft me vanochtend bloemen gestuurd.’

			Laura bracht haar hand naar haar hart en haalde diep adem.

			‘Ze zijn prachtig! Winterbloemen en kersttakken. Hij heeft er echt over nagedacht,’ vertelde Kate.

			‘Wauw!’ zei Laura dromerig. ‘Ben koopt alleen bloemen voor me als die bij de garage zijn afgeprijsd, of als hij me wil overhalen in bed een bijzonder standje uit te proberen.’

			Kate trok een gezicht.

			‘Maar zelfs dat is helaas niet meer zo vaak als vroeger,’ zei Laura treurig.

			‘En op het kaartje bij de bloemen stond: IK HAAL JE MORGENAVOND OM HALFTIEN OP. WE GAAN WARME GROG DRINKEN. TREK WARME KLEDING AAN.’

			‘Oooh!’ zei Laura zwijmelend. ‘Functioneren je knieën nog? Ik word al duizelig als ik het hoor.’

			‘En Phil belde me vanochtend vroeg al op om meteen na Kerstmis een date af te spreken.’

			‘Jeetje, zo heb je er geen, zo heb je er twee,’ was Laura’s commentaar.

			Kate moest lachen en Charlie brulde iets wat op ‘Twee!’ leek en sloeg met zijn handjes op het tafeltje voor zijn kinderstoel, waarbij er geprakte banaan in Laura’s haar vloog.

			Ben had Mina meegenomen voor een vader-dochterbrunch in de Pear Tree, waar ze samen kinderkoffie dronken en prinsessentijdschriften lazen.

			‘Voor ze vertrokken ben ik in het café nog koffie en een van je kersttaartjes wezen halen,’ zei Laura. ‘Er was wel wat verschil tussen die van jou en Matt. Die van hem zien er minder verfijnd uit. Hij vertelde dat je een zuigzoen in je hals had waarvan je net deed of die door een ongelukje met een rits was gekomen.’

			‘Jemig, wat een roddeltante is die kerel,’ zei Kate.

			‘Ga je naar de koekhuisjesdate op het landgoed?’ vroeg Laura.

			‘Ja, maar eerst heb ik dinsdagavond nog een date waarbij we bij Leicester Square uit eten gaan. Die dag werk ik een paar uur op kantoor; daarna ga ik naar het restaurant. En dáárvoor heb ik nog mijn date met Richard. We gaan grog drinken.’ Knipogend stak ze haar tong uit. Toen Charlie haar nadeed, wierp Laura haar vriendin een dodelijke blik toe, waarop die grijnsde. Vervolgens geeuwde Kate met wijd geopende mond, terwijl ze loeide als een misthoorn.

			‘Al die dates zijn echt hartstikke leuk, maar nu ben ik wel gesloopt,’ zei ze. ‘Ik heb na dat etentje bij Leicester Square eerst ook nog een escaperoom gepland staan. Als het zo doorgaat, breng ik Kerstmis slapend in bed door. Maar nu moet ik weg, ik moet namelijk voor twaalven in de Pear Tree zijn om Petula met haar knutselworkshop te helpen.’

			‘Je vergt het uiterste van die kerels!’ zei Laura.

			‘Na een trage start is de boel inderdaad goed op gang gekomen,’ constateerde Kate.

			‘Heb je je auto al terug?’ vroeg Laura.

			‘Patrick takelt hem dinsdag terug. Het arme oude beestje zou het in dit weer nooit zelf de heuvel op redden.’

			Kate verliet Laura’s huis met een tas vol laurierbladeren, vers geplukt uit de tuin van haar vriendin, en een paar takken donkergroene klimop die ze van de schutting achterin had getrokken.

			In Great Blexley waren de wegen sneeuwvrij, maar Blexford was nog steeds een winterwonderland. De meeste dorpelingen grepen het excuus van afgesneden zijn van de wereld aan om extra vroeg kerst te vieren. Ouders trokken peuters achter zich aan op een slee die meteen als boodschappenwagen fungeerde en mannen die in de zomer graag ritueel vlees zwart lieten blakeren boven gloeiende kooltjes hielden zich nu bezig met het isoleren van leidingen en het installeren van een laserprojector om hun tuin in kerstsfeer te brengen.

			In de Pear Tree heerste bedrijvigheid, met name omdat er achterin drie tafels werden ingenomen door Petula’s workshopdeelnemers. Ben en Mina zwaaiden naar haar vanuit hun leunstoel. Ben las in National Geographic en Mina was druk bezig stickers van eenhoorns op haar maillot te plakken. Haar baard en snor van chocola lieten bruine vegen achter op haar roze trui waar Laura vast niet blij mee zou zijn, dacht Kate.

			‘Hé, jij daar!’ riep Matt. ‘Hoe sterk wil je je koffie vanochtend? Extra sterk of ultrasterk?’

			‘Ultrasterk, alsjeblieft,’ antwoordde Kate.

			Matt bloeide altijd helemaal op als hij het belachelijk druk had. Als het café in een gekkenhuis veranderde, was hij intens tevreden.

			Petula stoof op Kate af en sleurde haar mee naar achteren.

			‘Kijk, hier is ze dan!’ Haar stem schalde van enthousiasme. ‘Onze plaatselijke Liberty-ontwerpster!’

			Er kroop een blos over Kates wangen toen twaalf paar nieuwsgierige ogen haar verwachtingsvol aankeken. Tot haar verrassing kende ze geen van de gezichten. Blijkbaar adverteerde Petula tegenwoordig verder van huis.

			Kate bekeek de spullen op tafel voor de workshop kerststukjes maken en voegde haar eigen groen eraan toe. Enkele deelnemers wisten al wat ze wilden maken en concentreerden zich op hun werkstuk, terwijl anderen met lichte paniek in hun ogen het materiaal op tafel door hun vingers lieten gaan.

			Matt bracht haar haar koffie.

			‘Ik vond het gisteravond erg gezellig,’ zei hij. ‘Moeten we vaker doen.’

			Meteen voelde Kate dat overal in het café nieuwsgierige oren gespitst werden.

			‘Dat soort dingen moet je niet zeggen,’ zei ze. ‘Het leidt tot geroddel.’

			‘Laat ze,’ zei hij met een grijns. ‘Ik ben het wel gewend over de tong te gaan. Roddels zijn de smeerolie van de Blexfordse gemeenschap.’

			‘Alsof ik dat niet weet,’ zei ze.

			‘Wat ik me nog afvroeg: hoe staat het ervoor met die zuigzoen van die Aussie-surfer van je?’ vroeg hij zo luid en duidelijk dat hij zeker wist dat iedereen het kon horen.

			Hij streek het haar uit haar hals om de zachtpaarse kneuzing te inspecteren, waarbij hij met zijn tong klakte. Het leek wel alsof het publiek massaal naar adem hapte.

			Ongeduldig sloeg Kate zijn hand weg. ‘Soms vind ik je helemaal niet aardig!’ siste ze.

			Nadat hij haar een ondeugende grijns had toegeworpen ging Matt weer aan het werk.

			Kate wurmde zich uit haar jas en trui, maar hield haar sjaal om haar hals, en wuifde zichzelf koelte toe met een blanco kerstkaart van de tafel.

			Ze trok een stoel naar het hoofd van de middelste tafel en ging zitten. Vervolgens pakte ze drie grote laurierbladeren met lange stelen en legde ze die in een waaiervorm neer, waarna ze de stelen met draad samenbond. ‘Het mooie van decoraties maken met wat de natuur ons biedt, is dat Moeder Natuur al het zware werk al heeft gedaan,’ zei ze. ‘Met een paar subtiele ingrepen van onze kant wordt de creatie in no-time stijlvol.’

			Kate pakte een stukje raffia, wikkelde dat twee keer om de stelen heen en legde er een knoopje in. Twee vrouwen aan de tafel begonnen meteen naar laurierbladeren te zoeken en volgden haar voorbeeld, net als een man aan de tafel ernaast, die zijn hals rekte om te zien wat Kate aan het doen was.

			Kates volgende handeling was een gouden belletje hangen aan de losse eindjes van de raffia en dat in de richting van het knoopje trekken. Daarna voegde ze er een geruit strikje aan toe, evenals een tweede belletje en een schijfje gedroogde sinaasappel, voordat ze een grote strik in de raffia legde om alles op zijn plaats te houden. Toen pakte ze een gouden stift en schreef in krulletters MINA op het middelste laurierblad.

			‘Kijk, handig bij een tafelschikking,’ zei ze, terwijl ze haar creatie ophield. ‘Of je kunt het gebruiken als een bijzonder cadeaulabel.’

			Vanaf dat moment maakte ze verschillende variaties op dit thema, waarbij ze gebruikmaakte van kaneelstokjes, steranijs, gedroogde appelschijfjes, takjes rozemarijn en slierten klimop. De creatievelingen haakten snel bij haar aan en verzonnen zelf varianten.

			Matt serveerde Kate een stuk rollade en een gemberlatte.

			‘Heb je het me al vergeven?’ vroeg hij.

			Kate nam een hap rollade. ‘Soort van,’ antwoordde ze.

			Ben en Mina kwamen naar haar toe om afscheid te nemen. De chocola was van Mina’s gezicht verwijderd, maar haar trui zag eruit als het slachtoffer van een mishandeling.

			‘Laura gaat me ervan langs geven!’ zei Ben.

			Kate lachte en zei: ‘Dat lijkt me een redelijke veronderstelling.’

			Toen gaf ze Mina haar handgemaakte naamlabel. ‘Als je dit nu op kerstavond aan jullie voordeur hangt, weet de Kerstman welke kous van jou is,’ legde ze uit.

			Mina, die alles wat met de Kerstman te maken had hoogst serieus nam, bekeek de naamlabel met zo’n eerbiedige blik dat Kate haar lach moest inhouden. ‘Dank je wel, tante Kate,’ zei Mina. ‘Dit is heel belangrijk. Nu krijg ik tenminste niet Charlies kinderspeelgoed. Charlie is namelijk nog klein, maar ik ben al groot.’

			Een uur later was de workshop voorbij. De deelnemers vertrokken met een tas vol handgemaakte werkjes en een buik vol taart. Kate hielp Petula bij het opbergen van haar spullen in de verrijdbare kunststoffen ladekastjes.

			‘Zet die maar achterin neer,’ riep Matt van achter de bar. ‘Ik breng ze later wel bij je langs, Petula.’

			‘Weet je het zeker?’ vroeg ze.

			‘Ja, natuurlijk,’ zei Matt. ‘Je kunt die gevallen toch moeilijk als een of andere knutselgekke zwerver door de sneeuw achter je aan trekken!’

			Kate wierp een blik op haar horloge. Er was al een aardig deel van de dag verstreken en ze moest nu echt aan de slag met haar eigen werk. Terwijl ze in haar hoofd de hoeveelheid werk die ze nog moest verzetten afzette tegen het aantal beschikbare uren, voelde ze een vertrouwd soort kriebel in haar benen toen de adrenaline begon te stromen.

			‘Ga maar,’ zei Petula glimlachend, die opmerkte wat er speelde. ‘Ik ruim het hier wel op.’

			‘Ik kan je best nog even helpen,’ zei Kate.

			‘Hoor eens, ik zie best dat je geen rust meer in je kont hebt,’ zei Petula. ‘Je hebt wel wat belangrijkers te doen dan speuren naar de doppen van lijmstiften.’

			Kate kuste Petula ten afscheid op de wang en pakte haar spullen. Door de beslagen caféramen kon ze zien dat het weer sneeuwde.

			‘Kun je niet blijven om nog iets te eten?’ vroeg Matt.

			Ze schudde haar hoofd en antwoordde: ‘Ik moet werken.’

			‘Jammer. Mijn lunchpauze begint zo, dan had je me gezelschap kunnen houden.’

			Glimlachend zei Kate: ‘Volgende keer misschien.’

			Eenmaal weer thuis stak ze de houtkachel in de keuken aan en drukte ze de foto’s van Epping Forest af. Er was haar een urgente opdracht gemaild voor een winters textiel dat eind januari in de winkel moest liggen, dus borg ze haar lenteontwerpen voorlopig op om zich te wijden aan ideeën voor de periode na kerst.

			Ze pakte een oud boek uit haar kast en begon erin te bladeren. Het was een beduimeld exemplaar van een bloemenencyclopedie die ze in een tweedehandsboekwinkel had gevonden. Het had die typische muffe zoldergeur die altijd bleef hangen als die eenmaal in het papier getrokken was.

			Al snel vond ze wat ze zocht, installeerde ze zich met een vel papier en haar palet en begon ze te tekenen: donkerroze helleborussen met flinterdunne bloemblaadjes en bleke, stervormige harten. En de bloemen van de Japanse kwee in de rode tint van watermeloenvruchtvlees en tere klokvormige bloemetjes met hartjes zo geel als de zon. Op de achtergrond schilderde ze, geïnspireerd door haar eigen foto’s, bos met besneeuwde stukken, berijpte varens en bessen.

			Het was zaak om de basiskleuren goed te treffen. Als het rood en groen te fel waren, zou het misschien te veel op een kerstontwerp lijken. Aan de andere kant: als de kleuren te bleek waren, zou het beeld kil en onuitnodigend ogen, terwijl ze juist de schoonheid van de natuur wilde benadrukken, die zelfs op de donkerste winterdagen zichtbaar was. Ze had een schakering nodig die de behoefte aan warme dekens, troosteten en televisiefilms aanwakkerde. Uiteindelijk koos ze voor warm taupe: de kleur van een hertenvacht in de winter.

			De namiddag ging naadloos over in de vroege avond. Kate deed haar bureaulamp aan en werkte door, terwijl buiten het daglicht volledig verdween en door het raam alleen nog de duisternis zichtbaar was. Talloze koppen koffie, kersttaartjes en chips hadden haar tot nu toe aan de gang gehouden, maar nu had ze trek in een echte maaltijd.

			Omdat ze in gedachten nog haar lenteontwerpen aan het perfectioneren was en de spoedwinterontwerpen morgen al klaar moesten zijn, stond haar hoofd niet naar koken. Dus maakte ze toast klaar die ze rijkelijk belegde met kaas en augurken, en samen met een kop thee verorberde ze die voor de tv in de zitkamer. Uit ervaring wist ze dat ze geen etensresten op haar werkplek moest achterlaten.

			Halverwege een aflevering van een bakprogramma in kerststijl liet haar telefoon van zich horen. Phil had haar een bericht gestuurd.

			Kan ik je bellen? luidde het.

			In de loop van de dag hadden ze een paar grappige, lichtvoetige berichtjes gewisseld. Aan meer had Kate qua tijd en energiepeil ook geen behoefte gehad. Ze had tenslotte al een date op de rol staan die buiten het Twaalf-Datesprogramma om was geregeld. Maar even later won haar nieuwsgierigheid het en schreef ze dat hij haar mocht bellen.

			Zijn stem klonk gespannen. Heel anders dan die van de zorgeloze, vrolijke man die ze in het bos had gekust.

			‘Ik bel je om je te laten weten dat ik terug naar Australië moet,’ zei hij. ‘Ik wil dat je het weet, omdat we het zo goed samen konden vinden en ik je nog een keer had willen zien. En je moet vooral niet denken dat ik nu opeens niets meer van je wil weten of zoiets.’

			‘Is er iets gebeurd?’ vroeg Kate.

			‘Mijn zoon heeft gebeld,’ vertelde Phil. ‘Zijn moeder is ziek. Ernstig ziek. Waarschijnlijk hersenvliesontsteking. Ik moet erheen.’

			‘Natuurlijk,’ zei Kate. ‘Logisch, niet meer over nadenken, gewoon gaan. Ik hoop dat het goed met haar komt. Als je terug bent, halen we dit wel weer in.’

			‘Daar zit ’m de kneep,’ zei Phil. ‘Dat gaat niet gebeuren. Toen ik hoorde dat ze zo ziek was...’

			‘... besefte je opeens dat je nog steeds van haar houdt?’ maakte Kate zijn zin voor hem af.

			‘Het spijt me,’ zei hij.

			‘Wat spijt je?’ vroeg ze. ‘Dat je eerlijk bent geweest?’

			‘Dat je misschien het gevoel hebt dat ik je heb misleid.’

			‘Je hoeft helemaal nergens je excuses voor aan te bieden. Wanneer gaat je vlucht?’

			‘Vanavond.’

			‘Ik zal positieve gedachten je kant op sturen.’

			‘In een ander leven zou het misschien anders zijn gelopen,’ zei Phil.

			‘Ja, misschien wel, in een ander leven,’ zei ze.

			‘Zorg goed voor jezelf, Kate.’

			‘Jij ook.’

			Hoewel Kate teleurgesteld was, was ze niet al te verbaasd. Elke keer als hij tijdens hun date over zijn ex praatte, deed hij dat met zoveel waardering dat de verrassing er vooral in zat dat Phil zelf niet had beseft dat hij nog steeds van haar hield.

			Ach, nou ja, dat is er één minder... dacht ze.

			Ze at haar eten op en ging weer aan het werk. Haar stemming mocht dan een tikje weemoedig zijn, echt verdrietig was ze niet. Ze hoopte dat hij de kans kreeg om zijn ex over zijn gevoelens te vertellen. Wat zijn er toch veel mensen op zoek naar liefde, dacht ze. Toen haar gedachten naar haar vader en Evelyn gingen, krulden haar mondhoeken. Ze hoopte dat hun relatie goed uitpakte. Toen haar oogleden zo zwaar werden dat zelfs haar bureaulamp haar zicht er niet beter op maakte, besloot ze dat het tijd was om naar bed te gaan. Ze kon morgen nog de hele dag aan haar ontwerpen werken. Morgen! Weer een avond in Richards gezelschap, dacht ze verlangend. Ze nestelde zich onder de dekens, terwijl visioenen van rugbyspelers door haar hoofd dansten.

			In de middag van de volgende dag keek ze op van haar schetsboek naar de bos bloemen van Richard, die in een vaas in de vensterbank boven de gootsteen stond. Er voer een golf van opwinding door haar heen, die in haar borst als vuurwerk uiteenspatte. Het zou niet lang meer duren voor hij voor hun grogdate op haar stoep zou staan. De locatie was weliswaar nog geheim, maar de grog gaf haar het idee dat er die avond aardig wat gedronken zou worden, dus zorgde ze voor een stevige bodem in haar maag door een van Carla’s befaamde ovenschotels met gehakt en aardappels te eten.

			Die hele dag had ze al haar aandacht gericht op de details in de aquarelstudies van de paarse helleborusbloemen voor het wintertextiel. Ze had hun kopjes diep gebogen afgebeeld, waardoor ze bedeesd en eerbiedig oogden. Op dik zwart papier tekende ze met wit potlood spierwitte anemonen, waarna ze er studies aan toevoegde van de bleekgroene, poederkleurige eucalyptusbladeren uit Richards boeket. De dag was ongewoon vredig verlopen, waar ze dankbaar voor was. Het had haar de kans gegeven om een aantal zaken op een rijtje te zetten, de vreemde en veelzeggende dates die ze tot nu toe had meegemaakt te overdenken en te genieten van het vooruitzicht dat er nog meer dates op het programma stonden.

			Qua kleding wilde ze niet dat Richard het idee kreeg dat ze zich al te zeer voor hem had opgedoft, maar moest zijn verlangen naar haar tegelijkertijd wel aangewakkerd worden. Dus koos ze voor een witte blouse onder een paarsrode kabeltrui die zo kort was dat de blouse eronderuit kwam en een donkerblauwe spijkerbroek met verhoogde taille. Haar haar stak ze hoog op en ze spoot royaal parfum in haar hals. Ze completeerde de outfit met een jas van nepbont en puntige rode enkellaarsjes.

			Om een minuut voor halftien liep ze haar voortuin in. In het lamplicht zag ze opeens dat er nog verf onder haar nagels zat en ze wilde alweer teruggaan om het met een borsteltje te verwijderen toen er een zwarte SUV voor haar huis tot stilstand kwam. 

			Richard draaide zijn raampje omlaag en zei met een glimlach: ‘Hoi, Kate. Ben je er klaar voor?’

			Zijn timbre deed Kate denken aan gepolitoerd eikenhout en versgemalen koffie. Haar glimlach was zo breed dat al haar tanden werden ontbloot, en die glimlach wilde niet meer verdwijnen, of overgaan in een flirterige grijns, wat verstandiger zou zijn geweest. Ze was ervan overtuigd dat ze er even dwaas uitzag als ze zich voelde.

			Op niet al te elegante wijze – ze gleed namelijk twee keer uit – kwam ze naar het portier aan de passagierskant, waarna ze instapte. De auto rook zo overduidelijk naar Richard dat ze er slap van werd.

			‘Heb je een fijne dag gehad?’ vroeg hij.

			‘Vooral productief,’ antwoordde ze. ‘En jij?’

			‘Mijn dag was saai,’ zei hij. ‘Maar hij wordt er met de minuut beter op.’

			‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze.

			‘Dat zul je snel genoeg raden,’ was zijn reactie.

			Hij koos zijn weg over de doolhof van besneeuwde weggetjes die uit Blexford leidden en waar zelfs in het donker geen straatlantaarns brandden. Even later herkende Kate de weg naar Blexford Manor.

			‘Gaan we soms naar het landgoed?’ vroeg ze.

			Richard knikte en glimlachte. ‘Dat leek me wel het minste,’ zei hij. ‘Nu we onze tweede eerste date achter de rug hebben, kunnen we volop genieten van onze eerste tweede date, op de plek waar we onze eerste eerste date gehad zouden hebben.’

			‘Jeetje, daar heb je echt over nagedacht,’ zei Kate.

			De toegangspoort was gehuld in het schijnsel van negentiende-eeuwse lantaarnpalen in verschillende hoogtes waaraan met linten omwonden hulstkransen hingen. Maar in plaats van de weg naar het parkeerterrein te nemen, reed Richard langzaam over de Long Walk en sloeg hij bij de fontein links af. Vervolgens reden ze naar een parkeerplaats achter het landhuis die voor het personeel bedoeld was.

			‘Mag je hier wel parkeren?’ vroeg Kate.

			‘Wel als je zoveel geld uitgeeft als ik,’ antwoordde hij.

			Klinkt een tikje opschepperig, dacht Kate, maar ze besloot er geen aandacht aan te besteden. Het belangrijkste was dat ze het erg naar haar zin had.

			Richard reikte voor haar langs en haalde een zaklamp uit het dashboardkastje. Grijnzend keek hij haar aan en zei: ‘Kom mee.’

			Wat gaan we in vredesnaam doen? dacht Kate.

			Toen hij haar zijn arm toestak, haakte ze de hare door die van hem. Dat voelde goed. Hij gedroeg zich zelfverzekerd en enigszins autoritair, en Kate voelde zich uitverkoren dat ze zich mocht koesteren in die aandacht.

			Het vage, oranjeachtige schijnsel dat uit de kleine bistro in het landhuis en de bar ernaast viel, verlichtte hun pad, terwijl ze knerpend over het met zout bestrooide gravel liepen. Even bleven ze staan bij een onverhard pad in het gras dat van het landhuis naar de zwarte muur van bomen leidde die de rand van het bos vormde. Alleen de toppen van de bomen waren te onderscheiden. Hoog oprijzend en puntig, en van achteren uitgelicht door de maan, alsof ze voor een schimmenspel uit papier waren geknipt.

			Richard knikte in de richting van het donkere pad en zei: ‘Zullen we dan maar?’ Vervolgens deed hij zijn zaklamp aan.

			Het gemaaide pad was niet breed genoeg voor twee mensen, dus ging Richard voorop. Omdat het zo koud was, was Kate dankbaar voor haar warme kleding. Gelukkig bereikten ze even later de rand van het bos en hielden de bomen de koude wind een beetje tegen.

			Na een laatste blik achterom dook ze het bos in. Het landhuis zag er behaaglijk en uitnodigend uit. Uit de glas-in-loodraampjes straalde een barnsteenkleurige warmte en de rook die uit de vele schoorstenen kringelde leek hen fluisterend te wenken. Kate rilde en bleef dicht bij Richard in de buurt. Het laatste wat ze wilde was vanavond in het bos verdwalen.

			Waar de bomen het dichtst op elkaar stonden was maar een beetje sneeuw gevallen, maar op de open plekken waren de vlokken rijkelijk door de gaten in het groene bladerdak naar beneden gekomen en lag een dikke sneeuwdeken.

			Over het besneeuwde pad zetten ze hun wandeling voort. De straal van Richards zaklamp doorboorde het duister. De nachtdieren waren wakker en krijsten geïrriteerd toen ze vlak voor hen de voortsjokkende mensen opmerkten. Vanuit haar ooghoeken zag Kate verscheidene schepsels langs zich schieten.

			Toen Richard abrupt bleef stilstaan, botste Kate pardoes tegen zijn rug op. Ze had naar de bomen links van haar gekeken in plaats van voor haar.

			‘Oeps! Sorry,’ zei ze. ‘Ik probeerde net te zien wat daar langs ons rende. Het had een vos kunnen zijn, of misschien een das...’

			Nadat hij haar naast zich had getrokken stopte ze met praten en richtte ze haar blik naar voren.

			Voor hen doemde een barok stenen bouwwerk op, waaromheen zwarte klimop kronkelde. Helemaal bovenin zag ze een besneeuwd torentje met een dak dat zo puntig was dat het in de sterrenhemel leek te prikken. Het was de folly van het landgoed.	

			Vroeger was Kate er weleens geweest, maar dat was jaren geleden, en bij daglicht. De oorspronkelijke lord had kort nadat het landhuis zelf klaar was opdracht gegeven voor de bouw van deze folly. Maar anders dan bij de meeste vermaaksbouwwerken – stuk voor stuk stijlvol maar onbruikbaar – had lord Milton Blexford gekozen voor een folly met een functie. Dit gebouwtje werd in die tijd gebruikt om zijn jachtgezelschappen in te ontvangen. De jagers waren ongetwijfeld verguld geweest met de grote haarden en het comfort, maar voor het personeel moest het een nachtmerrie zijn geweest om alle eten en drinken er door het bos naartoe te brengen zonder dat de gasten hen opmerkten of per ongeluk neerschoten.

			Recentelijk was de folly omgetoverd tot een twee kamers tellend boetiekhotel met een knusse bar en eetruimte op de begane grond. Er was een wachtlijst om hier te mogen logeren en de prijs loog er niet om, zo had Kate afgeleid uit Laura’s gefoeter over ‘hoe de gefortuneerdere helft van de bevolking’ leefde. Exclusiever werd het niet, zeker niet aan deze kant van Londen. Je moest al reserveren als je alleen iets wilde drinken. Even langswippen voor een biertje onderweg van je werk naar huis was er hier niet bij. Al vanaf het moment dat het hotelletje was geopend had Kate ervan gedroomd om het interieur te mogen bekijken. En toch, hoe fijn ze het ook vond om hier te zijn, had ze onwillekeurig het gevoel dat het misschien allemaal een tikkeltje overdreven was voor een tweede date. Richard liet het wel heel breed hangen. Kate hoopte dat hij niet zover was gegaan dat hij een kamer had geboekt. Ze moest nog veel werk verzetten voor ze de volgende dag naar kantoor ging en het was een maand geleden dat ze haar bikinilijn had bijgewerkt. In plaats van een keurige landingsbaan had ze een soort stoppelveldje.

			‘Ik heb je warme grog beloofd,’ zei Richard, terwijl hij de ronde eikenhouten deur opende die toegang gaf tot de folly. ‘Na jou,’ zei hij met een lichte buiging die Kate een schoolmeisjesachtig gegiechel ontlokte.

			De warmte van het vuur in de reusachtige stenen haard omhulde Kate als een behaaglijke deken en haar ijskoude wangen prikten toen ze ermee in aanraking kwamen. Zodra ze haar jas uittrok, verscheen er een ober die hem van haar overnam om hem op een ijzeren standaard naast de haard te hangen.

			De ruimte was rond en de flagstones op de vloer – gladgesleten en enigszins golvend aanvoelend – waren gedeeltelijk bedekt met een geweven vloerkleed, zo dik dat het wel een dekbed leek. Aan de muren hingen bonte wandkleden waarin de dieprode, -groene en -blauwe tinten van het vloerkleed terugkwamen en die extra mooi deden uitkomen.

			Tegenover de ingang bevond zich een bar met aan weerszijden een stenen doorgang, waardoor je een glimp kon opvangen van twee wenteltrappen die achter de muur verdwenen. Her en der stonden oorfauteuils en er was een weelderig uitziende sofa met een lange, lage salontafel ervoor die bestond uit een gespleten boomstam.

			De twee diepe stenen nissen naast de ramen aan weerszijden van de deur waren aangekleed met kleden en lagen vol fluwelen en geruite kussens, zodat je er comfortabel kon zitten.

			In de linkernis zat een stel dat er zo vol ontzag en smoorverliefd uitzag dat het wel om een huwelijksreis moest gaan. Richard gebaarde Kate dat zij in de andere nis konden plaatsnemen. Afgezien van hen vieren was de bar leeg. Uit verborgen luidsprekers klonk koormuziek en de houtblokken in de haard brandden knetterend en knapperend.

			Kate trok haar laarzen uit en ging op het bankje naast het raam zitten, waar ze haar knieën optrok en half wenste dat ze daar kon opgaan in een goed boek. Richard ging tegenover haar zitten. De kozijnen waren zo hoog dat zelfs hij er klein bij leek.

			‘Ik voel me als een kind in het huis van een reus,’ zei Kate.

			‘De drankjes die ze hier serveren zijn anders niet geschikt voor kinderen,’ zei hij met een knipoog.

			De ober kwam naar hen toe en overhandigde hun een cocktailmenu. Al snel zag Kate dat er geen Slippery nipples op stonden. Richard bestelde een Blexfordse warme grog en Kate liet zich overhalen hetzelfde te doen.

			‘Ben je hier weleens eerder geweest?’ vroeg Kate.

			‘Een paar keer,’ antwoordde hij, zonder er verder over uit te weiden.

			Even vroeg ze zich af of hij hier misschien met andere dates naartoe was gegaan, maar toen besloot ze dat het niet veel uitmaakte. Bovendien leek het oneerlijk om een negatief oordeel uit te spreken over zo’n mooie, sfeervolle locatie omdat hij er toevallig al eens met iemand anders was geweest. Tenslotte had iedereen in het verleden bepaalde dingen gedaan. Het allerbelangrijkste blijft dat hij ervoor heeft gekozen mij hier vanavond mee naartoe te nemen, dacht ze. Ze was er tenslotte blij om.

			Toen hun drankjes gebracht waren, gleed de alcoholische drank troostend bij Kate naar binnen en voelde die aan als warme zijde. De kruidnagel, citroen en whisky maakten hem lekker pittig. ­Tegen de tijd dat ze haar tweede grog ophad, was ze vanbinnen net zo warm als aan de buitenkant. Intussen was Richard overgegaan op alcoholvrije grogs omdat hij nog moest rijden, maar hij leek te vinden dat Kate zich vooral niet moest inhouden waar het alcoholische versnaperingen betrof.

			Zijn speelse en charmante houding leidde ertoe dat Kate, mocht hij inderdaad een kamer voor hen geboekt hebben, in de verleiding zou zijn om met hem mee te gaan, ongeacht het woekerende onkruid tussen haar benen. Toen ze allebei hun dag tot in detail hadden besproken boog Richard zich voorover naar Kates kant van het raam en begon hij hees te fluisteren.

			‘Laten we een spelletje spelen,’ stelde hij voor.

			‘Heb je soms Vier op ’n rij onder je trui meegesmokkeld?’ vroeg Kate. ‘Heb je er nog steeds moeite mee dat je van een meisje hebt verloren?’

			‘Dit spel is ietsje... intiemer.’

			Kates adem stokte in haar keel en het kostte haar moeite een enthousiast kreetje in te houden. Wat er precies ging komen wist ze niet, maar als het zo doorging, zou haar onderbroek nog spontaan omlaagvallen!

			‘Ik stel een compacte vragenronde voor over relaties in het verleden en wat we wel en niet leuk vinden,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Dat werk. Dan zijn we meteen van al die ingewikkelde toestanden verlost en kunnen we ons volledig op het hier en nu concentreren.’

			Die benadering bracht gemengde gevoelens bij Kate teweeg. Hadden ‘al die ingewikkelde toestanden’ er uiteindelijk niet toe geleid dat ze hier en nu waren? En was het niet leuker om op een trager tempo te weten te komen wat de ander wel en niet leuk vond? Dan konden ze er à la carte van genieten, in plaats van alles in één keer als een fastfoodmenu op te schrokken.

			‘Beschouw het maar als de kortste route naar het midden van het doolhof,’ zei Richard.

			‘Maar is het dolen niet juist wat een doolhof zo leuk maakt?’

			‘Niemand gaat een doolhof binnen met het idee er eeuwen over te doen om het midden te bereiken,’ bracht Richard daartegen in. ‘Des te eerder je er bent, des te sneller kun je genieten van je beloning.’

			Glimlachend en met een licht opgetrokken wenkbrauw keek hij haar aan. Met zijn diepe stem en suggestieve lichaamstaal probeerde hij haar duidelijk over te halen. Hij hield zijn hoofd schuin, terwijl hij zich dicht naar haar toe boog en met zijn vingertoppen rondjes tekende op haar knie. Kate voelde hoe haar twijfels plaatsmaakten voor oerdriften. 

			‘Ik verzeker je dat het leuk gaat worden,’ zei hij.

			En dat trok haar over de streep. ‘Goed dan,’ zei Kate, in het volle besef dat ze zich door hem had laten overhalen. ‘Ik doe mee.’

			Richard grijnsde onheilspellend, terwijl Kate nog een slokje uit haar glas nam om het nerveuze gefladder in haar buik in toom te houden.

			‘Je eerste kus.’ Richard begon meteen.

			Kates hersens blokkeerden meteen en haar hart sloeg op hol. ‘Jij eerst,’ zei ze.

			‘Oké,’ zei hij met een snaakse grijns. ‘Naomi Hall. In een oude schuilkelder in het park. Zij was negen en ik tien. Op de lagere school zaten we bij elkaar in de klas. Onze juf nam ons vaak mee de natuur in en eigenlijk moesten we paardenbloemen zoeken.’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij Kate aan. ‘Nu is het jouw beurt.’

			Prompt verscheen er een beeld op haar netvlies, warm en in sepiakleuren. Rossig blond haar en sproeten die donker waren geworden in de zon. Zodra de herinnering tot leven kwam, stokte haar adem in haar keel. Tot haar verrassing spoelde er een golf van verlangen door haar heen, die ze haastig verjoeg door een slok van de warme whisky te nemen. Ze probeerde net zo te klinken als Richard.

			‘Matt Wells,’ zei ze. ‘Achter een perenboom. We waren allebei tien.’

			‘En verder?’ zei Richard.

			‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kate.

			Toen Richard zich dichter naar haar toe boog, naderde zijn mond de hare. Zijn adem streek over haar lippen.

			‘Waar had je deze Matt Wells leren kennen?’ vroeg hij. ‘En waarom kuste je hem achter een perenboom?’

			Natuurlijk had hij geen idee wat deze herinneringen met haar deden, of welk effect hijzelf op haar had. Kate ervoer zowel verwarring als opwinding, maar ze wist niet zeker welk gevoel waarbij hoorde. Ze werd overspoeld door herinneringen aan toen ze Matt op een ander moment kuste. Het leek wel alsof haar hart wilde dat iedereen het kon horen bonzen.

			‘Hij was mijn jeugdvriend,’ antwoordde Kate, die het gevoel in haar borst onderdrukte. ‘De perenboom was in zijn tuin. Eigenlijk weet ik niet waarom we elkaar kusten, en of het wel de naam kussen verdiende. Hij kustte mij op mijn mond en ik stond dat toe.’

			Grijnzend leunde Richard achterover. Haar antwoord leek hem tevreden te stellen. Kate slaakte een zucht van verlichting. Zijn aanwezigheid was bedwelmender dan de grog en gek genoeg voelde het alsof ze een soort verboden gesprek voerden.

			‘Volgens mij was mijn eerste kus opwindender dan die van jou,’ zei Richard. ‘Dus dat is een punt voor mij.’

			‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ zei ze.

			‘Oké, de volgende vraag is twee punten waard. De eerste keer dat je seks had.’

			De jongen met het rossige haar in haar herinnering maakte plaats voor een donkerharige tiener met pukkels. Haar glimlach was opgelucht. Dit was veiliger terrein. Haar spieren ontspanden.

			‘Rory Parker,’ zei ze triomfantelijk. ‘Op de achterbank van zijn auto. Ik was zeventien en hij negentien.’

			‘Wat voor auto?’ vroeg Richard.

			Kate lachte bulderend. ‘Dat is zo’n typische mannenvraag! Je wilt niet weten of de seks teder was, of romantisch? Alleen in wat voor auto?’

			Richard grijnsde ondeugend en vroeg: ‘Was het teder en romantisch?’

			‘Nee. Het was vooral krampachtig en oncomfortabel. Hij had een Ford Fiesta.’

			Richard reageerde met een plechtige knik, alsof hij veel ervaring had met krampachtige seksuele handelingen in Ford Fiesta’s.

			‘Hoelang waren jullie samen?’ vroeg hij.

			‘Zes maanden,’ antwoordde ze. ‘Daarna ging hij het leger in en werd hij op Cyprus gestationeerd. Ik wist dat het dan voorbij zou zijn.’

			‘Heel pragmatisch van je,’ was Richards commentaar.

			Zijn stem klonk op de een of andere manier lager, dieper en intenser. Het gepraat over seks zorgde ervoor dat het gefladder in haar maag afdaalde naar haar onderbuik.

			‘En jouw eerste keer?’ vroeg ze.

			‘Ik was veertien...’

			‘Zo jong?’ riep Kate uit.

			‘Ik was volwassen voor mijn leeftijd,’ legde hij uit. ‘Cindy Jones. Zij was ook veertien en ze ging naar een meisjesschool. Haar ouders hadden een B&B en daar werkte ze tegen betaling als kamermeisje.’

			‘Laat me raden,’ zei Kate. ‘Jullie hadden seks in een van de gastenkamers.’

			Met twinkelende ogen keek hij haar grijnzend aan.

			‘Ik hoop wel dat jullie na afloop de lakens hebben verschoond,’ zei ze.

			‘En dat is nou zo’n typische vrouwenopmerking! Je wilt niet weten of het een mooie ervaring was? Alleen of we het beddengoed verschoond hebben?’

			Kate schoot in de lach en zei: ‘Daar heb je een punt. En, was het een mooie ervaring?’

			‘Erg mooi, maar wel vrij kort...’

			Waarop Kate zich in haar drankje verslikte.

			En hij vervolgde: ‘Ik bedoel natuurlijk dat de relatie van korte duur was! Zelf kan ik uiteraard urenlang doorgaan!’

			‘Dat zal best,’ zei Kate. Nu was het haar beurt om hem een zwoele blik toe te werpen, waarna er een glimp van iets duivels in zijn ogen te zien was.

			‘Onze relátie was van korte duur omdat ze er een voorliefde voor bleek te hebben om gretige jongemannen van hun maagdelijkheid af te helpen. Ze had bijna mijn hele klas al afgewerkt.’

			‘Oeps,’ zei Kate. ‘Vond je het erg?’

			‘Mwah. Ze was aardig en liet me zien hoe het moest. Jaren later kwam ik haar tegen in een bar in Westminster. Tegenwoordig is ze advocaat.’ Hij nam een slokje uit zijn glas. ‘Heb jij Rory ooit nog eens gezien?’

			‘Lieve god, nee!’ zei Kate.

			‘Ben je nooit in de verleiding gekomen om hem op Facebook op te zoeken?’

			‘Nee, nooit,’ zei ze. ‘Van dat soort dingen hou ik niet.’ Ze maakte een weids gebaar om aan te duiden hoeveel ‘dat soort dingens’ er waren. ‘Mensen hebben de neiging nostalgie te verwarren met liefde, wat alleen maar leidt tot scheidingen, affaires en dat soort dingen. Zelf ben ik van mening dat als je al twintig jaar geen contact meer hebt, daar waarschijnlijk een goede reden voor is.’

			‘Ik ben via Facebook in contact gekomen met mijn ex-vrouw,’ vertelde Richard toen. ‘Vroeger zaten we samen op school, maar daarna verloren we elkaar uit het oog. Zij was degene die mij vond.’

			‘O, shit!’ zei Kate. ‘Het spijt me. Ik flap er ook altijd van alles uit!’

			‘Geeft niks.’ Richard glimlachte, waarna hij zich weer vooroverboog. Terwijl hij haar recht aankeek, kon ze zijn geurtje ruiken. ‘Ik heb geen zin om over mijn ex te praten,’ zei hij rustig. ‘Ik hoor veel liever over jouw seksuele ervaringen.’

			Inmiddels had hij zijn gezicht zo dicht bij het hare gebracht dat zijn lippen tijdens het praten langs die van haar streken.

			‘Vertel maar wat je lekker vindt, Miss Turner,’ fluisterde hij. ‘Waar raak jij van in extase?’

			Toen Kate om vijf uur opstond om aan het werk te gaan was het nog donker. Haar hoofd tolde licht, maar niet op een vervelende manier, eerder van een zweem van een kater en een fikse portie herinneringen aan de voorgaande avond: Richards mond op de hare, zijn smaak, het gevoel van zijn lichaam tegen dat van haar, de boom die koud en hard tegen haar rug drukte en Richard die heet en hard tegen haar buik drukte.

			Helaas had hij geen kamer geboekt en na een poosje zorgde de vrieskou ervoor dat hun vurigheid letterlijk bekoelde, waardoor de avond weliswaar leidde tot vurige strelingen, maar niet uitmondde in seks. Ergens vond Kate het wel fijn dat ze het nog niet had gedaan met Richard. Ze hadden toch zeker geen haast? Ze stortte zich altijd halsoverkop in relaties, maar het draaide er telkens weer op uit dat ze alleen achterbleef. Het was goed om te wachten. Het was goed voor haar om te wachten.

			Ze spoelde haar penseel uit en blies op de rood geschilderde paddenstoel om hem sneller te laten drogen. Haar ontwerpen voor het wintertextiel wilde ze vandaag ter goedkeuring ­indienen. De lenteontwerpen waren al keurig in haar map opgeborgen.

			Rond kwart voor acht begon het zachtjesaan licht te worden en viel het grijze ochtendlicht door de ramen de keuken in. Die nacht had het niet gesneeuwd, maar nu vielen er fijne vlokjes uit de lucht die zacht langs de ramen schuurden. Kate zette nog een kop koffie voor zichzelf en vulde twee keer de broodrooster, waarna ze de warme beboterde sneetjes staand voor de dubbele deuren opat. In het voederstation pikte een roodborstje in de zaadjes en de wolken hingen zo laag dat het leek of je je hoofd ertegen zou stoten.

			Ze had net haar eten op toen Patrick op de deur klopte met haar autosleutels in zijn hand. Haar Mini stond weer veilig en wel voor de deur. Kate bedankte hem en betaalde hem contant voor zijn dienst.

			‘Evelyn vertelde me dat je vanavond een date hebt in Londen,’ zei hij.

			O, mijn god! dacht Kate wanhopig. Zelfs deze boer was op de hoogte van haar liefdesavonturen.

			Met een vriendelijke glimlach zei ze echter: ‘Dat klopt.’

			‘Je was toch niet van plan om dáármee naar de hoofdstad te gaan?’ vroeg hij, terwijl hij naar de Mini gebaarde.

			‘Zeker niet,’ zei Kate. ‘De oude dame zou het waarschijnlijk niet redden in de sneeuw.’

			‘Nou, ik ga vanavond met Evelyn naar Covent Garden Market om een nieuwe lading kerstbomen op te halen,’ zei Patrick. ‘Dus als je na afloop met ons mee wilt rijden, laat het dan even weten.’

			‘Dank je wel, Patrick,’ zei Kate. ‘Misschien doe ik dat wel.’

			Tegen tienen had Kate al haar spullen gepakt en stond ze op het punt te vertrekken. Ze had een klein rolkoffertje bij zich waar haar portfolio in paste en de kleren die ze naar haar date zou dragen. Zich omkleden deed ze wel op haar werk. Als ze de trein van halfelf nam, kon ze om één uur op kantoor zijn en doorwerken tot het einde van de werkdag, want ze hoefde pas om zeven uur in het restaurant te zijn.

			Omdat het pad door Potters Copse te hobbelig was voor haar rolkoffertje, droeg ze het in het bosje. De trend om de bomen daar te versieren had verder doorgezet. Inmiddels waren niet alleen de bomen opgetuigd, ook heggen en braamstruiken hingen vol ballen en zelfs over de boomstronken was kerstverlichting gedrapeerd. Ze besloot Evelyn nogmaals te vragen om de route voor de kerstoptocht aan te passen en door het bosje te laten lopen.

			Bij de Pear Tree ging ze naar binnen om een kop koffie te halen, waarna Matt erop stond om haar in zijn auto met vierwielaandrijving naar het station te brengen.

			‘Je denkt toch niet dat je die met ijs bedekte helling met een koffertje af komt zonder voorover te kukelen?’ zei hij.

			Waarschijnlijk had hij gelijk, dacht Kate.

			‘Ik moet toch nog naar de groothandel,’ verklaarde hij. Tijdens zijn afwezigheid zouden Carla en Petula het fort bewaken.

			‘Vordert je werk een beetje?’

			‘Jazeker,’ antwoordde Kate. ‘De eerste serie lenteontwerpen is afgerond en een spoedontwerp voor wintertextiel is ook klaar om ingeleverd te worden.’

			‘Ik zou er best wat van willen zien. Omdat ik het de laatste tijd zo druk heb, is het lang geleden dat ik je ontwerpen gezien heb.’

			‘Nou, het is toch mooi dat het café zo goed loopt. En misschien is textiel ook niet zo interessant voor jou, of wel?’

			‘Ik ben altijd geïnteresseerd in wat jij doet.’ Hij leek wel beledigd. ‘Je hebt veel talent, Kate, en ik heb je werk altijd mooi gevonden.’

			Kate was enigszins overrompeld door zijn reactie. ‘O, dank je,’ zei ze dus, waarna ze van onderwerp veranderde. ‘Hoe gaat het met Sarah?’

			‘Heel goed!’ zei Matt. ‘Momenteel heeft ze het druk met haar werk, maar de scholen gaan al snel dicht, dus dan komt ze weer vaker hier.’

			‘Dat klinkt goed,’ zei Kate.

			‘Ik zit erover te denken om een pre-kerstmaal voor ons te bereiden. Voor jou, Laura en Ben en Sarah, begrijp je. Dan kun jij een van je wipdates meenemen,’ zei hij met een ondeugende grijns.

			Kate voelde meteen irritatie opkomen, maar ze onderdrukte die. Ze gunde het Matt niet dat hij het opmerkte. Vervolgens vroeg ze zich af of het misschien nog te vroeg was om Richard uit te nodigen.

			‘Misschien wil ik inderdaad wel iemand meenemen,’ zei ze.

			‘Wie? De rugbyspeler?’

			‘Ja,’ zei Kate. ‘Misschien wel.’

			‘Dus je kunt het wel met hem vinden?’ vroeg Matt. ‘Denk je dat het iets kan worden?’

			‘Nou, het is zeker al íéts,’ zei Kate. De herinnering aan hun erotische gefoezel in het bos stond haar nog levendig voor de geest. ‘Alleen weet ik nog niet precies wát.’

			‘Als je hem meeneemt, zal ik hem het vuur aan de schenen leggen om zijn bedoelingen helder te krijgen.’

			‘Tjonge, zal dat hem even stimuleren om me nog een keer mee uit te nemen,’ zei Kate.

			Matt schoot in de lach.

			‘Dit wordt de eerste keer dat we allemaal tegelijkertijd een partner hebben,’ zei Matt. ‘Sinds we weer in dezelfde plaats wonen tenminste.’

			De trein was stampvol, maar Kate slaagde er nog net in een zitplaats te bemachtigen. Naast haar zat een man onophoudelijk in zijn neus te peuteren, terwijl hij hardop lachte bij de aanblik van de strips in zijn krant. Tegenover haar zaten twee vrouwen die van plan waren hun laatste kerstinkopen te doen. Ze wapenden zich tegen die zware taak door uit een kartonnen bekertje gin-tonic te drinken die een van de vrouwen uit een stoffen tas van Harrods tevoorschijn haalde.

			Klagende kinderen werden stilgehouden met snoep en tijdschriften en knorrige tieners staarden wezenloos uit het raam of zaten met hun neus op het scherm van hun telefoon, waar blikkerige geluiden uit kwamen. Ook de meeste volwassenen lieten hun vingers razendsnel over telefoons, tablets of laptops dansen.

			Kate zag het besneeuwde landschap aan zich voorbijvliegen. Witte daken, witte velden, witte heuvels en een loodgrijze hemel die nog meer sneeuw beloofde. Toen ze langs een begraafplaats reden, ving ze glimpen op van rode kerststerren op de graven van diegenen die overleden waren, maar niet vergeten. Lachende kinderen roetsjten op sleetjes van heuvels af, terwijl schapen en koeien beschutting bij elkaar zochten tegen de kou. Een felgroene tractor trok door het witte terrein een kar met hooibalen achter zich aan.

			Naarmate ze Londen dichter naderden, veranderde het uitzicht. Billboards met een sneeuwrand probeerden passanten te verleiden met beelden van een volmaakt kerstfeest. Zover het oog reikte, bevond zich een woud aan bakstenen schoorstenen, met daaronder een doolhof van besneeuwde straten waar het gonsde van de activiteit. Hoofdstraten vol mensen hingen vol kerstdecoratie. Kate zag pubs op straathoeken en rijen marktkramen met een zeil erboven in de dorpscentra.

			Nog dichter bij de hoofdstad transformeerde de wereld zich in een wezen dat groter, hongeriger en veeleisender was. Dit was een land van uitersten, waar torens tot aan de hemel reikten en de machtigen en de armen zij aan zij leefden. Fabriekspanden met spiegelende ramen en restaurants die hoog in de lucht ronddraaiden. Oude steen en glimmend staal. Geschiedenis en toekomstige geschiedenis. De wonderbaarlijke warboel van miljoenen mensen die samenleefden.

			 Kate was dol op de stad, op de overal aanwezige durf en drab en de kansen die overal op straat lagen. Als Blexford haar vrouw was, was Londen haar maîtresse.

			In het station krioelde het van de mensen, de metro was afgeladen en Carnaby Street was een gekkenhuis, maar het was elke por, duw en stoot waard om haar geliefde Liberty in kersttijd te bereiken.

			Boven aan Carnaby Street leek het warenhuis in het historische vakwerkpand wel een luchtspiegeling. Op de balkons op de eerste verdieping stond een rij kerstbomen en de glas-in-lood­ramen leken klanten te wenken met hun versiering van glinsterende linten, vrolijk ingepakte cadeautjes en fraaie kunstwerkjes van suikerwerk, ontsproten aan de dromen van ware kerstliefhebbers uit alle landstreken.

			Op haar gemak slenterde Kate door de feestelijk versierde gangen en afdelingen, genietend van de sprookjesachtige kerstsfeer in het warenhuis, waar meer geglinster en gefonkel te bespeuren was dan in heel Las Vegas. Ze koos alvast een paar nieuwe ballen uit waarmee ze haar reeds omvangrijke collectie nog verder kon uitbreiden en die ze in de boom zou hangen die Evelyn en Patrick die avond voor haar zouden aanschaffen. Vervolgens liep ze naar de ateliers achter de winkel.

			Nadat haar ontwerpen waren goedgekeurd, e-mailde ze ze naar de textielprinter. Haar baas stelde een paar kleine aanpassingen voor in de winterontwerpen en vroeg haar eveneens om een exacte kopie van het ontwerp op achtergronden in verschillende kleuren.

			Kate begon de gevraagde aanpassingen door te voeren. Ze zette haar ezel neer en schilderde tussen de helleborussen en de Japanse kwee een paar berijpte olijfgroene krulvarens en voegde er her en der plukjes lichtbruine honingzwammen aan toe. Ze scande het uiteindelijke ontwerp in en maakte een kopie tegen een zacht groenblauwe achtergrond. Nu had ze hetzelfde ontwerp met twee verschillende achtergronden: een taupekleurige en een groenblauwe. Beide stuurde ze naar de drukker.

			Tegen de tijd dat ze klaar was, was het donker, maar de winkel achter het atelier bruiste ondanks het late tijdstip nog van de activiteit. Kate glipte de personeels-wc in om haar uitgaanskledij aan te trekken. In haar rolkoffertje zaten een groene wollen overslagjurk met een geschulpte V-hals, lange mouwen en een strikceintuur. De rok viel in zachte plooien omlaag en reikte tot vlak boven haar knieën. Met vaardige hand bracht ze à la Audrey Hepburn eyeliner met wing aan en verfde ze haar lippen bloedrood met langhoudende lippenstift.

			Die avond zou ze Jim leren kennen. Hij was zevenendertig, gescheiden en kinderloos en hij werkte in de City. Volgens zijn profiel was hij een hele pief in de investeringswereld. Op zijn foto stak hij strak in een maatpak en was zijn donkerblonde haar kort. De grijns op zijn gezicht was zowel charmant als ondeugend.

			De metro naar Leicester Square was zo vol dat Kate bijna wang aan wang stond met de andere reizigers. Ze dacht terug aan het telefoongesprek dat ze met Richard had gevoerd voor ze de roltrap naar het metrostation af ging en ze geen signaal meer had.

			‘Ik kan het niet verdragen dat je een date hebt met een andere man,’ had hij gezegd.

			‘Tja, ik wil wel waar voor mijn geld,’ was haar reactie geweest. ‘Ik heb voor dit diner betaald, dus ik zal het opeten ook! Bovendien heb jij dates met andere vrouwen.’ Lachend had ze vervolgd: ‘Zo gaat dat, als je je inschrijft voor iets wat de Twaalf Dates heet!’

			‘Maar ik moet de hele tijd aan jou denken,’ zei hij.

			‘Echt? De hele tijd?’ vroeg ze.

			‘Eerlijk waar.’

			Kate werd bekropen door een licht schuldgevoel toen ze bedacht dat ze kort nadat ze Richard had gekust, Phil ook haar lippen had geboden. Eigenlijk maakte het de boel wel overzichtelijker dat hij was teruggekeerd naar Australië. Als hij was gebleven, had ze misschien wel niet kunnen kiezen tussen de twee.

			‘Hoe heet jouw date van vanavond?’ vroeg Kate.

			Die avond ging hij in het kader van een avond in James Bondstijl naar een casino. Hij had haar foto’s gestuurd waarop hij een smoking droeg. De aanblik deed haar watertanden, wat ze hem zonder de geringste aarzeling verteld had.

			‘Gerda,’ antwoordde hij. ‘Ze werkt als accountant en doet aan netbal en hockey.’

			‘Klinkt als koren op jouw molen.’

			‘Ik heb mijn koren anders al gevonden,’ zei Richard met diepe zachte stem.

			Kates maag maakte een sprongetje. Die ochtend was ze om vijf uur door een berichtje van hem gewekt, waarin hij benadrukte hoe fijn hij het de vorige avond had gevonden. En zij had moeten toegeven dat de avond niet romantischer had kunnen verlopen. Sinds hun eerste date in de Smugglers Arms hadden ze elkaar regelmatig berichtjes gestuurd, soms wel meerdere keren per dag. Ze herinnerde zichzelf eraan dat ze hem nog maar drie keer in levenden lijve had ontmoet en een van die keren was in feite een reddingsoperatie geweest. Maar op de een of andere manier voelde het alsof ze hem beter kende dan eigenlijk het geval was.

			‘Het is net als vroeger, toen je verliefd werd op je penvrienden,’ zei Laura, toen ze Kate in diens lunchpauze opbelde. ‘Alleen gaat het nu via digitale berichten, maar het principe is hetzelfde.’

			‘Het gaat zo snel,’ zei Kate. ‘Ik bedoel, we hebben het leuk en we flirten wat af, maar het voelt alsof we een paar stappen hebben overgeslagen. Een heel hoofdstuk, om precies te zijn.’

			‘Zorg wel dat het niet sneller gaat dan prettig voelt,’ raadde haar vriendin haar aan. ‘Een paar ondeugende berichtjes lijken me niet genoeg voor de sleutels van je kuisheidsgordel. Tenzij jij zeker weet dat hij die mag hebben, natuurlijk.’

			‘Het is al zo lang geleden, dat ik niet eens meer weet waar die sleutels liggen!’ zei Kate.

			Toch had ze na de voorgaande avond besloten al haar lichaamsdelen waar haar groeide keurig geschoren te houden, voor het geval die sleutels onverhoeds gebruikt dienden te worden. Maar ze verwachtte niet ze vanavond nodig te zullen hebben.

			Eigenlijk had ze al half besloten dat de dates waar ze vanaf nu heen ging voornamelijk bedoeld waren om haar waar voor het geld te geven dat ze aan Lightning Strikes had betaald. De opwinding die ze elke keer dat ze aan Richard dacht ervoer, leek de bevestiging van het feit dat ze al had gevonden waarnaar ze zocht. Ze kreeg bijna medelijden met Jim.

			Het restaurant lag in een zijstraatje van Leicester Square. Het was er schemerig en warm en het rook er sterk naar knoflook en versgebakken brood. De muren waren bedekt met donkere houtgesneden panelen en het pleisterwerk van het plafond was al even rijkelijk versierd. Op elke tafel stonden een theelichtje in een donkerrood met gouden offerkaarshouder en een lamp op een voet met een kapje van rookglas dat wat weg had van een bloemkelk. Het warme schijnsel liet iedereen aan tafel in een zacht licht ­baden.

			Het restaurant was smal, maar liep diep door. Ongeveer een derde van de tafels bevond zich op het niveau waarop je binnenkwam, de rest stond vier treetjes hoger, met aan de rechterkant een Frans aandoende bar en helemaal achterin de deur naar de keuken. De klanken van Django Reinhardts jazzgitaar deden Kate denken aan warme zomeravonden op de linkeroever van de Seine in Parijs.

			Toen ze de gastvrouw zag, herkende ze haar van de tot mislukken gedoemde cocktaildate die ze uiteindelijk met Oliver had doorgebracht.

			‘Hoi, Kate!’ zei de gastvrouw. ‘Dit is je achtste date alweer... Hoe gaat het?’

			Met haar vinger ging ze de lijst op haar klembord na en toen ze Kates naam had gevonden streepte ze die door.

			‘Prima, hoor,’ zei Kate. ‘Jij bent toch Renee?’ Toen de gastvrouw knikte, zei Kate: ‘Ik heb een paar leuke mannen leren kennen.’

			‘Gelukkig!’ zei Renee met een zucht van opluchting. ‘Er waren nog wat kinderziektes, maar dit is de eerste keer dat we zoiets op zo’n grote schaal hebben georganiseerd. De volgende keer zal het wel beter gaan.’

			‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kate nieuwsgierig.

			‘Tja, niet alle deelnemers zijn helemaal eerlijk geweest over wie ze zijn of waren even single als ze hadden gezegd.’ Renee beet op haar lip.

			‘O jee,’ zei Kate lachend. ‘Dat heeft vast tot de nodige ongemakkelijke gesprekken geleid.’

			‘Dat kun je wel stellen!’ zei Renee met een veelbetekenende blik in haar ogen, alsof ze zo duidelijk kon maken wat ze niet met woorden mocht zeggen. ‘De volgende keer moeten we iedereen echt beter natrekken.’

			‘Ik heb het wel de Twaalf Kerstwippen horen noemen,’ zei Kate.

			‘Ja, ook dat is niet ideaal.’ De gastvrouw kneep haar lippen samen. ‘De aandacht op social media heeft zo zijn voor- en nadelen.’

			‘Maar is het niet zo dat alle publiciteit goede publiciteit is?’

			‘Zeg dat maar tegen onze CEO.’ Renee trok een grimas. Vervolgens wees ze naar een tafeltje bij het raam, waar Jim zijn glas wijn in zijn handen ronddraaide, terwijl hij uit het raam keek. Kate vormde geluidloos met haar lippen het woord ‘help’, terwijl ze Renee aankeek.

			‘Tot de volgende keer maar weer!’ zei ze lachend en met opgetrokken wenkbrauwen. Vervolgens zette ze koers in de richting van haar date van die avond.

			‘Hoi, Jim.’ Glimlachend stak ze haar hand naar hem uit.

			‘Kate!’ Hij beantwoordde haar lach, stond op en schudde haar de hand. Na een korte aarzeling kuste hij haar ook nog op beide wangen.

			‘We zijn tenslotte op Frans territorium!’ En toen lachend: ‘Jakkes, dat was helemaal niks! In mijn hoofd klonk het veel gelikter. Ik weet nooit precies hoe ik een date moet begroeten.’

			Kate grijnsde en zei: ‘Ik ook niet. Het is altijd een beetje zoeken, hè? Is alleen maar de hand schudden te afstandelijk? Of gaat een kus op de wang weer te ver?’

			‘En als je toch voor de kus gaat, moet je er dan een of twee geven?’ zei Jim. ‘Als de een er twee geeft en de ander een, dan blijft de tweede midden in de lucht hangen en sta je je daar met getuite lippen ongemakkelijk te voelen.’

			‘Ze zouden echt een standaardetiquette moeten bedenken en die duidelijk op de app vermelden,’ zei Kate. ‘Dat zou een hoop blozende wangen schelen.’

			‘Vanaf nu geef ik alleen nog high fives,’ zei Jim. ‘Dat lijkt me het veiligst.’

			‘En als die nu eens niet beantwoord worden?’

			‘O nee!’ Vol gespeelde afschuw sloeg hij zijn handen voor zijn gezicht. ‘Die schaamte zou ik niet kunnen verdragen!’

			Het eten was verrukkelijk en Jim was de onderhoudendheid zelve. Hij was zelfverzekerd en slim, maar beschikte over voldoende zelfspot om aandoenlijk en charmant over te komen.

			Als voorgerecht kozen ze Franse uiensoep, met veel rundvlees en bestrooid met croutons met gruyère. Jims hoofdgerecht bestond uit boeuf bourguignon en Kate bestelde coq au vin. Haar telefoon in haar tas bleef maar trillen omdat hun mededaters alsmaar foto’s van hun maaltijd op Instagram bleven posten en Lightning Strikes daarbij steeds tagden.

			Het gesprek verliep moeiteloos, leek bijna te mooi om waar te zijn. Kate begon zich al af te vragen of het team van Lightning Strikes misschien iets te goed in hun werk was geworden. Als het zo doorging, had ze na afloop van haar Twaalf Dates een heel lijstje met potentiële partners. Nu Phil van het toneel verdwenen was, stond Richard met stip op één, maar zoals het ernaar uitzag, zou Jim hem dicht naderen. En dan stonden er nog vier dates op het programma. Na een paar uur in het aangename gezelschap van Jim was haar vertrouwen in haar ontluikende relatie met Richard een pietsje afgenomen.

			Jim was drie jaar geleden gescheiden en had sindsdien geen serieuze relatie meer gehad, zo vertelde hij. ‘Het is tijd om me weer op de relatiemarkt te wagen. Ik hou ervan deel uit te maken van een tweekoppig team. Dat mis ik. Hopelijk klinkt dat niet sentimenteel.’

			‘Helemaal niet,’ zei Kate. ‘Volgens mij wil iedereen dat uiteindelijk, anders hadden we niet hieraan meegedaan.’

			‘Dat klopt waarschijnlijk wel,’ zei hij. ‘Ik weet niet meer wanneer het precies veranderd is. Het ene moment genoot ik van het vrijgezellenbestaan en vermaakte ik me met drinken en het versieren van vrouwen, het volgende was dat opeens niet meer genoeg.’

			‘Volgens mij noemen ze dat volwassen worden,’ was Kates commentaar.

			‘En hoe zit het met jou?’ vroeg Jim.

			‘Ik ben bang dat er bij mij geen sprake was van zo’n openbaring,’ zei Kate. ‘Ik ben gewoon een wandelend cliché in de trant van: ik ben de juiste man nog niet tegengekomen. Saai, hè?’

			‘Ik vind je anders helemaal niet saai, Kate.’ Samenzweerderig boog hij zich naar voren en fluisterde: ‘Volgens mij ben jij een verborgen schat.’ Toen hij glimlachte, bezorgde de glinstering in zijn ogen Kate een warm gevoel in haar onderbuik.

			Ze praatten over Londen, over hun favoriete restaurants en wandelplekken. Allebei waren ze dol op de zuidoever van de Thames en ze kwamen tot de bizarre conclusie dat ze regelmatig in dezelfde karaokebar in Islington kwamen.

			‘Als zanger kom ik het beste tot mijn recht als ik stomdronken ben,’ zei Jim.

			‘Ik ook,’ zei Kate. ‘Het is ongelooflijk, maar hoe meer cocktails ik naar binnen giet, hoe mooier ik ga zingen.’

			‘Het personeel daar moet vast een of andere geheimhoudingsclausule ondertekenen, anders zou het internet vol staan met filmpjes van mensen als wij,’ meende Jim.

			Kate sloeg quasibeschaamd haar handen voor haar gezicht. ‘O nee, kun je het je voorstellen?’

			‘Na een paar pinten bier waan ik me op de dansvloer ook een kruising tussen Fred Astaire en Usher,’ vervolgde Jim. ‘Helaas lijk ik in realiteit waarschijnlijk eerder op Mr. Blobby die net een snuif heeft genomen.’

			‘Mag ik hieruit concluderen dat je niet hebt meegedaan aan de salsadates?’ vroeg Kate.

			‘Hoor eens, ik probeer vrouwen aan te trekken, niet af te stoten,’ zei Jim.

			Ze barstte in lachen uit. Intussen hadden ze de hoofdmaaltijd achter de knopen en schonk de ober hun wijnglazen nog eens vol.

			‘Moet je morgenochtend werken?’ vroeg Kate. Hij had twee keer zoveel gedronken als zij, en dat was te merken ook.

			‘Nee, ik heb de ochtend vrijgehouden. En jij?’

			Kate schudde haar hoofd.

			‘In dat geval,’ zei hij met een brede glimlach, ‘hebben we de hele avond om elkaar beter te leren kennen.’

			Vervolgens schonk hij haar glas nog eens vol, waarop zij zich voornam het niet leeg te drinken.

			‘Lieve help!’ zei Kate.

			Nadat ze zich bij Jim geëxcuseerd had, had ze zich teruggetrokken in een wc-hokje, waar ze Laura had opgebeld.

			‘Wat is het probleem nou eigenlijk?’ vroeg haar vriendin. ‘Je hebt je voor dit programma aangemeld om mannen te leren kennen, nou, zo te horen lukt dat prima.’

			‘Inderdaad, maar ik had niet verwacht dat ik nog iemand leuk zou gaan vinden,’ zei Kate. ‘Hoe moet dat nu met Richard?’

			‘Vertel jij mij dat maar,’ zei Laura. ‘Een paar dates en een handvol ondeugende telefoongesprekken maken toch niet dat je een exclusieve relatie hebt? Richard heeft toevallig je wellustige snaar geraakt, dat is alles.’

			‘Je hebt volkomen gelijk,’ verzuchtte Kate. ‘Natuurlijk heb je gelijk. Alleen was ik altijd zo’n meisje dat aan één man genoeg had.’

			‘Heb je nooit naar Sex and the City gekeken?’ vroeg Laura. ‘Dates en relaties zijn twee verschillende dingen. Een date is de opmaat naar een relatie. Die dates geven je de gelegenheid om in te schatten of de man in kwestie goed relatiemateriaal is.’

			‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei Kate weer. ‘Ik kan Richard niet eens ontrouw zijn, aangezien we geen relatie hebben.’

			‘Precies. Ook hij heeft zich voor dit programma ingeschreven, vergeet dat niet! Grote kans dat hij op dit moment ook lekker zit te sjansen met zijn Bondgirl.’

			Dat gaf Kate een naar gevoel. Het idee dat Richard met andere vrouwen flirtte beviel haar helemaal niet, maar Laura had wel gelijk: dit waren nu eenmaal de regels van het spel.

			‘Dus ga als de bliksem weer naar binnen om van je avond met sexy Jim te genieten, voordat hij denkt dat je zo lang wegblijft omdat je een enorme boodschap moest doen,’ droeg Laura haar op.

			Kate liep door het restaurant terug naar Jim. Een paar stellen waren al vertrokken. Zou dat zijn omdat er geen klik was geweest? vroeg ze zich af. Of juist wel, bedacht ze toen.

			Toen Kate weer ging zitten en haar servet op haar schoot legde, glimlachte Jim haar toe.

			‘Dus,’ zei Kate.

			‘Dus,’ zei Jim op zijn beurt.

			‘Heb je al een nagerecht uitgekozen?’ Ze pakte het menu en bladerde door tot de laatste pagina.

			Met een vette grijns zei hij: ‘Volgens mij weten we heel goed wat ons nagerecht zal zijn, Kate.’

			‘Pardon?’ Ze keek op.

			Terwijl Jim haar met een intense blik bekeek, zei hij: ‘Ik heb een kamer voor ons geboekt bij Kings Cross.’

			‘Pardon?’ zei ze nogmaals.

			‘Ga nu niet opeens koket doen, Kate,’ zei Jim. ‘We weten allebei precies waarom we hier zijn gekomen.’

			‘Maar...’ zei ze. ‘Maar...’

			Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar deed hem weer dicht toen ze niets zinnigs kon uitbrengen. Het was niet de eerste keer dat ze met een griezel te maken had, maar wel dat die zich als gentleman had vermomd. Ze deed verwoede pogingen haar kalmte te bewaren.

			‘Het spijt me als ik je de verkeerde indruk gegeven heb,’ zei ze. ‘Maar wat mij betreft is dit een date, en niets meer.’

			‘O, kom nou,’ zei Jim. ‘Je bent nummer acht op mijn lijstje. Het ging net zo lekker. Gooi nou geen roet in het eten.’

			‘Heb je toen ik op het toilet was soms van plek geruild met je foute tweelingbroer?’ vroeg ze.

			‘Ik dacht echt dat we op dezelfde golflengte zaten,’ antwoordde Jim. ‘We hebben een leuke avond gehad en we voelen ons tot elkaar aangetrokken. Dus waarom niet?’

			‘Waarom niet?’ gooide Kate eruit. ‘En al dat geklets dan over je willen settelen en deel uitmaken van een tweekoppig team?’

			‘Dat zei ik alleen om je broekje vochtig te maken,’ zei hij doodleuk.

			‘Wat ben jij een walgelijke kerel!’ Kate was misselijk van verontwaardiging; haar eten kwam bijna omhoog.

			‘Te gek!’ was Jims reactie. ‘Heb ik weer. Nog zo’n griet die romantische films voor zoete koek slikt. Nou, dan kan ik je een geheimpje verklappen: je doet mee aan de Twaalf Kerstwippen, schat! Wat dacht je dan dat we aan het eind van de avond zouden doen?’

			Kate was zo van de kook dat haar verbolgenheid zich alleen uitte in minachtend gesnuif. Ze leek wel een negentiende-eeuwse gouvernante!

			‘Elkaar een afscheidszoen geven en een tweede date afspreken, vrouwenhatend varken dat je d’r bent!’ brieste ze.

			‘Het is Kerstmis, schattebout,’ zei Jim lijzig. ‘Gun jezelf een lolletje en breek uit dat keurslijf van je benauwde leventje.’ 

			‘Ik ben je schattebout niet!’ siste Kate hem zo onopvallend mogelijk toe. ‘En met jou de koffer in duiken is niet wat ik onder een lolletje versta!’

			Op de een of andere manier wist Jim hoe hij de austeniaanse heldin bij haar moest oproepen: zijn onbeschaamdheid was onverdraaglijk!

			‘Nou, schat, heb jij even een hoge pet van jezelf op,’ sneerde hij.

			‘En jij hebt overduidelijk een gespleten persoonlijkheid!’ zei Kate. ‘Ergens tussen het hoofdgerecht en het dessert ben je veranderd van Dr. Jekyll in Mr. Hyde.’

			‘Zelfs met een kwaaie feeks in mijn bed zou ik genoegen nemen,’ zei hij. ‘Daar voel ik me niet te goed voor.’

			‘Seks met jou is wel het laatste waartoe ik me zou verlagen!’

			‘Juist!’ Hij stond op en smeet zijn servet op tafel. ‘Nou, blijkbaar was deze avond pure tijdverspilling. Dan ga ik nu naar de bar om een andere nummer acht te scoren. Ik heb hier geld op ingezet.’

			Abrupt draaide hij zich om en beende door het leger rakende restaurant de treden op naar de bar, waar hij plaatsnam naast een vrouw in een loeistrakke doorschijnende roze jurk die geen onderbroek leek te dragen en een cocktail met een parapluutje dronk.

			Kate stond al op het punt de vrouw te gaan waarschuwen toen Renee naar haar toe kwam en in haar oor fluisterde: ‘Wil je even met me meelopen?’

			Kate hield haar blik op Jim gericht, die zijn hand over de rug van de vrouw liet glijden.

			De gastvrouw keek mee en zei: ‘Maak je over hem maar geen zorgen, die pakken we later wel aan.’

			Kate stond op en volgde Renee door een verborgen deur in de wand met panelen via een nauwe gang naar een helderverlicht kantoortje. Nadat Renee haar een stoel had gewezen liet ze zich hard neerploffen in een van de stoelen die voor het met papieren bezaaide bureau stonden.

			‘Dit heeft te maken met waar we het eerder over hadden,’ zei Renee. ‘We hebben je hulp nodig.’

			‘Mijn hulp?’ vroeg Kate. ‘Hoezo?’

			 ‘De meeste deelnemers aan de Twaalf Dates hebben oprechte bedoelingen, net als jij,’ legde de gastvrouw uit. ‘Maar een bepaald groepje individuen maakt zich schuldig aan het sluiten van weddenschappen die ze de Twaalf Kerstwippen noemen.’

			‘Jim?’ vroeg Kate.

			‘Onder anderen,’ zei Renee. ‘Elke keer als we er een van in het vizier kregen, hebben we die uit het programma verwijderd, maar Jim hebben we tot nu toe niet kunnen betrappen. We kunnen pas actie ondernemen als we bewijs hebben van wat hij doet, en tot nu toe zijn al Jims dates vrijwillig met hem meegegaan.’

			Toen Kates telefoon een piepje liet horen keek ze op het scherm. Iemand die zich Jimbo noemde had Lightning Strikes op Twitter getagd in een bericht dat luidde: Frigide vrouwen hoeven zich niet aan te melden. Kate was ziedend. Hoe was het in godsnaam mogelijk dat er altijd werd gesuggereerd dat er iets mis was met de vrouw die een man afwees? Waarom staken die kerels nooit eens de hand in eigen boezem?

			‘Waar moet ik tekenen?’ vroeg Kate met opeengeklemde kaken. ‘Hij heeft me zelf verteld dat hij hier geld op heeft ingezet.’

			Glimlachend klapte Renee haar laptop open, terwijl ze zei: ‘Als je een klachtenformulier invult, kunnen we hem uit het Twaalf Dates-programma verwijderen, en ervoor zorgen dat hij niets meer kan posten op forums op de Lightning Strikes-website.’

			‘En de vrouw die hij nu aan het belagen is?’ vroeg Kate. ‘Ze lijkt me te dronken om een verstandige beslissing te kunnen nemen.’

			‘Ik heb al een taxi voor haar besteld en de barman zal erop toezien dat ze in haar eentje vertrekt,’ zei Renee. ‘Zodra je het formulier hebt ingediend, kunnen we Jim uit het restaurant zetten.’

			Kate was al bezig het formulier in te vullen.

			‘Hij zal pislink zijn,’ zei ze met een brede glimlach. ‘Ik vraag me af hoeveel hij krijgt als hij het volledige lijstje weet af te werken.’

			‘Het laatste wat ik gehoord heb, is dat de jackpot vijfduizend pond bedraagt. Het minimumbedrag om mee te mogen doen is tweehonderd pond; daarna kunnen deelnemers extra geld inzetten, afhankelijk van hoeveel vertrouwen ze in hun eigen sexappeal hebben.’

			‘Jim leek niet om vertrouwen verlegen te zitten,’ zei Kate. ‘Ik gok erop dat hij zichzelf hoog inschat.’

			‘Laten we daar maar op hopen,’ zei Renee grijnzend. Vervolgens wierp ze een blik op haar telefoon. Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze Kate aan.

			Die nam aan dat Renee Jimbo’s post nu ook had gezien. ‘En als je zegt dat zijn bijdragen op alle forums verwijderd zullen worden, bedoel je dan ook...’

			Met een veelbetekenende glimlach zwaaide Renee met haar telefoon naar Kate. ‘Dan wordt hij ook geblokkeerd op Twitter, Instagram en Facebook,’ zei ze. ‘Ik zal persoonlijk zijn laatste post verwijderen.’

			‘Je bent mijn heldin,’ zei Kate.

			Ze bleef wachten tot Jim – met veel tamtam – uit het restaurant was verwijderd en moederziel alleen in een taxi was gestapt, voor ze het kantoortje en het restaurant verliet.

			Bij een café dat nog laat open was haalde ze koffie, die ze op het terras onder de verwarming opdronk. Kijkend naar de huiswaarts kerende theaterbezoekers en toeristen die blijmoedig met de camera in de hand rondslenterden, belde ze Evelyn.

			‘Is er iets?’ vroeg Evelyn meteen, die altijd opmerkzaam was. ‘Is alles in orde?’

			‘Niet echt,’ zei Kate, waarna ze haar kort schetste hoe de avond verlopen was.

			‘Kom maar snel hierheen,’ zei Evelyn. ‘Je weet waar we zijn, toch?’

			‘New Covent Garden Market,’ antwoordde Kate.

			‘Precies,’ zei Evelyn. ‘Ik maak me juist op voor een potje marchanderen met de kerstboomverkopers. Bel me maar als je er bent, dan laat ik weten waar we op dat moment zijn.’

			Omdat Kate geen puf meer had voor de metro, hield ze een taxi aan en liet ze zich voor een klein fortuin afzetten bij de reusachtige markthal. Hoewel die pas om middernacht openging, zou Evelyn er vast voor hebben gezorgd dat Patrick hen er minstens een uur van tevoren heen zou hebben gebracht om een goede parkeerplek veilig te stellen en als eerste naar binnen te kunnen.

			Om kwart voor twaalf zette de taxichauffeur haar af bij de ingang van de groente- en fruitmarkt. Er stonden al handelaren in de rij en alles wees erop dat het een drukke nacht zou worden. Kate vermoedde dat er een run op spruitjes zou plaatsvinden.

			 Ze belde Evelyn.

			‘Waar sta je?’ vroeg die.

			‘Bij de ingang.’

			‘Welke ingang? Ik zie je nergens.’

			Door de herrie was het moeilijk elkaar te verstaan. Kate meende een gedempte stem te onderscheiden die in Evelyns buurt klonk, waarschijnlijk van Patrick, dacht ze.

			‘Dat probeer ik uit te vinden!’ hoorde ze Evelyn snibben. ‘Doe eens rustig!’

			‘Ik sta bij de ingang van de groentemarkt,’ zei Kate.

			‘Verhip!’ zei Evelyn. ‘Wij zijn bij de ingang naar de bloemenmarkt, schat! Dat is aan de overkant, je kunt hem niet missen.’

			Weer klonk er gebrom, en nogal chagrijnig gebrom ook, voor zover Kate het opving.

			‘Nee, wij gaan haar daar niet halen,’ zei Evelyn tegen de brombeer. ‘Ik weiger mijn plek in de rij op te geven... Ze is prima in staat om zelfstandig hierheen te komen... O, in godsnaam dan maar! Blijf waar je bent, Kate, de cavalerie komt eraan.’

			Nadat Evelyn had opgehangen ging Kate naast de rommelige rij op Patrick staan wachten. Vijf minuten later verscheen de cavalerie.

			Kate kon haar ogen niet geloven. Toen Matt haar zag, haalde hij met een ernstig gezicht zijn handen door zijn warrige haardos. Onder en boven zijn donkerblauwe visserstrui piepte een houthakkersoverhemd uit en hij had de pijpen van zijn spijkerbroek in zijn oude werklaarzen gestopt.

			Op de een of andere manier stond een sjofele outfit Matt altijd goed. Wat Kate betrof kon je zijn stijl aanduiden met de term ‘stijlvolle-tuinmannenuitdossing’. Dat ging moeiteloos bij hem. Kleding leek hem altijd op een natuurlijke manier te omhullen, alsof de kledingstukken zich bij hem op hun gemak voelden. Erg irritant.

			Ondanks zichzelf maakte Kates hart een sprongetje toen ze hem zag. Ze hield zichzelf voor dat dat alleen kwam omdat ze na haar afschuwelijke date een vriendelijk gezicht zag, maar het knagende verlangen in haar borst viel steeds moeilijker te negeren.

			‘Hoi, wat doe jij hier?’ zei ze.

			‘Is alles goed met je?’ vroeg Matt zonder omhaal. ‘Wat is er gebeurd?’

			‘Ja, hoor. Waar is Patrick?’

			‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord.’

			‘En jij de mijne niet,’ was Kates weerwoord.

			‘Jemig, Kate, jij weet wel hoe je het bloed onder iemands nagels vandaan moet halen.’

			‘Yep, waar is Patrick?’

			‘Hij heeft zijn knie verdraaid toen hij op ijs uitgleed, dus hij kan niet rijden,’ legde Matt uit. ‘Hoor eens, Kate, er had van alles mis kunnen gaan vanavond! Van alles!’

			‘Welnee, ik was gewoon in een restaurant,’ zei Kate rustig.

			‘Oké, maar daarna,’ hield hij vol.

			‘Er zou nooit sprake zijn geweest van “daarna”,’ verzekerde Kate hem. ‘Ik was helemaal niet van plan nog iets anders te doen dan uit eten gaan. En nu wilde ik dat ik zelfs dat niet had gedaan. Het enige positieve aan deze avond is dat ze weer een klootzak minder in hun bestand hebben staan.’

			‘Je hebt geen idee met wie je je inlaat,’ zei Matt. ‘Het kunnen de grootste fouteriken zijn.’

			‘Ja, maar dat geldt toch voor iedereen die je leert kennen?’ vroeg Kate. ‘Iedereen kan de grootst mogelijke fouterik zijn, voor je zoveel over die persoon weet dat je ervan uit kunt gaan dat het niet zo is.’

			Matt haalde zijn hand nogmaals door zijn haar. Nu stond het zo rechtovereind dat het leek alsof hij met zijn vingers in het stopcontact had gezeten. ‘Nou, volgens mij breng je jezelf onnodig in gevaar,’ zei hij scherp.

			‘Nou, en ík ben van mening dat deze manier van daten veel veiliger is dan hoe ik het anders doe,’ kaatste ze terug. ‘De dates zijn keurig georganiseerd en er zijn continu vertegenwoordigers van Lightning Strikes aanwezig. Dat is iets heel anders dan vage vreemdelingen oppikken in een ongure bar.’

			‘Ik vind het niks.’

			‘Dan doe je niet mee.’

			‘Hoe moet het nu als je weer te maken krijgt met zo’n rotzak?’

			‘Je denkt toch niet dat dit de eerste keer is dat een of andere vent me in zijn bed probeert te lullen? Ik ben een vrouw, Matt. Iedere vrouw die ik ken heeft ervaring met het afweren van op seks beluste kerels.’

			Matt sloeg zijn arm om haar heen en kuste haar op het hoofd.

			‘Wat klinkt dat deprimerend,’ zei hij.

			‘Helemaal mee eens,’ zei ze. ‘Oké, halvegare, breng me dan nu maar naar het kerstboomwalhalla.’

			Met Matts arm beschermend om zich heen liepen ze naar de bloemenmarkt. Kate liet het toe, leunde zelfs tegen hem aan. Het voelde fijn. Heel even stond ze zichzelf toe te dromen: zo zou het zijn als Matt van haar hield. Tegelijkertijd sprak een ander stemmetje in haar hoofd haar bestraffend toe: ‘Kappen, Kate! Dit is jouw pad niet.’

			‘Dus jij wou beweren dat zelfs mijn overgrootmoeder Peggy te maken moet hebben gehad met ongewenste seksuele toenaderingen?’ zei Matt gekscherend.

			‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Kate. ‘Oma Peg was typisch een milf.’

			‘Dat moet het effect zijn geweest van die gebloemde schorten.’

			‘Dank je wel dat je je zorgen over me maakte.’

			‘Geen dank,’ zei Matt.

			Een bezoek aan de bloemenmarkt was een bombardement op de zintuigen. Zoveel verschillende geuren van zoveel verschillende bloemen bij elkaar was een bedwelmende ervaring. Als deze geur toch eens nagemaakt kon worden, dan zou je daar een fortuin mee kunnen verdienen, dacht Kate.

			De markt deed de kunstenaar in Kate ontwaken. Ze was blij dat ze haar fototoestel had meegenomen. Met een gelaten zucht accepteerde ze dat ze die avond een heleboel geld zou uitgeven.

			En zo liep het ook.

			‘Hou je nog wel wat ruimte vrij voor de kerstbomen?’ zei Matt, toen ze hem voorbijliep met een volgeladen wagentje.

			Ze stak haar tong naar hem uit en liep verder. Een verdere reactie kon hij op zijn buik schrijven, dacht ze, waarna ze een groot zilveren hert tussen twee guirlandes van cypressen-, hulst- en sparrentakken legde die wel iets weg hadden van opgerolde slapende pythons zoals ze daar tussen de takkenbosjes met berijpte rode bessen lagen.

			Vijfentwintig kerstbomen en een niet onaanzienlijke kerstbonus later wist Matt met moeite de deuren van de bus dicht te doen, waarna ze met z’n drietjes op de voorbank gingen zitten om naar huis te rijden.

			‘Ik moet naast het raam zitten,’ zei Evelyn.

			‘Op de voorbank zijn overal ramen,’ zei Matt.

			‘Maar ik kijk graag opzij uit het raam,’ weerlegde Evelyn. ‘Bovendien heb ik geen zin om tussen jullie in te zitten, want jullie gaan vast de hele weg naar huis zitten kibbelen.’

			‘Ik kibbel nooit,’ zei Kate. ‘Matt heeft negen van de tien keer ongelijk, dus dan beschouw ik het als mijn plicht hem daarvan op de hoogte te brengen.’

			‘Kate is een fantast,’ zei Matt. ‘Ze denkt altijd gelijk te hebben.’

			‘Stap alsjeblieft in,’ zei Evelyn.

			Ze waren het parkeerterrein nog niet af of Evelyn lag al met haar hoofd tegen het raam te dutten, waarbij ze zacht snurkte. Kate dekte haar toe met haar jas, trok die strak om haar schouders en stopte hem onder haar kin. Heel even bewoog Evelyn, maar ze werd niet wakker.

			‘Wat is ze lief als ze slaapt, hè?’ zei Matt. Kate probeerde haar lach in te houden. ‘Vooruit met de geit,’ zei hij toen. ‘Je hebt me wel de korte versie verteld, maar nu wil ik in detail horen hoe Jim je probeerde te bespringen.’

			Omdat ontsnappen toch niet mogelijk was, gaf Kate toe en vertelde ze hem wat er precies voorgevallen was. Zo nu en dan keek ze naar hem op en dan zag ze hem daar met op elkaar geklemde kaken zitten.

			‘Dit soort dingen maken me echt bezorgd, Kate,’ zei Matt, toen ze klaar was.

			‘Dat is nergens voor nodig,’ vond Kate. ‘Ik vind het prima als je net zo kwaad bent als ik, maar er is geen enkele reden voor bezorgdheid.’

			‘Je bent mijn maatje. En nu ga je opeens avond aan avond uit, en telkens met een andere kerel. Het is toch logisch dat ik me dan zorgen maak?’

			‘Je laat het klinken alsof ik een hoer ben,’ zei Kate.

			Met een ondeugende grijns reageerde hij: ‘Wie de schoen past...’

			Prompt gaf Kate een harde tik tegen zijn oor.

			‘Au! Ik probeer te rijden, weet je wel!’

			‘Hou die rotopmerkingen dan voor je,’ zei ze.

			Een poosje waren ze stil. Volgens het lichtgevende klokje op het dashboard was het kwart voor vier ’s nachts. Het gezoem van de banden op de weg was verrassend kalmerend.

			Kate was lekker warm en moe. De verleiding om haar hoofd tegen Matts schouder te laten rusten was groot, maar ze wist die te weerstaan. Er was een tijd dat ze het zou hebben gedaan zonder er ook maar een seconde over na te denken. Maar gek genoeg was ze in de warme donkere auto opeens ongewoon onzeker, alsof haar lichaamstaal een geheim zou weggeven dat ze zelfs niet met zichzelf gedeeld had.

			De emotie in haar borst was zo hevig dat die het busje leek te vullen en de stem in haar hoofd schreeuwde zo hard dat ze bang was dat Matt hem ook kon horen. Haar hart barstte bijna uit elkaar van de gevoelens voor hem, waardoor het hard tegen haar ribben leek te drukken.

			Ze keek naar zijn lange, slanke handen op het stuur. Vervolgens gleed haar blik naar zijn profiel, dat uitgelicht werd door de koplampen van de auto’s aan de andere kant van de snelweg. Terwijl hij zich concentreerde op de weg kneep hij zijn ogen licht samen. Zijn haar zat in de war. Kate kon niet meer ontkennen dat ze van hem hield. Hoe onmogelijk en onwaarschijnlijk die liefde ook was, het was een feit dat haar gevoelens alleen zo aangeduid konden worden.

			Ze staarde uit het raam. Het was net weer begonnen te sneeuwen. De sneeuwvlokken joegen als donsveertjes uit een geknapt hoofdkussen door de lichtbundels van de koplampen. Onbeantwoorde liefde. Dat was haar lot. Ze moest erkennen dat ze het eigenlijk altijd al had geweten. De afgelopen dertien jaar had ze niet anders gedaan dan haar gevoelens verloochenen en nu ze daarmee gestopt was, voelde dat als een kille tocht, alsof iemand tijdens een storm een deur open had laten staan. De pijn was zo hevig dat hij haar leek te verzengen. Het was juist deze pijn waarom ze zo wanhopig en zo lang had gevochten om haar gevoelens voor Matt te onderdrukken.

			De sneeuwvlokken werden groter en bleven in slordige banen op het donkere asfalt liggen. In het busje, met de geur van dennennaalden in haar neus, beloofde ze zichzelf plechtig dat ze Matt nooit ofte nimmer over haar ware gevoelens zou vertellen. En dat ze alles zou doen wat in haar macht lag om Sarah ervan te weerhouden Matts hart te breken, ook al deed ze het niet expres. Dat is nu eenmaal wat verliefde mensen doen: ze beschermen degenen van wie ze houden, ook al zal die liefde nooit worden beantwoord.

			Patricks zoon, Pete, stond hen achter Evelyns winkel op te wachten toen ze op de oprit tot stilstand kwamen. Het was nog donker. Voorzichtig wekte Kate Evelyn, die zichtbaar rilde toen Matt het portier van het busje opende en haar naar buiten hielp.

			‘Ga maar snel naar bed,’ zei hij.

			‘Over een minuutje gaat het wel weer,’ zei Evelyn klappertandend. ‘Ik zal je wel even helpen.’

			Toen Matt zijn handen op Evelyns schouders legde, leek ze opeens heel klein zoals ze daar in het donker stond te rillen. Voor het eerst merkte Kate op dat Evelyn oud begon te worden.

			‘Dat doen wij wel, Evelyn,’ zei Matt vriendelijk. ‘Zorg maar dat je snel in bed komt.’

			Evelyn maakte geen tegenwerpingen meer. Nadat ze had geknikt, beklom ze de treden naar haar voordeur.

			‘Toedeloe, jongens,’ zei ze, waarna ze in het appartement boven de winkel verdween.

			Met z’n drieën laadden ze de kerstbomen uit en zetten ze die tegen de muur in Evelyns tuin. Zodra de bomen daar veilig stonden, zwaaide Pete ten afscheid en reed hij in zijn jeep terug naar zijn boerderij. Zijn werkdag kon elk moment beginnen en hij zou genoeg te doen hebben nu Patrick niet in staat was te werken.

			Op het besneeuwde pad stonden vijf enorme tassen die uitpuilden van Kates gekochte kerstversierselen. Ze glinsterden in het schijnsel van de straatlantaarn.

			‘Mag ik ze in het busje laten staan? Dan haal ik ze later wel op.’ Kate geeuwde.

			‘Ik breng je naar huis, dan help ik je daar met dragen,’ zei Matt.

			‘O, dat hoeft niet,’ zei Kate. ‘Ik vind het niet erg om te lopen.’

			Hoofdschuddend zei hij: ‘Stap jij eens even heel snel in die bus!’

			Kate deed braaf wat hij haar had opgedragen.

			‘Wat is de activiteit op je volgende date?’ vroeg Matt, toen hij de laatste tas in Kates gang had gezet.

			‘Een escaperoom,’ antwoordde ze. Ze was inmiddels zo moe dat alles wazig begon te worden.

			‘Tjonge! Dan hoop ik dat je date over veel geduld beschikt.’

			‘Hoezo dat?’ vroeg ze.

			‘Nou, jij bent onder normale omstandigheden al bazig. Dat is nog maar een magere voorbode van het gedrag dat je onder druk laat zien.’

			Kate deed meteen een uitval naar hem, maar omdat ze zo slaperig was, was ze te traag. Moeiteloos wist Matt haar hand te ontwijken, waarna hij naar de voordeur schoot. Terwijl hij over haar tuinpad liep, zwaaide hij naar haar. Met een obsceen gebaar en uitgestoken tong nam ze afscheid van hem; daarna sloot ze de deur. Hij zal het nooit te weten komen, beloofde ze zichzelf.
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			Pas halverwege de volgende dag werd Kate wakker. Voor de tweede keer ging de buitenwereld schuil onder een dikke witte deken en de zon oogde even vermoeid als zij zich voelde.

			Achter in de tuin was Mac, diep weggezakt in de sneeuw, aan het werk in de moestuin. Hij had zijn tweed pet over zijn oren getrokken en zijn vertrouwde kruiwagen stond naast hem. Toen Kate tegen het raam tikte, keek hij glimlachend op.

			Na een korte douche liep ze de trap af op haar bonte, met sneeuwvlokken versierde bedsokken met pompons, een geruite vrijetijdsbroek met elastiek in de taille en een oude trui die ze ooit van Dan had geleend en vervolgens expres vergeten was terug te geven.

			Vandaag zou ze het ervan nemen. Vandaag zou ze haar huis versieren met alle kerstaankopen die ze zichzelf in een aanval van koopwoede de voorgaande avond cadeau had gedaan. Vandaag was een dag om zich elk uur als de klok sloeg te buiten te gaan aan troosteten.

			Volgens vast gebruik zou Laura met de kinderen langskomen om te helpen met versieren. Dit was een activiteit die Mina uiterst serieus nam en zoals bij de meeste vierjarigen was haar stijl van decoreren nogal excentriek. Het voorgaande jaar had Kate in maart nog steeds op de raarste plekken kerstballen aangetroffen.

			Toen ze de keuken in schuifelde, zat Matt daar aan tafel door haar tekeningen te bladeren. Haar portfolio lag open en de inhoud was over het blad uitgespreid. Met een schaapachtige grijns keek hij naar haar op.

			‘Dag, schone slaapster,’ zei hij. ‘Je ziet eruit alsof je het rustig aan gaat doen vandaag.’

			‘Wat doe jij hier?’ vroeg Kate bot. Ze had nog geen koffie gehad en had honger.

			‘Er stond nog een tas met versierselen in de bus,’ zei hij. ‘Dus die heb ik even langsgebracht.’

			‘O, dank je wel,’ zei ze.

			Daarna richtte Matt zijn aandacht weer op haar schetsen. Een voor een bekeek hij ze, waarna hij ze netjes teruglegde. Bewonderend zei hij: ‘Ze zijn prachtig, Kate.’

			‘Zo ver zou ik niet gaan.’

			‘Jawel, ik sta er versteld van.’

			Blozend zei Kate: ‘Dank je wel.’

			Zonder op te kijken zei Matt: ‘Voor ik het vergeet: Richard heeft gebeld.’

			Kate wist niet hoe ze het had. Haar ogen vlogen naar haar telefoon, die ze daar voor ze ging slapen in de oplader had gezet. Shit, dacht ze, maar ze deed net of het haar onverschillig liet.

			‘Ik heb hem verteld dat je nog in bed lag omdat je een lui varken bent,’ zei Matt behulpzaam.

			‘Matt!’ riep ze geschokt.

			In een gebaar van overgave stak hij beide handen op. ‘Geintje! Dat was een geintje!’ jammerde hij verdedigend. ‘Ik zag alleen zijn naam op het scherm oplichten, maar ik zweer je met de hand op mijn hart dat ik niet heb opgenomen.’

			Ze griste haar telefoon uit de oplader. Vijf gemiste oproepen en elf ongelezen berichten. Shit! dacht ze nogmaals. Ik hoop niet dat hij nu denkt dat ik gisteravond met Jim mee naar huis ben gegaan.

			‘Wie staat er eigenlijk in het café?’ vroeg ze afwezig, terwijl ze door Richards berichten scrolde. Bij het eerste was zijn toon nog vrolijk – op het randje van ondeugend –, maar later werd die eerst zenuwachtig, om uiteindelijk ronduit paniekerig en ontstemd te worden. Ze moest hem dringend bellen.

			‘Petula en Carla,’ antwoordde Matt. ‘Ik heb wat voor je meegebracht.’ Hij hield een bruine papieren zak op die onder de vetvlekken zat.

			Opeens waren Richards neuroses niet meer belangrijk.

			‘Zeg me alsjeblieft dat daarin een dikke boterham met bacon en een dikke laag boter en ketchup zit!’

			Met een grote grijns zei hij: ‘Zeker weten, maar het kan zijn dat hij inmiddels wel een beetje is afgekoeld, dus misschien moet hij nog even in...’

			Voor hij zijn zin kon afmaken had Kate de zak uit zijn hand gerukt en was ze dankbaar op de inhoud aangevallen.

			‘O, dank je wel! Je bent mijn held!’ zei ze met volle mond.

			‘Ik heb er ook een voor Mac meegebracht,’ zei hij. ‘Hij heeft hem opgegeten toen hij nog warm was.’

			Matt stond op, liep naar de andere kant van de keuken en wees naar een kartonnen koffiebeker. ‘En dat...’ zei hij.

			‘Nou?’ zei Kate, terwijl ze met haar tanden de korst van het brood rukte.

			‘... is een grote mokkakoffie,’ zei hij. ‘Drie shots espresso en een scheut gembersiroop. Ik sta versteld dat je nog geen diabetes hebt opgelopen.’ Opgetogen grijnsde hij haar toe.

			Kate kreunde van genoegen. ‘O, god, wat hou ik toch van je!’ flapte ze eruit met een mond vol bacon en brood.

			Oeps, dacht ze blozend. De woorden waren voor ze het wist aan haar lippen ontsnapt. Goed gedaan, Turner! brulde ze zichzelf toe. Jemig, kon je het zelfs nog geen dag voor je houden?

			Zou hij weten dat ze het meende? Of zou hij het opvatten als een grapje? In godsnaam, ze mocht toch hopen op het laatste.

			De sandwich met bacon bleef in haar keel steken. Kalm blijven, dacht ze. Blijf vooral gewoon doen. Nadat ze had geslikt, begon ze te hoesten toen het brood moeizaam door haar plotseling droge keel gleed.

			‘Puur uit eigenbelang, natuurlijk,’ verklaarde ze haastig.

			‘Dat ken ik,’ zei Matt. ‘Ik had vroeger een kat waarmee het net zo klikte, die had me alleen voor zijn eten nodig.’

			Het leek er niet op dat haar uitroep hem iets had gedaan. Ze hoopte uit alle macht dat dit betekende dat hij niets doorhad.

			‘Wanneer had jij trouwens een kat?’ vroeg ze haastig, om zijn aandacht af te leiden.

			‘Toen jij over de wereld reisde,’ antwoordde hij laconiek.

			‘En waar is die nu?’

			‘Na onze scheiding heeft Maria hem meegenomen,’ legde hij uit.

			Kate stopte met kauwen. ‘O, dat spijt me,’ zei ze.

			Haar oksels prikten inmiddels van het zweet. Ze wist van gekkigheid niet hoe ze zich moest gedragen. Haar hart bonsde als een bezetene. Terwijl ze op het brood kauwde, met Matt over koetjes en kalfjes babbelde en beheerst probeerde over te komen, dwong ze intussen wanhopig haar gevoelens terug in de kist waarvan het deksel zojuist was opengevlogen waardoor de inhoud pardoes haar keuken in schoot.

			‘Ach, dat was lang geleden,’ zei Matt.

			Het was de eerste keer dat zijn huwelijk serieus ter sprake was gekomen. Goed zo, dacht Kate. Zorg nu dat we nog verder afdwalen van mijn uitroep waarin ik zeg dat ik van hem hou.

			‘Hoor je ooit nog weleens iets van haar?’ vroeg ze.

			‘Nee, nooit,’ antwoordde hij. ‘We pasten totaal niet bij elkaar. Zodra de scheiding geregeld was, was er geen enkele reden meer om elkaar ooit nog te hoeven zien.’

			‘Dat spijt me,’ zei Kate weer, omdat ze niets beters kon bedenken. Volgens mij is het goed afgelopen, dacht ze. Ze voelde zich als een van de slechteriken uit een Scooby-Doo-filmpje, maar dan zonder het groepje bemoeizuchtige tieners.

			‘Nergens voor nodig,’ zei hij. ‘Het gebeurde in een opwelling. Een soort reflex. Je weet toch wel wat ze zeggen: haastig getrouwd, lang berouwd.’

			‘Niet echt, maar ik heb nooit veel aandacht besteed aan wat anderen zeggen,’ zei Kate.

			Matt glimlachte. ‘Nee, dat heb jij nooit gedaan, hè?’

			‘Denk je dat je ooit weer zult trouwen?’ vroeg Kate gedachteloos. O, nee, wat ben ik toch een sukkel! Waarom vraag ik dat nou? vroeg ze zich vervolgens wanhopig af.

			‘Dat sluit ik niet uit, maar dan wel met de juiste vrouw,’ zei hij. ‘En jij?’

			‘Ik sluit het ook niet uit,’ zei Kate. ‘Maar ik ga er niet al mijn geld om verwedden.’

			Matt pakte de kartonnen beker en vroeg: ‘Zal ik de koffie dan maar in de magnetron zetten?’

			‘Mmm, ja graag,’ zei ze.

			Vervolgens excuseerde ze zich en liep ze met haar net opgewarmde koffie naar haar slaapkamer, waar ze zichzelf er verbaal van langs gaf. Op dat moment liet haar telefoon een piepje horen. Weer een bericht van Richard. Nu moest ze hem echt bellen om uit te leggen waarom ze zo lang offline was geweest. Onder aan de trap riep Matt een afscheidsgroet naar boven, waarna ze de voordeur achter hem dicht hoorde vallen.

			Ze probeerde haar jachtige ademhaling onder controle te krijgen en haar aandacht te verschuiven van Matt, die genoegen moest nemen met de krochten van haar geest vol spinnen, skeletten en herinneringen aan voormalige vriendjes, naar het knappe gezicht van Richard en zijn sexy geur.

			Nadat ze naar zijn nummer was gescrold, drukte ze op het icoontje met het groene telefoontje. De beltoon maakte al bijna plaats voor zijn voicemail toen er werd opgenomen. Kalm blijven, dacht Kate. Je hebt niets verkeerd gedaan.

			‘Hallo,’ zei Richard.

			Zo zakelijk had hij nog nooit geklonken. Aha, dus zo klinkt Richard als hij van streek is, dacht ze. Zijn toon maakte haar zenuwachtig, waardoor ze in plaats van uit te leggen wat er gebeurd was, als een kip zonder kop begon te kletsen.

			‘Hoi, het spijt me dat ik niet op je berichten gereageerd heb,’ zei ze. ‘Mijn telefoon stond op stil en gisteravond is het erg laat geworden en nogal rampzalig verlopen, ook al is het uiteindelijk goed gekomen, dus ik was pas na vijf uur ’s nachts thuis en toen was ik doodmoe en ben ik meteen gaan slapen.’

			Er viel een stilte aan de andere kant van de lijn.

			Toen zei Richard kortaf: ‘Het klinkt alsof je gisteravond erg actief was.’

			De vibes die Kate via de ether doorkreeg gaven haar geen goed gevoel. ‘Nou, dat kun je wel stellen, ja,’ zei ze dus. ‘Maar de date zelf was een complete nachtmerrie.’

			Richards humeur klaarde meteen op. ‘Echt?’ vroeg hij. ‘Wat is er dan gebeurd?’

			Kate legde het uit.

			‘Wat een eikel!’

			‘Mee eens,’ zei ze.

			‘Zou het je opvrolijken als ik hem laat opsporen en vervolgens naakt achter een ezel hangend dwars door Londen laat slepen?’ vroeg hij. 

			 ‘Nou, als het niet te veel moeite is...’

			‘Absoluut niet, ik stuur meteen iemand op hem af,’ zei hij.

			‘Hartelijk dank. Hoe was jouw casinobezoek in Bondstijl?’ vroeg ze.

			‘Ach, je weet hoe dat soort dingen gaan,’ opeens klonk hij ontwijkend. ‘Het was zo’n date van het ongemakkelijke soort, waarover eigenlijk niets te vertellen valt. In eerste instantie leek ze veelbelovend, maar de blik in haar ogen was volkomen leeg, als je begrijpt wat ik bedoel.’

			Ook Richard had zich aangemeld voor de escaperoomdate, maar omdat ze al aan anderen waren gekoppeld voor die avond, stelde hij voor dat ze eerst iets zouden gaan drinken.

			Aan het eind van het telefoongesprek was hij weer helemaal zijn oude charmante zelf. Kate plofte op haar bed. Goed, het eerste drama was afgewend. De volgende stap was een manier bedenken om ontspannen met Matt om te gaan zonder als een volslagen idioot over te komen.

			Een poosje bleef ze naar het plafond liggen staren. Toen klonk opeens het snerpende geluid van haar vaders luide gesnurk in de woonkamer. Ze besloot zich over te geven aan haar ‘avontuur’ met Richard. Ze vond hem leuk, dat stond vast. En hij wist zonder twijfel haar begeerte op te wekken. Dat was bepaald niet het slechtst denkbare startpunt van een relatie. Er was voldoende potentie, ze hoefde het alleen maar een kans te geven. Ze weigerde in elk geval om zo’n triest, naar liefde smachtend kattenvrouwtje te worden dat overduidelijk de boot had gemist. Nee, zij zou zich zo doelgericht op het pad der ware liefde storten dat het simpelweg onmogelijk was die te missen.

			Even later zeulde Kate de rest van haar kerstversierselen van zolder naar beneden. Het waren er niet weinig. Het leek er sterk op dat ze niet in staat was kerstuitstallingen te passeren zonder iets te kopen. Na een decennium zo te zijn doorgegaan, had haar kerstcollectie aanstootgevende proporties aangenomen. Toen ze de stoffige dozen en tassen naast haar vangst van de voorgaande avond in de keuken had gezet, was er bijna geen ruimte meer om te lopen.

			Om drie uur arriveerden Laura en haar kinderen om het huis te helpen versieren. Haar vader, die na zijn dutje nieuwe energie had opgedaan, hield zich bezig met Charlie, terwijl Mina zich in haar Rudolf-onesie uitleefde met de inhoud van alle dozen en kerstballen ophing aan deurkrukken en welk ander uitsteeksel ze maar met haar handjes kon bereiken.

			Intussen waren Kate en Laura bezig een guirlande die in de zitkamer boven de haard hing op te tuigen. De guirlande op de schoorsteenmantel boven de houtkachel in de keuken was al bedolven onder alles wat maar enigszins glinsterde: blauwgroene rendieren, fonkelende duiven, paarse kerstboompjes, zuurstokken en ballen die bedekt waren met pailletten in alle kleuren van de regenboog. In de zitkamer koos Kate echter voor de klassieke kersttinten: rood, goud en groen. Matt zou later die dag alle kerstbomen voor Evelyn rondbrengen en dan zou de boom hier in de erker komen te staan.

			Het zal even wennen zijn om het kerstdiner niet hier te houden, dacht Kate. Maar ze was vooral blij dat haar vader iemand had gevonden om wie hij gaf, en ze was extra blij dat Evelyn die persoon was.

			‘Dus, morgen ga je...’ zei Laura vragend, terwijl ze een porseleinen katje in een rood-wit gestreepte kous aan een sparrentak hing.

			‘Naar de escaperoom,’ zei Kate.

			‘O jee!’ zei haar vriendin. ‘Wie is je date?’

			‘Edward, een IT’er uit Canterbury. Hij is veertig, is nooit getrouwd geweest, heeft geen kinderen maar wel over de hele wereld gereisd, en hij schrijft in zijn vrije tijd graphic novels.’

			Ze worstelde met een slinger kerstlichtjes voor in de guirlande die in de knoop zat.

			‘Aha, is dat even handig als je ruzie met je pc hebt, en hij is ook nog eens creatief!’ zei Laura. ‘En natuurlijk bereisd, dus zullen jullie in elk geval niet om gespreksonderwerpen verlegen zitten. Je kunt altijd nog verhalen uitwisselen over diarree-aanvallen in India.’

			‘Misschien heb ik je in het verleden toch íéts te veel verteld,’ zei Kate lachend.

			‘Sorry,’ zei Laura. ‘Hij klinkt in elk geval goed. Als het soort man dat je in een escaperoom wel kunt gebruiken.’

			‘Ja, het is alleen wel zo dat ik daarvóór nog met Richard heb afgesproken, en waarschijnlijk zien we elkaar daarná ook nog.’

			‘Nou, dan klinkt het alsof Edward eigenlijk al geen kans meer maakt,’ constateerde Laura droog.

			‘Ach, dat weet ik nog zo net niet,’ zei Kate peinzend. ‘Ik vind Richard erg leuk. Maar ik wil me nog niet afsluiten voor andere mogelijkheden. Weet je wat het is...’

			Haar stem stierf weg. Hoeveel wilde ze haar beste vriendin eigenlijk vertellen? Ze was bang dat de waarheid pas echt tot haar zou doordringen als ze de woorden hardop uitsprak. Dan was haar geheim niet langer van haar, dan ging het een eigen leven leiden en kon ze het niet meer terugstoppen. Tegelijkertijd kon ze Laura’s raad goed gebruiken als ze over Matt heen wilde komen en verder wilde met Richard.

			‘Nou?’ vroeg Laura.

			‘Weet je wat het is...’ herhaalde Kate aarzelend. ‘Het zit zo, ik ben er tamelijk zeker van dat ik verliefd ben op iemand anders.’

			‘Op iemand anders?’ zei Laura verbaasd. ‘Maar op wie dan?’

			Nadat ze diep adem had gehaald, antwoordde Kate: ‘Op Matt.’

			‘Welke Matt?’

			‘Matt Wells.’

			‘Bedoel je ónze Matt?’ sputterde Laura, terwijl ze het gouden belletje in haar hand liet vallen.

			Kate gebaarde dat haar vriendin zachter moest praten. ‘Inderdaad, ónze Matt!’ siste ze.

			Als een vis op het droge hapte Laura naar adem. ‘Hoelang al?’ vroeg ze toen.

			‘Dat weet ik niet precies,’ antwoordde Kate. ‘Een poosje al, volgens mij. Misschien wel altijd al. Maar misschien ook niet. Echt, ik weet het niet. Het is langzaam gegroeid.’

			‘Zo’n beetje als schimmel op een plafond,’ zei Laura.

			Kate knikte. ‘En even hardnekkig.’

			‘En dat heb je me niet eens verteld?’ Nu klonk Laura beledigd.

			‘Er viel niets te vertellen. Pas gisteravond besefte ik het opeens. En toen hij me vanochtend een mokkakoffie kwam brengen...’

			‘Jee, erg veeleisend ben je niet, hè?’ zei Laura. ‘Heb je ooit overwogen voor iets meer te gaan, diamanten of zo?’

			 ‘Je snapt toch wel dat het om meer dan alleen de koffie ging?’ zei Kate.

			‘Gelukkig maar.’

			‘Hij had namelijk ook een baconsandwich meegebracht.’

			‘Jij gooit jezelf echt voor het minste of geringste te grabbel,’ zei Laura snedig.

			 Eerst moest Kate lachen; daarna sloeg ze wanhopig haar handen voor haar gezicht.

			‘O, god!’ jammerde ze. ‘Waarom moet ik nou net op hém verliefd worden?’

			‘Wat ga je met die gevoelens doen?’ vroeg Laura.

			‘Niets. Wat kan ik doen? Hij heeft een relatie met Sarah, die wil ik natuurlijk niet kapotmaken, en datzelfde geldt voor onze vriendschap.’

			Nu keek Laura Kate met een indringende blik aan. ‘Weet je zeker dat je je niet weer schuldig maakt aan zelfsabotage? Je weet hoe graag je jezelf dingen ontzegt. Zodra er iets goeds gebeurt, ga je er net zolang in prikken tot het vol gaten zit. Nu heb je iets met Richard dat de potentie heeft uit te groeien tot een serieuze relatie, en kom je plotseling tot de conclusie dat je eigenlijk verliefd bent op Matt.’

			‘Niet plotseling,’ verweerde Kate zich. ‘Zo voelt het absoluut niet. Ik bedoel, het drong weliswaar plotseling tot me door, maar als ik erop terugkijk, zijn deze gevoelens er altijd geweest. Ik herkende ze alleen niet. Alsof ik oogkleppen ophad en die nu heb afgedaan, waardoor me nu pas duidelijk wordt dat ik echt verliefd op hem ben.’

			‘Potverdikkie!’ zei Laura. ‘Je meent het echt! Je bent echt verliefd op Matt.’ Ze liet zich weer in een leunstoel ploffen.

			‘Potverdikkie!’ herhaalde ze.

			‘Ja.’

			‘Matt, dus, hè? Weet je het zeker? Eerlijk gezegd choqueert het me een beetje.’

			‘O jee, mijn excuses. Het spijt me oprecht dat mijn ontboezemingen je zo van streek maken.’

			‘Nou ja, natuurlijk ben ik een beetje geschokt,’ zei Laura.

			‘Ik werd er zelf ook enigszins door overvallen,’ bekende Kate.

			‘Dit kun je niet zomaar negeren.’

			‘Ik heb geen keus,’ verzuchtte Kate. ‘Ik ben van plan vol voor mijn relatie met Richard te gaan. Wie weet? Misschien pakt het wel goed uit.’

			‘Nee, dat gaat het niet als je verliefd bent op iemand anders,’ zei Laura praktisch.

			‘Zoveel opties heb ik niet. Of ik wijd al mijn liefde aan Matt en accepteer dat die niet wordt beantwoord en dat ik eeuwig miserabel en single zal blijven, of ik maak er iets van met Richard. Ik vind hem tenslotte echt leuk, en hij wekt mijn begeerte op. Dat heeft toch wel enige betekenis?’

			‘Jemig, Kate, ik kan het nog steeds niet geloven. Matt en jij.’

			‘Ho eens even, er is dus geen Matt en ik. Ik ben verliefd op Matt, en Matt is verliefd op Sarah.’

			‘Denk je dat er een kansje is dat hij jouw gevoelens beantwoordt?’ vroeg Laura.

			‘Die kans is nul,’ zei Kate stellig. ‘Hij beschouwt mij als een zus. Weet je nog hoe hij zich gedroeg na onze Grote Fout toen we studeerden? Hij wist niet hoe snel hij moest maken dat hij wegkwam. Het leek wel of hij walgde van wat hij had gedaan.’

			‘Ik moet je iets vertellen, Kate...’

			Op dat moment klonk er gekrijs vanuit de keuken en kwam Mina de zitkamer binnen gerend terwijl ze brulde: ‘Charlie hebt gepoept! Heel erg gepoept, mama! Heel heel erg!’

			Kates vader kwam er al aan. Hij hield Charlie op armlengte van zich af. Op Charlies bleekblauwe rompertje kropen de geelbruine vlekken in de richting van zijn borst en beide voetjes.

			‘Het lijkt wel een explosie!’ zei Mac. ‘Het klonk alsof er een moddergeiser aan het spuiten was.’

			‘O nee!’ zei Laura wanhopig. ‘Ik heb Ben nog gezegd dat hij hem niet al die pompoenpuree moest geven met de lunch.’ Grijnzend en met opgetrokken neus nam ze haar stinkende zoon van Kates vader over. ‘Het spijt me, Mac,’ zei ze.

			‘Geeft niets,’ zei hij, maar het was overduidelijk dat hij blij was de verantwoordelijkheid voor Charlie aan iemand anders te kunnen overdragen. ‘Ik heb wel erger meegemaakt. Je had Kate op die leeftijd moeten zien!’

			‘Goh, dank je wel, papa,’ zei Kate.

			‘O, Mac, misschien kun je beter ook even een schoon overhemd aantrekken.’ Laura wees naar het bewuste kledingstuk.

			Toen Kates vader omlaagkeek en de grote, gele vochtplek op zijn overhemd ontwaarde, leek het wel of hij misselijk werd.

			‘Ik kan maar beter naar huis gaan,’ zei hij.

			‘Kom wel terug voor het avondeten!’ riep zijn dochter hem na.

			Ze konden niet anders dan Charlie in bad doen. Gelukkig was Laura het type moeder dat nooit van huis ging zonder een koffer vol reservekleren voor haar kinderen. Vandaag had ze zelfs hun pyjama’s ingepakt aangezien ze ook bleven eten.

			Toen Charlie weer helemaal schoon en rijkelijk met talkpoeder bestrooid was, deden ze Mina nog in bad. Het meisje stond erop dat ze de ‘damesbubbels’ van tante Kate in het water wilde doen, en na afloop smeerde ze dikke klodders van Kates bodylotion op haar lijfje. Vervolgens leefde ze zich uit met Kates parfum, maar daarna ging ze braaf in haar pyjama met kerstbomen op de rand van haar bed zitten, terwijl haar haar droog werd geföhnd en Kate naar beneden ging om eten te koken.

			In de keuken bereidde ze pasta met pesto en knoflookbrood. Even later gingen ze rond de tafel zitten eten. Mina greep een handvol geraspte kaas uit het schaaltje op tafel en liet die op haar bord vallen.

			‘Waar is je kestboom, tante Kate?’ vroeg het meisje.

			‘Die komt oom Matt straks langsbrengen,’ zei Kate. Toen ze zijn naam noemde, voelde ze haar wangen rood worden. Haastig wierp ze een blik op Laura, die haar met opgetrokken wenkbrauwen aanstaarde.

			‘Mag ik helpen vesieren?’ vroeg Mina.

			‘Ik ben bang dat je dan thuis lekker in je bedje ligt te slapen,’ antwoordde Kate.

			Ook al was ze nog zo dol op haar peetdochtertje, haar haar kerstboom laten versieren was wel het laatste wat ze zou doen.

			‘O,’ zei Mina. ‘Ik heb onze kestboom thuis wel vesierd.’

			‘Ik weet het,’ zei Kate. ‘Ik heb hem gezien.’

			De boom was foeilelijk.

			‘Charlie hebt een poepie op je gedaan, oom Mac,’ zei Mina toen op ernstige toon, alsof hij dat zelf nog niet wist.

			Later die avond was het diner afgelopen en fonkelde het interieur van het huis van de lichtjes. Laura was haar kinderen hun jas aan het aantrekken om naar huis te rijden.

			‘Ik denk dat ik ook maar ga, lieverd,’ zei Mac.

			‘Dat hoeft niet, hoor,’ zei ze. ‘Het is nog voor achten. Waarom drink je niet nog een glas wijn met me?’

			Mac stak zijn armen in zijn overjas.

			‘Bedankt, meid,’ zei hij. ‘Maar ik heb Evelyn beloofd dat ik vanavond nog even bij haar langsga.’

			Kate zag Laura onder haar kindervrachtje glimlachen.

			Even later werd er fel op de voordeur gebonsd.

			‘Jezus, wat is dat nou?’ Geschrokken haastte Kate zich naar de voordeur.

			‘Jezus! Jezus! Jezus!’ krijste Mina.

			Toen Kate de deur opende, zag ze haar kerstboom horizontaal voor de deur liggen, zodat je nog nauwelijks naar buiten kon. Daarachter trok Matt met een ruk het hek achter zich dicht.

			‘Matt?’ riep ze.

			Hij gaf geen antwoord en bleef naar zijn bus lopen.

			Kate sprong over de boom heen en rende op haar sokken over het pad, terwijl ze weer riep: ‘Matt!’ Ze rukte het hek open en volgde hem over de weg.

			‘Ik wil niet met je praten, Kate,’ zei hij.

			‘Waarom niet?’ vroeg ze. De sneeuw begon door haar sokken te dringen en haar voeten werden ijskoud. ‘Wat is er?’

			‘Niets waar ik met jou over wil praten.’

			‘Ik begrijp er niets van.’

			Haar lichaam leek echter wel degelijk iets aan te voelen, gezien het afschuwelijke, onpasselijke gevoel in haar maag.

			‘Hou er maar over op, Kate,’ zei hij. ‘Ik wil niets zeggen waar ik later spijt van zal krijgen.’

			Inmiddels was hij bij de bus aangekomen, maar Kate ook. Ze posteerde zich pal voor het portier aan de bestuurderskant.

			‘Ga opzij, Kate,’ zei hij. ‘Ik ben kwaad en niet in de stemming voor dit gesprek.’

			‘Dat is duidelijk,’ zei ze. ‘Maar je kunt niet zomaar midden in een ruzie weglopen.’

			‘Jij je zin! Sarah heeft me zojuist verteld over die avond dat ze meeging naar Daten met Maten. Dat Oliver daar ook was.’

			‘Shit!’ zei Kate.

			‘Inderdaad, shit,’ zei Matt. ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’

			‘Omdat zij me uitdrukkelijk had gevraagd dat niet te doen,’ antwoordde Kate.

			‘En wat zij wil is belangrijker dan wat ik wil? Dus je loyaliteit ligt bij Sarah, correct?’ Hij haalde zijn hand door zijn haar. ‘Ik heb het je nog wel gevraagd, Kate. Ik heb je nota bene opgebeld om te vragen of er iets gebeurd was, en toen ontkende je dat. Je hebt recht in mijn gezicht tegen me gelogen!’

			‘Ik heb niet gelogen!’ zei Kate. ‘Je vroeg of ik iets tegen haar had gezegd dat haar ontmoedigde een stap te zetten in jullie relatie. Dat heb ik ontkend, want dat heb ik ook niet gedaan.’

			‘Je had het me moeten zeggen, Kate. Je had het recht niet dat voor me achter te houden.’

			‘Ik wist niet zeker wat het verstandigst was,’ zei ze. ‘Ik heb het alleen achtergehouden omdat ik dacht dat het eerder slecht dan goed zou zijn voor jullie relatie. Ik dacht echt dat het wel goed zou komen.’

			‘O, echt?’ zei Matt bijtend. ‘Of wist je van tevoren dat Oliver er zou zijn en was dat de reden dat je Sarah meevroeg?’

			‘Waarom zou ik dat in vredesnaam doen?’

			‘Hoe kan ik dat weten!’ Matt ging alsmaar harder praten. ‘Omdat je jaloers was misschien?’

			‘Jaloers?’ riep ze. ‘Waarom zou ik jaloers moeten zijn?’

			‘Omdat ik gelukkig ben en jij niet,’ antwoordde Matt.

			‘Doe niet zo stom!’ brulde ze.

			‘Blijkbaar was ik inderdaad zo stom om te denken dat je aan mijn kant zou staan. Wat moet jij gelachen hebben. Die sukkel van een Matt ook, zit achter een vrouw aan die verliefd is op haar ex!’

			‘Ik had geen idee dat hij daar zou zijn!’ zei Kate. ‘Hoe kon ik dat weten? Ik wist pas van zijn bestaan toen Sarah me er die avond over vertelde.’

			‘Op de een of andere manier ben je het te weten gekomen, en daarna besloot je me eens flink dwars te zitten!’

			‘Ja, natuurlijk! En dat allemaal omdat ik zo vreselijk jaloers ben?’

			‘Inderdaad!’ zei hij.

			‘Wauw! Wat heb jij een hoge dunk van jezelf,’ sneerde ze.

			‘Je had zelf al geconstateerd dat iedereen iemand heeft, behalve jij. En dat kon je niet verdragen,’ ging hij verder.

			‘Doe niet zo idioot! Ik probeerde jullie helemaal niet uit elkaar te drijven. Door niets te zeggen, hoopte ik juist ervoor te zorgen dat jullie samen bleven.’

			‘Prima gedaan, hoor!’ zei hij sarcastisch.

			‘Het ging inderdaad prima met haar toen ik haar naar huis bracht,’ zei Kate.

			‘Nou, zo prima kan dat niet geweest zijn, want ze heeft me vanavond verteld dat we volgens haar behoefte hebben aan ruimte!’

			‘Nou, dat probleem los je niet op door mij de schuld te geven. Ik heb er namelijk niets mee te maken dat jij niet in staat bent een meisje bij je te houden!’

			 ‘Daar denk ik anders over. Wat mij betreft heb jij hieraan direct schuld.’

			‘Typisch!’ snibde Kate. ‘Jij zult nooit eens erkennen dat je zelf iets verkeerd hebt aangepakt, het is altijd de schuld van iemand anders. Arme onschuldige Matt! Het is tijd om je eigen gedrag onder ogen te zien!’

			‘Waag het niet je met mijn relatie te bemoeien en blijf verdomme uit mijn buurt!’ brulde Matt.

			‘Uitstekend,’ zei Kate. ‘Zoek maar een andere zondebok, ik ben er klaar mee.’

			‘Die zal ik niet nodig hebben als jij mijn leven niet meer verziekt!’

			‘Echt, zie je mij zo?’ schreeuwde ze hem toe. ‘Beschouw je mij echt als iemand die zulke afschuwelijke dingen doet?’

			‘Wie de schoen past!’

			‘Lazer toch op, Matt!’

			‘Dat probeerde ik ook te doen, maar toen kwam jij achter me aan!’

			‘Maak je geen zorgen, dat zal ik niet meer doen!’

			‘Mooi!’ brulde Matt.

			‘Mooi!’ gilde Kate terug.

			Ze stapte opzij en stampte door de sneeuw terug naar huis, met haar armen gespannen over elkaar, gevoelloze voeten van de kou en een bonzend hart. Achter zich hoorde ze dat het portier met een klap werd dichtgeslagen en de motor werd gestart, maar ze keek niet om.

			In de gang stonden haar vader en Laura met een bezorgd gezicht naar haar te kijken. De kerstboom stond daar ook tegen de muur. Het leed geen twijfel dat ze alles gehoord hadden. Sterker nog: de hele buurt moest het gehoord hebben.

			‘Zal ik vragen of Ben de kinderen komt ophalen? Dan kan ik nog een poosje bij je blijven,’ zei Laura.

			Kate schudde haar hoofd. Ze hield haar armen nog steeds voor haar borst geslagen en beefde ongecontroleerd.

			‘Nee, dank je,’ zei ze. ‘Het gaat wel.’

			‘Ik kan Evelyn bellen,’ zei Mac. ‘Om te zeggen dat ik niet meer langskom.’

			‘Echt, dat is heel lief, maar ik red me wel,’ zei Kate.

			Natuurlijk ging het helemaal niet goed, maar ze wist dat ze op het punt stond in te storten en het leek haar uiterst gênant dat met publiek erbij te doen. Ze was licht in haar hoofd.

			‘Het lijkt me niet goed als je nu alleen bent,’ zei Laura. Haar vader beaamde dat.

			‘Alsjeblieft,’ smeekte Kate. ‘Alsjeblieft. Gun me even wat tijd alleen. Alsjeblieft. Ik hou van jullie, maar nu moeten jullie gaan. Het komt wel goed.’

			Laura tilde haar kinderen op en zei: ‘Je kunt me altijd bellen. Het maakt niet uit hoe laat het is. Dan ben ik vijf minuten later hier.’

			‘En dat geldt ook voor mij,’ zei Mac.

			‘Dank je wel. Het was een leuke dag.’

			Inmiddels fungeerde ze op de automatische piloot. Haar hoofd bonsde en het lukte niet meer om samenhangende gedachten voort te brengen. Ze sprak als een robot.

			Toen ze wegliepen, liet haar telefoon een piepje horen. Het was een bericht van Sarah.

			Hoi, Kate. Ik heb net een lang gesprek met Matt gevoerd. Ik heb hem verteld dat we Oliver zijn tegengekomen. Het was nodig dat ik hem uitlegde hoe ik me voel. Om eerlijk te zijn ben ik niet de enige met een onafgerond verleden. Ik hoop wel dat dit het contact tussen jullie niet ongemakkelijk maakt. Nou, ik wilde je alleen even inseinen, zodat je weet wat er speelt. Xxx

			Zodra ze het gelezen had, liet ze zich op de bank vallen en kreeg ze een lange, hevige huilbui.

			Ze hoorde niets van Matt. Wat ze ook niet verwacht had, of had gewild. Haar vader en Laura stuurden een berichtje, waarop Kate reageerde dat alles goed ging. Hoewel dat niet waar was. Er was zoveel om verdrietig over te zijn dat ze niet wist waar ze het eerst iets aan moest doen.

			Ze had verdriet omdat ze verliefd was op Matt en omdat ze wist dat dat gevoel niet beantwoord werd. Ook was ze verdrietig omdat hun vriendschap voorbij was. Toen ze de avond tevoren naar bed ging, was ze gewoonweg ziek geweest van ellende. Na een nacht vol rusteloze slaap drukte haar bedroefdheid zo zwaar op haar dat zelfs ademhalen moeilijk ging. Liggend in bed zag ze het kille ochtendlicht somber de kamer in kruipen en alles hullen in grauwheid.

			De vroege uurtjes sleepten zich voorbij. Elke minuut ging moeizaam over in de volgende, alsof de tijd een vijand was die overwonnen moest worden. Kate werd verteerd door gedachten aan Matt. Nu de geest uit de fles was, kreeg de herinnering aan elke glimlach, grimas of aanraking, elk woord – vriendelijk dan wel onvriendelijk – dat ooit over zijn lippen was gekomen de ruimte om vrijelijk door haar hoofd te spoken. Haar borst deed pijn. Haar hoofd deed pijn. Het was alsof ze leeg was vanbinnen.

			Er zat niets anders op. Ze zou Blexford moeten verlaten. In feite zou je kunnen zeggen dat er nog iets goeds uit hun ruzie was voortgekomen, die had haar namelijk de ogen geopend. Het was dwaas geweest serieus te denken dat ze hier kon blijven, ook al koesterde ze deze gevoelens voor Matt. Dan zou haar leven in een leugen zijn veranderd en dat kon ze zichzelf niet aandoen. Ze was terugverhuisd om haar vader bij te staan toen die aan hartzeer leed, maar met hem ging het nu goed. Sterker nog: hij had een nieuwe liefde gevonden, dus Kate kon hem met een gerust hart in Evelyns capabele handen achterlaten.

			Niet dat haar vader het leuk zou vinden. En Laura zelfs nog minder. Maar ze zouden haar beslissing respecteren, daar was Kate van overtuigd. Ze kon wel bij vriendinnen in Londen logeren tot ze een eigen appartement had gevonden. Haar baan was al in Londen en ze had er jaren gewoond, dus het was nou ook weer niet zo dat ze opnieuw moest beginnen. Het zou eerder voelen alsof ze terugkeerde na een sabbatical.

			Ja. Dat zou ze doen. Ze zou de kerstdagen nog hier doorbrengen en zorgen dat ze voor Nieuwjaar verkast was. De beslissing zorgde ervoor dat ze zich weer daadkrachtiger voelde. Ze hoefde alleen de komende twee weken zien door te komen. Dat zou haar wel lukken. En het zou geen probleem zijn om de Pear Tree te vermijden, want Matt zou haar natuurlijk niet meer vragen om voor hem te bakken. Ze zou zich koest houden en met stille trom vertrekken.

			Ze nam een douche en kleedde zich aan. Toen ze in de spiegel keek, zag ze dat haar ogen roodomrand waren. Op de automatische piloot bracht ze make-up aan. Onder haar ogen smeerde ze concealer om de donkere kringen te verdoezelen. Intussen bleef ze in stilte haar mantra herhalen: nog maar twee weken, nog maar twee weken, nog maar twee weken. Na een poosje was ze weer voldoende de oude om min of meer normaal te kunnen functioneren.

			Ze voelde geen enkele behoefte om Richard die avond te zien. En opgesloten zitten in een escaperoom met een groepje verwachtingsvolle liefdeszoekers leek haar zo mogelijk nog erger. Toch weigerde ze, ongeacht hun ruzie, haar gedrag te laten dicteren door haar gevoelens voor Matt. Dus zou ze gewoon doen wat ze van plan was geweest en er het beste van maken. Kates stijfkoppigheid was altijd al groter geweest dan haar realiteitszin.

			Ze dwaalde van kamer naar kamer. Sinds ze de hypotheek van haar ouders had overgenomen, had ze het huis van top tot teen gerenoveerd. In plaats van te blijven hangen in nostalgie had ze ervoor gekozen het huis tot haar eigen plek te maken, dus had ze alles gesloopt wat haar aan vroeger deed denken en vervangen voor wat zij zelf mooi vond. Het zou haar verdriet doen het huis achter te laten. Gelukkig kon ze het eerst een poosje verhuren, waarna ze het zou verkopen als ze voldoende moed had verzameld.

			Die hele dag lang zat ze te kniezen in het kerstwonderland dat ze de dag tevoren met Laura en haar kinderen had gecreëerd. De glans was er inmiddels wel af. De vrolijke gebreide kousen, de houten notenkrakerpoppen en de kransen met rode bessen riepen niet de kinderlijke vreugde bij haar op die ze anders wel ervoer. Misschien was het een teken dat het tijd was om volwassen te worden.

			De kerstboom stond nog steeds tegen de muur in de gang. De takken werden nog keurig door het gaas bijeengehouden. Ze sleepte hem weer door de voordeur naar buiten en vervolgens naar de achtertuin, waar ze de onderkant eraf zaagde en hem in een emmer water liet neerplonzen.

			Er kwam een berichtje van Richard waarin hij bevestigde waar ze elkaar zouden ontmoeten. Even later begon Kate aan het moeizame proces van zichzelf stukje voor stukje bijeenrapen. De heuvel naar Great Blexley was sneeuwvrij, maar Kate koos er toch voor haar Mini te laten staan. Ze wilde het risico niet lopen dat ze hem zo kort voor de feestdagen weer ergens in de sneeuw moest achterlaten. Hoewel het een flink stuk wandelen was, was ze van mening dat ze daar behoefte aan had. Het was goed om haar spieren te rekken en haar hoofd leeg te maken, waar een lange wandeling door de kou uitermate geschikt voor was.

			Toen ze na haar inspanning met rode wangen en opgekikkerd door de frisse lucht de pub betrad, voelde het alsof ze tegen een muur van geluid opliep. Om zich heen kijkend herkende ze flink wat gezichten van eerdere activiteiten. Blijkbaar hadden veel deelnemers besloten zich moed in te drinken voordat hun date begon. Ze hoopte maar dat degene aan wie ze gekoppeld was zich niet onder hen bevond, want het leek haar niet prettig als hij zag dat ze vóór hun date een vertrouwelijk gesprek met een andere man aan het voeren was. Dat zou niet overkomen alsof hij een eerlijke kans kreeg.

			Waarschijnlijk had Richard haar te midden van de mensenmassa al opgemerkt, want even later dook hij voor haar op. Hij begroette haar met een trage, tedere kus die Kate enthousiaster beantwoordde dan ze van zichzelf zou hebben verwacht op deze ochtend.

			Richard was attent en aanrakerig en tot haar verrassing bemerkte Kate dat zijn toenaderingen haar bepaald niet koud lieten. Toen ze op de bank naast elkaar gingen zitten, liet ze zich met welgevallen door hem over haar rug strijken. Misschien was hij precies de juiste persoon om haar afleiding te bieden.

			‘Ik wou dat we die hele escaperoomtoestand konden afblazen en onbekommerd verrukkelijk samen dronken konden worden,’ fluisterde hij in haar oor.

			Toen hij met zijn vinger haar kaak streelde, voelde Kate de aandrang hem te kussen, wat ze eerst aarzelend deed, maar allengs steeds hongeriger. Richard was degene die de kus onderbrak.

			‘Wauw!’ zei hij. ‘Nu ben ik voor de rest van de avond verloren. Hoe word ik nu nog geacht me op een ontsnapping te concentreren?’

			Lachend zei Kate: ‘Allemaal onderdeel van mijn masterplan: het andere team uitschakelen zodat wij kunnen winnen.’

			‘Jeetje, ik wist niet dat je zo fanatiek was,’ zei Richard.

			‘Op dat gebied valt er inderdaad nog flink wat te ontdekken,’ zei ze.

			Sneller dan haar lief was, was het alweer tijd om te verhuizen naar het ernaast liggende pand waar de escaperooms waren.

			‘Wie is jouw partner vanavond?’ vroeg Kate.

			‘Ze heet Echo en ze geeft dansles.’

			‘Echo,’ herhaalde Kate. ‘Wat een fantastische naam.’

			‘Ik vind Kate mooier,’ zei Richard, waarop Kate de warmte in haar verkilde botten voelde terugkeren.

			De escaperooms bevonden zich in een oud muziektheater dat van de sloop gered was door het bedrijf dat de eigenzinnige indeling uitermate geschikt vond omdat ze toch al een soort doolhof wilden creëren. Op elke verdieping waren schemerige bars in de stijl van Moulin Rouge te vinden, vol ornamenten, kwastjes en zijde, om over de karmozijnrode gordijnen nog maar te zwijgen.

			In de lobby prijkte een podium met roodfluwelen draperieën erboven. En dat was ook de plek waar de gastvrouwen van Lightning Strikes met hun klembord in de aanslag stonden, waarbij ze uitstraalden dat ze zich in de felle spotlights nogal ongemakkelijk voelden.

			Naast de trappen aan weerszijden van de lobby gingen de van hoop vervulde daters netjes in twee rijen staan, waarna ze om de beurt het podium betraden om hun naam op te geven. Nadat Richard Kate nog discreet een kneepje in haar hand had gegeven mengden ze zich apart onder de aanwezigen, zodat ze aan hun date gekoppeld konden worden.

			Kate pakte haar telefoon er even bij om de foto van Edward te bekijken. Hij was lang en slank en had een vriendelijke glimlach. Rond zijn ogen zag ze lachrimpeltjes en op zijn kaalgeschoren hoofd zag ze een zweem van wat lichtbruin haar leek te zijn. De felle lampen op het podium verspreidden flink wat warmte. Toen Kate het podium had beklommen, zag ze dat het gezicht van de gastvrouwen glinsterde van het zweet.

			Kates team heette de Sneeuwluipaarden en Edward bleek zich er al bij gevoegd te hebben. De andere leden, Mandy en Todd, hadden elkaar op slag leuk gevonden en konden alleen nog maar met een manische grijns naar elkaar en de andere deelnemers gapen.

			Terwijl Todd haar beide handen vasthield en haar dromerig aanstaarde alsof elk woord dat over haar lippen kwam pure poëzie was, legde Mandy uit dat ze meteen een band hadden gevoeld toen ze elkaar bij de eerste date zagen. Vanaf dat moment hadden ze telkens deelgenomen aan dezelfde dates, maar altijd met iemand anders, tot vanavond. De vertegenwoordigers hadden geen persoonlijke informatie kunnen geven en zowel Mandy als Todd was te verlegen om de ander aan te spreken.

			‘We bleven alleen steeds elkaars blik zoeken,’ zei Mandy, terwijl ze zwijmelend naar Todd keek.

			‘We ervoeren continu een magnetische aantrekkingskracht,’ verklaarde Todd, die al even zwijmelend naar Mandy keek.

			‘Net als Romeo en Julia!’ zei Mandy.

			En na die woorden begonnen ze elkaar zo ongegeneerd af te lebberen dat ze dat beter voor de slaapkamer hadden kunnen bewaren.

			‘O jee, ik denk niet dat we veel van die twee hoeven te verwachten als het op een ontsnapping aankomt,’ zei Kate tegen Edward.

			Hij keek gegeneerd en tamelijk geschrokken en glimlachte zenuwachtig naar Kate, alsof ze echt een sneeuwluipaard was en op het punt stond hem met huid en haar te verslinden. Gossie, volgens mij straal ik vanavond onopzettelijk uit dat ik op seks belust ben, of zo, dacht Kate.

			De toegang tot de escaperooms vond volgens een rooster plaats. Kates team was over vijfenveertig minuten aan de beurt, dus gingen ze naar een van de bars voor een drankje.

			‘Wil je iets drinken?’ vroeg Kate.

			Edward beet op zijn lip en vroeg: ‘En jij?’

			‘Ja, ik wil graag iets drinken. Jij ook?’

			‘O, eh... natuurlijk. Ja, graag. Ik wil wel iets drinken. Dank je,’ zei Edward toen.

			‘Waar heb je zin in?’

			‘Wat neem jij?’

			‘Witte wijn,’ antwoordde Kate.

			‘Oké, dan wil ik ook graag witte wijn,’ was zijn reactie.

			Vervolgens wendde Kate zich tot Todd en Mandy om te vragen of zij ook iets wilden drinken, maar ze bleken al diep in gesprek over de keuze voor hun drankje.

			‘Ik kies voor vruchtencider,’ meldde Todd.

			‘Dat meen je niet!’ riep Mandy uit. ‘Ik zat juist te bedenken dat ik zo’n zin heb in vruchtencider!’

			‘Wauw!’ zei Todd. ‘Echt?’

			‘Ik zweer het,’ zei Mandy.

			‘We zitten echt voor honderd procent op dezelfde golflengte!’ was Todd van mening.

			Waarop ze hun partijtje amandeltennis hervatten.

			Kate bestelde twee witte wijn en gaf een van de glazen aan Edward, die ongemakkelijk op het randje van een muurbank zat, schichtig als een kuikentje dat elk moment op de vlucht kon slaan.

			‘Dus jij zit in de IT? Wat interessant. Vertel eens, hoe vaak geef je mensen de opdracht om hun computer aan en uit te zetten?’ vroeg ze.

			Ze had gedacht dat een mild grapje het ijs wel zou breken, maar Edward liet alleen een bête lachje zien waaruit sprak dat dit specifieke grapje wel erg sleets was.

			‘Soms is dat nu eenmaal nodig om het systeem te rebooten,’ legde hij vervolgens serieus uit.

			‘Ja, natuurlijk.’ Daarna zei ze, in een tweede poging om een gesprek op gang te brengen: ‘Laten we het anders over graphic novels hebben. Wat een interessante hobby. Heel creatief.’

			‘Ja,’ zei Edward.

			‘Vind je het moeilijk om een onderwerp te bedenken?’ vroeg ze. ‘Het lijkt me nogal een kunst om een boek te schrijven waarin zo min mogelijk tekst mag staan.’

			‘Ja, ik kan veel onderwerpen bedenken,’ antwoordde Edward.

			Kate bestudeerde de drukte bij de bar. Er scheen in deze groep veel geflirt te worden en ze vroeg zich af of dat kwam door het sensuele decor, of doordat de deelnemers zich na negen dates vrijer gingen gedragen, ook al leek dat laatste niet op Edward van toepassing.

			De vijfenveertig minuten kropen voorbij. Toen Kate een tweede wijntje nam, bekeek Edward haar zoals een monnik naar een verdorven vrouwspersoon zou kijken. Ze probeerde Mandy en Todd bij het gesprek te betrekken, maar elke vraag die ze stelde resulteerde in nog meer gezoen. Hopelijk had Mandy eraan gedacht lippenbalsem mee te brengen, dacht Kate, want hun overvloedige speekseluitwisseling leidde ongetwijfeld tot schrale lippen.

			Eindelijk werd hun nummer omgeroepen. Mandy trok het been los waarmee ze dat van Todd omstrengeld had gehouden. Inmiddels lag het stel bijna horizontaal op de bank en leek de zich suf generende Edward zin te krijgen om gillend weg te rennen.

			 Even later werden ze een kleine kamer binnengeleid met behang op de muren. Met een klap viel de deur achter hen dicht. Aan de binnenkant zat geen deurkruk en Edward staarde wel een minuut lang naar de plek waar die had moeten zitten, alsof hij de deur puur op wilskracht probeerde te openen.

			Bij een van de muren stond een staande lamp met een gebloemde kap naast een bijzettafeltje, met daarop een kist die afgesloten was met een combinatieslot. Aan de andere kant van de kamer bevond zich een metalen keukentrap. Eerst meende Kate dat er maar één manier was om de kamer te verlaten, maar toen merkte ze in een van de muren vlak onder het plafond een gevlekt gouden sleutelgat op. Ze besefte dat het een verborgen deur was die naadloos overging in de muur en bedekt was met hetzelfde behang van gouden kammeling.

			Op de muur waarvoor de tafel stond prijkte hetzelfde gouden behang, maar er waren twee muren die er anders uitzagen: eentje liet een regenwoud zien met vogels, andere dieren en heldergroene bladeren tegen een donkere groenblauwe achtergrond en de andere – waarvoor het keukentrapje stond – was effen wit, afgezien van een behangrand in het regenwoudmotief aan de bovenkant.

			Eerst keek Kate om zich heen; daarna betastte ze de muren op zoek naar verdikkingen, knoppen of nisjes die een aanwijzing konden zijn voor een ontsnappingsmethode. Helaas vond ze niets.

			‘Heeft iemand enig idee?’ vroeg ze toen.

			Todd, die met zijn armen om Mandy’s middel achter haar stond, zei daarop: ‘Ik ben dol op maki’s.’

			‘Dat meen je niet!’ kirde Mandy. ‘Ik ook!’

			‘Ongelooflijk!’ zei Todd.

			Mandy draaide zich naar hem om, zonder zich uit zijn omhelzing los te maken.

			‘Ik zweer het je,’ zei ze zo overdreven plechtig dat Kate ervan overtuigd was dat het sarcastisch bedoeld was.

			Alleen was dat niet zo. Na een poosje van gekir drukten ze hun monden weer op elkaar. Daarop wendde Kate zich tot Edward, die haar uitdrukkingsloos aanstaarde.

			‘Zie jij misschien een uitweg?’ vroeg ze hoopvol. ‘Je verdient tenslotte je brood door problemen op te lossen. Enig idee?’

			‘Er moet ergens in het behang iets te vinden zijn,’ antwoordde hij.

			Bij deze blijk van proactiviteit slaakte Kate een zucht van opluchting.

			‘Ja, dat denk ik ook,’ zei ze.

			Naast elkaar stonden ze met over elkaar geslagen armen naar het regenwoudmotief te turen.

			‘Je bent mijn type niet,’ zei Edward opeens, met zijn ogen nog steeds op het behang gericht.

			Deze botte opmerking van een man die een uur geleden nog niet eens zelf een drankje had kunnen uitkiezen overviel Kate nogal.

			‘Prima,’ zei Kate. ‘We waren sowieso geen partij geweest voor Romeo en Julia.’ Ze knikte in de richting van Todd en Mandy.

			Op dat moment struikelde Todd naar achteren, terwijl zijn mond nog steeds vastgezogen was aan die van Mandy. Nadat hij op het trapje was beland, kwam Mandy schrijlings op hem zitten en nam hun gehijg obscene vormen aan.

			‘Gelukkig heeft ze een spijkerbroek aan!’ was Kates commentaar.

			‘Romeo en Julia gingen allebei dood,’ meldde Edward.

			Eerst deed Kate nog een poging iets grappigs te zeggen, maar toen besloot ze dat haar metgezel dat toch niet zou waarderen.

			Vervolgens kreeg ze een ingeving. ‘Als we nu eens tellen hoeveel dieren er van elke soort zijn. Ik zie vier soorten en de kist is afgesloten met een simpel slot, waarvoor een viercijfercombinatie moet worden ingegeven.’

			Edward knikte en ze begonnen de dieren op het regenwoudbehang te tellen, terwijl Todd en Mandy door hun broek heen met elkaar probeerden te seksen.

			Er bleken negen papegaaien te zijn, zes slangen, acht vlinders en vier maki’s.

			‘Mooi, nu hoeven we alleen die getallen in verschillende volgordes uit te proberen tot we de juiste combinatie te pakken hebben. Simpel zat. Zoveel mogelijkheden zullen er toch niet zijn, met maar vier getallen?’ zei ze opgewekt.

			‘Tienduizend,’ zei Edward.

			‘O.’

			Toen ze weer zoekend om zich heen keek, viel haar oog op de behangrand.

			‘Kijk, daar,’ zei ze, Edward op de arm tikkend.

			Als gestoken sprong hij bij haar vandaan. ‘Waar?’ vroeg hij.

			‘Ze staan in een bepaalde volgorde,’ zei ze. ‘Maki, vlinder, slang, papegaai. Dat moet de combinatie zijn. Ik durf het op mijn grootje te zweren.’

			Edward fixeerde haar met een blik die leek te zeggen dat hij haar er gerust toe in staat achtte haar grootmoeder op die manier te misbruiken. Toch knikte hij bij het aanhoren van haar hypothese.

			‘Wil jij de honneurs waarnemen?’ vroeg Kate, terwijl ze naar de kist gebaarde.

			‘Wil jij het?’ vroeg hij.

			‘Het maakt mij niet uit.’

			‘Mij ook niet.’

			‘Doe jij het dan maar,’ zei Kate. Het leek haar niet verkeerd als hij een keer enige assertiviteit aan de dag legde.

			Zodra hij de combinatie ingaf, klikte het slot open. In de kist lag op een paarsfluwelen kussen de sleutel die in de verborgen deur paste. Hij pakte hem en hield hem triomfantelijk op, alsof hij zojuist de Heilige Graal had gevonden.

			Hoewel Edward lang was, kon hij niet zonder het keukentrapje bij het sleutelgat. Omdat hij er zichtbaar voor terugdeinsde het hitsige stel op het trapje uit elkaar te halen, gaf hij de sleutel aan Kate.

			‘Lekker makkelijk,’ zei ze, terwijl ze hem met opgetrokken wenkbrauwen aankeek.

			Nadat ze verschillende vergeefse pogingen had gedaan met de twee te praten, gaf ze Mandy en Todd net zolang duwtjes tot ze verstrengeld en wel als twee zandzakken met een doffe dreun op de grond vielen. Overigens leek dat hun hartstocht niet te bekoelen, eerder het tegendeel, want hun paringsritueel deed alsmaar woester aan.

			Kate ging op haar tenen op het trapje staan en stak de sleutel in het slot. Zodra de deur met een klikje was opengegaan, was Edward al voordat Kate op de grond kon stappen door de opening geschoten. Toen ze naar Todd en Mandy riep dat ze naar de volgende kamer gingen, leken die haar niet te horen. Ach, dacht ze, dan krijgt het volgende team nog een leuke verrassing voorgeschoteld.

			‘En toen waren er nog twee,’ zei Kate nadat de deur achter haar was dichtgevallen.

			Edward zag inmiddels groen van gêne.

			Deze ruimte was ingericht als studeerkamer, met boekenkasten, een zware mahoniehouten schrijftafel met een stoel, een bureaulamp en een chaise longue. Boven de haard hingen versierselen, er stonden snuisterijen op de schoorsteenmantel en er hing een karmozijnrood smokingjasje aan de deur, die deze keer niet verborgen was, en bestond uit hetzelfde eikenhout als de panelen op de twee muren zonder boekenkasten.

			Toen de gedachte haar inviel dat Matt dit een mooie kamer zou vinden, wist ze die meteen te verjagen en richtte ze haar aandacht op de vraag hoe Richard het met zijn date zou hebben. Ze hoopte dat hij evenveel geluk had als zij.

			Aan de voet van de chaise longue stond een oude houten hutkoffer met leren banden waarop stickers zaten met bestemming Parijs. Omdat hij afgesloten was, nam Kate aan dat ze hier een sleutel voor moesten zien te bemachtigen. Edward leek het prettig te vinden om aandachtig te moeten rondkijken, want dan hoefde hij tenminste geen gesprek te voeren. Als gevolg daarvan was hij minder geagiteerd dan voorheen.

			Terwijl ze in vriendschappelijke stilte deden wat ze doen moesten, had Kate hun date al afgeschreven als kansloos. En dat is waarschijnlijk maar goed ook, dacht ze. Door alle drukte die haar in verband met haar aanstaande verhuizing te wachten stond zou het al moeilijk genoeg zijn om tijd te vinden voor haar ontluikende relatie met Richard, laat staan dat ze nog een potentiële geliefde in haar schema moest zien in te passen.

			Een paar minuten later had Edward de eerste sleutel al in een van de bureaulades gevonden. Alleen paste hij niet in het slot. Even later ontdekte Kate een sleutel in de zak van het smokingjasje. Ook die paste niet. De derde sleutel, die Edward aantrof in de kleine vergulde sarcofaag op de schoorsteenmantel, paste wel. Toen ze de hutkoffer openden, bleek er een tweede, kleinere koffer in te zitten.

			Kate begon er lol in te krijgen. En nu Todd en Mandy niet meer in een hoek seks aan het simuleren waren, begon ook Edward zich te ontspannen en werd hij zelfs enigszins spraakzaam. Met een van de sleutels maakten ze de tweede koffer open, maar de derde sleutel paste niet in het derde koffertje, dat eigenlijk een picknickmand was met een bagagelabel aan het handvat waarop stond DAG EN NACHT FEEST: HERINNERINGEN AAN PARIJS.

			Vanaf dat moment begonnen Edward en Kate op efficiënte wijze te zoeken. Ze werkten goed samen, bijna alsof ze een team vormden, peinsde Kate. Hij merkte op dat een van de vloerplanken onder het vloerkleed in het midden van de kamer kraakte. Voorzichtig rolden ze het kleed op, waarna ze zagen dat ze de vloerplank zo konden optillen. Toen Kate haar hand in de ruimte eronder stak, lag daar een houten kistje met daarin de sleutel van de picknickmand. Daarna konden ze het vierde kistje daarin weer opendoen met de sleutel die Kate in het smokingjasje had gevonden.

			In het vierde kistje lag een verzameling zwart-witansichtkaarten waar stuk voor stuk afbeeldingen op stonden van het Ritz in Parijs in de jaren twintig. Tussen de kaarten in lag een zilveren sigarettendoosje, dat natuurlijk ook afgesloten was, met op het deksel de inscriptie GA NOOIT OP REIS MET IEMAND VAN WIE JE NIET HOUDT.

			‘Dit moet het laatste slot zijn,’ zei Kate, en daar was Edward het mee eens.

			Samen lieten ze hun blik zoekend door de ruimte glijden.

			‘De sleutel zit vast in een van de boeken verborgen,’ zei Edward. Voor het eerst klonk het alsof hij zeker van zichzelf was.

			Na een vluchtige blik op de boekenkasten die van de vloer tot het plafond reikten, zei Kate, net zozeer bij zichzelf als tegen Edward: ‘Maar dat is een heidens karwei!’

			Hij streek met zijn vinger langs zijn onderlip. ‘Volgens mij is het niet zomaar een boek. Die ansichtkaarten moeten een aanwijzing zijn. Kijk eens of je boeken over Parijs ziet?’

			Plotseling was Kate een en al enthousiasme. Ieder werkten ze een kast af, waarbij ze methodisch de inhoud van de planken bekeken en alles eruit haalden wat maar een link met Parijs had. Alle bekende schrijvers waren vertegenwoordigd: Shakespeare, Dickens, Austen en de gezusters Brönte. Het waren stuk voor stuk donkergroene, rode en marineblauwe ingebonden exemplaren met gouden belettering op het omslag, net als haar vaders oude verzameling van Reader’s Digest.

			Toen Kate bij de boeken van Hemingway was aangekomen, viel het kwartje.

			‘Natuurlijk, hier staat Dag en nacht feest!’ riep ze uit. ‘Van Hemingway.’

			Edward schoof een boek terug op de plank en vroeg: ‘Wat?’

			Kate liet haar vinger langs de rij boeken van Ernest Hemingway glijden tot ze bij de bewuste memoires aankwam. Ze haalde het boek uit de rij en liet het openvallen, en inderdaad, in het midden bevond zich een holte waarin een sleutel zat.

			‘Hoe kom je daar nu weer op?’ vroeg Edward, terwijl hij zich op het hoofd krabde.

			‘De hutkoffer,’ verklaarde Kate. ‘Dat was de eerste aanwijzing. Hemingway heeft per ongeluk een hutkoffer achtergelaten in het Ritz in Parijs. Jarenlang hebben ze die daar voor hem bewaard en toen hij hem terugkreeg, zat hij vol opschrijfboekjes uit de jaren twintig. Daardoor kwam hij op het idee zijn memoires te schrijven. Ongelooflijk, dat ik dat nog weet!’ zei ze eerder bij zichzelf dan tegen Edward.

			‘Dag en nacht feest,’ zei Edward peinzend.

			Grijnzend stak Kate hem het boek toe.

			Hij schudde echter zijn hoofd en zei: ‘Gebruik jij hem maar. Jij hebt hem tenslotte gevonden. Goed gedaan.’ En toen glimlachte hij opeens naar Kate.

			Wat een mooie glimlach had hij! En wat jammer dat het publiek die pas na het applaus te zien kreeg. Toen Kate het sigarettendoosje had geopend, bleek daarin de sleutel van de uitgang te liggen.

			Edward stak Kate zijn hand toe, die ze schudde.

			‘Het was fijn je te leren kennen,’ zei Edward zacht. ‘Onder andere omstandigheden...’

			‘Waar heb je het over?’ vroeg Kate.

			‘Je vriend kan gerust zijn. Ik heb je met geen vinger aangeraakt,’ zei hij.

			‘Mijn vriend?’ riep Kate uit.

			Zwijgend pakte Edward de sleutel uit haar hand, stak die in het slot en draaide hem om. Met een klikje ging de deur open, waarna hij naar buiten glipte en was verdwenen voor Kate tegenwerpingen kon maken of om een verklaring vragen.

			Ze verliet de studeerkamer en kwam via een gang in een bar terecht. Daar was geen spoor van Edward te bekennen. Ze bestelde een drankje voor zichzelf en zei tegen de vrouw achter de bar: ‘Volgens mij ben ik mijn date kwijtgeraakt.’

			Glimlachend antwoordde de vrouw: ‘Dat kan iedereen overkomen.’

			‘Heb je toevallig zojuist een lange, slanke vent in een blauw gestreepte trui door de bar zien lopen?’

			‘Een knappe kerel? Met een kaalgeschoren hoofd?’

			‘Ja, dat is hem!’

			‘Die leek haast te hebben,’ vertelde de vrouw. ‘Hij beende recht op de uitgang af. Heb je hem bang gemaakt of weggejaagd?’

			‘Geen van beide, voor zover ik weet,’ antwoordde Kate, maar ze had het akelige voorgevoel dat Richard er iets mee te maken had.

			Met haar glas in de hand wandelde ze naar de bar die het dichtst bij de straat lag. Daar ging ze zitten wachten tot hij klaar was. Ze hoopte dat haar voorgevoelens niet klopten. Alleen, wie anders zou iets tegen Edward gezegd kunnen hebben? En welke bewoordingen zou hij in vredesnaam hebben gekozen, dat Edward haar als een of andere besmettelijke ziekte had beschouwd?

			Twintig minuten later kwam Richards team de bar binnen. Hij was moppen aan het tappen en iedereen praatte en lachte alsof ze al sinds hun studietijd maten waren in plaats van onbekenden die elkaar net hadden leren kennen. Richards eigen date leek aan zijn lippen te hangen en keek met grote ogen en vol belangstelling naar hem op. Kate was laaiend.

			Zodra hij haar opmerkte, keerde hij zijn nieuwe vrienden de rug toe, wat niet zonder de nodige protesten verliep. Hij kuste Echo op de wang, schonk haar een knipoog die zowel iets als niets kon betekenen, en liep door de bar op Kate af, waarna hij zich tegenover haar op een kruk liet vallen.

			‘Zullen we ’m snel smeren en naar een plek gaan waar we iets meer privacy hebben?’ vroeg hij.

			‘Jij hebt met mijn date gepraat, hè?’ zei Kate. ‘Heb je hem soms bang gemaakt?’

			Heel even was Richards gezicht een uitdrukkingsloos masker. Kate zag bijna voor zich hoe de radertjes daarbinnen op volle toeren draaiden: moest hij haar opmerking weglachen? Moest hij onverstoorbaar blijven? Of de boel opbiechten? Toen herpakte hij zich en zei hij achteloos: ‘Het was gewoon een geintje.’

			‘Helemaal niet,’ zei Kate. ‘Doe maar niet alsof jullie toevallig naast elkaar aan de bar zaten. Je wist helemaal niet wie mijn date was tot ik het je vertelde. Dus je moet hem zelf hebben opgezocht.’

			Richard keek zoals een man kijkt die betrapt is. Aan zijn gezicht te zien leek hij nog te twijfelen of hij zich verontwaardigd of gekwetst voelde.

			‘Het was maar een onschuldig grapje,’ legde hij uit. ‘Ik bedoelde er niets mee.’

			‘Waarmee?’ vroeg ze. ‘Ik kan je wel vertellen dat Edward het niet beschouwde als een onschuldig grapje. Hij was doodsbang voor me.’

			Ze meende te zien dat Richard zijn krullende mondhoeken in bedwang hield.

			‘Vertel me de waarheid of ik ga linea recta naar huis,’ zei Kate.

			‘Maar schatje!’ riep hij uit. ‘Het had echt niets te betekenen.’

			Prompt stond Kate op en trok haar jas aan.

			‘Goed, goed,’ zei hij haastig. ‘Misschien heb ik tegen hem gezegd dat ik hem ervan langs zou geven als hij je met een vinger aanraakte... of iets van die strekking.’

			Waarschijnlijk had hij Kates gezicht zien betrekken, want hij voegde er snel aan toe: ‘Ik had echt niet gedacht dat hij mijn woorden serieus zou nemen.’

			‘Nou, dat heeft hij wel gedaan,’ zei ze. ‘Hoe durf je! Hoe durf je jezelf het recht aan te meten iemand namens mij te bedreigen. Je hebt helemaal niets over mij te zeggen! Niets!’

			Ziedend van woede deed ze haar jas dicht en vertrok, ondanks Richards smeekbedes en uitroepen. Eenmaal op straat wist hij haar in te halen en wilde hij haar tegenhouden, maar na een dreigende blik van haar stapte hij opzij. Waag het niet het te proberen! dacht ze.

			Zodra ze thuis was, zou ze Edward een excuus mailen. De website van Lightning Strikes kon als een soort tussenpersoon fungeren als je een mededater een berichtje wilde sturen. Zonder dat je zelf het e-mailadres nodig had, stuurde het bedrijf je mail aan de juiste persoon door. Kate had overwogen gebruik te maken van deze dienst toen Richard haar bij hun eerste high-teadate had laten zitten, maar toen had ze niet wanhopig willen overkomen. Nu verwachtte ze echt geen reactie terug van Edward, maar ze wilde graag uitleggen dat zij part noch deel had aan Richards des­potische gedrag. Ze ervoer vooral gêne. Wat moest Edward van haar gedacht hebben? Ze was echt geen jonkvrouw in nood die beschermd hoefde te worden, maar ook geen gangsterliefje dat iemands bezit was.

			Door het centrum vol kerstetalages en kerstverlichting die dwars over de straten was gespannen wandelde ze verder. Hier lag nauwelijks sneeuw. Ze zag een kruidenier die nog open was en kocht een aantal repen chocolade en een familiezak chips voor ze bij de standplaats een taxi aanhield om zich naar huis te laten brengen. Nog maar twee weken, hield ze zichzelf voor. Nog maar twee weken.
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			De volgende ochtend bekeek Kate haar e-mails terwijl ze haar handen om haar koffiebeker gevouwen hield. De drukkers hadden haar een foto van het winterontwerp op stof gestuurd. Pas na de feestdagen zou ze het textiel daadwerkelijk in haar handen kunnen houden, maar dit voorproefje zag er in elk geval goed uit. Omdat ze nog wat tijd hadden voor de tweede fase van de lenteontwerpen, verwachtte ze daar op z’n vroegst in de tweede week van januari kopieën van te ontvangen. En tegen die tijd zou ze weer in Londen zitten, zei ze bij zichzelf.

			Alleen herinnerde dat haar er meteen aan dat ze nog geen enkele stap in die richting had gezet, dus verstuurde ze direct een e-mail aan de vrienden van wie ze wist dat die een logeerkamer hadden en extra inkomsten aan huur konden gebruiken. Ook zou ze haar vader en Laura snel op de hoogte moeten stellen. Maar het zou niet zo makkelijk zijn daarvoor het juiste moment te kiezen.

			In haar inbox trof ze ook een e-mail aan die was doorgestuurd door Lightning Strikes: een antwoord op haar bericht van Edward.

			Hoi Kate,

			Bedankt voor je mail. Het ziet ernaar uit dat we de avond zijn begonnen met een valse start.

			Waarschijnlijk had ik de situatie handiger kunnen aanpakken, maar ik ben nooit eerder bedreigd en ik werd erdoor overvallen. Bovendien wist ik niet zeker of jij er misschien ook iets mee te maken had (ik heb wel meer rare dingen beleefd in dit Twaalf Dates-circus). Tot mijn opluchting is dat dus niet het geval.

			Mocht je ooit in Londen zijn, dan kunnen we misschien iets afspreken.

			En ik weet niet of het aan mij is om dit te zeggen, maar ik zou je willen aanraden op je hoede te zijn voor Richard. Volgens mij doet hij zich anders voor dan hij is.

			Ik wens je het beste,

			Edward

			Nou, ik kom een stuk sneller naar Londen dan je zou verwachten, dacht Kate. Ze herlas de laatste regels van Edwards mail. Het was logisch dat hij op zijn hoede was voor Richard nadat die hem bedreigd had. Maar moest zíj dat ook zijn? En had zíj behoefte aan een man die met geweld dreigde, ook al was dat – volgens Richard zelf – voor de grap geweest? Ze was nog steeds verontwaardigd over de lompe manier waarop hij haar had geclaimd. Als ze besloot weer met hem te gaan daten, was dit het eerste waar ze het over moesten hebben. Maar of Richard zich echt anders voordeed dan hij was, zoals Edward meende, daar had ze haar twijfels over. Edward had hem tenslotte maar kort gesproken. Zou dat voldoende zijn om een volwaardig oordeel over iemand te vellen? Ja, Richard wapperde graag met zijn flappen en hij was niet vies van enige opzichtigheid, maar zijn andere kant liet hij niet aan iedereen zien: hij was namelijk ook attent en zorgzaam. Hij gaf haar het gevoel dat ze speciaal was. En in deze fase van haar leven voelde ze zich liever speciaal dan diepbedroefd, of dat nu verstandig was of niet.

			’s Nachts was het weer gaan sneeuwen en dat deed het nog steeds. Kate keek op haar telefoon. Richard had haar meerdere berichten gestuurd, Laura twee en haar vader een. Niets van Matt. Door de dubbele deuren keek ze naar haar kerstboom, die nog steeds in de emmer water stond. Ik kan het niet eeuwig blijven uitstellen, dacht ze.

			Een halfuur later stond de boom keurig in zijn voet voor het erkerraam in de woonkamer en had hij een royale scheut water gekregen. Nadat Kate het gaas had losgesneden hadden de soepele takken hun natuurlijke positie weer ingenomen. Het was een prachtige boom. Ook al vond Matt haar op dit moment niet zo aardig, hij had haar tenminste niet afgescheept met een armzalig geval. De takken zaten vol met zachte olijfgroene naalden en in de woonkamer verspreidde zich een frisse dennengeur.

			Haar verzameling kerstboomversierselen was enorm, en ook enorm eclectisch. Haar ballen had ze overal en nergens aangeschaft op plekken die ze tijdens haar wereldreis had aangedaan: Venetië, Griekenland en New York, of waar ze maar op een kerstbal was gestuit. Natuurlijk was de stijl van Liberty ook rijkelijk vertegenwoordigd, want ook daar was ze zich aan te buiten gegaan.

			Laura kwam langs en ging zitten kijken hoe Kate de boom versierde. Ze had de kinderen bij Ben achtergelaten en wist wel beter dan Kate haar hulp aan te bieden.

			‘Heb je Matt al gesproken?’ vroeg ze aan Kate.

			‘Nee,’ antwoordde deze.

			‘Het waait wel over,’ zei Laura. ‘Hij blijft nooit lang boos.’

			‘Het maakt mij niet meer uit.’

			‘Echt niet?’ vroeg Laura.

			‘Wat denk je zelf?’

			Toen de boom klaar was, maakte Kate Irish coffee voor hen, zodat ze konden proosten als de kerstlichtjes brandden.

			‘Doe er maar lekker veel drank in,’ zei Laura. ‘Ik ben gestopt met de borstvoeding. Ik kijk nu al uit naar de feestdagen!’

			‘Maar het is nog niet eens lunchtijd!’ protesteerde Kate. ‘En je hebt een jaar niet mogen drinken, dus weet je wel zeker dat dit verstandig is?’

			‘Heeft niemand je verteld dat het Kerstmis is?’ vroeg Laura. ‘Dan gelden er andere regels wat drank betreft. Bovendien zijn de kinderen bij Ben en zijn mijn borsten weer van mij. Aan mijn tepels wordt niet meer geknabbeld. Kom maar op met die drank!’

			De boom was een plaatje. De lichtjes fonkelden door de takken heen en werden weerkaatst door de ballen. Hoewel het nog ochtend was, was het buiten zo donker dat het niet eens raar voelde om overdag de kerstverlichting te laten branden.

			Kate vertelde Laura wat Richard had gedaan.

			‘Dat klinkt niet goed,’ was de reactie van haar vriendin.

			‘Hij is er zo een die qua werk even fanatiek is als in zijn vrije tijd,’ legde Kate uit. ‘Ook op het rugbyveld, snap je? Volgens mij wilde hij alleen maar een geintje met Edward uithalen en had hij niet gedacht dat die het serieus zou opvatten.’

			‘Daar geloof ik helemaal niets van,’ zei Laura.

			Kate legde haar hoofd in haar handen. ‘O mijn god!’ jammerde ze zacht in haar handen. ‘Je hebt gelijk. Mijn oude ik zou er ook niet in zijn getrapt, maar mijn nieuwe ik is nogal...’

			‘Wanhopig?’ zei Laura behulpzaam. ‘Zielig?’

			‘Eigenlijk wilde ik “hoopvol” zeggen,’ zei Kate. ‘Ik had echt het gevoel dat het iets kon worden, weet je. En ik weet nog niet of ik al bereid ben dat op te geven omdat hij nu iets te hard van stapel is gelopen.’

			Laura bleef nog een uur, nam nog een Irish coffee met extra likeur en vervolgens nog een scheut, waarna ze zigzaggend op huis aan ging.

			‘Tot morgen op het landgoed!’ riep ze vanaf het tuinpad. ‘Ik hou verdorie zoveel van je, Kate!’

			De volgende dag werd de koekhuisjeswedstrijd van de Twaalf Dates gehouden in een van de eetzalen van Blexford Manor. Helaas had Kate na het debacle van de vorige avond weinig puf om welke man dan ook te leren kennen, maar de Twaalf Dates waren bijna voorbij en ze wilde het programma wel afmaken. Al was het maar omdat ze het lot een eerlijke kans wilde geven.

			Haar date heette Adam, hij was vijfenveertig, had drie kinderen en was gescheiden. Adam was architect en lid van een kanovereniging. Kate vond deze informatie veelbelovend klinken en de hulp van een architect bij het bouwen van een koekhuisje leek haar ook niet verkeerd.

			Ze scrolde op haar telefoon naar zijn foto, waarop Adam in een wetsuit met een trotse grijns naast zijn kajak poseerde. In zijn hand hield hij een trofee en aan zijn voeten lagen de kajak en twee peddels. Zijn bruine, met grijs doorschoten haar hing op zijn schouders en zijn baard was rossig.

			Kate vroeg zich af waarom zoveel van haar dates een sportieve foto op hun profiel hadden gezet. Gaf dat hun misschien de gelegenheid om hun lichaam voordelig uit te laten komen in de vaak strakke of schaarse sportkleding? Zelf had ze een foto gekozen waarop ze haar winterjas droeg en meedeed aan de kerstoptocht van vorig jaar. Met een glas glühwein in de hand en een hulsttak in haar haar grijnsde ze manisch naar de camera. Misschien had ze beter een foto kunnen aanleveren waarop ze in een strakke legging en lycra hemdje aan het rotsklimmen was. 

			Haar telefoon piepte. Richard. Voor de zoveelste keer.

			Ik heb een fout gemaakt, Kate. Het spijt me. Zoiets stoms had ik niet moeten doen. Ik had al een paar drankjes op en daarna zag ik jou en je aanblik maakte me gek. Ik kon het idee dat iemand anders je zou aanraken niet verdragen. Het valt niet goed te praten. Ik stelde me aan als een jaloerse mafkees. Rxx

			Kate zuchtte. Een deel van haar was het eens met Laura, en normaal gesproken zou een akkefietje als dit genoeg zijn om een man de rug toe te keren, maar nu zat ze toevallig te springen om afleiding. Alles wat ervoor zorgde dat ze niet aan Matt kon denken was goed. Ook al besefte ze wel dat Richard niet de oplossing voor haar probleem was, toch kon hij de pijn wel degelijk verdoven. Hij kon dienen als wandelend paracetamolletje. Dus typte ze terug:

			Beschouw dit bericht maar als je voorwaardelijke vrijlating. X

			Hij antwoordde meteen:

			Diner vanavond? Ik trakteer.

			De rest van de middag hing Kate wat in haar huis rond. Ze had nergens echt zin in. Het lukte haar niet zich op een film te concentreren en ze was niet in de stemming om te bakken of te schilderen. Normaal gesproken zou ze op een middag als deze haar toevlucht hebben gezocht in de Pear Tree, waar ze al nippend aan haar koffie bezig zou zijn geweest met moodboards voor haar werk, of geintjes zou hebben uitgehaald met Matt. Matt, Matt, Matt. Telkens kwam ze weer bij Matt uit. Staand bij de dubbele deuren keek ze hoe de sneeuwvlokken omlaag tuimelden. Nog twee weken, hielde ze zichzelf voor. Nog maar twee weken.

			Er werd op de deur geklopt, wat een welkome afleiding van haar sombere gedachten betekende. Het was Petula. Ze had een kerstster in een pot bij zich en onder haar arm stak een in vloeipapier verpakt pakje.

			Glimlachend zei Kate: ‘Is dat wat ik denk dat het is?’ Ze knikte naar het pakje.

			Petula beantwoordde haar glimlach. In haar ogen lag meelevendheid.

			‘Zet de waterkoker maar vast aan, dan zullen we eens kijken,’ zei ze.

			‘Wist jij van mijn vader en Evelyn af?’ vroeg Kate, ook al kende ze het antwoord op de vraag al.

			‘Bella en ik hebben zo lang zitten duimen dat het een wonder is dat we de gewrichten daarin niet hebben versleten,’ zei Petula. ‘Ik heb nog nooit een stel gezien dat zo goed bij elkaar past. Maar we moesten afwachten tot ze zelf ook tot die conclusie kwamen.’

			‘Hoe vaker ik aan ze denk, hoe blijer ik word,’ zei Kate.

			‘Zoveel mannen die Evelyn partij kunnen bieden en met wie ze daarna nog wil praten zijn er niet,’ zei Petula. ‘Jouw vader beschikt over een stille kracht waar ze respect voor heeft. En wat hem betreft...’ Petula gaf een kneepje in Kates arm. ‘Ze zal hem de liefde geven die hij altijd al verdiend had.’ Het knikje dat ze Kate schonk was zo veelzeggend dat Kate er een brok van in haar keel kreeg.

			Ze gingen in de woonkamer theedrinken. Petula gaf Kate het pakje en ging op de leuning van een fauteuil zitten, terwijl ze met gewrongen handen vol verwachting toekeek hoe het werd opengemaakt. Voorzichtig trok Kate de plakkertjes los, waarna het vloeipapier openviel.

			Ze hapte naar adem. Het breisel was dik en zwart, gemêleerd met goud, en was zo zacht als wattenbolletjes en zo glad dat het glansde in het schijnsel van de kerstboom.

			Kate hield de trui voor zich op. In haar handen voelde hij aan als zijde. Op het voorpand prijkte een dorps sneeuwtafereel, dat gedeeltelijk ingebreid en gedeeltelijk geappliqueerd was: sparren van geruite stof waren afgewisseld met bouwwerken van vrolijk gekleurd patchwork. Verder zag ze hoge herenhuizen naast lage cottages, met sneeuw bedekte daken en schoorstenen waaruit zilverkleurige rook kringelde en witte sneeuwbanken tegen voorgevels. De hemel was bezaaid met piepkleine lovertjes en middenin bevond zich een grote gouden ster van gouddraad, met stralen van lovertjes die zich uitstrekten tot de randen van het tafereeltje.

			‘O, Petula! Wat mooi!’ zei Kate. ‘Je hebt jezelf overtroffen.’

			Stralend keek Petula haar aan.

			‘Superbedankt, de trui is prachtig! Je hebt mijn hele dag goedgemaakt.’ Vervolgens barstte Kate in tranen uit.

			Petula kwam naar haar toe en sloeg haar armen om haar heen. ‘Sst, rustig maar,’ zei ze, terwijl ze Kate op de rug klopte. ‘Hij draait wel weer bij.’

			‘Nee, deze keer niet,’ zei Kate stellig.

			‘O, stil toch!’ zei Petula. ‘Wat een gekkigheid. Nu zit hij als een natte krant in het café de stemming te drukken, terwijl jij je tranen hier zit te vergieten. Waar gaat het eigenlijk over? Een hoop dwaasheid.’

			Kate had zichzelf weer onder controle gekregen en zei: ‘Natuurlijk heb je gelijk.’ Maar ze verzweeg haar plannen. ‘Bedankt voor de trui. Hij is echt prachtig!’

			‘Misschien moet je hem naar een van je dates aantrekken,’ adviseerde Petula.

			‘Dat zal ik zeker doen,’ zei Kate. ‘Nu we het toch over dates hebben: ik heb er vanavond een.’

			‘Nou, dan zou ik maar snel mijn neus snuiten en me klaar gaan maken,’ zei Petula praktisch.

			Kate en Richard hadden afgesproken bij een gastropub, zo’n pub waar je extra goed kon eten, in een buitenwijk van Great Blexley, niet ver bij de voet van Blexford Hill vandaan. Kate besloot weer te gaan lopen, deze keer omdat ze geen zin had om haar ingesneeuwde auto uit te graven. Bovendien werd de helling, ondanks het strooizout, toch weer glad, en was ze zich eerder die dag ook nog eens te buiten gegaan aan Irish coffee met Laura.

			Ze droeg haar nieuwe trui over een zijden hemdje en de wol voelde zacht en warm aan tegen haar huid. Ze had de tijd genomen om haar krullen losjes vast te zetten, waardoor ze niet in haar gezicht vielen. Dat betekende wel dat ze geen muts kon dragen zonder het effect teniet te doen, maar vanavond vond ze een mooi kapsel belangrijker dan warme oren. Haar lichaam had ze rijkelijk ingesmeerd met de geparfumeerde bodylotion die haar moeder haar gestuurd had. Terwijl ze liep, golfde de geur haar van onder haar jas tegemoet.

			Toen ze jonger was, was ze regelmatig in deze pub geweest. In die tijd was ze nog zo jong geweest dat ze eigenlijk op al te jeugdige leeftijd alcohol probeerde te bestellen, wat haar overigens vaak lukte. Sindsdien had de pub een aantal gedaanteverwisselingen ondergaan, en twee jaar geleden was hij overgenomen door een kok uit Londen. Hij had hem een nieuwe naam gegeven: de Tipsy Goose, en hem omgetoverd tot een culinaire highlight van Great Blexley. Normaal gesproken kon je alleen een tafel krijgen als je weken van tevoren al had gereserveerd, dus vroeg Kate zich af wat Richard had moeten doen om op zo’n korte termijn een plekje te krijgen.

			De man in kwestie stond bij de bar, tegenover de ingang, en glimlachte waarderend toen Kate binnenkwam. Dat deed haar genoegen, want haar ego kon wel een streling gebruiken.

			‘Dag, Kate,’ zei hij, waarna hij haar koude hals kuste. ‘Wat zie je er prachtig uit. Ik ben zo blij dat je wilde afspreken.’

			‘Tja, ik zou gek zijn als ik mijn neus voor zo’n chic diner ophaalde. Gewoonlijk moet je meteen bij je geboorte reserveren als je hier wilt eten.’

			‘Ik heb connecties,’ zei Richard, zo zelfverzekerd dat Kates maag prompt een sprongetje maakte. Met moeite onderdrukte ze de neiging haar haar giechelend naar achteren te gooien. Het werd nu al moeilijk om zich niet als een bakvis te gedragen. Daar ging haar voornemen om zich vanavond gereserveerd op te stellen.

			Richard bleek de restaurantmanager te kennen – hij leek sowieso opvallend veel mensen te kennen – en die was hem toevallig nog iets schuldig. Kate vroeg zich af hoelang de lijst was van mensen die bij hem in het krijt stonden. 

			‘Wat ben jij populair,’ zei Kate. ‘Volgens mij ken jij iedereen!’

			Richard liet haar het zelfgenoegzame glimlachje zien dat ze begon te herkennen. ‘Dat lijkt maar zo,’ zei hij. ‘In mijn werk loont het om iedereen het gevoel te geven dat je zijn of haar beste vriend bent. Het is gewoon een manier van netwerken.’ Even zweeg hij, en zijn glimlach verdween. ‘Na een poosje wordt het je gewone manier van doen. De zaken gaan er goed door, maar het nadeel is dat slechts een handvol mensen weet wie ik echt ben. Al die anderen menen me ook te kennen, alleen is dat niet zo. Ze weten helemaal niets van me. Daardoor kan ik mijn privéleven ook echt privé houden.’

			‘Ik weet niet of ik onder de indruk moet zijn van je scherpzinnigheid op zakelijk vlak, of dat ik het treurig moet vinden dat je zo’n wandelend raadsel bent,’ zei Kate.

			‘Misschien wel allebei,’ zei Richard. ‘Soms ben ik best eenzaam. Aan de ene kant ben ik die populaire gozer die op elk feest waar hij is alle aandacht trekt, aan de andere kant kan ik nooit om drie uur ’s nachts een vriend bellen als ik daar behoefte aan heb.’

			‘En waar pas ik in dit verhaal?’ vroeg Kate. ‘Ben ik de zoveelste persoon die onder je betovering raakt of behoor ik tot het handjevol mazzelaars dat je beschreef?’

			‘Ik zou het fijn vinden als jij een van de mensen bent die me echt kennen. Jij slikt niet alles wat ik doe voor zoete koek, Kate. Jij zorgt dat ik niet vergeet wie ik achter mijn façade ben.’

			Hoewel Kate zich gevleid voelde, verlangde ze niet naar het soort man dat gered moest worden. Uit ervaring wist ze dat iemand in de penarie meestal geen droomkandidaat was.

			De pub zat in een oud pand dat op subtiele wijze was gerestaureerd. Aan de eiken plafondbalken hing gedroogde hop en de vloeren en deurposten waren nog vertrouwd krakkemikkig.

			Terwijl ze daar aan de bar zaten, bestelde Kate het eerste rondje. Hun gesprek verliep vriendschappelijk en geen van beiden brachten ze Richards blunder met Edward ter sprake, ook al nam Kate zich voor dat voor de avond ten einde was wel te doen.

			‘Allebei mijn kinderen hebben een rol in het kerstspel op hun school bemachtigd,’ vertelde Richard. ‘En ze geven allebei zowel in de middag als in de avond een voorstelling en als ouder kun je het niet maken om dan niet in de zaal te zitten. Dus nu hebben hun moeder en ik een idioot rooster opgesteld voor volgende week waarin we afwisselend van school naar kleuterschool rennen.’

			‘Nou, dan hoef je je in elk geval niet te vervelen,’ zei Kate.

			‘Daar is inderdaad geen kans op,’ zei Richard.

			‘Dus je kunt het goed met je ex vinden?’ vroeg ze.

			‘O, ja, verrassend goed zelfs,’ antwoordde hij. ‘En dat is nodig ook, voor de kinderen, bedoel ik. Het is tenslotte niet hun schuld dat hun ouders er een potje van hebben gemaakt.’

			‘Tot nu toe heb ik op mijn dates drie keer een vader leren kennen en alle drie kunnen ze het goed met hun ex vinden,’ zei Kate. ‘Het is bewonderenswaardig. Ik krijg steeds meer respect voor vaders die aan co-ouderschap doen.’

			‘Nou, ik zou niet durven beweren dat dit de norm is,’ zei Richard. ‘Het komt er vooral op neer volwassen met de situatie om te gaan. En dan hebben we ook nog de sociale evolutie: mannen hoeven tegenwoordig niet meer de stoïcijnse patriarch te zijn.’

			Kate stond al bijna op het punt om Richard-de-new-age-vader haar slipje toe te gooien toen de serveerster aan kwam lopen om hen naar een tafel bij de haard te brengen. Het viel haar op dat ze hem bepaalde blikken toewierp. Ze keek hem met geloken ogen en suggestief getuite rode lippen aan en zodra hij iets tegen haar zei, trok ze een pruillip. Tot haar opluchting zag Kate dat dit toneelstukje aan hem verspild was. Sterker nog: hij greep elke gelegenheid aan om Kate op zo’n manier aan te raken dat iedereen meteen wist dat zij de enige vrouw was die voor hem telde. Tijdens het lopen legde hij zijn hand op haar onderrug, hij streek met zijn hand langs de hare, raakte zacht haar wang aan en duwde met een plagerige beweging haar eigenwijze krullen naar achteren.

			Eenmaal aan tafel bestudeerden ze de handgeschreven menu’s.

			‘Hoor eens, Kate,’ zei Richard. ‘Nog even over Edward.’

			‘Dat hoeft nu niet,’ zei Kate, die druk bezig was te bedenken of ze meer trek had in een voorgerecht van romige paddenstoelen met knoflook op zuurdesemtoast of met zout en peper bestrooide calamari.

			‘Ik wil niet dat het onderwerp de hele avond als het zwaard van Damocles boven ons hoofd hangt,’ zei hij.

			Met tegenzin legde Kate het menu weg. Vooruit dan maar, dacht ze. Laten we dan maar meteen door de zure appel heen bijten.

			‘Gewoonlijk doe ik dat soort dingen niet,’ zei hij.

			‘Gelukkig maar!’ zei Kate. ‘Ik was er niet bepaald van onder de indruk. Machogedrag is niet helemaal mijn ding, ben ik bang.’

			‘Ergens moet ik op dat moment het idee hebben gehad dat het een soort romantisch gebaar was...’

			‘Dreigen iemand in elkaar te slaan is niet mijn idee van romantiek,’ zei Kate. ‘Het riekt naar stalkergedrag. Ik moet je eerlijk zeggen dat ik serieus heb overwogen onze relatie na dat incident af te schrijven.’

			‘Ik weet het,’ zei Richard. ‘En daar had je alle recht toe. Ik weet niet wat me bezielde. Maar ik beloof je dat ik nooit meer zoiets zal doen en ik heb er echt spijt van.’

			Kate keek hem aan. Zijn gezicht stond schuldbewust en met zijn donkere ogen keek hij haar smekend aan. Hij leek oprecht.

			‘Goed, ik accepteer je excuses,’ zei Kate dus.

			‘Betekent dit dat mijn vrijlating niet alleen maar voorwaardelijk is?’ vroeg hij.

			‘Eigenlijk wou ik dat nog even zo laten tot je een paar dates lang niemand hebt bedreigd met fysiek geweld.’

			‘Daar kan ik wel mee leven,’ zei Richard.

			Even later besloot Kate de calamari te kiezen, gevolgd door gerookt buikspek. Richard bestelde pastei op crostini als voorgerecht en gebraden eendenborst met kersen als hoofdgerecht.

			Hun gesprek verliep ontspannener nu hij Kates vrees grotendeels had weggenomen, al nam ze zich voor alert te blijven waar het zulke fratsen betrof. Haar gedachten dwaalden af naar een fantasiediner waarbij Richard hun gasten onderhield met grappige anekdotes over hoe ze bij elkaar waren gekomen, ook al was hij bij hun eerste date niet komen opdagen.

			Kate nam de laatste hap van haar verrukkelijk smeuïge karameltoetje toen Richard onverwachts zei: ‘Zal ik met je mee naar huis gaan voor een slaapmutsje?’

			Ze verstarde van schrik. Omdat ze daar niets van wilde laten merken nam ze de tijd om haar hap door te slikken, intussen gebarend dat ze pas kon praten als haar mond leeg was. Wat moest ze doen? Het was eeuwen geleden dat ze met iemand had gevrijd en ze twijfelde er niet aan dat Richard een goede minnaar was. En, potverdrie, ze had er ook echt zin in. Maar dan nog.

			‘Misschien kunnen we dat beter een andere keer doen,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Mijn huis is een zootje’, (wat niet zo was) ‘er liggen nog bergen werk’ (ook een leugen) ‘en zoals het er nu naar uitziet zal ik tot diep in de nacht moeten werken’ (ook niet waar).

			Heb ik dat er echt uitgeflapt? sprak Kate zichzelf vermanend toe. Maar waarom in hemelsnaam? We hadden seks kunnen hebben! Heuse seks! Maar haar mond leek zelfstandig te opereren.

			‘Zullen we dat een andere keer doen?’ vervolgde ze. ‘Vanavond komt gewoon niet zo goed uit.’

			Glimlachend boog Richard zich naar voren om haar zacht op haar plakkerige lippen te kussen.

			‘Prima, een andere keer dan,’ zei hij. ‘Ik kan niet wachten.’

			Kate beantwoordde zijn glimlach en likte onwillekeurig haar lippen af. Jemig, wees toch niet zo verdraaid verstandig! dacht ze. Ze voelde heel duidelijk dat ze de kans op een droomnacht had laten schieten.

			Ze verzekerde Richard ervan dat hij echt niet met haar mee naar huis hoefde te lopen. Afgezien van het feit dat dat echt zo was, was ze ook bang dat ze dan alsnog in de verleiding zou komen om hem binnen te vragen. Eenmaal boven op de heuvel belde ze Laura op.

			‘Ik denk dat je de juiste beslissing hebt genomen,’ zei haar vriendin. ‘Het is nergens voor nodig om zo overhaast te werk te gaan.’

			‘Maar ik ben een volwassen vrouw. Ik zou toch in staat moeten zijn om seks met iemand te hebben die ik leuk vind zonder me zorgen te hoeven maken of onze relatie wel toekomstbestendig is? Wat is er mis met mij?’

			‘Misschien stel je het onbewust uit tot je alle twaalf dates achter de rug hebt en je zeker weet dat je niet alsnog de ware tegen het lijf loopt?’ suggereerde Laura.

			Kate was die woorden nog aan het overdenken toen ze de dorpsbrink op liep en Matt en Sarah het donkere café binnen zag gaan.

			‘Shit!’ siste ze in de telefoon. ‘Ik zie Matt en Sarah.’

			‘Waar?’ vroeg Laura.

			Vlug dook Kate achter een hulststruik.

			‘Wat ben je aan het doen? Ik hoor geritsel,’ zei Laura.

			‘Ik heb me verstopt!’ fluisterde Kate.

			‘In een papieren zak?’

			‘In een struik!’ siste Kate.

			 ‘O nee, je gaat toch niet weer zo beginnen?’ vroeg Laura. ‘Het heeft jaren geduurd voor er in de hagen van Blexford geen afdrukken van jou meer zaten.’

			‘Ik wil hem niet zien,’ zei Kate.

			‘Vroeg of laat zul je hem toch ergens tegenkomen,’ zei Laura. ‘Blexford is een klein dorp en je kunt hem niet eeuwig ontlopen.’

			Kate haalde diep adem en hield Matt en Sarah door een gat in de stekelige struik in de gaten. Het licht in het café ging weer uit en ze kwamen naar buiten met elk twee boodschappentassen in de hand, waarna ze in de richting van Matts huis liepen. Blijkbaar had Sarah wel weer genoeg ruimte gehad.

			‘Jawel hoor, ik kan hem prima blijven ontlopen,’ zei Kate, die zich klein maakte in de sneeuw.

			‘Hoe bedoel je?’ vroeg Laura.

			‘Ik ga weg uit Blexford. Na de kerstdagen.’

			Er viel een korte stilte.

			‘Maar dat kan niet!’ zei Laura. ‘Dan ga ik je missen.’

			‘Ik ga jou ook missen. Maar ik kan echt niet blijven.’

			‘Waarom niet?’ vroeg Laura. ‘Jullie hebben alleen een stomme ruzie gehad, daar komen jullie wel overheen. Zoals altijd.’

			‘Je weet best dat die ruzie niet de reden is.’

			Weer viel er een stilte.

			‘En je huis dan? Je bent dol op je huis,’ zei Laura.

			‘Dat ga ik verhuren.’

			‘Ik kan het niet geloven,’ zei haar vriendin. ‘Kun je Matt niet een poosje ontlopen en afwachten hoe je je over een maand of zo voelt? Waarom neem je nu overhaast een beslissing waar je later misschien spijt van krijgt? Straks worden Richard en jij een stel. Misschien vergeet je dan vanzelf wat je voor Matt voelde.’

			‘Ik ben verliefd op hem, Laura,’ zei Kate. ‘Ik wilde dat het niet zo was, maar het is nu eenmaal zo. Het is te pijnlijk om hier te blijven en hem elke dag te zien, terwijl ik weet dat hij mijn gevoelens niet beantwoordt. Ik kan het niet.’

			Weer zweeg Laura. Kate hoorde haar ademhaling aan de andere kant van de lijn.

			Toen slaakte haar vriendin een diepe zucht en zei ze: ‘Ik begrijp het. Heus. Maar dat betekent nog niet dat ik het leuk hoef te vinden.’

			Nu Laura het wist, restte haar alleen nog het haar vader te vertellen. De andere dorpelingen zouden het al snel genoeg te weten komen. Maar pas na haar vertrek, als ze ver weg van hier was en niet bestookt kon worden met de onvermijdelijke vragen.

			De koekhuisjesdate werd op een middag gehouden, en niet zomaar een middag, maar een opvallend grauwe middag. Het sneeuwde alweer. ’s Nachts was het opgehouden, maar aan het eind van de ochtend begon het weer, waardoor de sneeuw van de vorige dag had kunnen bevriezen en de volgende lading vlokken een volmaakte ondergrond had om te blijven liggen.

			De muren van de eetzaal hadden een lambrisering van donkerhouten panelen en het deel erboven was donkergroen geschilderd en hing vol met wapenschilden en portretten van voorouders, zowel mannen als vrouwen en kinderen met sombere gezichten.

			De eettafel, die zo lang was als de eetzaal en normaal gesproken gedekt was in de stijl van de zestiende eeuw, was nu bedekt met dikke witte papieren tafelkleden. Er was plek voor vijfentwintig personen en bij elke zitplaats lagen de benodigdheden om een koekhuisje te kunnen bouwen en overal stonden schaaltjes met glazuur en snoepjes om erop te plakken.

			Bij elke stoel stond een naamplaatje, zoals je bij een bruiloftsontbijt zou verwachten. Kate vond haar kaartje en dat van Adam en ging zitten. Tot nu toe waren er pas vier anderen. Met een zenuwachtige glimlach keken ze elkaar over de enorme tafel aan. Zelfs de vertegenwoordigers van Lightning Strikes waren nergens te bekennen.

			Op dat moment kwam Laura in haar uniform naar binnen. Ze zag er onberispelijk uit.

			‘De gastvrouwen komen er zo aan,’ zei ze opgewekt. ‘Ze zijn nu buiten om het verkeer de juiste kant op te leiden. Blexford Hill is afgesloten en iedereen verdwaalde toen ze de omleidingsbordjes gingen volgen.’

			De gezichten van de aanwezigen ontspanden meteen.

			‘Intussen lopen ze zich in de keuken de benen uit het lijf om vaten vol uiterst sterke of juist alcoholvrije glühwein voor iedereen klaar te zetten,’ zei Laura op zangerige toon.

			De gezichten rond de tafel klaarden alsmaar verder op.

			Laura kwam naar Kate toe en vroeg: ‘Kan ik zo even met je praten?’

			‘Als je maar niet denkt dat ik van gedachten ga veranderen,’ zei Kate.

			‘Dat verwacht ik ook niet,’ zei Laura. ‘Maar ik wil toch met je praten. Kun je na afloop op me wachten? Dan geef ik je een lift naar huis.’

			Kate stemde toe, waarna Laura op haar lip beet en flauwtjes glimlachte. Dat gaf Kate het idee dat ze het nieuws slechter had opgenomen dan ze had verwacht. Een voor een druppelden de deelnemers de zaal in en Laura excuseerde zich en liep weg.

			Adam merkte Kate meteen op. Met een glimlach liep hij op haar af, terwijl hij zich intussen uit zijn parka werkte en zijn sjaal afdeed.

			‘Kate!’ zei hij met een grijns, toen hij haar had bereikt. ‘Aangenaam.’

			Hij had een sterk Schots accent dat Kate, als ze in een andere stemming was geweest, helemaal hitsig had gemaakt.

			‘Aangenaam,’ zei ze.

			Adam leek een beetje op een grijzende popster. Hij was knap zoals een Keltische krijger dat was. Het was niet moeilijk je hem voor te stellen terwijl hij gekleed in een kilt zijn eigen hout hakte, als hij tenminste niet aan het knokken was met Romeinen of verdwaalde schapen op de winderige heide redde. Zijn lange haar krulde aan de punten waar het nat was van de sneeuw en de hertenkop op zijn grofgebreide trui deed geen enkele afbreuk aan het beeld dat zich in Kates hoofd van hem had gevormd.

			Toen iedereen die had willen komen aan tafel zat en een glas glühwein voor zijn neus had staan, legden de gastvrouwen uit wat er van de deelnemers verwacht werd, wat eigenlijk nauwelijks uitleg behoefde. Kate zag dat Shellie een van de gastvrouwen was, en ook zij herkende Kate en zwaaide naar haar. Elk stel had tweeënhalf uur om een koekhuisje te bouwen en versieren. Degenen die het mooiste huisje wisten te maken, wonnen een gratis diner in Londen.

			Aangezien Kate een ervaren koekhuisjesbouwer was, meende ze dat die prijs haar niet kon ontgaan. Alleen had ze gerekend buiten een opvallend competitief ingestelde architect met een afkeer voor alles wat conformistisch was.

			‘Maar een koekhuisje heeft nu eenmaal een tamelijk traditioneel ontwerp,’ zei Kate tegen hem. ‘En de mal die we hebben gekregen is dat ook.’

			Adam weigerde zich daardoor te laten leiden. Hij stond erop de achtermuur van het huisje weg te laten, aangezien dit een bepalend kenmerk van het bouwwerk moest worden, namelijk een paneel van glas. Toen Kate hem erop attendeerde dat ze helemaal geen glas tot hun beschikking hadden, haalde Adam uit zijn tas een stuk plexiglas, een metalen liniaal en een stanleymes tevoorschijn, waarna hij het in het juiste formaat begon te snijden.

			Vervolgens wees ze hem erop dat het bouwwerkje alleen mocht bestaan uit eetbare onderdelen, maar die suggestie werd door hem weggelachen. ‘Heeft niemand je ooit geleerd de grenzen van de verbeelding op te zoeken? En jij noemt jezelf kunstenaar?’

			‘Ja hoor, dat is mij zeker geleerd,’ was Kates reactie. ‘En ik beschouw mezelf inderdaad als kunstenaar. Maar mijn werk houdt ook in dat ik bepaalde instructies moet opvolgen, en hier luiden de instructies dat een koekhuisje eetbaar dient te zijn.’

			Haar woorden waren volledig aan hem verspild. In de voorgevel sneed hij extra ramen uit en eronder bevestigde hij een balkon – gemaakt van de koek van de ongebruikte achtermuur – dat over de hele breedte van het huisje liep.

			Toen Kate om zich heen keek, ving ze de blikken van het stel naast haar op. Zowel de man als de vrouw hadden grote ogen opgezet en bekeken Adam met een vies gezicht. Het stel aan de andere kant van de tafel deed hetzelfde. Aan de andere kant wierp een vrouw met een roze stekeltjeskapsel haar een meelevende blik toe.

			De voordeur werd vergroot en een van de dakdelen werd getransformeerd tot een dakraam, waar ook plexiglas in kwam. Aangezien Adam de schoorsteen als overbodig beschouwde, kon hij van dat materiaal een tuinhaard maken voor op de achterveranda die hij, nadat het balkon af was, uit de koekresten van de achtermuur construeerde.

			Tot Kates irritatie zag het er nog goed uit ook. Maar zodra ze zelf waagde een suggestie te doen, voortkomend uit haar jarenlange ervaring met het maken van koekhuisjes, werd die kortaf verworpen.

			Op een bepaald moment ging Kate zelf maar aan de slag. Voor boven de extra grote voordeur maakte ze een puntig afdakje dat ze juist met glazuur op de gevel wilde plakken toen Adam opmerkte wat ze aan het doen was en haar hand zonder pardon wegsloeg.

			Verbijsterd vroeg ze hem: ‘Sloeg je nou zojuist mijn hand weg?’

			‘Dat soort afdakjes horen in de vorige eeuw thuis,’ luidde de verklaring.

			‘Ben je vooral bloedfanatiek, of eerder een maniakale control­freak?’

			Haar recht aankijkend antwoordde hij serieus: ‘Allebei.’ Om eraan toe te voegen: ‘Ik hou niet van verliezen en ik verafschuw het gewone.’

			‘De meeste mensen houden van traditionele bouwwerken,’ zei Kate. ‘Zo niet, dan zouden ze er wel mee ophouden ze te maken.’

			‘Mensen zijn dom. Ze weten pas wat ze willen als je het ze voorschotelt.’

			Vervolgens bracht hij op het dak, naast het dakraam, nog vier rechthoeken aan. ‘Zonnepanelen,’ zo deelde hij haar mee.

			Inmiddels had ze het opgegeven zich met het ontwerp van het huisje te bemoeien en richtte ze haar aandacht op de verzameling snoepjes die voor de versiering waren klaargezet. Toen ze om zich heen keek, bleken alle andere stellen het meer naar hun zin te hebben dan zij.

			Het meisje met het roze haar stelde voor dat Kate met haar en haar partner zou samenwerken. Ze hadden de grootste lol tijdens hun pogingen hun huisje overeind te houden. Elke keer als het weer instortte, lagen ze dubbel. Kate had de indruk dat de twee vaker met elkaar zouden afspreken. Hoewel ze het lief vond aangeboden, sloeg ze het aanbod af.

			De staat van de koekhuisjes in de zaal varieerde van redelijk stevig tot wankel tot, in sommige gevallen, totaal ingezakt. Nadat de aanvankelijke verlegenheden waren overwonnen was het geluidsniveau toegenomen en de sfeer ontspannen. Daardoor viel de geconcentreerde stilte die tussen Kate en Adam hing des te meer op.

			‘Ik ga beginnen met versieren,’ kondigde Kate aan, terwijl ze een kloddertje glazuur op de gevel smeerde.

			De afschuw waarmee Adam achteruitdeinsde had niet heviger kunnen zijn als ze op de veranda had gekotst.

			‘Maar we hebben nog niet besproken hoe het decor eruit gaat zien,’ zei hij.

			‘We hebben ook niet besproken hoe het bouwontwerp eruit zou zien en toch hebben we nu een koekhuisje,’ zei Kate.

			‘Maar ik heb een beeld in mijn hoofd.’

			‘Dat vermoedde ik al.’

			‘Qua versiering wil ik alleen witte snoepjes gebruiken. En de voorgevel moet helemaal bekleed worden,’ verklaarde hij alsof dit de normaalste zaak van de wereld was voor een koekhuisje. ‘We kunnen cocktailprikkers gebruiken om het houtnerfeffect te bereiken.’

			Even staarde Kate Adam recht aan; daarna drukte ze demonstratief een zacht rood snoepje in de klodder glazuur op de gevel. Zijn blik gleed van het snoepje naar Kate en weer terug.

			‘Daar sta je van te kijken, hè?’ zei ze.

			Ze griste de tube met glazuur van tafel en bracht een druipende streep aan langs de rand van het dak, waarbij ze het raam en de zonnepanelen ongemoeid liet. Vervolgens bestrooide ze die met een handvol veelkleurige glittersuiker. Abrupt kwam Adam overeind, met stoelpoten die luidruchtig over de vloer schraapten. Nieuwsgierig vroeg Kate zich af wat hij zou doen.

			Als bij een vis op het droge ging zijn mond open en dicht, terwijl hij probeerde iets uit te brengen.

			Intussen pakte Kate de tube weer en trok ze onder aan de voorgevel een zigzaggend patroon van glazuur, waar ze vervolgens groene kauwsnoepjes tegenaan plakte.

			‘Kijk, gras en klimop,’ legde ze al wijzend uit.

			De volgende lading glazuur werd in sierlijke lijnen rond de raamkozijnen aangebracht. Toen die bedekt was met roze en rode snoepjes, zei ze: ‘Klimrozen. Een cottage kan niet zonder klimroos.’

			De walging spatte van Adams gezicht. In zijn hand hield hij een doosje van plexiglas dat, zo deelde hij Kate kort mee, het observatorium zou zijn dat de plek van de schoorsteen zou innemen.

			Terwijl ze liefjes naar hem glimlachte, bleef ze lukraak kwakjes glazuur op het huis smeren waar ze in het wilde weg slecht bij elkaar passend snoep in drukte.

			Normaal gesproken vatte ze het versieren van een koekhuisje op als een serieuze taak en bracht ze in nette rijen snoepjes aan die qua vorm en kleur mooi bij elkaar pasten. Dan had ze, om met Adam te spreken, ‘een beeld in haar hoofd’ van hoe het eruit zou zien. In dit geval had Adams starre houding echter het duiveltje dat zich diep binnen in haar schuilhield naar buiten gelokt en voelde ze de onstuitbare aandrang om elk glinsterend, met suiker besprenkeld, gummiachtig protserig gekleurd stukje zoetigheid dat ze maar kon vinden op zijn chique ontwerp te plakken. 

			Toen ze groen-wit gestreepte zuurstokjes aan het balkon hing, bleek dat de druppel die de emmer deed overlopen. Hij omklemde het observatorium zo krampachtig dat zijn knokkels er wit van werden.

			‘Weerzinwekkend,’ was zijn oordeel.

			‘Vind je een dergelijke aanduiding niet wat zwaarwichtig voor een simpel koekhuisje?’ vroeg ze minzaam.

			Ongelovig en ontgoocheld schudde hij zijn hoofd. Door zijn gedrag voelde ze zich als een schoolmeisje dat haar lievelingsleraar diep had teleurgesteld. Nadat hij zijn jasje van zijn stoel had gerukt en over zijn arm had gehangen duwde hij met zijn andere hand het koekhuisje omver. Met voldoening zag Kate dat de schending van de koekoppervlakken werd rechtgezet.

			Ze sloeg haar hand voor haar mond om niet in lachen uit te barsten. Adam keek haar uitdagend aan, als om haar aan te sporen te reageren. En reageren deed ze, en wel door de tuinhaard op te pakken en er een hap van te nemen.

			‘Mmm, lekker,’ zei ze.

			Hij keek om zich heen in de eetzaal en zag overal stomverbaasde blikken van zwijgende deelnemers op hem gericht. Daarop gooide hij zijn haar achterover en beende hij met opgeheven kin de zaal uit. Toen Kate grijnsde, grijnsden de anderen terug.

			‘Wat denken jullie, zou ik nog kans maken?’ vroeg ze.

			Iedereen barstte in lachen uit en Kate zag dat er spontaan voor haar geapplaudisseerd werd.

			Aangezien het er niet naar uitzag dat haar date nog zou terugkomen, ging ze naar Laura op zoek.

			Ze trof haar vriendin in een kleinere, chiquere eetruimte. Op de lange tafel lag een zwaar wit damasten tafelkleed. In versierde zilveren schalen op standaarden van filigraan prijkte vers groen: bloedrode rozen en kerststerren, klimop, hulst met rode bessen, bronskleurige chrysanten en witte fresia’s hingen over de rand omlaag en tooiden het tafeloppervlak. Daartussen stonden kandelaars zo groot als kleuters en waren vruchten opgestapeld in piramidevorm.

			Bij elk couvert lagen vier sets bestek naast gouden borden met geschulpte rand waarop bijpassende miniatuursoepterrines stonden.

			‘Wauw! Dat ziet er prachtig uit!’ zei Kate.

			Laura veegde het zweet van haar voorhoofd en deed met haar handen op haar heupen een stapje achteruit. Nadat ze het aanwezige personeel nog een aantal instructies had toegevoegd, ging ze naast Kate staan. Ze uitte haar verrassing over het feit dat het koekhuisjesfestijn al zo snel weer voorbij was, waarop Kate uitlegde dat het alleen voor haar voorbij was. De andere deelnemers waren nog druk doende een band met elkaar te smeden terwijl ze zich bezighielden met eetbare muren.

			Laura zag er gestrest uit. Lady Blexford had lang geleden al ingezien hoe capabel Kates vriendin was en vertrouwde haar al het regelwerk toe als ze zelf gasten kreeg. Regelmatig grapte Laura dat ze prima in staat was om in haar eentje een landgoed met honderdvijfentwintig man personeel te runnen, maar dat twee kleine kinderen te veel voor haar waren.

			‘Lord en lady Blexford brengen de kerstdagen samen met hun familieleden en vrienden op het landgoed door,’ vertelde Laura. ‘Elke avond tot de zevenentwintigste zullen er chique diners gehouden worden.’

			‘Jeetje!’ zei Kate.

			‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Laura. ‘De kok is door waanzin bevangen. Hij heeft een menu opgesteld getiteld “Het kerstdiner door de eeuwen heen”. Echt, ik moest de bizarste dingen voor hem bestellen: fazant, patrijs, korhoen, houtsnip! Overigens kon ik die niet eens bestellen, dus ik heb een kerel opdracht moeten geven die beesten op het landgoed voor me te schieten. Wild zwijn, hertenvlees...’

			‘O jee, ze lopen hier nog jicht op,’ zei Kate.

			‘En suikerziekte,’ zei Laura. ‘Je zou het dessertmenu eens moeten zien. Om over de drankkaart nog maar te zwijgen!’

			‘Wat moet ik doen om ook uitgenodigd te worden?’ vroeg Kate.

			‘Het bed delen met lord Blexford,’ antwoordde haar vriendin prompt.

			‘Geen probleem. Voor zo’n menu slaap ik maar al te graag met die goeie ouwe Wally!’

			Laura trok een gezicht.

			Kate nam een kop koffie en ging in de tearoom zitten wachten tot Laura klaar was. Hoewel de salon om halfvijf sloot, wist het personeel dat Laura en haar team de hele avond in het naastgelegen restaurant aan het werk zouden zijn, dus lieten ze Kate met een gerust hart met haar koffie en haar gedachten achter.

			Nou, date nummer tien kon ze meteen afschrijven, dacht ze. Ze was ervan overtuigd dat de wens elkaar nooit meer te hoeven zien wederzijds was. En dan te bedenken dat ze echt naar deze koekhuisjesdate had uitgekeken.

			Haar gedachten dwaalden af naar Matt, terwijl ze door het raam naar de vallende sneeuw staarde. Nog maar een paar dagen eerder hadden ze samen gelachen en lol gemaakt op de kerstmarkt. Toen had ze nooit kunnen bedenken dat ze een paar dagen later plannen zou maken om Blexford de rug toe te keren. Wat kan er veel gebeuren in een paar dagen, dacht ze.

			Ze sloot haar ogen om de tranen tegen te houden. Waarom moest ze ook verliefd worden op iemand die haar gevoelens niet beantwoordde? Waarom haalde het leven soms zulke nare streken uit?

			Toen ze een stoel over de vloer hoorde schrapen opende ze haar ogen en bleek Laura tegenover haar te zitten. Haar vriendin keek haar aan met een mengeling van bezorgdheid en vrees. Bijtend op een vingernagel schoof ze onrustig over haar stoel.

			‘Wat is er met jou aan de hand?’ vroeg Kate.

			‘Ik moet je iets vertellen,’ zei Laura, waarna ze aan een volgende nagel begon te knagen.

			‘Ben je soms weer zwanger?’

			‘Goeie god, nee!’ riep Laura uit. ‘Dit heeft met jou te maken.’

			‘Ben ík dan zwanger?’ grapte Kate.

			Maar Laura lachte niet. ‘Dit gaat over Matt.’

			‘Ik wil niet over Matt praten.’

			‘Luister alsjeblieft naar wat ik te zeggen heb,’ zei Laura. ‘Het is belangrijk dat je dit weet. Misschien verandert het iets aan je situatie.’

			‘Tenzij Matt onlangs een persoonlijkheidsverandering heeft ondergaan of je een toverdrankje hebt kunnen bemachtigen dat ervoor zorgt dat liefde altijd beantwoord wordt, betwijfel ik of je ook maar iets kunt vertellen dat mijn situatie zou veranderen,’ zei Kate.

			Even leek Laura zich met getuite lippen af te vragen of het wel zo’n goed idee was om haar plan door te zetten, toen herpakte ze zich. Vastberaden klemde ze haar kaken op elkaar. Ze haalde diep adem en begon te praten.

			‘Ongeveer drie maanden nadat jij op reis was gegaan kwam Matt naar me toe,’ begon Laura. ‘Hij dacht dat we nog steeds samen in een huis woonden en wist niet dat je naar het buitenland was gegaan. En, tja...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Je weet nog wel hoe hij in die tijd was. Omdat ik hem al een poosje niet had gezien, had ik het hem niet kunnen vertellen. Maar weet je, Kate...’ Laura’s stem stierf weg; daarna keek ze Kate recht aan en vervolgde ze: ‘... hij vertelde me toen dat hij verliefd op je was.’

			Laura keek haar vriendin aan en wachtte tot de betekenis tot haar doordrong.

			‘Sorry, wát zei hij precies?’ vroeg Kate.

			‘Hij vertelde me dat hij verliefd op je was,’ herhaalde Laura. ‘Hij had al zijn moed bijeengeraapt om naar Liverpool te komen en had bloemen meegebracht om je de liefde te verklaren, en toen ontdekte hij dat je weg was.’

			Laura zei niets meer. Toen ze Kate aankeek, wist die dat haar vriendin op een reactie van haar wachtte. Alleen wist ze niet hoe ze moest reageren. Ze was verbijsterd. Hoe was het mogelijk dat ze dit nooit had geweten? Er verscheen een glimp van een ander leven voor haar geestesoog. Het duizelde haar van de ‘stel-dats’ die door haar hoofd tuimelden.

			‘Toen hij hoorde dat je van plan was langer weg te blijven, vroeg hij me te vergeten wat hij gezegd had,’ zei Laura. ‘Ik zei hem dat hij je een e-mail moest sturen waarin hij zijn gevoelens uitlegde en hij zijn excuses aanbood voor het feit dat hij zich zo stom had gedragen. Maar je weet hoe koppig hij is. Hij werd kwaad, waarschijnlijk vooral gegeneerd, en ontfutselde me de belofte het jou nooit te vertellen. Hij zei zelfs dat hij nooit naar Liverpool had moeten komen.’

			De gedachten raasden door Kates hoofd. ‘Waarom heb je me dit nooit verteld?’ vroeg ze.

			‘Ik wist niet wat het verstandigst was,’ zei Laura. ‘Ik had Matt beloofd dat ik niets zou vertellen, maar met mezelf sprak ik af dat ik, zodra jij Matt in een e-mail noemde, je erover zou vertellen. Maar dat deed je niet. In je volgende e-mail had je het alleen over Aaron, of hoe hij ook heette.’

			‘Het is niet zomaar iets om voor je te houden,’ zei Kate.

			‘Je had het zo naar je zin op je reis,’ zei Laura. ‘En Matt had zich zo rot tegen je gedragen en ik wist hoe boos je op hem was. Waarschijnlijk vroeg ik me gewoon af waarom ik hem en alle narigheid überhaupt ter sprake zou brengen nu je zo gelukkig was. Het zou alleen maar nog meer dramatisch gedoe over Matt zijn geweest. Laten we heel eerlijk zijn: in die tijd was dat zijn specialiteit.’

			‘Dus hij vertelde je dat hij verliefd op me was?’

			‘Ja, maar toen wist ik niet of ik hem kon geloven,’ legde Laura uit. ‘En omdat hij vervolgens weer als een blad aan een boom omsloeg naar zijn welbekende zakkenwassergedrag dacht ik... Tja, ik wist eigenlijk niet wat ik ervan moest denken.’

			‘Waarom vertel je het me nu?’ vroeg Kate.

			Knipperend met haar ogen beet Laura op een van haar vingernagels.

			‘Voor het geval het iets verandert,’ zei ze. ‘Voor het geval jij niet alleen van hem houdt, maar hij ook, nou ja, nog steeds van jou houdt en jullie alleen te koppig zijn om het toe te geven.’

			‘Het moge duidelijk zijn dat hij op het ogenblik geen enkele liefde voor mij voelt,’ zei Kate. ‘Eerder het tegenovergestelde.’

			‘Misschien moet je gewoon met hem gaan praten,’ opperde Laura.

			‘Daar is het een beetje laat voor,’ zei Kate. ‘Dat had je me moeten vertellen toen het nog verschil had kunnen maken.’

			Ze klonk uiterst beheerst. Er woedde een storm aan gevoelens binnen in haar, maar het gevoel dat overheerste was woede, ­woede jegens Laura. Haar beste vriendin. Die niet de moeite had genomen haar te vertellen dat Matt verliefd op haar was geweest. Hoe anders had haar leven eruit kunnen zien als ze het had geweten?

			‘Ik kan je met de hand op mijn hart zeggen dat als ik ook maar een seconde had gedacht dat het gevoel wederzijds was, ik het je meteen had verteld, maar jij was toen helemaal vol van Aaron.’

			‘Toch had je het me moeten vertellen.’

			‘Stel nou dat ik dat had gedaan, en dat je alles daar had laten vallen en halsoverkop naar huis was gereisd, waarna je tot de conclusie moest komen dat hij van gedachten was veranderd. Dat was bepaald niet onwaarschijnlijk geweest, Kate. Zijn emoties gingen echt alle kanten uit. En binnen een jaar was hij nota bene met iemand anders getrouwd! Wie trouwt er potverdorie ook op z’n tweeëntwintigste met iemand die hij nauwelijks kent? Hij leek in die tijd wel een kapotte barometer.’

			Kate stond op. Met ogen die glinsterden van tranen keek Laura smekend naar haar op. Kate weigerde zich erdoor te laten vermurwen.

			‘Ik hoop dat je je beter voelt nu je je schuldgevoel van je af hebt kunnen praten,’ zei ze. ‘Dat moet echt een opluchting voor je zijn.’ Daarna liep ze de donkere avond in, terwijl ze haar vriendin in haar eentje in de verlaten tearoom achterliet.

			De koude wind beet in haar wangen, maar ze merkte het nauwelijks. Ze wist dat ze zich nodeloos wreed had opgesteld, maar ze was nog steeds boos op haar vriendin. Waarom had Laura het alsnog verteld? Zoveel jaar later, nu Matt haar haatte en ze wegging uit Blexford? Waarom had ze voor dit moment gekozen? Afgezien van het verlichten van haar eigen schuldgevoel dan.

			De witte vlokken geselden haar gezicht, terwijl ze over de eenzame laan naar huis liep. Hier lag zoveel sneeuw dat ze er bijna tot aan de rand van haar schoenen in zakte. Aan de andere kant van het prikkeldraad groepten de schimmige gedaanten van schapen samen tegen de kou.

			Het onstuimige weer en grauwe boerenland pasten goed bij haar sombere stemming.

			Ze probeerde uit alle macht te begrijpen welke invloeden vanuit de kosmos ertoe hadden geleid dat ze nu ruzie had met haar twee allerbeste vrienden. Ook kon ze niet zeggen welk verraad haar het meest had gekwetst. Hoe had Laura deze informatie voor haar kunnen achterhouden?

			Telkens weer verschenen er beelden voor haar geestesoog van hoe haar leven eruit had kunnen zien. Ze zag zichzelf in de sneeuw in plaats van Sarah met Matts arm om haar schouder. Beelden van allerlei vieringen, Valentijnsdagen, kerstdagen, verjaardagen en vakanties schoten door haar hoofd: een fantasieleven dat echt had kunnen zijn als Laura had besloten het wel te vertellen.

			Toen Kate thuiskwam, trof ze op de keukentafel een hartige taart aan met een briefje ernaast:

			Kate,

			Evelyn dacht dat je wel een oppepper kon gebruiken, dus heeft ze een vlees-champignontaart voor je gemaakt.

			Ik hou van je, papa xxx

			De quiche was nog warm, dus Kate pakte meteen een vork en liep ermee naar de woonkamer om hem daar op te eten. Ze knipte het licht aan, maakte vuur en zette de tv aan. Een geschikter moment voor troosteten was er niet, dacht ze.

			Later ging Kates telefoon, die op de salontafel lag, luid trillend over, waardoor de vork die op haar lege bord lag mee schokte. Ze schrok wakker. De kamer was donker, afgezien van het nasmeulende vuur in de haard en het geflikker van de oude zwart-withorrorfilm op tv.

			Ze boog zich voorover en pakte de telefoon om te kijken hoe laat het was. Het was 0.17 uur.

			‘O, nee.’ Zodra ze bewoog, viel er een waterval van pasteikruimels van haar borsten op het tapijt. Ze streek over haar wang en voelde dat die nat was. Toen ze naar het kussen achter haar hoofd keek, zag ze een vochtige plek in het fluweel.

			‘Gatsie,’ kreunde ze. Ze had in een plasje kwijl liggen slapen.

			Op dat moment ging de telefoon in haar hand over. Ze schrok zo dat ze hem op het tapijt liet vallen, maar kon nog steeds het woordje ‘mama’ in felrode letters op het scherm zien oplichten. Het lukte haar de telefoon te grijpen en tegen haar oor te houden.

			‘Mama?’ vroeg ze, nog steeds verdwaasd en verward.

			‘Katie!’ klonk de schelle stem van haar moeder, waarop Kate hem verder bij haar oor vandaan hield. ‘Godzijdank, Katie!’ zei haar moeder. ‘Er is iets vreselijks gebeurd.’

			‘Is alles goed me je?’ vroeg Kate.

			‘Nee, verdorie, helemaal niet!’

			‘Ben je gewond?’

			‘Nee, dat is het niet,’ zei haar moeder, alsof het idee alleen al belachelijk was. ‘Ik zit in de gevangenis!’

			‘Wat?’ zei Kate verbouwereerd.

			‘Ik ben gearresteerd!’ zei haar moeder. ‘We zijn bedrogen. Dat jacht was helemaal niet van die kerel. Het was gestolen. Hij heeft ons opdracht gegeven een gestolen jacht voor hem te verkopen. Daar hadden we geen idee van!’ klonk het verontwaardigd. ‘Vervolgens bestormde de eigenaar samen met de politie het schip en werd ik gearresteerd.’

			‘Waar is Gerry?’ vroeg Kate.

			‘Weg!’ zei haar moeder radeloos.

			‘Hoe bedoel je?’

			‘Hij is bij me weg. Zodra hij de politie zag, sprong hij op de kade en ging hij ervandoor. Het laatste wat ik van hem zag, was zijn naakte achterwerk, twee wiebelende witte kadetjes die de loopplank af vlogen!’

			Kate probeerde dat beeld haastig weg te knipperen.

			‘En nu zit jij in de gevangenis op Barbados?’ vroeg Kate.

			‘Nou ja, strikt genomen zit ik niet ín de gevangenis,’ legde haar moeder uit. ‘Ze houden me vast op het plaatselijke politiebureau en het enige wat ik hier te drinken krijg is lauwe thee. De echte eigenaar van het jacht heeft gezegd dat hij geen aanklacht tegen me zal indienen, op voorwaarde dat ik alle informatie die ik over de nepeigenaar heb deel met de politie en het eiland per direct verlaat.’

			‘Godzijdank!’ zei Kate. ‘Het had nog veel erger kunnen aflopen...’

			‘O ja?’ snibde haar moeder. ‘Begrijp je wel dat ik topless aan dek zat toen ze het schip bestormden! En dan had ik nog mazzel dat ik een string droeg die mijn flamoes bedekte. We waren al een heel eind gevorderd in de Kama Sutra en...’

			‘Spaar me, mama,’ smeekte Kate. ‘Zie zo snel als je kunt het vliegtuig terug naar Spanje te pakken.’

			Haar moeder zweeg en snoof hoorbaar. ‘Dat is nou juist het probleem, schat. Ik kan geen ticket kopen, want ik heb geen geld.’

			‘Heb je dan geen reisverzekering afgesloten?’ vroeg Kate.

			‘Jawel, maar die lui betalen niet uit als een of andere beroepscrimineel je heeft belazerd, schat!’ zei haar moeder korzelig.

			Kate haalde diep adem en vroeg: ‘Hoeveel kost een ticket?’

			‘Plusminus zeventienhonderd.’

			‘Zeventienhonderd pond!’ riep Kate uit.

			‘Tja, nou, het is Kerstmis en nogal lastminute,’ zei haar moeder. ‘Weet je wat, laat me dan maar hier in de bak verkommeren als het allemaal te lastig is.’

			‘Het is niet te lastig, mama,’ zei Kate. ‘Natuurlijk niet. Ik zou bereid zijn elk bedrag neer te tellen om je te helpen, dat weet je toch. Het heeft me alleen een beetje overvallen, dat is alles.’

			‘Nou, dat geldt voor ons allebei, schat.’

			‘Logisch,’ zei Kate. ‘Jij moet ook vreselijk geschrokken zijn.’

			‘Het is echt een beproeving,’ zei haar moeder. ‘Ik ben een instorting nabij.’

			‘Hoe ga je het aanpakken met Gerry?’ vroeg Kate.

			‘Die kan wel voor zichzelf zorgen, zoals hij ook van mij verwachtte,’ antwoordde haar moeder. ‘Zijn paspoort is ingenomen en ik heb de havenmeester opdracht gegeven zijn kleren aan een goed doel te geven. Ver zal hij niet komen,’ vervolgde ze. ‘Een naakte zestigjarige kerel valt nogal op op dit eiland.’

			Daar was Kate het mee eens.

			‘Laat het maar aan mij over, mama,’ beloofde ze. ‘Ik zorg wel dat je thuiskomt.’

			Kate wist haar moeder zover te krijgen dat ze de telefoon doorgaf aan de agent die de leiding had. Gelukkig maakte die een vriendelijke indruk en wist hij Kate te vertellen dat de thee wel degelijk warm was geweest toen hij die aan haar moeder serveerde. Bovendien voorzag hij haar van de nodige gegevens om haar moeder probleemloos naar Spanje te laten terugkeren.

			Helaas had Kate niet toevallig plusminus zeventienhonderd pond in haar portemonnee zitten of op haar rekening staan. Dus kon ze het alleen met de creditcard opbrengen en moest ze het in het nieuwe jaar maar proberen terug te betalen. Ze wist in elk geval honderd procent zeker dat haar moeder dit niet als een lening beschouwde.

			Uiteindelijk bleek een lastminute vlucht via de kortst mogelijke route van Barbados naar Palma eerder zeventienhonderd pond plús nog wat te kosten, dan mínus wat. Het zag er dus niet naar uit dat Kate in de nabije toekomst in staat zou zijn om veel geld stuk te slaan. Laura ligt dubbel als ze het hoort! dacht ze, toen ze op ‘bevestigen’ klikte op de website van de luchtvaartmaatschappij. Maar toen schoot de ruzie met haar beste vriendin haar weer te binnen en werd ze bekropen door een misselijk gevoel.

			Nadat ze het politiebureau in Barbados had gebeld om door te geven hoe snel haar moeder kon vertrekken – waar de agent opvallend opgelucht op reageerde – sleepte ze zich naar haar bed om nog even te slapen.

			Om halfacht ’s ochtends werd ze wakker. Het was buiten nog donker. Vlug trok ze haar laarzen en jas aan om haar vader op zijn terugweg van de kiosk naar huis met de krant aan zijn jasje te trekken.

			Toen ze haar vader zag, ploeterde die met een muts op zijn hoofd en een opgerolde krant onder zijn arm door de pasgevallen sneeuw. Ze waren de enigen buiten. Zodra Mac haar zag, klaarde zijn gezicht op.

			‘Dag, lieverd,’ zei hij. ‘Ben je buiten op zoek naar inspiratie?’

			‘Nou, eigenlijk was ik op zoek naar jou,’ antwoordde zijn dochter. ‘Heb je zin om even binnen te komen voor een kop koffie?’

			Terwijl ze gearmd door de stille straat liepen, deed Kate hem het verhaal van haar moeders recentste avonturen uit de doeken.

			‘Ongelooflijk, wat is die Gerry een rat,’ was haar vaders oordeel.

			‘Nou, mij verbaast het nauwelijks,’ zei Kate.

			‘Dat hele bedrag kun je in elk geval niet in je eentje ophoesten,’ zei Mac. ‘Ik betaal de helft wel.’

			‘Nee, papa, echt, dat hoeft niet...’

			‘Nee, nee, geen tegenwerpingen. Ik betaal de helft, basta!’ zei Mac.

			‘Maar dat verdient ze helemaal niet, papa. Ze heeft geen recht op jouw geld. Ik ben degene die haar moet helpen. Zo is dat nu eenmaal vastgelegd in de ongeschreven wet van dochterlijke verplichtingen.’

			‘Nou, en ik beschouw mezelf gebonden aan de gedragscode voor vaderlijke bescherming,’ kaatste Mac terug. ‘Ik doe het niet zozeer om je moeder te helpen, maar om jou bij te staan. En weigeren heeft geen zin,’ zei hij streng. ‘En als je wilt weten waar jouw koppigheid vandaan komt, nou, de bron staat pal voor je.’

			Kate gaf een kneepje in haar vaders arm en kuste hem dankbaar op de wang.

			‘Bedankt, pap,’ zei ze. ‘Je bent de allerbeste vader die ik me kan wensen. Mama heeft je nooit verdiend.’

			‘Weet je, schat, ik begin in te zien dat je misschien gelijk hebt,’ zei Mac.

			De gedachte dat ze haar vaders dag zou verpesten door haar verhuizing aan te kondigen stemde Kate treurig, maar ze kon het niet uitstellen. In het dorp werd alles wat je deed of zei opgepikt. Een rol tape en een bewaarde kartonnen doos van de winkel zouden geheid tot speculaties leiden. Het was slechts een kwestie van tijd voor de geruchtenmachine op gang kwam en ze kon het idee dat haar vader het van iemand anders zou horen niet verdragen.
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			Dit was vreselijk. Ronduit afschuwelijk. Kate keek naar haar vader, die haar blik beantwoordde. Hij werd oud. Het was makkelijk genoeg dat te vergeten omdat hij zo druk en levendig was. Maar zoals hij nu met zijn beker in zijn hand aan tafel zat en zijn blik van Kate naar de tafel en weer terug liet glijden, zag hij er geen dag jonger uit dan hij was. Op zijn voorhoofd was een bezorgde frons verschenen en de lijntjes onder zijn ogen vielen opeens meer op. Als hij lachte, was het meestal net of ze er niet waren. Maar nu lachte hij niet.

			‘Wanneer ga je weg?’ vroeg hij.

			‘Vanochtend heeft Josie teruggeschreven,’ vertelde Kate. ‘Vanaf de achtentwintigste kan ik bij haar terecht totdat ik zelf iets heb gevonden.’

			‘Waarom zo snel?’ vroeg Mac.

			‘Ik denk dat je dat wel weet, pap,’ antwoordde Kate. ‘Sterker nog: ik denk dat je het nog eerder wist dan ik. Ik ben verliefd op Matt, en Matt is verliefd op Sarah, en het is allemaal hopeloos ingewikkeld. Hoe kan ik blijven?’

			‘Ik zal je missen,’ zei hij.

			‘Ik kom je heus wel bezoeken,’ zei Kate. ‘En jij kunt ook altijd naar mij toe komen. Dan boek ik een kamer in een leuk hotel, en zodra ik zelf een appartement heb, kun je bij mij logeren.’

			‘Vind je het niet een beetje drastisch allemaal?’ vroeg Mac.

			‘Het zal alleen maar erger worden, papa. Ik hou van hem en hij niet van mij. Meer valt er niet over te zeggen.’

			Haar vader slaakte een zucht.

			‘Ik ben vooral verbaasd dat het zo lang heeft geduurd voor je het doorhad,’ zei Mac. ‘Je hebt je hele leven al van die jongen gehouden. Ik zag het al toen je twaalf was, aan je glimlach als hij je riep. En weet je nog, toen je zestien was, op Guy Fawkes Day op 5 november? Je stond er toen op naar het vuurwerk te gaan kijken met alleen dat dunne spijkerjasje van je aan, wat er uiteindelijk toe leidde dat je naast Matt in zijn parka kroop?’

			De herinnering deed Kate glimlachen. De rits had alleen dicht gekund als ze zich tegen hem aan perste. De rest van de avond hadden ze als een Siamese tweeling rondgezwalkt, terwijl ze hys­terisch lachten.

			‘Die avond was ik ervan overtuigd dat ik mijn meisje aan die jongen kwijtraakte. Maar aangezien Matt een goeie jongen was, vond ik dat niet erg,’ ging Mac verder.

			‘Serieus?’ Vrolijk keek Kate haar vader aan. ‘Ik wou dat dat ook tegen míj was gezegd.’

			‘Zoals ik eerder al zei: hij laat je de beste versie van jezelf zijn.’

			‘Niet meer. Wat ik nu nodig heb is een Matt-detox. Ik moet hem uit mijn systeem zien te krijgen.’

			Mac legde zijn hand op die van Kate. ‘Heb je het al goedgemaakt met Laura?’ vroeg hij.

			‘Nee.’

			‘Als ik heel eerlijk ben, en vanuit mijn standpunt als vader gezien, zou ik Laura de hand willen schudden voor wat ze heeft gedaan.’

			‘Fijn dat je aan mijn kant staat, judas!’ zei Kate vinnig.

			Glimlachend schudde haar vader zijn hoofd en zei: ‘Ik meen het echt. Volgens mij is ze de beste vriendin die je je maar kunt wensen. Als zij niet had besloten je niets over Matts gevoelens te vertellen, had je je wereldreis niet gemaakt, was je nooit zo gedreven geweest in je werk en had je misschien wel nooit voor Liberty gewerkt.’

			‘Die dingen had ik toch ook samen met Matt kunnen doen?’

			‘Zeker, dat was mogelijk geweest. Maar had je het ook gedaan?’ vroeg haar vader. ‘Als je je leven met iemand deelt, hoort het er altijd bij dat je compromissen sluit. Waarschijnlijk zou je terugverhuisd zijn naar Blexford zodra Matt de winkel overnam. Dan had je misschien ergens in de buurt werk als ontwerper gevonden. Je leven had er gewoon anders uitgezien.’

			‘Maar niet slechter,’ weerlegde Kate.

			‘Nee, maar wel anders. Je hebt altijd heel goed geweten wat je wilt, Kate. Ik gok dat als je heel eerlijk bent naar jezelf toe, je helemaal niets aan je leven zou willen veranderen.’

			Haar vader had natuurlijk gelijk. Potjandorie. Naar alle waarschijnlijkheid was ze, als Laura haar alles had verteld, linea recta naar huis gekomen om bij Matt te zijn. Ook al had ze nog zo hard haar best gedaan zichzelf – en iedereen om haar heen – ervan te overtuigen dat hun onenightstand op puur toeval berustte en niets te betekenen had, moest ze nu erkennen dat ze heel diep vanbinnen had gewenst dat het zou gebeuren. Hoe kon ze haar vriendin kwalijk nemen een beslissing te hebben genomen die ertoe had geleid dat haar leven zo succesvol was verlopen? Laura had er alleen maar voor gekozen zo te handelen omdat ze meende dat dit het beste voor Kate was. En ze had ook nog eens gelijk gehad: niets zeggen was het beste wat ze had kunnen doen. Eindelijk kon Kate dat inzien.

			‘Ik heb inderdaad geluk met een vriendin als Laura,’ zei ze dus.

			‘Klopt.’

			‘Ik heb me als een idioot gedragen, hè?’

			‘Inderdaad,’ zei Mac. ‘Maar daar kun je nog verandering in brengen.’

			Even later vertrok Mac. Kate had hem laten beloven niets tegen Matt over haar aanstaande verhuizing te zeggen, waar hij schoorvoetend mee had ingestemd. Als ze het aan Mac overliet, zou hij waarschijnlijk proberen de zaken tussen Matt en haar recht te zetten. Alleen viel er wat haar betrof niets recht te zetten. Zelfs als ze hun ruzie uitpraatten, zou nog maar de helft van het probleem zijn opgelost.

			Al die tijd had ze zichzelf voorgehouden dat het genoeg was als Matt en zij beste vrienden konden zijn. Nu wist ze beter. Nu ze had leren luisteren naar wat haar hart haar al zo lang had proberen te vertellen, zou ze altijd blijven verlangen naar meer dan vriendschap. En daarom kon ze niet blijven wonen op de plek waar hun levens zozeer met elkaar verweven waren en dat op de een of andere manier altijd waren geweest. Dat was de hoofdreden waarom ze moest vertrekken.

			Kate haalde twee zakken hazelnoten uit de voorraadkast. Maar ze had meer nodig. Laura vond brownies met geroosterde hazelnoten het allerlekkerste ter wereld. Om het goed te maken wilde Kate een lading van deze brownies bakken en daarmee, en een fles wijn, nederig om vergeving vragen. Maar eerst had ze meer hazelnoten nodig.

			Ze pakte zich goed in tegen de kou en ging op weg naar Evelyns winkel. Weliswaar was het gestopt met sneeuwen, maar het was nog steeds ijskoud en de wind was guur. Ze nam de route door Potters Copse, waar de begroeiing als windbreker fungeerde.

			In het bosje viel nauwelijks een tak of struik te bespeuren die niet volhing met ballen of slingers. De versieringen werden steeds opvallender. Tussen de bomen door, iets meer naar rechts, had iemand een houten slee neergezet die door acht plastic rendieren werd voortgetrokken. Bij een meidoorn stond een notenkrakerpop op wacht en langs het besneeuwde pad stonden verscheidene houten elfen, waarvan je zou kunnen zeggen dat ze levensgroot waren.

			Een eekhoorn bleef met een nootje in zijn bek stilstaan om naar Kate te kijken voordat hij zich omhoogrepte in de dichtstbijzijnde boom. Bij een glinsterende roze kerstbal die aan een dunne tak hing kwam het diertje even tot stilstand, waarna het eraan snuffelde om te controleren of het geen smakelijk hapje misliep. Vervolgens verdween het tussen de stakerige takken in de top van de boom.

			Kate pakte haar telefoon en begon foto’s te maken van de lachende kerstman die met zijn zwarte laarzen in een wirwar van besneeuwde wortels stond, van de gebreide uil die iemand in een gat in een boomstam had gezet en de feeënpop in de roze tutu die in de knik balanceerde waar de tak in de boomstam overging.

			Even raakte ze onder de betovering van het stille bosje, maar toen werd die verbroken door een kraai die boos boven haar hoofd kraste en een rode kat die ineens in de sneeuw naast haar opdook en er toen stilletjes vandoor ging. Kate stopte haar telefoon weer in haar zak en zette koers naar de winkel.

			Natuurlijk verkocht Evelyn hazelnoten, en ze had ook nog eens wijn die perfect bij chocoladebrownies zou smaken.

			Bovendien had ze een nieuwtje: de route van de kerstoptocht voerde dit jaar inderdaad door Potters Copse, waarna hij zou afbuigen naar de Pear Tree voor kerstlekkernijen.

			Kate vertelde Evelyn nog niet dat ze niet aan de optocht of de festiviteiten erna zou deelnemen. Dit jaar koos ze voor een rustige kerstavond thuis. De groente voor het kerstdiner zou ze op eerste kerstdag wel voor de tv snijden onder het genot van een paar glazen glühwein en een zak truffels die in de koelkast lag. Zo erg zou het niet zijn. Eerlijk gezegd was ze na de vele dates en geforceerde gesprekjes met onbekenden van de laatste tijd wel toe aan een rustig avondje.

			‘Er was hier vandaag een man die je kende,’ zei Evelyn.

			‘O ja?’ zei Kate.

			‘Een leuke vent,’ ging Evelyn verder. ‘Hij had in de Pear Tree naar je gevraagd en zei dat jij had gezegd dat ze daar de beste koffie in de wijde omtrek serveerden. Hij was op weg naar Blexford Manor.’

			Kate herinnerde zich dat er in het kader van de Twaalf Dates die dag een wedstrijd kerstbomen versieren werd gehouden. Alleen had ze niet beseft dat die juist daar zou plaatsvinden. Zelf had ze gekozen voor een sessie wijnproeven bij de plaatselijke wijngaard.

			‘Weet je toevallig hoe hij heet?’ vroeg ze.

			‘Eh... Daryl, Darius, David...’

			‘Drew?’ vroeg Kate behulpzaam.

			Evelyn sloeg op haar dij en riep uit: ‘Ja, dat was het! Echt een aardige vent. Hij vertelde dat je op de dansvloer als een dartel veulen rondsprong.’

			Kate schoot in de lach. ‘Ja, dat klinkt wel als Drew!’

			Nu ze toch in de winkel was, sloeg ze meteen een paar eerste levensbehoeften in: een pakje bacon van Patricks scharrelvarkens en een witbrood met krokante korst. Thuis had ze al groente uit de tuin, dus hoefde ze alleen nog blokjes rundvlees te kopen om een stoofpot te kunnen maken. Ook pakte ze nog wat niervet voor knoedels. Vandaag zou ze rustig in de keuken aan de slag gaan. Er zou genoeg eten zijn voor de volgende dag, want het was wel nodig om een bodem te leggen in haar maag voordat ze ’s middags naar de wijnproeverij ging.

			Terwijl ze nog even langs de schappen liep, zette Evelyn haar leesbril weer op en wijdde zich weer aan haar boek. Het was zondag 20 december. Sinds vrijdag was het kerstvakantie en vanwege de feestdagen hing er opwinding in de lucht, alsof het hele dorp zich opmaakte voor de komst van de Kerstman. Gewoonlijk verliepen zondagen in Blexford uitermate gezapig, maar zo kort voor de grote feestdag was de spanning bijna tastbaar.

			Bij de diepe, ronde erkerramen waar de goedkope romannetjes, ingeblikt eten en kerstversiering lagen en die uitkeken over de brink, bleef Kate even staan. Zoals gewoonlijk waren de ramen van de Pear Tree beslagen en ze zag gezinnen naar binnen gaan, terwijl andere naar buiten kwamen. Ze kon het belletje boven de ingang bijna horen. Haar hart maakte een sprongetje en er ging een steek van verlangen door haar heen. Verlangen om in de Pear Tree te zijn, daar koffie te drinken terwijl ze geplaagd werd door Matt. Verlangen naar hoe het tot voor kort ging.

			‘Iedereen zal het jammer vinden dat je weggaat,’ zei Evelyn zonder van haar boek op te kijken.

			‘Niet iedereen.’

			‘Maar anderen meer dan jij denkt,’ zei Evelyn. ‘Als jullie ruzie met elkaar hebben, lijkt het alsof de wereld van slag is.’

			‘Nou, als ik eenmaal weg ben, hoeft de wereld zich daar niet meer mee bezig te houden,’ zei Kate voor ze haar boodschappen afrekende.

			‘Ga niet weg vanwege een enkele ruzie,’ zei Evelyn. ‘Ik weet dat hij trots en dom is, maar straf hem niet op deze manier. Geef hem nog een kans.’

			Kate glimlachte en gaf een vrijblijvend knikje. Ze gaf hem inderdaad een kans. Ze gaf hun beiden de kans om verder te gaan met hun leven.

			Later haalde ze de geroosterde hazelnoten uit de oven, schudde ze ze in een theedoek die ze dichtvouwde, waarna ze verwoed met de doek over de gloeiende nootjes wreef. Toen ze de theedoek weer openvouwde, waren de hazelnoten van hun papierachtige bruine vliesjes ontdaan en zaten ze los in de doek.

			Een derde deel van de nootjes hakte ze in grove stukken en de rest werd fijngemalen in de blender. Voor deze brownies werd geen bloem gebruikt; om die reden waren dit de allerlekkerste. Ze voegde de nootjes toe aan een lobbig mengsel van gesmolten pure chocola, boter, suiker en eieren en schonk het in de bakvorm.

			Ze deed de ingrediënten voor de stoofpot in de slowcooker en hoefde daar verder niets meer aan te doen.

			Het hele huis vulde zich met de geur van warme chocoladepraliné. Laura was vandaag aan het werk op het landgoed. Eerst overwoog Kate om te wachten tot haar vriendin thuis was, maar waarschijnlijk was de kans dat ze haar vredesoffer in haar gezicht gesmeten kreeg kleiner als ze haar er in haar werkomgeving mee overviel. Bovendien had ze er geen bezwaar tegen om Drew tegen het lijf te lopen.

			Twee uur later begon Kate aan haar tocht door de sneeuw op zoek naar verlossing, gewapend met een lading warme, smeuïge brownies en een fles merlot.

			Zodra de dame achter de kassa bij de ingang van Blexford Manor Kate herkende als Laura’s vriendin, werd ze met een glimlach doorgelaten. Even later hoorde Kate haar vriendin al voor ze haar zag. Ze was instructies aan het geven bij het terughangen in de balzaal van een gepoetste kroonluchter. Er stonden twee mannen op een ladder die het zware geval tussen hen in hielden. Terwijl ze bezig waren de snoertjes weer te bevestigen in de roos in het pleisterwerk, tinkelden honderden kristallen druppels tegen elkaar aan.

			‘Voorzichtig,’ riep Laura. ‘Iets naar links, Peter. Bij jou is er een druppel blijven hangen aan je kraag, Michael.’

			Kate besloot dat dit niet het juiste ogenblik was om haar vriendin te verrassen. Stilletjes draaide ze zich om en verliet ze de balzaal. Ze zou Laura later wel aanschieten. Eerst koos ze ervoor om de bordjes te volgen die wezen waar de wedstrijd kerstboomversieren werd gehouden. Die leidde haar door een gang met een tapijt met een blauw fleur-de-lismotief en ingelijste potloodtekeningen van vogels aan de muur.

			Bij de deur met het bordje DE TWAALF DATES VOOR KERSTMIS stond Renee, de gastvrouw die Kate nog wel herkende van haar ongelukkig verlopen dinerdate in Londen.

			Opkijkend naar Kate zei ze met een glimlach: ‘Kate! Ik wist niet dat jij je voor deze date had opgegeven.’

			‘Dat heb ik ook niet,’ was Kates reactie. Vervolgens legde ze uit te hopen Drew hier aan te treffen.

			Daarop wees Renee naar een boom in een hoek helemaal achterin waar een waanzinnig sexy ogende Drew in een spijkerbroek, golfschoenen en een tweedjasje stond. Samen met zijn date was hij bezig een snoer van kerstlichtjes in de vorm van peperkoekmannetjes uit de knoop te halen. Zijn date leek in de zevende hemel te zijn met hem als partner.

			Kate bedankte de gastvrouw en vroeg: ‘Hoe is het eigenlijk afgelopen met je klootzakkenuitdrijvingsmissie?’

			‘Uitstekend,’ antwoordde Renee. ‘Na de beruchte Jim zijn we erin geslaagd er nog zes te lozen. Voor zover we weten hebben ze wel achttienduizend pond in de pot gedaan.’

			‘Bravo!’ zei Kate. ‘Je moet bij fraudebestrijding gaan!’

			Terwijl ze langs de stellen en hun kerstboom liep, zag ze de gewone mix van mensen. Sommigen deden serieuze pogingen de wedstrijd te winnen, anderen zorgden vooral dat ze het naar hun zin hadden en flirtten er lustig op los.

			Zodra Drew Kate zag, liet hij zijn kerstlichtjes vallen en omhelsde hij haar stevig. Zijn date keek met samengeknepen lippen toe.

			‘Wat ben ik blij je te zien!’ zei Drew. ‘Toen ik in dat café was dat steeds in je verhalen bleef opduiken heb ik een vreselijk boeiend gesprek gevoerd met een man die Matt heet.’

			Kate trok een quasionverschillig gezicht. Alleen al het noemen van zijn naam was genoeg om haar te doen ineenkrimpen.

			‘Je had trouwens gelijk over de koffie,’ vond Drew. ‘En ik was nog van plan je te mailen over de twaalfde date. Zou je dat zien zitten?’

			Voor de twaalfde date waren er twee opties. De eerste was een ‘Kies-je-eigen-gezelschapdate’, waarvoor je degene uitkoos van de Twaalf Dates met wie je het liefst op 23 december een laatste avond zou willen doorbrengen. De tweede optie was ‘De toevalstrefferdate’ waarvoor je je naam in een virtuele grabbelton stopte, zodat je gekoppeld kon worden aan een willekeurig persoon.

			Omdat Kate sinds ze aan de Twaalf Dates was begonnen wel weer genoeg verrassingen had meegemaakt, had ze al meteen besloten dat ze niet voor die tweede optie zou kiezen.

			In eerste instantie had ze overwogen om Richard te vragen, maar aangezien Lightning Strikes wist dat hij niet was komen opdagen bij hun eerste date, zou dat misschien een beetje vreemd overkomen. En aangezien haar date met Drew fantastisch was geweest, in elk geval voor ze op het parkeerterrein was gestrand... en zelfs toen...

			‘O, graag!’ zei Kate. ‘Betekent dat dat ook jij je droomman nog niet hebt gevonden?’

			Met een ondeugende grijns en zo zacht dat zijn date – die deed alsof hij geen aandacht aan hen besteedde, maar overduidelijk zijn oren spitste – hem niet kon horen, zei Drew: ‘Nou, volgens mij toch wel. Alleen niet bij de Twaalf Dates. Ik heb hem nota bene leren kennen bij de wasserette! Ze hadden onze smokingjasjes verwisseld. Hij heet Archie.’

			‘Wauw!’ riep Kate uit. ‘Dat is te gek, Drew! Ik ben heel blij voor je.’

			Drew zoog zijn wangen naar binnen, hield zijn hoofd schuin en keek haar zelfvoldaan aan.

			‘Maar goed, nu moet ik me weer aan mijn huidige date wijden,’ zei hij, terwijl die bewuste man ongeduldig met zijn voet op de grond tikte. ‘Maar ik zie jou graag op 23 december voor een coole filmvoorstelling in de buitenlucht.’

			Cool was, gezien de temperatuur, inderdaad het juiste woord. De laatste date werd gehouden in Fitzwilliam Park, aan de rand van Great Blexley. Het was een vertoning van een kerstfilm in de buitenlucht, alleen vroeg Kate zich wel af hoe Lightning Strikes kon voorkomen dat er deelnemers onderkoeld raakten. Net als bij de andere dates kon je uit drie verschillende locaties kiezen, zodat je je reistijd zo veel mogelijk kon beperken. Vooral bij deze date was dat handig, want niemand had zo kort voor Kerstmis zin om ver te reizen. Anders dan bij de andere dates werden ze nu alle drie op dezelfde avond gehouden, en ook de kerstfilm die vertoond werd was overal dezelfde. Lightning Strikes pakte voor deze twaalfde date echt uit, want het was de grote finale, die grootscheeps en nadrukkelijk gevierd werd en die in de media met veel tamtam was aangekondigd. De storm van berichten op Twitter, Instagram en Facebook deed Kate zelf niets. Ze keek er niet eens meer naar. Onder elk positief bericht, postte een of andere trol wel een afkrakend bericht, waarna een hele trits commentaren volgde. Kate had er de energie niet voor over om zich daarmee te bemoeien.

			Ze was blij dat ze, met Drews hulp, het Twaalf Dates-circus tot een goed einde kon brengen. Ook was ze blij dat de film die vertoond zou worden It’s a Wonderful Life was, want dat was een van haar lievelingsfilms en ze had hem altijd al eens op een groot scherm willen zien. Maar ze was vooral opgelucht dat het binnenkort allemaal voorbij zou zijn, dat ze tijdens de kerstdagen lekker kon luieren, waarna ze met gebroken hart en al naar de grote stad zou vertrekken om de balans op te maken van een maand met een ongeëvenaard aantal verwikkelingen.

			Maar voor het zover was, moest ze nog een wijnproefdate met Thomas door zien te komen. En dáár weer voor moest ze met behulp van brownies en drank vrede sluiten met haar beste vriendin.

			Kate liep terug zoals ze gekomen was en zag Laura op een met houtsnijwerk versierde troon zitten onder het portret van een gezette jongeman met een rood gezicht in een fluwelen broek en een overhemd met ruches onder een bijpassende jas. Geconcentreerd bestudeerde ze de papieren in haar hand, terwijl ze haar vinger over een lijst liet glijden, af en toe stopte en iets met haar pen markeerde.

			‘Hoi,’ zei Kate. In de grote, pompeuze ruimte klonk haar stem net zo dun en meelijwekkend als ze zich voelde.

			Laura keek op, maar zei niets. Ze keek Kate alleen maar aan, en Kate keek terug.

			‘Het spijt me zo,’ zei Kate. ‘Wat jij toen hebt gedaan, was het enige juiste voor mij. Ik heb me als een ondankbare hond gedragen. Om het goed te maken heb ik hazelnootbrownies en druivennat meegebracht.’

			Zonder omhaal barstte haar vriendin in tranen uit. Hoewel ze de papieren voor haar gezicht hield, kon ze haar snikken daarmee niet dempen. Kate liep naar haar toe en knielde naast de troon neer. Ook zij huilde inmiddels.

			‘Het spijt me zo,’ zei Kate. ‘Ik zie nu in dat jij hebt gedaan waarvan je dacht dat dat het beste was.’

			‘Het spijt mij ook zooooo,’ snikte Laura. ‘Als ik het je eerder had verteld... Ik vind het vreselijk dat je misschien door mij ongelukkig bent.’

			Kate sloeg haar armen om Laura’s hals en zei: ‘Ik ben niet ongelukkig. Ik bedoel, ik ben er natuurlijk niet gelukkig mee dat Matt niet verliefd is op mij, maar ik ben wel gelukkig met hoe mijn leven eruitziet. Ik hou van mijn leven!’

			‘Ik was zo bang dat je nooit meer met me wilde praten,’ zei Laura.

			‘Dat zou nooit gebeuren,’ zei Kate. Terwijl ze op haar knieën ging zitten, pakte ze Laura’s handen in de hare.

			Michael – de man die Kate kort daarvoor de kroonluchter had zien ophangen – kwam de kamer binnen, maar zodra hij de twee vriendinnen huilend elkaars hand zag vasthouden maakte hij rechtsomkeert en begon hij verward aan zijn hoofd te krabben. Prompt schoten Kate en Laura in de lach.

			Ze gingen met hun rug tegen de muur op de grond zitten om een groot stuk brownie te delen. De wijn lieten ze onaangeraakt in de papieren zak, aangezien Laura officieel nog aan het werk was.

			Het was bijna vier uur, maar door de ramen zagen ze dat het al donker was.

			Laura sloeg met haar papieren.

			‘Op de tweeëntwintigste worden er hier twaalf levende fazanten, zesendertig patrijzen en twee pauwen afgeleverd, dus kunnen de lord en lady op eerste kerstdag genieten van levende vogels in hun tuin,’ vertelde ze.

			‘Godallejezus!’ riep Kate uit. ‘Waarschuw Matt dan maar dat hij hier een poosje niet moet komen. Dit is geen plek voor een man die doodsbang is voor vogels.’

			‘Hoe moeten we er in vredesnaam voor zorgen dat ze niet wegvliegen?’ zei Laura.

			‘Het lijkt inderdaad een tikje overdreven,’ zei Kate.

			‘En dan is dit nog het compromis!’ zei Laura. ‘Eigenlijk wilden ze troepen ganzen en zwanen en een kudde wilde zwijnen in de bossen laten rondlopen, maar de tuinman was bang dat de gasten dan zouden worden aangevallen als die een spijsverteringsbevorderend ommetje gingen maken.’

			Kate barstte in lachen uit en Laura streek over haar gezicht.

			‘Ze vinden het leuk om datgene wat er op hun bord ligt ook in levenden lijve langs hun raam te zien lopen,’ vervolgde Laura.

			‘Aardig gestoord,’ vond Kate.

			‘In de koelcel hangen genoeg dode dieren om een hele trits preparateurs aangenaam bezig te houden.’

			Ze oogde vermoeid, en de mascaravlekken rond haar ogen maakten dat er niet beter op. ‘Maar wat er ook gebeurt, ik doe hier op de drieëntwintigste om klokslag vijf uur de deur achter me dicht en ik keer pas na Nieuwjaar terug,’ zei ze.

			Even zwegen ze en bedachten ze tegelijkertijd dat een van hen Blexford dan verlaten zou hebben.

			Laura legde haar hoofd op Kates schouder en verzuchtte: ‘Wat moet ik zonder jou beginnen?’

			‘Je moet gewoon heel veel weekendjes naar Londen komen,’ zei Kate. Maar ze beseften allebei dat het niet meer hetzelfde zou zijn.

			Toen Kate haar voordeur opende, kroop de verrukkelijke geur van rundvleesstoofpot in haar neus. Haar maag rommelde. Na de kou buiten was het huis aangenaam warm. Haar wangen, die door de vrieswind ijskoud waren geworden, prikten een beetje tijdens het opwarmen.

			Het was een pak van haar hart dat ze het met Laura had goedgemaakt. Toen ze de keuken in liep, viel haar blik op een van de verhuisdozen, die al half gevuld was met verfspullen. Een golf van weemoed spoelde over haar heen. Ze slaakte een diepe zucht. Vertrekken zou niet makkelijk zijn. Maar, zo hield ze zichzelf voor, het zou niet de eerste keer zijn dat ze opnieuw begon, dus ze kon het best nog een keer doen.

			Haar gedachtestroom werd onderbroken doordat haar telefoon ging. Het was haar moeder.

			‘Hoi, mama,’ zei Kate. ‘Ben je weer veilig thuis?’

			‘Ja, lieverd. Ik ben net geland. Allemaal dankzij jou, Katie-Boo.’

			‘Papa heeft de helft betaald,’ zei Kate.

			Aan de andere kant van de lijn werd het ongewoon stil.

			‘O ja, schat?’ zei haar moeder toen. ‘Je vader is een goede man.’

			‘Klopt,’ beaamde Kate.

			‘Ik weet dat je vroeger altijd vond dat hij te goed voor me was, lieverd.’

			‘Dat heb ik nooit gezegd.’

			‘Dat hoefde ook niet,’ zei haar moeder. ‘En, weet je, hij was inderdaad te goed voor me. Het was niet zo dat ik niet van hem hield. Ik hield alleen niet genoeg van hem.’

			‘Waarom bleef je dan alsmaar bij hem terugkomen?’ vroeg Kate.

			‘Omdat hij écht een goede vent is,’ zei haar moeder. ‘Ik kwam daar niet bij in de buurt. Ik was niet in staat zo van hem te houden als hij van mij hield. Dat heb ik niet in me. Jij en je vader zijn uit hetzelfde hout gesneden: jullie zijn robuust. Jullie kunnen de stormen van het leven doorstaan en er het beste van maken. Zelf kan ik alleen proberen niet als wrakhout te worden meegesleurd.’

			Kate zweeg. Dit was het oprechtste gesprek dat ze ooit met haar moeder had gevoerd. Beschikte ze misschien over meer diepgang dan Kate ooit had gedacht?

			‘Maar goed, zo kan-ie wel weer. Op het vliegveld heb ik een waanzinnige tas van Chanel gekocht met het geld uit Gerry’s noodgevallenpotje. Hij had zo’n haast me op het gestolen jacht achter te laten dat hij het niet mee heeft kunnen nemen.’

			Oké, tot zover de diepgang. Kate vroeg zich af hoe vol Gerry’s potje zat en waarom, als het genoeg was om er een Chanel-tas van te kopen, haar moeder het geld niet had besteed aan een ticket naar huis.

			‘Wanneer heb je Gerry’s geld gevonden?’ vroeg ze, terwijl ze geërgerd op haar lip beet.

			‘Met toestemming van de politie mocht ik mijn spullen op het jacht ophalen. Die ezel van een Gerry was nog steeds op de vlucht. Dat zal hem leren om mij de kastanjes voor hem uit het vuur te laten halen.’

			‘En daarvoor wist je er niet van?’

			‘Nee, lieverd, het zat verstopt in zijn koffer. Waarom ben je zo in Gerry’s geld geïnteresseerd?’

			Nu was het zaak om behoedzaam te werk te gaan.

			‘O, ik vraag me gewoon af om hoeveel geld het gaat, zodat je er misschien een deel van je vlucht van kunt betalen.’

			Stilte.

			‘O, schat, ik heb het geld als een goedmakertje beschouwd voor de traumatische ervaring die ik heb moeten doorstaan. Maar als je erop staat, kan ik proberen de tas terug te brengen naar Chanel, al heb ik geen idee of die überhaupt geld teruggeven. Dus misschien moet ik hem dan op internet verkopen. Maak je maar niet bezorgd, Katie-Boo, als jij dat geld wilt hebben, zal ik het voor je bij elkaar schrapen, ongeacht wat ik ervoor moet doen.’

			Er welde een overweldigende behoefte aan wijn bij Kate op.

			‘Nee, hoor, dat hoeft niet. Hou die tas maar. Ik vroeg me alleen af of er nog iets van het geld over was. Dat is alles.’

			‘Geen cent,’ verklaarde haar moeder. ‘Maar na de kerstdagen zal ik je zéker terugbetalen, als de storm is gaan liggen.’

			Dat herinnerde Kate weer aan haar verantwoordelijkheden als dochter. ‘Zou je naar Engeland willen komen voor de feestdagen, mama? Ik vind het geen fijn idee dat je ze in je eentje moet doorbrengen.’

			‘In mijn eentje?’ zei haar moeder zangerig. ‘Dat meen je toch niet? Bij mij loopt nu eenmaal niets op de voorspelbare manier, lieverd. Zodra bekend raakte dat ik arm en berooid ben, werd ik bestookt met uitnodigingen. Ik heb er zoveel dat ik niet weet wat ik ermee aan moet!’

			Kate beet op haar lip. Als ze al een omschrijving van haar moeder moest geven, zouden de woorden ‘arm en berooid’ daar nooit in voorkomen. Door de telefoon hoorde ze de geluiden van het vliegveld.

			‘Bel je me als je weer goed en wel thuis bent, mama?’ vroeg ze.

			‘Doe ik, schat. Adios!’

			Inmiddels had Kate stevige trek gekregen. Maar ze had nauwelijks een grote portie stoofpot opgeschept of haar telefoon piepte alweer. Het was een bericht van Richard. Hij had een zakelijke bespreking met een paar klanten in Great Blexley die om halfnegen voorbij zou zijn. Of Kate zin had om af te spreken?

			Eigenlijk trok het haar niet om er weer op uit te gaan. Ze had al geriskeerd wintertenen op te lopen toen ze na terugkeer van Blexford Manor haar voeten voor het vuur liet opwarmen, dus had ze er geen behoefte aan om op korte termijn weer af te koelen. Bovendien was de heuvel nog steeds onbegaanbaar en was haar autootje min of meer ingesneeuwd op de parkeerplek voor haar deur.

			Weer piepte haar telefoon.

			Zeg alsjeblieft geen nee. Dat kan ik niet verdragen. Ik verlang ernaar je te zien. En niet zo’n beetje ook! Xxx

			Met haar vork prikte ze in een knoedel. Verdraaid, dacht ze, maar ze wist ook dat de afleiding goed voor haar was. Als ze thuisbleef, zou ze de hele avond blijven piekeren over alles wat ze zou missen als ze weer in Londen zat. Of erger: zou ze naar Matt gaan zitten smachten, wat al helemaal tot niets leidde. Ze kon nog beter een longontsteking riskeren dan kopje-onder gaan in melancholie, besloot ze.

			Dus stuurde ze Richard een berichtje terug en spraken ze af in The Tipsy Goose. Ze nam er een taxi heen, wat haar een klein fortuin kostte, omdat de chauffeur vanwege de afsluiting van de heuvel om moest rijden via het landgoed en de grotere wegen om bij de pub te komen. Ze troostte zichzelf met de gedachte dat ze de terugweg lopend zou afleggen.

			Richard had al een paar drankjes op. Zijn air was nog duidelijker merkbaar dan anders en zijn aanwezigheid leek de ruimte te vullen, alsof hij sinds hun laatste ontmoeting was gegroeid. Hij begroette haar met een kus die zo hartstochtelijk was dat Kate erdoor werd verrast.

			‘Volgens mij is er zojuist iets heel erg goed gegaan,’ zei Kate.

			Richard grijnsde zo breed dat het leek alsof zijn gezicht in tweeën zou splijten.

			‘Ik heb een overeenkomst gesloten met een Noorse investeringsmaatschappij,’ antwoordde hij, terwijl hij zijn kin enigszins arrogant in de lucht stak, wat hem nog stond ook. ‘Nu worden we een speler om rekening mee te houden.’

			‘Knap, hoor,’ zei Kate sardonisch. Hij had het niet nodig dat ze hem veren in zijn kont stak; hij leek al bijna een pauw, zo trots was hij.

			‘Serieus, we hebben echt een klapper gemaakt, Kate,’ zei hij.

			‘En wat houdt die klapper precies in?’ vroeg ze. En wat betekent het voor ons? dacht ze. Betekende het soms dat hij naar Noorwegen zou aftaaien? 

			‘Allereerst betekent het een bonus waar je u tegen zegt,’ zei hij. ‘Gelukkig kerstfeest!’

			‘Mooi, dan mag jij het eten betalen,’ zei Kate.

			Glimlachend keek hij haar aan. In de schemerige pub leken zijn ogen wel zwart toen hij haar naar zich toe trok. Hij kuste haar hard, terwijl hij zijn handen met gespreide vingers op haar rug legde en haar stevig tegen zich aan drukte. Daar had ze geen bezwaar tegen. Hij smaakte naar bier en rook naar aftershave en leek te gloeien van hartstocht.

			‘In iets anders dan jou heb ik eigenlijk geen trek,’ fluisterde hij haar in het oor, waarna hij haar losliet.

			Kate werd licht in haar hoofd. ‘Wie zegt dat ik op het menu sta?’ vroeg ze, proberend beheerst over te komen. Ach, wie hou ik eigenlijk voor de gek? dacht ze. Natúúrlijk sta ik op het menu!

			Richard bestelde een drankje voor hen. Alle stoelen in de drukke pub waren bezet. In het midden van het eetgedeelte was een kerstwokfeestje aan de gang. Vijftien man met glinsterende rendiergeweien op hun hoofd waren aan het lachen en flirten en gaven flessen wijn aan elkaar door. Richard en Kate vonden tussen een pilaar en de haard een rustig plekje waar ze konden staan. Ze leunde met haar rug tegen de harde, kale bakstenen muur en Richard boog zich over haar heen, terwijl hij met een arm de pilaar overeind leek te houden.

			‘Ik vind je erg leuk, Kate,’ zei hij. ‘Ik heb nooit eerder iemand als jij ontmoet.’

			‘Ik vind jou ook leuk,’ zei Kate.

			‘Het kwam door jou, weet je dat? Tijdens die hele vergadering zat jij in mijn hoofd. Door jou wil ik bergen verzetten, Kate. Door jou weet ik weer dat ik leef. Het is lang geleden dat ik me zo heb gevoeld.’

			Kate nam een slokje uit haar glas. De barnsteenkleurige bourbon gleed door haar keel en zorgde voor een warm gevoel in haar borst, maar die gloed kwam niet alleen van de whisky. Vanavond was Richard in topvorm. Zijn charmeoffensief loog er niet om en zijn vurigheid was aanstekelijk.

			Hij was goed gezelschap. Ambitieus. Intelligent. Zijn zelfvertrouwen kon je aanzien voor arrogantie en zijn aanmatigende houding had, onder andere omstandigheden, kunnen afstoten. Maar vanavond niet. Vanavond koesterde ze zich in de gloed ervan. Hij was een en al begerigheid en richtte die volledig op háár. Hier had ze behoefte aan.

			Zijn kussen verjoegen haar hartzeer en brachten de sirene in haar hoofd tot zwijgen die alsmaar Matts naam bleef loeien. Zijn handen gleden onder haar trui en over haar lichaam op een manier die nog net acceptabel was in een openbare gelegenheid. Diep binnen in haar rekte het deel van haar dat een winterslaap had gehouden zich uit terwijl het ontwaakte. En toen Richard zijn gezicht in haar hals begroef en fluisterend vroeg of hij met haar mee naar huis mocht, zei Kate ‘ja’.

			Lachend en glibberend wisten ze de heuvel te beklimmen. Intussen duwden ze elkaar tegen tuinmuren en schuttingen aan om in de koude nacht warme kussen te wisselen. Met koude handen grabbelden ze tussen lagen wol en stof. Ze graaiden en wreven. Het enige wat hen ervan weerhield seks te hebben in het dichtstbijzijnde veld zonder te wachten tot ze Kates huis hadden bereikt, was de ijzige kou. Richard was wild van begeerte en Kate deed niet voor hem onder.

			Terwijl ze over de laan naar de brink liepen, liet het stemmetje in Kates hoofd opeens weer van zich horen. Twijfel bekroop haar en deed haar maag samenknijpen, maar die gevoelens duwde ze uit alle macht weg. Ze had hier behoefte aan. Ze snakte naar vergetelheid. Al was het maar voor een nacht!

			Haastig ging ze Richard via de brink voor naar Potters Copse. Zo te horen was het erg druk in de Duke’s Head. Er was een band die livemuziek speelde en buiten stonden allerlei mensen te roken en te drinken. Richard trok aan haar hand en zei: ‘Geef me even een minuutje, lekker ding. Ik moet heel nodig plassen.’ Hij knikte in de richting van de pub.

			‘Het is nog maar vijf minuten naar mijn huis,’ zei Kate.

			‘Ik doe het bijna in mijn broek,’ zei hij. ‘Al dat bier moet er nu uit. Ben zo terug.’

			Kates innerlijke stemmetje klonk steeds harder. Besefte Richard dan niet dat dit iets was wat ze moest doen voor haar gezonde verstand het weer overnam?

			Toen Richard in de pub verdween, volgde Kate hem. De mokerslagen van de drum en het gebrul van bezwete kerels in hun microfoon brachten haar weer bij haar positieven. Het werkte ontnuchterend.

			Toen haar blik door de pub gleed, zag ze Matt bij de bar staan. Hij keek naar Richard, die in het toilet verdween. Er gleed een bepaalde uitdrukking over zijn gezicht, een glimp van herkenning, en toen zag hij Kate.

			Abrupt draaide ze zich om en beende de pub uit. Ze had geen behoefte aan een ruzie met Matt en met hem praten was al helemaal iets wat ze wilde vermijden. Een golf van verontwaardiging spoelde door haar heen. Ze verjoeg het stemmetje in haar hoofd. Vanavond zou ze seks hebben met Richard en zou ze de tijd van haar leven hebben!

			De mensen voor de pub herkende ze niet. Waarschijnlijk waren ze voor de band gekomen. Ze ging op een van de bankjes onder een terraskachel zitten wachten.

			In de pub was opeens sprake van opschudding. Er klonk geschreeuw, maar dat leek los van de band te staan. Langzaam stierf de muziek weg. Kate kreeg een naar voorgevoel. Binnen hoorde ze gedempte stemmen die de boel probeerden te sussen. Toen klonk Barry’s stem daarbovenuit: ‘Zet dit buiten maar voort, jongens!’

			Kate stond op en was nog net op tijd bij de deur om Richard naar buiten te zien stormen.

			‘Wat is verdomme jouw probleem, gozer?!’ riep hij over zijn schouder.

			‘Ga jij het haar vertellen, of doe ik het?’ bulderde Matt achter hem.

			Kates hart sloeg van schrik een slag over. Met Matt op zijn hielen beende Richard met grote stappen over de brink. Ze stoof achter hen aan. Richard was een potige kerel, dus Matt kon beter niet met hem gaan vechten. Maar Matt weigerde het op te geven.

			‘Alsof het jou iets aangaat!’ sneerde Richard.

			‘Zeg het haar!’ riep Matt.

			‘Hou je erbuiten, vriend,’ zei Richard. ‘Mij wil je niet tegenover je hebben!’

			‘Ik ben je vriend niet,’ zei Matt fel.

			Hij rende op Richard af en greep hem bij zijn jas, zodat die gedwongen was zich om te draaien. Vervolgens deed Richard een uitval naar Matt, maar die dook vlug omlaag, schoot weer overeind en gaf Richard een harde peut in zijn gezicht. Daarop verloor Richard zijn evenwicht en kukelde hij achterover.

			Kate vloog op Richard af en knielde naast hem neer. Hij had een bloedneus.

			‘Wat is er verdomme met jou aan de hand?’ krijste ze tegen Matt.

			‘Zeg het haar!’ droeg Matt hem op.

			Richard ging overeind zitten en veegde het bloed van zijn gezicht.

			‘Waarom zeg jij het haar potverdorie niet zelf als je het zo belangrijk vindt!’ sputterde hij.

			Matt keek van Kate naar Richard en weer terug. Alle woede leek uit hem te vloeien.

			‘Hij is getrouwd, Kate,’ zei hij zacht. ‘Toen hij in de toiletruimte was, hoorde ik hem met zijn vrouw praten.’

			Kate schommelde op haar knieën achterover. De grond leek opeens te golven. Nee, dit kan niet waar zijn, dacht ze. Ze was boos op Matt. Wat was het toch met die kerel? Was het niet genoeg dat hij haar hart had gebroken? Moest hij nu ook nog haar kans op geluk met andere mannen verpesten?

			‘En aan die wijsheid ben je gekomen toen je toevallig een flard van een gesprek in de mannentoiletten hebt opgevangen?’ zei Kate smalend. ‘Is dit jouw manier om wraak te nemen?’

			Matt staarde Kate aan alsof ze hem een klap in zijn gezicht had gegeven. Ze wist dat ze hem gekwetst had, maar op dit moment joeg er zo’n scala aan tegenstrijdige gevoelens door haar heen dat ze niet wist wat ze ermee aan moest. Ze wilde niet geloven dat Richard getrouwd was. En ze wilde dit nieuws al helemaal niet van Matt horen.

			‘Dit is geen wraak,’ zei Matt.

			Richard nam geen deel meer aan de ruzie. Voor iemand die altijd zo overduidelijk aanwezig was, was hij opeens opvallend stil geworden, terwijl hij het bloed dat uit zijn neus stroomde met de manchet van zijn jas probeerde te stelpen.

			‘Waarom vertel je me dan niet wat je méént te hebben opgevangen?’ vroeg Kate.

			Matt staarde haar ongemakkelijk aan. Zijn bravoure had in de ijzige wind aan vurigheid ingeboet. Terwijl hij daar met de handen in de zakken van zijn spijkerbroek stond, beefde zijn slanke lichaam zichtbaar van de kou.

			‘Ik hoorde hem tegen iemand zeggen dat hij die avond in de stad moest blijven omdat hij een zakendeal wilde afsluiten.’ Zenuwachtig wiebelde Matt op zijn voeten heen en weer. ‘Ik gok dat jij die deal bent,’ zei hij, haar met een harde uitdrukking aankijkend.

			Richard zei niets om zichzelf, of Kate, te verdedigen.

			‘En welke bewoordingen waren het die jou het idee gaven dat hij met zijn vrouw praatte?’ vroeg Kate.

			Inmiddels straalde Matt uit dat hij het liefst verzwolgen zou worden door een plaatselijke lawine. Hij slikte, maar toen hij antwoordde, klonk zijn stem helder en duidelijk. ‘Omdat hij aan het eind van het telefoongesprek vroeg of ze de kinderen namens hem goedenacht wilde kussen,’ antwoordde hij. ‘En daarna zei hij dat hij van haar hield.’ Schouderophalend zei hij: ‘Het spijt me, Kate. Ik wou dat ik niet degene was die het je vertelde, maar iemand moest het doen. Hij is niet single.’

			Vervolgens draaide hij zich om en keerde terug naar de pub.

			‘Heb je ergens hulp bij nodig, Kate?’ vroeg een zware stem. Het was Barry, die zich met de armen voor zijn brede borst geslagen naast de picknicktafel geposteerd had.

			‘Nee hoor, dank je wel, Barry.’

			‘En anders geef je maar een gil,’ zei Barry. ‘Ik doe niets liever dan het vuilnis buitenzetten. En ik heb wel erger meegemaakt dan dat waardeloos stuk vreten daar.’

			Terwijl hij die woorden uitsprak, keek hij veelbetekenend naar Richard. En zo groot als die laatste was, zo verstandig was hij om het niet op een knokpartij te laten aankomen.

			‘Bedankt, Barry,’ zei Kate. ‘Ik red me wel.’

			‘Goed, mensen, dan kunnen we deze dame beter wat privacy gunnen,’ zei Barry vervolgens tegen de klanten die buiten stonden.

			De kleine menigte die zich had verzameld om niets van het spektakel te hoeven missen volgde Barry gehoorzaam de pub weer in, waarna Kate en Richard zittend in de sneeuw achterbleven.

			Ze was sprakeloos van verbijstering en ze was misselijk. Richard was druk doende zijn neus droog te deppen. Haar spijkerbroek was kletsnat en haar knieën, waarop ze nog steeds in de sneeuw zat, waren gevoelloos. Haar hoofd tolde.

			‘Zeg me dat het niet waar is,’ zei ze.

			Zonder haar aan te kijken bleef Richard veelzeggend zwijgen.

			‘Dus je bent getrouwd?’ vroeg ze.

			Hij zei nog steeds niets. Zijn neus bloedde niet meer, maar zijn jas zat onder het bloed.

			‘Je bent dus getrouwd!’ herhaalde ze.

			Eindelijk keek hij haar aan, met grote ogen. De begeerte die er minder dan een uur geleden in had gelegen had plaatsgemaakt voor... wat? Wroeging? Een smeekbede? Toen Kate hem recht bleef aanstaren, wendde hij zijn blik af en richtte die op de grassprietjes die door de sneeuw heen staken waar ze die omwoeld hadden.

			‘Ja, ik ben getrouwd,’ erkende hij uiteindelijk zacht.

			‘Ga je nu excuses voor jezelf verzinnen?’ vroeg Kate. ‘Je zou bijvoorbeeld kunnen aanvoeren dat je vrouw je niet begrijpt, of dat jullie gescheiden van elkaar leven.’

			‘Ik hou van mijn vrouw,’ zei Richard zacht. ‘Ik bedoel, ik hield van mijn vrouw,’ corrigeerde hij zichzelf haastig. ‘Maar het klopt dat ze me niet begrijpt. Ik ben een wandelend cliché. Het spijt me dat ik je zo teleurstel. Ik ben zo’n stereotiepe burgerman met een vette midlifecrisis.’

			Op de een of andere manier leek hij gekrompen, als een leeggelopen ballon. Kate kon geen woord uitbrengen.

			‘Ik hield echt van haar,’ zei hij. ‘En ik wou dat ik dat nog steeds deed. Maar toen de kinderen geboren werden, veranderde er iets. Toen veranderden we van een liefdeskoppel in ouders. En toen leerde ik jou kennen.’ Hij keek naar haar op.

			Ze was vervuld van afkeer en kon haar oren niet geloven. Haar gezicht moest boekdelen hebben gesproken, want hij wendde zijn gezicht af en begon aan het gras te plukken.

			‘Heb je al die tijd gelogen?’ vroeg ze. ‘Of lag je zoon niet eens in het ziekenhuis?’

			‘Dat was wel waar,’ antwoordde hij.

			‘Ik heb medelijden met je vrouw!’ zei Kate.

			Het beeld van zijn vrouw, thuiszittend bij de kinderen, terwijl haar man druk was met ‘zakendeals’, maakte haar misselijk. Rillend van afschuw dacht ze terug aan zijn handen op haar lichaam. Ze wilde er niet aan denken wat er zou kunnen zijn gebeurd – wat er zóú zijn gebeurd – als hij niet had besloten bij de pub naar de wc te gaan. Liever zag ze het zo: ze hadden elkaar leren kennen, waren voor elkaar gevallen en vervolgens had het lot zich tegen hen gekeerd. Een beetje zoals een shakespeareaanse tragedie. Maar zelfs als ze zichzelf ervan wist te overtuigen dat zijn gevoelens voor haar oprecht waren geweest, kon ze niet om het feit heen dat hij zich, als getrouwde man, had aangemeld bij een datingbureau met als enige doel om naast zijn echtgenote nog andere vrouwen te ontmoeten. Zouden er meer zijn als zij? En hoe hield hij alles gescheiden?

			‘Over mijn vrouw hoef je je geen zorgen te maken,’ zei Richard. ‘Ze leidt een leuk leven.’

			‘Je beschrijft haar alsof ze een scharrelkip is die blij mag zijn met de ruimte die ze krijgt!’ schreeuwde ze hem toe. Het lukte haar niet meer zich in te houden. Een pubbezoeker die bij de klapdeurtjes stond te roken keek naar hen om, zoals ze daar in de sneeuw bij elkaar zaten. Vervolgens mikte hij zijn peuk in de metalen vuurkorf en ging naar binnen.

			‘Alsjeblieft, Kate,’ smeekte Richard. ‘Ik zeg dit niet uit arrogantie; ik probeer het uit te leggen.’

			‘Blijf dat vooral doen,’ siste Kate. ‘Ik ben een en al oor.’

			‘Wat ik probeer te zeggen, is dat ik mijn vrouw nooit zou kwetsen,’ verklaarde hij. ‘Het ontbreekt haar aan niets. Haar niet en de kinderen niet. Alles wat ik doe is voor hen. Vakanties, kleren, nieuwe auto’s en de villa. Het is allemaal voor hen.’

			‘Waarschijnlijk heeft zij liever een trouwe echtgenoot dan dure vakanties,’ was Kates commentaar.

			‘Dat is het enige wat ik haar niet kan geven,’ zei Richard. ‘Ik heb het geprobeerd, maar ik heb meer nodig, Kate. Kun je dat niet begrijpen? Ik heb iemand nodig die op dezelfde golflengte zit als ik, iemand met dezelfde gretigheid. Iemand als jij, Kate.’

			Aan Kates lippen ontsnapte een bitter lachje dat over de besneeuwde daken wegwoei. Hoofdschuddend zei ze: ‘Niet doen. Ik wil het er niet eens over hebben.’ De sneeuw deed haar benen inmiddels dwars door haar broek heen gloeien van de kou.

			‘Waarom deed je eigenlijk zoveel moeite?’ vroeg ze. ‘Al die verleidingspogingen? De maaltijden, de drankjes op sfeervolle plekken? De berichtjes? En dan heb ik die onzinnige jaloezie van je vanwege mijn andere dates nog niet eens genoemd. Waarom?’

			‘Die was niet onzinnig,’ verweerde hij zich. ‘Mijn gevoelens voor jou zijn oprecht.’

			Hij straalde zoveel gekwetstheid uit, dat Kate zich moest wapenen door te bedenken wat hij van plan was geweest. Met haar. In haar huis, terwijl zijn vrouw bij zijn kinderen thuiszat.

			‘Ik verlang naar je, Kate,’ zei Richard. ‘Ik verlang zo hevig naar je, maar je was zo onbereikbaar. Wat mijn begeerte alleen maar aanwakkerde.’

			‘Maar je bent getrouwd!’

			‘Denk je dat ik dat niet weet?’ vroeg hij met vochtige ogen.

			Maar Kate durfde niet meer te vertrouwen op de emotie die erin lag. Dat stadium waren ze voorbij. Hij had haar zoveel leugens opgedist dat ze zijn berouw nauwelijks serieus kon nemen.

			‘Denk je dat ik zelf niet besef dat mijn leven gebaseerd is op een leugen?’ vervolgde hij. Er biggelde een traan over zijn wang. ‘Weet je hoe het voelt om elke ochtend wakker te worden naast degene die geacht wordt je zielsverwant te zijn, maar die je in feite nauwelijks kent?’

			Kate schudde haar hoofd. Met stramme bewegingen ging ze staan. Waar ze in de sneeuw had geleund toonden de natte plekken op haar jeans extra duidelijk. Van onderen trok het vocht via haar pijpen op naar haar dijbenen, alsof het denim vloeipapier was. Ze veegde de sneeuw zo veel mogelijk weg.

			‘Je bent mijn medeleven niet waard,’ zei Kate. ‘Je hebt me belazerd, net als je vrouw. Ga naar huis, Richard. Ga terug naar je vrouw. Wees de man waarvoor ik je aanzag, in plaats van het zielige geval dat je nu bent.’

			‘Zeg zulke dingen niet, Kate,’ smeekte hij, nog steeds zittend in de sneeuw. Het bloed droogde op zijn gezicht in rode vegen op. ‘We kunnen hieruit komen. Geef ons nog niet op.’

			‘Je begrijpt het echt niet, hè?’ viel ze tegen hem uit. ‘Je bent getrouwd, Richard. Dus er is geen sprake van “ons”.’

			‘Wat ben je toch naïef, Kate,’ zei hij toen, terwijl hij een met bloed besmeurde hand door zijn haar haalde. ‘Je meent toch niet serieus dat je iemand zult leren kennen met wie je nog lang en gelukkig zult leven? Zie je dit sprookjesachtige dorpje soms aan voor het echte leven? Het leven is geen kwestie van binnen de lijntjes kleuren, Kate. Het is hard, smerig en verwerpelijk en iedereen doet zijn best om de beproevingen zo goed mogelijk te doorstaan.’

			Met een indringende blik keek ze hem aan. ‘Gelukkig kerstfeest, Richard,’ zei ze ijzig. ‘Het beste met je leven.’

			En met die woorden draaide ze zich om en liep weg. Tot haar opluchting volgde hij haar niet. Aan een nog grotere scène dan die ze hadden gemaakt had ze geen behoefte. En als hij haar wel achternakwam, zou ook zíj de aandrang voelen hem in zijn gezicht te stompen. Wat voelde ze zich smerig. Er prikten tranen van woede in haar ogen. ‘Sukkel!’ schold ze.

			Zonder te zien hoe mooi het er ’s nachts was, liep ze met grote stappen door Potters Copse. De lichtjes in de bomen merkte ze niet eens op. Vanavond was het verborgen kerstwonderland niet aan haar besteed. Het gestamp van haar laarzen verjoeg de nachtdieren in het bosje.

			Hoewel het niet sneeuwde, was de hemel bewolkt. Het besneeuwde pad glinsterde in het schijnsel van de koude witte maan. Kate had zin zichzelf schoon te schrobben om zich te ontdoen van de vuiligheid die ze had meegemaakt. Ze had zin om naar Richards vrouw toe te gaan om haar te vertellen met wat voor soort man ze was getrouwd. En ze had zin om terug te gaan om hem met haar vuisten te bewerken.

			Toen ze de hoek omsloeg om bij haar straat te komen, was ze nog steeds ziedend. Terwijl ze op haar huis af beende, zag ze vanuit haar ooghoeken iets bewegen. Ze keek op en zag Laura bij haar tuinhek staan. Zodra haar vriendin haar opmerkte, hield ze twee grote chocoladerepen op.

			‘Iemand belde me en zei dat je dit misschien nodig had,’ zei Laura, toen Kate bij haar was.

			‘Wie dan?’ vroeg Kate.

			‘Wie denk je?’ Laura draaide zich half om en bewoog haar heup opzij. Uit de diepe zak van haar duffel stak een fles wijn. ‘Kom mee,’ zei ze. ‘Laten we deze jongen snel opentrekken en dan wil ik alles over Lulhannes horen.’

			Nooit had de aanblik van haar vriendin haar met meer dankbaarheid vervuld. En wat een goede vriendin was ze toch. Ze had nota bene twee kleine kinderen die om vijf uur al wakker zouden zijn! Toch koos ze er niet voor om lekker vroeg te gaan slapen, maar ging ze liever om halftwaalf ’s nachts haar vriendin in nood bijstaan. Kate vroeg zich vertwijfeld af hoe ze het zonder Laura moest stellen als ze weer in Londen woonde.

			Terwijl Kate haar op treurige toon over haar tot mislukken gedoemde romance vertelde, zei Laura niet één keer ‘ik zei het toch’. Bij het schijnsel van het haardvuur en de kerstverlichting in de boom installeerden ze zich in de zitkamer om daar tot na middernacht te praten, lachen en chocola te eten.

			Ben was thuis bij de kinderen en Laura had de hele nacht vrij. Toen ze Richard hadden uitgescholden voor alles wat ze maar konden bedenken, kroop Laura in de logeerkamer in bed om voor de verandering eens te genieten van een ononderbroken nachtrust.

			Daarna lag Kate nog lange tijd wakker. Inmiddels was haar woede weggeëbd, maar de vernedering deed nog pijn. De volgende ochtend zou iedereen in het dorp op de hoogte zijn van wat er gebeurd was. Die gedachte vervulde haar van afschuw. Waarom was ze toch zo’n dwaas? Ze vroeg zich af welke leugens Richard zou ophangen bij zijn vrouw om zijn bloedneus te verklaren.

			Ze stak haar arm onder het dekbed uit om op haar nachtkastje naar haar telefoon te tasten. Vervolgens verwijderde ze in het genadeloos felle schijnsel van het scherm in de donkere slaapkamer systematisch elk bericht dat ze van Richard had gehad, evenals zijn contactgegevens; daarna blokkeerde ze hem op alle social media waar ze op zat.

			Tegen de tijd dat het bleke ochtendlicht tussen de gordijnen door begon te piepen en ze alle wraak- en wrokgevoelens had weten te verjagen door zichzelf voor te houden dat een vent als Richard zelfs het kleinste beetje medeleven nog niet waard was, viel ze eindelijk in slaap.

			Om tien uur kwam Laura naar boven om haar ontbijt op bed te brengen bestaande uit warme, met boter besmeerde toast, gekookte eieren en thee in mokken zo groot als een bloemenvaas. Laura had zich al gedoucht en aangekleed en na hun gezamenlijke ontbijt haastte ze zich terug naar haar wachtende gezin.

			Toen Kates telefoon overging, nam ze op.

			‘Katie-Boo!’ loeide haar moeder schel aan de andere kant van de lijn. ‘Ik laat je zoals beloofd even weten dat ik nog leef.’

			‘Fijn om te horen. Misschien kun je het een paar dagen rustig aan doen?’

			‘Daar heb ik geen tijd voor, schat, ik moet nog bij allerlei mensen langs. Iedereen wil weten hoe ik slachtoffer heb kunnen worden van oplichtingspraktijken in het misdaadcircuit!’

			Kate voelde dat haar wenkbrauwen spontaan omhoogrezen toen ze zich afvroeg wat precies het moment was geweest waarop de rollen waren omgedraaid en niet haar moeder, maar zij opeens de ouder was geworden.

			‘Heb je al iets van Gerry gehoord?’ vroeg Kate.

			‘Nee. Maar terwijl ik zijn kleren op het strand aan het verbranden was, heb ik kennisgemaakt met een charmante gentleman genaamd Alejandro. Hij heeft een bistro op de heuvel. Ik snap niet hoe het mogelijk is dat ik hem nooit eerder heb gesproken.’

			Quasiwanhopig hoorde Kate aan hoe haar moeder de loftrompet stak over de prachtige eigenschappen van Spaanse heren van zekere leeftijd.

			‘Goed, schat, ik moet me nu klaarmaken, want Alejandro komt me ophalen, zodat ik kan kennismaken met de verrukkingen die hij serveert,’ zei ze uiteindelijk.

			Onwillekeurig vroeg Kate zich af of Alejandro’s verrúkkingen daadwerkelijk op het bistromenu stonden, of dat ze een eufemisme voor iets anders waren. Nadat haar moeder had opgehangen, besloot ze in elk geval dat het ernaar uitzag dat die niet slechter was geworden van haar akkefietje met de politie van Barbados, of het feit dat ze per ongeluk betrokken was geraakt bij de diefstal van een jacht dat miljoenen ponden waard was.

			De wijnproeverij begon om vier uur ’s middags en de wijngaard lag ongeveer een kilometer ten noorden van Blexford Manor. In de sneeuw zou het haar ongeveer een uur kosten om erheen te wandelen als ze zeker wilde weten dat ze op tijd was.

			Maar eerst moest ze nog een aantal boodschappen inslaan voor de feestdagen begonnen, dus besloot ze alles op te schrijven. Ze kon die middag wijn kopen bij de wijngaard, al wilde ze het bescheiden houden, aangezien Mac en Evelyn een poosje geleden na een bezoek aan Frankrijk waren teruggekeerd met het maximaal toegestane aantal flessen wijn in hun auto.

			De meeste groenten voor het kerstdiner zouden afkomstig zijn uit haar tuin, maar ze had nog een paar specifieke ingrediënten nodig. Patrick was weliswaar nog niet volledig mobiel, maar twee van zijn zonen hadden het werk op de boerderij overgenomen en zijn vrouw en jongste zoon runden de winkel.

			Nadat Kate een lijst van wat ze nodig had naar hen had gemaild, kreeg ze binnen tien minuten van Andy te horen dat hij alles de volgende dag bij haar zou afleveren. Dus de extra groente, de salade, de worstjes, de bacon en de ham waren geregeld. Al weken geleden had ze zich aangemeld voor een kalkoen, en die zou ook de volgende dag komen.

			Ze controleerde haar voorraad en noteerde nog een paar laatste benodigdheden die ze bij Evelyns winkel wilde halen. Natuurlijk wist ze wel dat ze over een paar dagen weg zou zijn, maar eventuele restanten zouden vast mooi tussen Laura en haar vader verdeeld kunnen worden.

			Achter in haar voorraadkast lagen vier grote koekblikken met een kerstcake die ze de laatste zondag voor de advent had gebakken en die ze sinds die tijd steeds met brandewijn had besprenkeld. Er was er een voor haar en Mac. Twee andere waren bestemd voor het café en de laatste was voor Matt.

			Nadat ze ze tevoorschijn had gehaald en op het aanrecht had gezet, dacht ze even na. Wat zou ze ermee doen? Natuurlijk moesten ze naar het café gebracht worden, maar zelf wilde ze een ontmoeting met Matt ten koste van alles vermijden. Vooral na de extreem gênante toestand van de vorige avond. Inmiddels beschouwde hij haar vast niet alleen maar als zielig, maar ook nog eens als strontjaloers. Daarom leek het haar het verstandigst om ze bij Evelyn achter te laten als ze daar boodschappen ging doen.

			Zodra ze een boodschappenlijst had opgesteld met alles wat ze nodig had, ging ze op weg naar Evelyns winkel. De wolken, die een ongewone geelgrijze tint hadden, leken uit te puilen van de sneeuw, maar hielden die voorlopig vast. De zon was bleek en waterig, maar doordat er minder wind stond dan de afgelopen dagen, voelde het toch een fractie warmer.

			Ze ging met een omweg naar de winkel, zodat ze haar vader nog wat kersttaartjes kon brengen. Toen ze onderweg twee mensen tegenkwam, overviel haar het paranoïde gevoel dat ze haar vreemd aankeken. 

			Ze besefte maar al te goed dat het lot haar buiten haar schuld om de rol van maîtresse had toebedeeld. Dus hoopte ze dat als deze mensen inderdaad op de hoogte waren van de verwikkelingen van de vorige avond, ze wisten dat ze niet bewust aan een affaire met een getrouwde man was begonnen. Misschien kon ze beter een bordje om haar hals hangen met de tekst IK WIST NIET DAT HIJ GETROUWD WAS!

			Mac was aan zijn keukentafel een kruiswoordraadsel aan het oplossen. Hoewel hij haar uitnodigde voor een kop koffie, had ze daar geen tijd voor, dus liep hij met haar mee naar de brink om twee van de kerstcakes voor haar te dragen – die waren namelijk verrassend zwaar.

			‘Dus hij was getrouwd,’ zei hij.

			Kreunend vroeg Kate: ‘Hoe weet jij dat nou?’

			‘Ik kwam Barry tegen toen ik vanochtend mijn krant ging halen,’ vertelde hij.

			‘Ik wist het niet,’ zei Kate.

			‘Natuurlijk niet, schat.’

			Inmiddels waren ze bij de brink aangekomen.

			‘Zal ik die cakes voor je naar het café brengen?’ vroeg Mac.

			‘O, heel graag! Dat waardeer ik, dank je wel, pap!’

			Glimlachend nam Mac de tweede cake in ontvangst.

			‘Zou je alsjeblieft een kop koffie voor me mee kunnen brengen als je er toch bent?’ vroeg Kate.

			‘Heb je soms last van ontwenningsverschijnselen?’ grapte Mac.

			In Evelyns winkel vulde Kate drie boodschappentassen en slaagde ze erin alles op haar lijstje af te vinken, en nog wat extra’s mee te nemen. Helaas was er geen ontkomen aan, ze moest Evelyns derdegraads verhoor over Richard doorstaan. Gelukkig had ze zich daar al op voorbereid.

			‘Vroeg of laat krijg hij zijn trekken thuis,’ zei Evelyn uiteindelijk. ‘Die smerige rat. Met zulke kerels loopt het nooit goed af.’

			Daar was Kate nog niet zo zeker van. Hoewel sommige delen van Richards bekentenis oprecht waren overgekomen, schatte ze hem inmiddels in als een notoire rokkenjager. Zo een die niet in staat was om zijn demonen lang genoeg onder ogen te zien om te veranderen en zo gewend alles te ontkennen dat hij een bedreven leugenaar was geworden, zelfs tegen zichzelf. Waarschijnlijk had hij voor ieder liefje een aparte telefoon.

			‘Matt heeft zijn knokkels flink gekneusd,’ vertelde Evelyn.

			‘Tja, Richard haalde behoorlijk naar hem uit,’ zei Kate.

			‘Ik kan me zo voorstellen dat Matt hem sowieso een klap had willen verkopen, ook als hij niet als eerste was gaan knokken.’

			Op dat moment kwam Mac terug met drie koffiebekers.

			‘Laat die maar staan,’ zei hij tegen Kate, toen ze tegelijkertijd haar volle tassen en haar koffie probeerde vast te houden. ‘Die breng ik later wel langs. Ik wil toch nog naar de jonge boompjes kijken.’

			‘Weet je het zeker?’ vroeg Kate.

			‘Ja, schat. Laat het maar aan mij over.’

			Kate bedankte hem en vertrok. Intussen maakte haar vader totaal geen aanstalten de winkel te verlaten. Evelyn had een stoel voor hem bijgetrokken naast de hare. Toen Kate door het raam naar binnen keek, zag ze dat haar vader zijn kruiswoordraadsel uit zijn zak had gehaald en voor hen op de toonbank had neergelegd. Evelyn zette haar leesbril op, waarna ze zich samen over de puzzel bogen, terwijl ze aan hun koffie nipten. Glimlachend bekeek Kate het tafereeltje.

			Haar blik gleed naar de Pear Tree en heel even meende ze een glimp op te vangen van Matt, die terugkeek door het raam. Maar het volgende ogenblik was hij alweer weg, dus waarschijnlijk was het de lichtval geweest die haar op het verkeerde been had gezet.

			Langzaam liep ze naar huis, nippend van haar koffie en proberend zo veel mogelijk van haar omgeving in zich op te nemen. Ze wenste dat ze elk beeld in haar hoofd kon bewaren, zodat ze er nog lang na haar vertrek op kon teren.

			De wijngaard was gelegen op honderdveertig vierkante kilometer van golvende hellingen, diep genesteld in een vallei, waar in de zomer de hele dag zo veel mogelijk zonlicht op viel. Je zou je in dat seizoen bijna in Zuid-Frankrijk wanen.

			Vandaag keken ze echter zover het oog reikte uit over rijen houten stokken met sneeuwhoedjes op, alsof het een groot houten leger betrof dat in de houding op bevelen wachtte. De druifloze ranken krulden als klittende bevroren haarlokken over en rond de stokken.

			Overal om hen heen rezen beboste heuvels op. De berijpte bladeren van de bomen hadden een parelmoerachtige glans en leken op golven van witte paarden die hun voorbenen naar de hemel uitstrekten. De grijze lucht zag er dreigend uit, wat uitstekend paste bij de metaforische donkere wolk die boven Kates hoofd hing.

			De parkeerplaats bevond zich op het hoogste punt van de vallei. Na een wandeling van een uur kwam Kate puffend en met rode wangen aan, keurig op tijd om in te stappen in een van de Land Rovers die de gasten naar de proeverij zouden brengen. Het was een hobbelige rit, maar dat maakte haar niets uit, alles was beter dan het stuk lopend afleggen.

			De gastvrouw van Lightning Strikes die die dag aanwezig was, was Shellie.

			‘Nog meer extra uren?’ vroeg Kate toen Shellie haar telefoonscherm scande en Kates naam afvinkte op haar klembord.

			‘Het is ook zo’n succes,’ verklaarde de gastvrouw. ‘Niemand had verwacht dat het zo druk zou worden. Er is simpelweg meer personeel nodig. Volgend jaar wordt het hele circus verder uitgebreid, dus als je dan nog steeds single bent...’

			Kate schoot in de lach en zei: ‘O, nee, bedankt voor het aanbod, maar toch maar niet. Ik ben helemaal klaar met daten!’

			Grijnzend keek Shellie haar aan.

			Kate liet haar blik over de binnenplaats glijden en herkende hem meteen van zijn foto: Thomas, vijfendertig jaar oud, twee keer gescheiden, maatmeubelmaker (ze nam zich voor hem daar later over uit te horen) uit Surrey was een goedgebouwde kerel met een wijkende haarlijn en hoekige kaken. Hij leek niet het soort man dat zich bij zo’n gelegenheid op zijn gemak zou voelen, want hij bleef maar bezorgd kijken naar zijn suède halfhoge schoenen, die de sneeuw als vloeipapier opzogen.

			Kate zette meteen een vinkje bij Thomas’ naam op de lijst, want Shellie kon met haar wanten aan nauwelijks schrijven. Vervolgens ging ze zich aan haar date voorstellen. Thomas zwaaide met zijn schouders op een manier die je vaak bij autoverkopers zag, en had het platte accent van iemand die zijn uiterste best had gedaan zijn volkse afkomst van zich af te schudden.

			‘Ik ken deze strook bos niet,’ zei Thomas. ‘Gewoonlijk kom ik niet zo ver ten zuiden van de stad.’

			‘Nou, dan heb je een aangename verrassing voor de boeg,’ zei Kate. ‘Dit is toevallig een fraai stukje van de wereld.’

			Na haar sceptisch te hebben aangekeken kuste hij haar op beide wangen.

			Kate zag dat hij onder zijn katoenen waxjas een tweed gilet en colbert droeg. Dus hij was niet alleen knap, maar had ook gevoel voor stijl. Ook het grijs bij zijn slapen en boven zijn oren vond ze er aantrekkelijk uitzien. En zijn ogen hadden een opvallende blauwe kleur.

			Er moest toch wel íéts verkeerd aan hem zijn, dacht ze, maar ze sprak zichzelf meteen bestraffend toe omdat ze zo cynisch was. Richard had zijn sporen nagelaten.

			‘Weet je iets van wijn?’ vroeg Thomas. ‘Of drink je het alleen maar?’

			‘Ik hou van wijn,’ antwoordde Kate. ‘En ik weet welke wijn ik graag drink.’

			‘Dat vat ik op als een ontkenning,’ was Thomas’ reactie.

			‘Je mag het opvatten zoals je wilt,’ zei ze, terwijl ze vriendelijk naar hem glimlachte. Ze besloot dat ze ernaar uitkeek die middag de degens verbaal met hem te kruisen.

			Aan de proeverij ging een rondleiding over de wijngaard vooraf, die vanwege het vriesweer was ingekort. De gids vertelde de aanwezigen over wijnbouw en de invloed van de zuurgraad en aanwezigheid van mineralen in de grond op de verschillende wijnsoorten.

			Terwijl ook de uitdagingen en voordelen van het telen van druiven in Engeland aan bod kwamen, liet Thomas merken dat hij bijna overal een mening over had. Toen Kate deelnemers quasiwanhopig zag kijken, ervoer ze plaatsvervangende schaamte voor hem en geneerde zij zich omdat ze zijn date was. Alsof ook zij besmet was geraakt met het betwetervirus doordat ze aan hem gekoppeld was.

			Het vervolg van de rondleiding vond plaats in de wijnmakerij, waar het warmer was. Ze bevonden zich in een grote ruimte, die vergeleken met de winterse velden buiten steriel aandeed en waar zowel metalen als houten vaten stonden. De glanzende vloertegels en glimmende stalen leidingen verleenden een futuristisch sfeertje aan de ruimte waar dit traditionele ambacht werd uitgevoerd.

			Terwijl de wijnhandelaar van alles uitlegde, zei Thomas regelmatig ‘hm-m’ of ‘exact’ om duidelijk te maken hoezeer hij het met de man eens was. Kate merkte op dat de andere deelnemers inmiddels een beetje afstand van hen hielden.

			Even later beschreef de gids het wijnmaakproces, wat door de behulpzame Thomas werd aangevuld met een paar tips van hemzelf. Dat ontlokte de gids een glimlach en liet een spiertje bij zijn linkeroog trekken. Thomas bleek meerdere wijnmakerijen in Frankrijk en Italië bezocht te hebben en hij beschouwde het als zijn taak om de groep deelgenoot te maken van de verschillen die hij daartussen had opgemerkt.

			‘Zullen we deze vriendelijke meneer maar gewoon ongeïnterrumpeerd over déze wijnmakerij laten vertellen?’ stelde Kate rustig voor.

			‘Kennis moet gedeeld worden,’ vond Thomas. ‘Het is niet zo dat ik afbreuk doe aan de expertise van de goede man.’ Toen hij naar de wijnmaker gebaarde, knikte die met een hoffelijke glimlach. ‘Ik deel gewoon mijn kennis om de ervaring van deze rondleiding voor de aanwezigen nog beter te maken.’

			Nog in diezelfde ademteug begon hij uit te weiden over zijn twijfel of een Engelse wijn werkelijk even goed kon zijn als die gemaakt van druiven afkomstig uit een mediterraan klimaat. Inmiddels had de wijnmaker zijn lippen samengeperst tot een smalle streep. Kate verdacht hem ervan dat hij zin kreeg om Thomas met zijn hoofd omlaag in een van de metalen vaten te zetten.

			Even later ging de wijnmaker hun voor in een lange, smalle en helderverlichte kelder met een gewelfd plafond en wijnrekken over de volle lengte van de wanden. Hij leek dankbaar dat hij het stokje kon doorgeven aan de sommelier, waarna hij hoofdschuddend wegliep. Kate was blij dat de man omringd was door flessen drank, hij zag eruit alsof hij daar wel behoefte aan had.

			 Midden in de wijnkelder stond een lange houten bank, waar de groep omheen ging staan. Weer merkte Kate op dat de anderen een zekere afstand tot haar en Thomas hielden. Hoewel ze nauwelijks een woord had gezegd, leek het erop dat ze Kate het liefst net zozeer links lieten liggen als haar date.

			Met een zekere eerbied wandelde de sommelier langs de rekken met flessen wijn, terwijl hij hier en daar een fles uit de verzameling haalde en die voorzichtig op de bank zette. Ernaast stonden rijen wijnglazen en op de stenen vloer eronder tien metalen emmertjes. Die waren om de geproefde wijn in uit te spugen, vermoedde Kate. Ze hoopte wel dat je zelf mocht kiezen of je wilde spugen of doorslikken.

			De flessen werden ontkurkt en bij elk ervan werd uitleg gegeven, voor de vloeistof in de glazen werd geschonken. Kate volgde gehoorzaam de aanwijzingen op om de smaak optimaal tot zijn recht te laten komen. Eerst liet ze de wijn in het glas walsen en keek ze of hij vol tegen de zijkant klotste of dat hij meteen zonder een spoor achter te laten weer omlaaggleed en hoe snel de druppels langs het glas dropen.

			‘Het draait allemaal om de viscositeit,’ legde Thomas uit. ‘Daaraan kunnen we zien hoe dik de tranen van een wijnsoort zijn.’

			De sommelier glimlachte beleefd. ‘Zo te zien hebben we een kenner in ons midden,’ zei hij.

			Kate schaamde zich dood, maar Thomas straalde.

			‘Ik liefhebber wat in wijn,’ zei hij. ‘Voor mijn werk reis ik veel en ontmoet ik regelmatig belangrijke mensen. Dan loont het als je sauvignon van malbec kunt onderscheiden.’

			‘Ik dacht dat je meubelmaker was,’ zei Kate zacht.

			‘Maatmeubelmaker,’ corrigeerde Thomas haar.

			‘Maar dan nog,’ vervolgde Kate. ‘Is het voor de meubelmakerij strikt noodzakelijk dat je overal ter wereld met allerlei mensen babbelt?’

			‘Het gaat niet alleen om een meubelstuk, maar om een complete levensstijl,’ verklaarde Thomas, terwijl hij glimlachend op Kate neerkeek.

			Die trok echter vragend haar wenkbrauwen op om aan te geven dat zo’n boude bewering meer onderbouwing behoefde. Aan dat onuitgesproken verzoek kwam hij maar al te graag tegemoet.

			‘Toen een miljonair in Zuid-Californië in zijn landhuis een bibliotheek in gotische stijl wilde laten maken, belde hij mij op. En als de Real Housewives van waar dan ook voor hun kleedkamer op zoek zijn naar een grote garderobekast in rococostijl, dan is mijn naam de eerste die bij ze opkomt.’

			‘Aha, dus je maakt kasten voor mensen met meer geld dan gezond verstand,’ concludeerde Kate.

			‘Ik maak kasten voor mensen die het zich kunnen veroorloven over geen enkel gezond verstand te beschikken,’ verduidelijkte Thomas.

			Hij schonk haar een glimlach die verwaand noch arrogant was, maar vooral leek op die van een kind dat was gevraagd om speelgoed uit te testen in de werkplaats van de Kerstman.

			De volgende opdracht die ze kregen, als je het al zo kon omschrijven, was ruiken aan de wijn. Kate stak haar neus in het glas. Tja, de wijn rook naar wijn. Andere deelnemers leken een neus te hebben die over meer onderscheidingsvermogen beschikte. Zij gebruikten termen als ‘lavendel’ en ‘zwarte bes’, waarop de sommelier tevreden glimlachte.

			‘Heel goed!’ zei hij. ‘Op Blexford Manor verbouwen ze niet ver van de wijngaard lavendel voor commerciële doeleinden en die geur heeft inderdaad invloed op de druiven. Hetzelfde geldt voor de zwarte bessen, waar de hagen vol mee zitten. Alles in de omgeving heeft effect op de druiven.’

			‘Ik onderscheid ook nog de scherpe geur van boterbloem,’ zei Thomas. ‘En een vleugje krokus.’

			Kate schoot in de lach, maar Thomas stak met gesloten ogen zijn neus weer in het glas. Ze zag anderen met hun lippen het woord ‘krokus’ vormen, terwijl ze naar elkaar grimasten. Ze begon medelijden met Thomas te krijgen. Weer snuffelde ze aan de wijn. Helaas rook die nog steeds alleen naar wijn.

			De volgende stap was de wijn daadwerkelijk in hun mond nemen. Kate had er vertrouwen in dat haar smaak beter ontwikkeld was dan haar reuk. Zoals hun was verzocht nam ze een slokje wijn en liet ze de smaak ervan op haar tong inwerken voor ze hem door haar mond liet gaan. Ze had de slok al doorgeslikt voor ze besefte dat Thomas haar hoffelijk het emmertje om in te spugen voorhield.

			‘Oeps, het spijt me!’ zei ze met een blik op de sommelier.

			‘Dat is nergens voor nodig,’ zei hij. ‘Het is toch logisch dat het onnatuurlijk voelt om goede wijn uit te spugen? Tandpasta spuug je uit, wijn slik je door!’

			De kelder werd gevuld met gelach toen anderen bekenden dat ook zij hun wijn hadden doorgeslikt.

			‘Zolang je niet hoeft te rijden, ben je vrij om ervan te genieten. Het is tenslotte Kerstmis!’

			Daarna proefden ze van een tweede wijnsoort (gevolgd door een tweede slok) en vroeg de sommelier wat er zoal geproefd werd. Enkelen, waaronder Kate, zeiden ‘bramen’, met name zwarte bramen. Anderen noemden appels en een van de aanwezigen noemde ‘gebakken pruimen’, wat de sommelier veel genoegen deed, aangezien op het landgoed zowel een appel- als een pruimenboomgaard aanwezig waren.

			‘Ik bespeur een prikkeling van bloemen achter op mijn tong,’ kondigde Thomas aan. ‘Ja, dat komt me bekend voor uit Italië. Dit is een volle wijn. Ik zou hem serveren bij biefstuk of wild. Door de zure ondertoon van gekneusde paardenbloembladeren blijft hij subtiel smaken.’

			Kates reactie bestond eruit dat ze de inhoud van haar glas in haar keel goot en bad dat ze snel dronken zou worden. De sommelier deed zijn mond open om iets te zeggen, maar sloot hem weer toen hij geen passende reactie kon bedenken.

			Vanaf nu stonden er nog vier wijnen op het programma, maar geen ervan kwam in het emmertje terecht. Elke wijn wist Thomas gedecideerd van commentaar te voorzien: het eten waarbij hij geserveerd diende te worden, de optimale temperatuur waarop hij gedronken moest worden en op welke plekken hij tijdens zijn reizen in aanraking was gekomen met een soortgelijke wijn.

			Zijn opmerkingen aangaande de aroma’s en ondertonen die hij bij elke wijn opmerkte werden gepresenteerd als onbetwistbaar en waren zo nu en dan dermate vergezocht dat Kate zich afvroeg of hij misschien voor de proeverij van paddo’s had zitten snoepen.

			‘Warme elastieken om de pols van een postbode.’

			‘Papavernectar op een bijenvleugel.’

			‘Korenbloemen en earlgreythee op gloeiend asfalt bij zonsondergang.’

			‘Je zou schrijver moeten worden,’ zei Kate. ‘Wat een fantasie heb jij.’

			‘Klopt,’ beaamde Thomas. ‘In mijn hoofd heb ik al meerdere boeken geschreven. Zodra ik er de tijd voor heb, schrijf ik ze uit en laat ik ze uitgeven.’

			‘Ik zal ernaar uitkijken,’ zei Kate.

			Ondanks het overvloedige gestrooi met zijn reusachtige feitenkennis betreffende elk willekeurig onderwerp vermaakte Kate zich prima in zijn gezelschap. Op zijn manieren viel niets aan te merken. Hij was attent en beleefd en hij richtte al zijn aandacht enkel en alleen op Kate. Weliswaar praatte hij tegen haar alsof ze zijn lievelingshond was, maar tegelijkertijd was hij amusant gezelschap. In dit stadium van de Twaalf Dates tekende ze daarvoor.

			Aan het eind van de proeverij werden ze naar de winkel gebracht, waar her en der op tafeltjes toastjes met kaas voor hen klaarlagen, waarschijnlijk bedoeld als bodem voor nog meer wijn. De schappen reikten van muur tot muur en puilden uit van de flessen wijn.

			Inmiddels was Kate een tikje duizelig en flink aangeschoten. Ze liet zich Thomas’ galante manieren welgevallen en stond toe dat hij twee flessen wijn uitkoos en voor kerst voor haar kocht.

			Terwijl ze buiten wachtten op de Land Rovers die hen weer de heuvel op zouden brengen, had Kate doordat ze warm en rozig was van de wijn geen last van de kou. Thomas bood aan haar naar huis te rijden, maar dat aanbod sloeg ze beleefd af.

			‘Denk je dat we nog een keer kunnen afspreken?’ vroeg Thomas.

			Met een vriendelijke glimlach streek Kate over zijn arm, waarna ze zei: ‘Dat denk ik niet, Thomas. Maar ik wil je wel bedanken voor de leuke middag.’

			Hij haalde zijn schouders op en leek niet al te zeer van streek.

			Aangezien Shellie nu toch naar Blexford Manor ging om te helpen opruimen na een tweede sessie koekhuisjes versieren, vroeg Kate of ze met haar mocht meerijden.

			Eenmaal onderweg vroeg Shellie: ‘Hoe ging het vandaag?’

			‘Ik heb me prima vermaakt,’ antwoordde Kate.

			‘Ga je nog een keer met hem afspreken?’ vroeg de gastvrouw.

			‘Nee, hij was niet echt mijn type.’

			‘En waar kies je voor bij de twaalfde date?’ vroeg Shellie. ‘Heb je je voorkeur aangegeven?’

			‘Ja, dat is geregeld.’

			‘O!’ riep Shellie uit.’ Dat klinkt veelbelovend. Is hij misschien je droomman?’

			‘Helaas niet, tenzij er voor die tijd spontaan testikels en borsthaar bij mij zijn aangegroeid,’ antwoordde Kate.
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			Toen er om zeven uur ’s ochtends hard op de deur werd gebonsd, stommelde Kate met haar zachte ochtendjas strak om zich heen van de trap af. Het was Andy, die haar bestelling kwam afleveren. Stralend keek hij haar aan. Hij had dezelfde scheve grijns als zijn vader, de grijns die de Breiende Sekspoezen elke keer weer aan het zwijmelen bracht. Kate beantwoordde zijn glimlach, waarbij ze ervoor zorgde hem haar ochtendadem niet in het gezicht te blazen.

			‘Goedemorgen, Kate!’ zei Andy. ‘Valt er hier misschien een kop koffie te halen?’

			‘Tjonge, wat ben jij al lekker wakker,’ zei Kate, maar ze stapte achteruit om hem door te laten.

			‘Ik ben nu eenmaal boer,’ legde hij uit. ‘Wat vroeg is voor jou, is voor mij al bijna lunchtijd.’

			Kate zette het koffiezetapparaat aan en pakte twee bekers uit de kast, maar Andy stak haar zijn eigen plastic beker al toe. Aan de bodem kleefden de resten van koffie die hij eerder al had gedronken.

			‘Bedel jij soms bij al je klanten om koffie?’ vroeg Kate.

			‘Alleen als ze een koffieautomaat hebben,’ antwoordde hij. ‘Die instanttroep moet ik niet.’

			‘Aan het einde van de dag loop je te stuiteren.’

			‘Nou, dat is nodig ook,’ zei hij. ‘Met het busje kan ik niet door de sneeuw komen en in de Land Rover passen niet alle bestellingen. Dus ik moet de hele dag af en aan rijden.’

			Pas toen Kate uit het raam keek, zag ze het. ‘Jeetje!’ zei ze.

			De wolken hadden die nacht eindelijk hun zware lading geloosd. De sneeuw reikte tot aan de rand van het vogelbadje in de tuin. Het enige wat je nog van haar vaders spruiten kon zien waren groene puntjes. De buitenwereld was helemaal verstild.

			Kate liet twee espresso’s in Andy’s beker stromen. Ze betaalde hem het verschuldigde bedrag en gaf nog een fooi voor de moeite die hij deed; bovendien kreeg hij nog een trommel met koek van Liberty mee voor zijn gezin en liet ze hem haar beloven voorzichtig te zullen rijden.

			‘Tot ziens bij het hymnen zingen!’ riep Andy over zijn schouder.

			Kate zwaaide hem met een nietszeggende glimlach na.

			Ze had net een spijkerbroek aangetrokken en een oversized kersttrui met een afbeelding van negen galopperende rendieren die een vrolijke kerstman in zijn slee voorttrokken toen de voordeur met een klikje dichtviel en haar vader onder aan de trap naar haar riep.

			Samen oogstten ze de besneeuwde groente, verpakten die in een oude krant en legden die in houten kratten in het kolenschuurtje bij de groenten die Andy had afgeleverd. Mac haalde een slee uit het schuurtje tevoorschijn en legde de kalkoen en de ham erop, zodat hij die mee kon nemen naar zijn huisje.

			‘Dit jaar doe je zeker niet mee met hymnen zingen?’ vroeg hij.

			‘Nee, papa.’

			‘Je begrijpt toch wel dat jullie een soort wapenstilstand moeten sluiten voor je vertrekt?’

			‘Heb je soms met Evelyn gepraat?’ vroeg Kate.

			‘Nee, ik ben oud genoeg om het zelf in te zien als twee intelligente mensen zich superdom gedragen.’

			En met die woorden vertrok hij, met de slee vol vlees achter zich aan.

			Kate sleepte een zak vol kerstcadeaus de zitkamer in en installeerde zich op de vloer met plakband en een rol glanzend inpakpapier.

			Voor Laura had ze een zilveren bedelarmband gekocht, waaraan alvast twee bedeltjes hingen: een letter M en een letter C bezet met geslepen zirkonia. Daarnaast had ze een cadeaubon voor een bezoekje aan een sauna voor haar gekocht. Ze wist dat haar drukke vriendin dat wel zou weten te waarderen.

			Mina kreeg een pyjama met een eenhoorn erop en een knuffeltijger, voor Charlie had Kate een regenstok en wat badspeeltjes gekocht. Voorzichtig pakte ze alles in en stapelde ze de pakjes onder de boom op.

			Mac kreeg voornamelijk boeken en kleren. Zelf nam hij nooit de moeite om kleding te kopen. Evelyn kreeg een paar flesjes lavendelbadolie en nog wat verzorgingsproducten om zichzelf mee te verwennen die Kate in de cadeauwinkel bij Blexford Manor had aangeschaft.

			Onder in de tas lagen nog een paar ingelijste foto’s. Maanden geleden was ze bij toeval gestuit op een paar oude kiekjes toen ze de inhoud van de dozen op zolder aan het sorteren was. Het waren voornamelijk foto’s van de gezinsvakanties van vroeger, maar er zat er ook een tussen van Matt op zijn veertiende verjaardag (waarop hij erg onnozel grijnsde) met zijn moeder en zus naast zich.

			Kate had er een uitvergroting van laten maken en die in zwart-wit laten afdrukken en inlijsten, samen met een foto van een tienjarige Matt die op een van de takken van de perenboom zat. Het was haar bedoeling geweest hem die voor kerst te geven.

			Kate hield de foto van Matt in de boom op. Die dag kon ze zich nog goed herinneren. Zelf had ze op de tak eronder gezeten. Haar vader had van elk van hen afzonderlijk een foto genomen en vervolgens eentje van hen samen van een grotere afstand. Daarop leken ze net elfjes tussen de boomtakken.

			Later had Matts moeder hen geroepen om te komen theedrinken, waarna ze omlaag waren geklauterd. Kate was vooruit gerend, maar Matt had haar hand vastgepakt, haar achter de perenboom getrokken en haar daar pal op haar mond gekust.

			Sindsdien had ze veel meer jongens gekust. Deze maand alleen al had ze er flink wat gezoend. Maar geen van die kussen was ooit in de buurt gekomen van die eerste heimelijke kus achter de perenboom.

			Ze stopte de foto’s samen met de herinneringen en verhalen van vroeger die ermee gepaard gingen terug in de tas zonder ze in te pakken. Misschien kon ze ze als goedmakertje achterlaten op Matts stoep op de dag dat ze vertrok. Mac had gelijk. Het was dom om enkel en alleen vanwege een ruzie te verhuizen.

			Omdat ze behoefte had aan afleiding, trok ze haar laarzen aan, pakte ze haar camera en ging ze buiten op zoek naar inspirerende beelden. Het was onvermijdelijk dat ze weer bij Potters Copse uitkwam.

			De Breiende Sekspoezen hadden nu ook een bezoekje aan het bosje gebracht, wat erin had geresulteerd dat er nu boven Kates hoofd kriskras slingers van gehaakte sterren van goudgemêleerd garen hingen, waarvan de uiteinden hoog in de bomen waren vastgebonden. Ook hingen er tussen de andere versierselen aan de takken nu pompoenkerstballen, bungelden die aan met klimop begroeide struiken en tooiden ze de stakerige hulstboom.

			Kate klikte er lustig op los met haar camera. Aan een boomstam was een gebreide krans versierd met gebreide sneeuwmannetjes, roodborstjes en kerstboompjes gehangen. Aan een knoestige tak bungelde een tweede krans met gebreide paddenstoelen en egeltjes tussen de gebreide zachtgroene bladeren.

			Kates hoofd liep alweer over van de ideeën voor de kerstontwerpen van het volgende jaar. Ook nam ze zich voor het werk van de Sekspoezen aan de inkopers van Liberty te laten zien. Ze was ervan overtuigd dat zulke kransen goed bij het Liberty-assortiment pasten.

			Juist toen ze had ingezoomd op een groepje glinsterende poppetjes van zoutdeeg, hoorde ze geluiden in het bosje. Het kwam uit de richting van de brink.

			Nieuwsgierig liep ze het bosje uit, waarna ze aan de rand van de brink verbaasd bleef stilstaan. Het leek wel of het halve dorp was uitgelopen. Er klonken kreten van angst en gelach, terwijl de dorpelingen probeerden een toom fladderende, piepende vogels bij elkaar te jagen.

			Schuin op het gras stond een vrachtwagen met open deuren. Het leek erop dat die onzacht in aanraking was gekomen met een brievenbus. Een aantal mensen probeerden hem terug op de weg te duwen. De kratten waaraan de vogels waren ontsnapt lagen verspreid over de grond.

			Kate liep op de commotie af. Ze ving de blik van Andy, die twee lange planken naar de vrachtwagen sleepte. Vlak voor de chauffeur liet hij ze op de grond vallen, en terwijl de andere mannen ze achter de achterwielen neerlegden, klopte hij zijn handen schoon en liep hij naar Kate.

			‘Die sukkel van een chauffeur is op weg naar het landgoed verdwaald,’ legde hij uit. ‘Hij dacht zo af te kunnen snijden. Helaas had hij er niet op gerekend dat er hier zoveel sneeuw lag.’

			Op dat moment schoot Kate weer te binnen hoe uitgebreid en extravagant de eisen waren die lord en lady Blexford hadden gesteld aan het menu en aan de menagerie die ze hun gasten voor het kerstdiner wilden voorschotelen. Ze hoopte dat het zou lukken om alle weggelopen dieren te vangen, anders zou die arme Laura vreselijk moeten stressen om zo kort voor Kerstmis nog een tweede lading van die vogels te moeten regelen.

			‘Er zit een patrijs in de Pear Tree!’ werd er toen geschreeuwd.

			Uit het café klonk gejoel en geschreeuw en er werd flink gewapperd met armen en jassen, terwijl er gelijktijdig vijfenveertig stoelen met een hoofdpijnopwekkend geschraap over de vloer werden geschoven.

			De caféklanten die tot nu toe de consternatie veilig van achter de ramen hadden gadegeslagen kwamen zo snel naar buiten dat het leek alsof ze met een kanon waren afgeschoten.

			Op de brink leek zich een voorstelling van een pluimveecircus af te spelen, terwijl zo’n dertig ontsnapte patrijzen tussen de mannen, vrouwen en kinderen in hun kaplaarzen en wollen mutsen door dansten.

			Geschrokken moest Kate aan Matts vogelangst denken. Ze hoopte dat hij op tijd het café uit was gerend. Haar blik gleed over de menigte, de jassen en de bruine veren, maar ze zag geen spoor van hem. Daarop begon ze zich een weg over het gras te banen, dwars door de sneeuw, de vogels en de mensen.

			‘Heeft iemand Matt gezien?’ riep ze.

			Niemand had hem gespot.

			Vervolgens liep ze het verlaten café in. De vloer was bemodderd en tijdens het wegrennen hadden de mensen in hun haast stoelen omvergegooid en tafels verschoven. Toen er een koffiekop omviel, drupte er latte op de vloer.

			‘Matt?’ riep Kate zachtjes.

			Geen antwoord.

			‘Matt?’ siste ze. ‘Ben je hier ergens?’

			Deze keer ving ze van achter de bar gefluister op. Ze schoof de bordjes met zandkoek en kersttaart opzij en boog zich over de bar.

			Daar, weggekropen onder de koffieautomaat en tussen een reusachtige emmer met poeder voor warme chocolademelk en een doos met meeneembekers, zat Matt. Zijn gezicht was bleker dan ze het ooit eerder had gezien.

			Eerst keek hij smekend naar haar op; daarna gaf hij het kleinst denkbare knikje in de richting van de plank onder de kassa, waar een patrijs zichtbaar genoot van de lunch die Carla daar had neergezet om van te eten terwijl ze werkte. De vogel maakte tevreden geluidjes.

			Zo stil als ze kon ritste Kate haar jas open en liet ze hem van haar schouders glijden. Daarna liep ze behoedzaam om de bar heen, zich maar al te zeer bewust van het gepiep van haar laarzen. Even later stond ze tegenover Matt. Hij had zich zo dicht mogelijk tegen een paar planken gedrukt. Als het had gepast, was hij op een van die planken gekropen. Direct links van Kate bevonden zich de kassa en de patrijs.

			Als een Spaanse matador hield ze haar jas wijd open voor zich, vervolgens dook ze zo snel ze kon omlaag en gooide ze hem over de patrijs en zijn maaltijd, waarna ze beide optilde.

			Terwijl ze de jas zacht tegen zich aan drukte, voelde ze de vogel wild met zijn vleugels slaan. Haar hart bonsde hevig. Voorzichtig verliet ze met haar levende have het café en liep ze naar de vrachtwagen. Met jas en al overhandigde ze toen de vogel aan de chauffeur, die dankbaar zijn handen ernaar uitstak. Dat is in elk geval een vogel minder voor Laura om opnieuw te bestellen, dacht ze.

			Haastig draaide ze zich om, om weer naar het café te gaan.

			 ‘Hé, wil je je jas niet terug?’ riep de chauffeur.

			Kate kon alleen nog maar aan Matt denken en zich afvragen of alles goed met hem was.

			‘Eh... leg hem maar op een van de banken,’ riep ze over haar schouder. ‘Bedankt.’ Daarna ging ze het café in en deed ze de deur achter zich dicht.

			Matt kroop beverig tussen zijn voorraad achter de bar vandaan.

			‘Is alles goed?’ vroeg Kate.

			Even kon hij geen woord uitbrengen. Hij haalde zijn trillende handen door zijn haar.

			‘Alles oké?’ vroeg Kate nogmaals.

			Matt knikte en zei: ‘Ja.’ Al klonk het nogal weifelachtig. ‘Ja, prima. Dank je wel.’

			‘Allemaal onderdeel van het dienstenpakket!’ zei Kate, die niet goed wist wat ze moest zeggen. Ze had er niet over nagedacht wat er zou gebeuren nádat ze de vogel bij Matt weg had gehaald. Sterker nog: ze had helemaal niet nagedacht.

			Buiten begon de menigte af te druipen. De vogels, al waren er flink wat ontsnapt, werden bij elkaar gejaagd en teruggestopt in de kratten die nog heel waren, terwijl Barry en Evelyn vlug het overgebleven gevogelte op het terras van de Duke’s Head vingen.

			Met behulp van Andy’s houten planken lukte het vervolgens om de vrachtwagen van de besneeuwde brink af te krijgen, waarna ze de chauffeur de weg naar het landgoed wezen. Om verdere ongelukken te voorkomen bood Andy nog aan voor de chauffeur uit te rijden.

			Intussen stonden Matt en Kate ongemakkelijk tegenover elkaar.

			‘Ik meen het uit de grond van mijn hart,’ zei Matt. ‘Dank je wel. Je weet hoe eng ik vogels vind!’

			Dat wist Kate inderdaad heel goed. Hij had een pathologische angst voor vogels sinds hij als kind per ongeluk een ekster op haar nest had gestoord, waardoor ze hem woedend had gepikt en hij uit de boom was gevallen. Op zijn voorhoofd zat nog steeds een van de littekens van dit avontuur. Als hij gestrest of boos was, had het een zilverroze glans, zoals nu.

			Toen Matt een stap in haar richting zette, verstarde ze.

			‘Hoor eens, Kate,’ zei hij. ‘Wat ik over Sarah zei­...’

			‘Ik wil er niet bij betrokken raken,’ onderbrak Kate hem haastig. ‘Ik wens jullie beiden een gelukkige toekomst toe. Echt waar.’

			Ze draaide zich om en wilde weglopen, maar Matt kwam achter haar aan en draaide haar naar zich toe. ‘Ga niet weg,’ zei hij.

			‘Wat?’

			‘Ik bedoel niet nu, natuurlijk kun je nu weggaan, uit het café. Ik bedoel...’ Zacht hield hij Kate bij de armen vast. ‘Ik bedoel, ga niet weg uit Blexford.’

			Kate wist niet wat ze moest zeggen. Haar hart ging woest tekeer in haar borst. Als iemand haar ervan kon weerhouden te vertrekken, was hij het wel. Bovendien zou het de makkelijkste weg zijn, blijven en hem in haar leven houden, op de oude voet verdergaan. Als beste vrienden. Alleen zou Kate altijd haar verlangens blijven koesteren. Verlangens naar meer. Elke keer als ze Matt en Sarah een liefdevol moment zou zien delen, zou haar hart verder breken. En dan zou ze telkens weer heimelijk wensen dat zíj die momenten met hem beleefde.

			Toen ze zich van hem wilde losmaken, verstevigde hij zijn greep op haar armen.

			‘Blijf alsjeblieft,’ zei hij.

			Ze keek naar hem op. In het schijnsel van de lichtjes in de kerstboom achter haar kwamen de barnsteenkleurige vlekjes in zijn door lange, zandkleurige wimpers omlijste ogen duidelijk uit. Haar blik gleed over de sproeten op zijn wangen en oogleden.

			Toen hij zich naar haar toe boog, hield ze hem niet tegen. Zacht en aarzelend raakten hun lippen elkaar. Het terrein was zowel vertrouwd als onontgonnen, als een belofte die erop wachtte ingelost te worden. Kates huid tintelde en haar maag duikelde. Achter haar gesloten oogleden trok een heel scala aan herinneringen voorbij. Verlangen. Een pijnlijk hevig verlangen. Toen Matt haar dicht tegen zich aan trok, smolt ze bijna. Ze verlangde hier zo hevig naar. Ze wilde niets liever dan dat dit was wat ook hij wilde.

			Op dat moment klonk buiten de terugslag van de motor van de vrachtwagen. Abrupt kwam Kate weer bij haar positieven. Ze duwde Matt van zich af.

			‘Ik kan dit niet!’ zei ze. ‘Ik kan dit niet doen. Hoe moet het dan met Sarah?’

			Ze kon toch niet voor de tweede keer in een week die andere vrouw zijn!

			Haastig verliet ze het café, zonder aan haar camera op de bar te denken, terwijl het deurbelletje fel achter haar tingelde. Ze vergat haar jas op te halen bij het bankje en hoorde de mensen die haar begroetten niet toen ze langs hen liep. Ook van de bijtende kou die door haar trui heen drong was ze zich niet bewust, en van de rijp op de grond evenmin. Het enige wat ze opmerkte was het bonzen van haar eigen hart en het gekrijs in haar hoofd.

			Op een holletje liep ze door de diepe sneeuw, over de brink, door het bosje en door de laan. Pas bij haar voordeur kwam ze tot stilstand. Ze ramde de sleutel in het slot, stoof naar binnen en smeet de deur achter zich dicht. Vervolgens wierp ze zich met laarzen en al op de bank voor het keukenraam.

			Lange tijd lag ze daar na te denken. Haar gedachten waren een chaos. Was hij van plan geweest haar te kussen? Of was het alleen maar een reactie op het stressvolle incident met de patrijs? En wat bedoelde hij toen hij zei: ‘Ga niet weg’? Moest ze blijven omdat hij zijn oude vriendin niet kwijt wilde? Of omdat hij meer dan vriendschap voelde voor haar?

			Dat laatste mocht ze niet eens denken. Ze kon het zichzelf gewoon niet toestaan. Als ze zichzelf de ruimte gaf voor hoop, en die zou tevergeefs blijken, dan zou de klap daarna te hard aankomen.

			‘Genoeg, Kate Turner!’ zei ze streng. Ze keek op uit het kussen en kwam overeind. Kap hiermee!

			Daarna haalde ze haar grootste portfoliokoffertje uit de trapkast tevoorschijn en legde dat open op de keukenvloer neer. Naast de keukenkast stond een grote ladekast die ze gebruikte om haar werk in op te bergen. Met methodische ijver werkte ze de laden een voor een af en deed ze alle schetsen en moodboards in de koffer om ze mee te kunnen verhuizen.

			Intussen bleef de kus maar ongevraagd door haar hoofd spoken en elke keer sloeg haar hart weer een slag over en maakte haar maag een salto. Steeds weer werd ze erdoor overvallen, stokte haar adem in haar keel en sloegen haar gedachten op hol. Dan liet ze de papieren in haar hand vallen en kon ze niet meer logisch nadenken. Alleen al gewoon aan de gang blijven vereiste een bovenmenselijke inspanning.

			Ze sorteerde folders en oude handgemaakte boekjes. Ze nam een schetsboek met stukjes stof van William Morris in haar hand. Het papier was dik, van goede kwaliteit, en begon aan de randen te vergelen.

			Het was een boek met bladstudies: foto’s en schetsen gemaakt met potlood, houtskool en inkt. Sommige waren ingekleurd met aquarelverf. Andere waren voorzien van fellere kleuren met oliepastelkrijt, waardoor er een verschaalde, wasachtige geur van de bladzijden opsteeg. Tijdens het omslaan van de bladeren vielen de ingeplakte gedroogde boombladeren in roodbruine kruimels uiteen.

			Nadat ze ongeveer een derde van het boek had gehad, waren de schetsen nog maar van één specifieke boom: de perenboom. Aquarelstudies en foto’s. Gedroogde bladeren en geperste bloesemtrossen. Ze wist nog dat ze die bloesem had geplukt in de lente voordat Matts moeder en zus stierven.

			Kate slaakte een zucht. Hoeveel afstand ze ook tussen haarzelf en Matt creëerde, het zou altijd zijn alsof die wortels haar diep vanbinnen weer naar hem toe trokken. Ze sloeg het schetsboek dicht, stopte het terug in de la en ging naar bed.

			De volgende ochtend werd ze vroeg wakker. Het was 23 december en nog donker buiten. Ze herinnerde zich weer hoe Matts armen om haar heen hadden gevoeld en hoe zijn lippen hadden gesmaakt. Het donker bestond geheel en al uit Matt. Vlug trok ze de gordijnen open, knipte ze het licht aan en begon ze serieus werk van het inpakken te maken.

			Tegen lunchtijd had ze een aantal kisten gevuld die de opslag in konden. Verder had ze een advertentie opgesteld voor in het plaatselijke sufferdje waarin ze haar huis te huur aanbood.

			Haar volgende activiteit bestond uit het bereiden van kerst­cake. Alleen door bezig te blijven lukt het haar niet non-stop aan Matts lippen te denken. Aan zijn maffe kapsel en zijn goudbruine ogen. Om nog maar te zwijgen over zijn slanke, atletische lichaam...

			‘Hou op,’ zei ze. Het had niets te betekenen. Hij had al een vriendin.

			Ze kneedde de marsepein tot die bijna te zacht en warm was om mee te kunnen werken. In de loop van de nacht was haar stemming getransformeerd van ellendig naar wild hoopvol, wat – dat besefte ze heel goed – volkomen ongepast was. Helaas leek ze geen controle over haar gedachten te hebben.

			Rationeel gezien kon ze bijna alles wat er gebeurd was toeschrijven aan het feit dat ze te lang verstoken was geweest van seks en haar ongerustheid over het aanstaande vertrek uit Blexford. Toch was ze genoodzaakt nog twee keer het hele huis te stofzuigen, ondertussen naar kersthits luisterend en luidkeels meeblèrend, om de maalstroom van haar gedachten in toom te houden.

			Het was makkelijker geweest als hij gewoon kwaad op haar was gebleven. Dan had ze alleen maar boos en verongelijkt hoeven te zijn. Dan had ze kunnen vertrekken in de geruststellende wetenschap dat haar handelen moreel gezien superieur was aan dat van hem. Maar nu had de kus alles op z’n kop gezet.

			Inmiddels had ze het hele huis gestoft en de badkamer zo grondig geboend dat het email eronder zou lijden als ze niet snel ophield. Vervolgens had ze haar bed verschoond en de vuile lakens meteen gewassen. Als er nu bij haar zou worden ingebroken, zouden de dieven niets anders kunnen doen dan haar huishoudelijke vaardigheden roemen.

			Het voelde alsof iemand bij haar op de vooruitspoelknop had gedrukt. Zodra ze stopte met bewegen restte haar de afgrond.

			Op een gegeven moment begon ze zich klaar te maken voor haar allerlaatste afspraakje: de twaalfde date voor Kerstmis. Ze had om halfzeven met Drew in Fitzwilliam Park bij het Palace Royale Café afgesproken. Terwijl ze zich aankleedde, zette ze in haar slaapkamer de dvd van A Christmas Carol op. Aangezien het ijskoud was, had het geen zin om zich chic aan te kleden. Daarom trok ze haar mooiste donkerblauwe spijkerbroek aan met daarboven Petula’s nieuwste kerstcreatie. Aan haar voeten deed ze dikke wandelsokken en haar haar stak ze na het föhnen op in een losse knot, waarbij een paar lokjes krullend in haar gezicht en hals mochten vallen.

			Tegen vieren had ze zich in meerdere lagen kleding gehuld, lippenstift opgedaan en was ze er klaar voor. Ze besloot op haar gemak naar het park te wandelen en in het Palace Royale te genieten van een kop koffie tot het tijd was voor haar afspraak met Drew. Nadat ze een boek in haar handtas had gestopt (van Agatha Christie, romantische verhalen waren nu uit den boze) stapte ze de witte, schemerende wereld in.

			De vorige dag had ze, in haar haast om aan Matt te ontsnappen, haar warmste winterjas ergens op de brink achtergelaten. Daarom droeg ze nu een grijze driekwartduffeljas en had ze een gestreepte sjaal in perzikkleur, groen en roze tweemaal rond haar hals gewikkeld.

			Aangezien de autoweg via Blexford Hill zelfs onder ideale omstandigheden al flink steil was en die in dit weer alleen per slee kon worden afgedaald, een onderneming waaraan alleen dappere of juist oerdomme personen zich zouden wagen, koos Kate voor de lange omweg. Ze wilde niet het risico lopen vlak voor Kerstmis een been te breken.

			Verscheidene voetpaden liepen in een zigzagpatroon langs velden en tuinhekken naar Great Blexley omlaag. Op sommige plekken reikte de sneeuw tot aan de rand van Kates laarzen.

			De route was erg rustig, waardoor ze voor het eerst die dag in de – onwelkome – gelegenheid werd gesteld om na te denken. Afgezien van de voetstappen van een enkele hondenuitlater was de sneeuw hier onberoerd en haar enige gezelschap bestond uit schapen die klaaglijk blaatten toen ze langskwam, en af en toe een verrast konijn.

			De meeste paden waren omzoomd door hoge heggen, maar zo nu en dan zat daar een opening in en leek haar huidige wereld abrupt weg te vallen om plaats te maken voor het in de diepte gelegen Great Blexley in al zijn glorie: twinkelende lichtjes, witte daken, kerktorens en helemaal daarachter de zee, bestaande uit een baan van donkerblauw die overging in de zwartgrijze hemel.

			Inmiddels was het donker, maar Kate kon het pad zo nu en dan onderscheiden in het schijnsel dat door de ramen van enkele afgelegen huizen viel, en waar geen huizen waren, gebruikte ze de lamp van haar telefoon.

			Ze vroeg zich af wat Matt op dit moment deed. Waarschijnlijk betreurde hij zijn emotionele uitbarsting van de voorgaande dag. Kate verwachtte al half een berichtje te krijgen waarin hij haar verzocht te vergeten wat er gebeurd was, of er in elk geval niemand iets over te vertellen. Maar dat gebeurde niet. Ze hield zichzelf voor dat als de kus echt gemeend was geweest, hij wel achter haar aan gekomen zou zijn. Dat hij meer zijn best zou hebben gedaan. Maar daar was hij te trots voor. Haar hoofd tolde van de vergezochte scenario’s. Stel dat hij zijn biezen had gepakt en afgelopen nacht was vertrokken? Stel dat hij, aangespoord door Kates afwijzing en in een vlaag van waanzin en ook nog eens overspoeld door schuldgevoel als tegenreactie op zijn eigen gedrag, Sarah een aanzoek had gedaan en dat ze deze kerst dus verloofd zouden zijn, in de meest romantische periode van het jaar.

			Ze ploeterde verder door de sneeuw. Het was bitterkoud, haar oren deden pijn en ze baalde dat ze geen muts droeg. Helaas was ze zo dom geweest haar kapsel intact te willen houden. Ter compensatie trok ze haar sjaal hoger op rond haar gezicht.

			Toen ze de Grote Stad bereikt had, was ze dankbaar voor de beschutting die de gebouwen tegen de wind boden. Hier was het aanzienlijk behaaglijker. Ze volgde de weg tot ze bij de gietijzeren toegangspoorten van het park aankwam.

			Op het besneeuwde gras zaten donkergroene plekken waar de sneeuw was weggeschraapt om een sneeuwman te maken. Her en der in het park stonden dikbuikige witte gedaanten met wortelneuzen en stakerige armen. Kate zag ook dieren gemaakt van sneeuw, en sneeuwvrouwen met volle, ronde sneeuwborsten. Een ervan droeg zelfs een stringbikini. Onder een van de lantaarnpalen staand langs de vele paden en wandelroutes tussen de bomen stond zelfs een opvallend goed lijkende Tumnus, de faun uit Narnia.

			Het park bruiste van de mensen en het beeld deed Kate denken aan een dichtbevolkt schilderij. Ze wandelde naar het Palace Royale Café en bestelde een gemberlatte. Nadat ze een plekje bij het raam had uitgekozen, keek ze naar buiten.

			Vanaf hier kon ze de openluchtbioscoop al zien die Lightning Strikes voor de laatste date had neergezet. Ze vroeg zich af hoeveel mensen in de loop van de twaalf dates daadwerkelijk de liefde hadden gevonden. Todd en Mandy was het in elk geval gelukt.

			Voor het bioscoopscherm zag ze vijfentwintig gestreepte tweepersoonsligstoelen waarop geruite plaids klaarlagen en waarachter parasols in de grond waren gestoken. Kates boek bleef onaangeraakt in haar tas, terwijl ze zich vermaakte met mensen kijken vanuit haar warme plekje in het café.

			Aan weerszijden van de openluchtbioscoop stond een rij verplaatsbare toiletcabines van het chique soort, lijkend op caravans, met vaasjes met plastic bloemen op elke stortbak en echte zeep in de dispensers. Daarachter stonden foodtrucks waar koffie, bier, patat, popcorn en zelfs curry verkocht werd. Kates maag begon spontaan te knorren.

			Ze bestelde nog een koffie omdat ze niet een van die klanten wilde zijn die twee uur over een drankje deden. Na een poosje verzamelden zich steeds meer mensen bij de bioscoop en zag Kate ook werknemers van Lightning Strikes hun positie op strategische plekken in het park innemen.

			Nu het helemaal donker was, keerden de gezinnen allemaal huiswaarts. Toen de serveersters stoelen op de tafels begonnen te zetten, vatte Kate dat op als een teken om te vertrekken. Ze stond juist op toen ze achter zich een stem hoorde: ‘Hé, sexy dame! Kom je hier vaker?’

			Het was Drew. Kate sloeg haar armen om hem heen en hij beantwoordde haar omhelzing en tilde haar van de vloer. Verlekkerd keken de serveersters naar hem. Verspil je tijd maar niet aan hem, dames! dacht Kate. Vanavond droeg hij een lange tweed overjas met een dubbele rij knopen en een bijpassende platte pet. Zijn groenblauwe sjaal completeerde het geheel. Hij zag er goddelijk uit.

			Samen keerden ze het café en de kwijlende serveersters de rug toe om zich bij de openluchtbioscoop aan te melden. Kate kocht voor Drew en haarzelf een plastic glas met warme cider met kruiden. Gezien de winterse temperaturen had ze besloten dat ze die avond een flinke hoeveelheid warme cider nodig had als remedie tegen de vrieskou. Steeds meer ligstoelen raakten bezet, dus kozen Drew en Kate ook een plekje, en wel wat meer naar achteren en in het midden, vanwaar ze goed zicht hadden op het scherm en het niet ver lopen was naar de foodtrucks.

			Ze installeerden zich onder de plaids en Drew haalde uit zijn rugzak een grote thermoskan en twee warme kruiken tevoorschijn. Nadat hij het water in de kruiken had gegoten, gaf hij er een aan Kate.

			‘O, waarom moet nou uitgerekend jij gay zijn?’ verzuchtte ze.

			‘En waarom jij een vrouw?’ was zijn wedervraag.

			Terwijl Kate haar kruik dicht tegen zich aan hield vertelde Drew haar over zijn opwindende nieuwe relatie met Archie. Op haar beurt lichtte zij hem in over de weerzinwekkende Richard, wat hem met verontwaardiging vervulde.

			‘Ik wist wel dat hij te mooi was om waar te zijn!’ zei hij.

			‘Had je me dat niet eerder kunnen vertellen?’ vroeg ze.

			‘Wat voor vriend zou ik zijn als ik je niet de kans gaf je eigen fouten te maken?’

			‘Nou, deze fout heeft een overspelige vrouw van mij gemaakt!’

			‘Dat zijn de verleidelijkste,’ zei hij.

			‘Zegt de homoseksuele man!’

			‘Wie weet er nou beter waarnaar een man verlangt? Een man, toch?’ zei hij, en daar kon ze niets tegen inbrengen.

			Nu alle ligstoelen bezet waren, klonk het gepraat steeds harder. Maar zodra de schijnwerpers gedimd werden, ging dat over in een verwachtingsvol gefluister.

			Er klonk gejuich toen de filmtitel op het scherm verscheen en Kate zag dat bepaalde stellen voorin zich dichter tegen elkaar aan nestelden.

			‘Heb je trek in patat?’ fluisterde Drew.

			‘Maar de film is net begonnen!’ zei Kate.

			‘Ik heb trek,’ zei hij. ‘Vanaf de foodtruck kan ik de film ook wel zien.’

			Voor ze nog verder kon protesteren had Drew de plaid en de kruik van zich af gegooid en verdween hij in het donker. Zuchtend trok Kate de plaid dichter om zich heen.

			Tien minuten later kwam hij terug en liet hij zich weer op de ligstoel ploffen. Terwijl hij probeerde lekker te gaan liggen tuurde Kate gebiologeerd naar het bioscoopscherm. Ze ging helemaal op in de film.

			‘Met die sjaal om lijk je wel zo’n rietje met dat zure poeder dat we vroeger snoepten,’ klonk opeens een stem die niet van Drew was.

			Toen Kate zich abrupt omdraaide, zat Matt opeens naast haar op de plek van Drew. Glimlachend keek hij haar aan. In het schijnsel van het bioscoopscherm zag ze de kraaienpootjes rond zijn ogen. Vol verwarring staarde ze hem aan. Het lukte haar niet om ook maar iets uit te brengen.

			‘We moeten praten,’ zei Matt.

			‘Waar is Drew?’ vroeg ze, waarna ze zich omdraaide om naar de patattruck te kijken. Daar zat haar date met een zelfvoldane grijns naar haar te zwaaien. Intussen deed hij zich tegoed aan een zak patat met een man die er precies uitzag zoals de Archie uit zijn beschrijvingen.

			‘Wat is dit nou?’ vroeg ze, terwijl ze zich tot Matt wendde.

			‘Luister eens even naar wat ik te zeggen heb zonder me te onderbreken,’ zei Matt.

			‘Hoor eens, je hoeft mij niet te vertellen wat...’

			‘Lieve Kate,’ zei Matt smekend. ‘Maak deze keer alsjeblieft eens géén tegenwerpingen!’

			Ze deed haar mond dicht. Met de kruik dicht tegen zich aan en haar blik gericht op het bioscoopscherm zei ze: ‘Zeg het dan maar.’

			‘Sarah en ik zijn uit elkaar,’ stak hij van wal. ‘Sinds die avond waarop ik jou je boom bezorgde.’

			‘O, je bedoelt die avond waarop jij me ervan beschuldigde dat ik je relatie had verpest?’ zei Kate scherp.

			‘Ik was boos,’ verweerde Matt zich. ‘En jij kreeg de volle lading van die boosheid, omdat ik nog steeds verliefd op je was. Ben. Ik ben verliefd op je. Ik ben altijd verliefd op je geweest.’ De woorden kwamen langzaam en zorgvuldig en klonken als een bekentenis. ‘Sarah wist dat,’ zei Matt. ‘Ze herkende de voortekenen. Zelf was ze nog verliefd op Oliver, en ik was verliefd op jou. Maar zij was de enige die de moed had het voor ons allebei te erkennen.’

			Kates hoofd tolde.

			‘Maar ik zag jullie onlangs nog samen,’ protesteerde ze. ‘Jullie droegen tassen uit het café.’

			‘Toen kwam Sarah de kostuums ophalen voor het kerstspel. Jij hebt nog geregeld dat de Sekspoezen haar daarmee zouden helpen,’ verklaarde Matt. ‘Als je me iets langer was blijven begluren, had je ook nog gezien dat Oliver Sarah kwam ophalen.’

			‘Ik was je niet aan het begluren!’ zei Kate verbolgen. ‘Ik liep toevallig langs.’

			‘Waarom moeten we het hier überhaupt over hebben?’ zei Matt, terwijl hij zijn hand door zijn haar haalde. ‘Ik probeer je de liefde te verklaren!’

			‘Maar je bent getrouwd!’ riep Kate uit.

			‘Wat?’ zei hij verward.

			‘Toen ik aan het reizen was!’

			‘Dat is verdorie al dertien jaar geleden!’

			‘En toch ben je getrouwd!’ hield Kate vol.

			‘Ik leed aan een gebroken hart,’ legde hij uit. ‘Ik had je afgestoten. Zelfs het land uit, zoals later bleek. Door mijn achterlijke gedrag was ik je kwijtgeraakt. Dus wierp ik mezelf aan de voeten van de eerste de beste vrouw die me wilde hebben.’

			‘Alleen was je me niet kwijt,’ zei Kate zacht. ‘Niet echt.’

			‘Ik wil geen seconde meer verspillen, Kate,’ zei Matt. ‘We hebben wel weer genoeg tijd verspild. Ik hou van je. En jij houdt verdorie ook van mij, dat weet ik gewoon. Dus kap nou met dat belachelijke koppige gedoe van je...’

			En toen boog Kate zich naar hem en toe om hem met haar lippen tot zwijgen te brengen.

			Later kozen Drew en Archie een tweepersoonsligstoel op de rij voor hen. Glimlachend zag Kate dat Drew zijn hoofd op Archies schouder liet rusten. Vlak daarvoor had hij haar een berichtje gestuurd met als tekst: 

			Noem mij vanaf nu maar je wonderdoener. Graag gedaan! Xxx

			Matt sloeg zijn arm om Kates schouder en trok haar dicht tegen zich aan. Net als vroeger paste haar hoofd nog steeds volmaakt in de holte tussen zijn borst en zijn schouder. Praten zouden ze later wel doen. Nu gingen ze in elkaars armen en genesteld onder dekens genieten van It’s a Wonderful Life.

			Het was kerstavond. Kate werd wakker en rekte zich uit. Toen ze zich omrolde, botste ze ergens tegenaan. Zodra ze het zich weer herinnerde, verscheen er een glimlach op haar gezicht. Ze legde een arm dwars over Matts naakte borst en keek op.

			‘Hallo,’ zei Matt.

			‘Hallo,’ zei Kate.

			Hij ging op zijn zij liggen en zei leunend op zijn elleboog: ‘Ik moet echt aan het werk.’

			‘Klopt.’

			Met een ondeugende grijns zei hij toen: ‘Maar eerst moet ik even iets controleren,’ waarna hij het dekbed over hun hoofd trok.

			Een uur later lagen ze nog steeds samen in bed. Matt leunde achterover in de kussens en Kate lag met haar hoofd op zijn borst. Terwijl hij met zijn vingers traag cirkels op haar rug tekende, lag zij met haar arm over hem heen.

			‘Nu kun je hopelijk toch wel in Blexford blijven?’ zei Matt.

			‘Zeker weten,’ antwoordde Kate. ‘Ik wilde ook helemaal niet weg. Alleen zag ik niet voor me hoe ik kon blijven als ik van je hield.’

			‘En je wilde vertrekken zonder afscheid van me te nemen.’ Matt liet het als een constatering klinken, niet als een vraag.

			Toen Kate hoorde hoe gekwetst hij klonk, probeerde ze het uit te leggen. ‘Ik dacht dat dat beter was omdat jij en Sarah dan een eerlijke kans hadden om er iets van te maken.’

			‘Ik zou nooit hebben gewild dat je wegging,’ zei hij. ‘Zelfs als Sarah en ik nog samen waren geweest. Lange tijd ben ik je kwijt geweest, en als dat weer was gebeurd, was ik ook mezelf kwijtgeraakt.’

			Hij haalde diep adem en slaakte een zucht, en Kates hoofd op zijn borst deinde mee. ‘Het lijkt wel of ik, elke keer als ik je wilde vertellen dat ik van je hield, tegen je begon te schreeuwen.’

			Grinnikend zei Kate: ‘Tja, als je die gewoonte in de toekomst maar weet te lozen.’

			‘Maak je maar geen zorgen, het is mijn plan het je zo vaak mogelijk te vertellen,’ zei hij. ‘Het leven is te kort om de mensen om wie je geeft niet te vertellen dat je van ze houdt. Juist ik zou me toch door die overtuiging moeten laten leiden.’

			Kate sloeg haar arm steviger om hem heen. Ze wist dat hij aan zijn moeder en Corinna dacht.

			‘Ik hoop dat Sarah gelukkig is,’ zei Kate. ‘Van al je vriendinnen vond ik haar de leukste.’

			Kate voelde dat hij glimlachte.

			‘Laatst kreeg ik een berichtje van haar,’ zei hij. ‘Oliver heeft haar opnieuw een aanzoek gedaan, en deze keer verhuist hij wel voor haar naar Great Blexley.’

			Kate glimlachte blij.

			‘Ze droeg me meteen op dat ik jou als de gesmeerde bliksem moest gaan vertellen wat ik voor je voel,’ zei hij. ‘Ze zei dat ze geen betere vriendin voor me kon wensen dan jij.’

			‘Ik zei toch dat ik haar aardig vond,’ zei Kate.

			‘Waarschijnlijk kan ik haar maar beter snel een laatste update geven. Dan kan ik haar meteen vertellen dat ik aan de vrouw ben, en deze keer de juiste.’ Hij strengelde zijn benen om haar heen en oefende er kracht mee uit. ‘Als je dat tenminste goedvindt.’

			‘Waarom zou ik het niet goedvinden?’ vroeg ze. ‘Je zou zelfs kunnen zeggen dat wij door Sarah en Oliver bij elkaar zijn, dat de cirkel nu rond is.’

			‘Ik zal nooit zo stom zijn om je weer te laten gaan.’

			‘O, je gaat nog een hoop stomme dingen doen,’ zei Kate. ‘Maar toch hou ik van je.’

			Op dat moment werd de voordeur dichtgeslagen.

			‘Goedemorgen, lieverd!’ riep Mac naar boven. ‘Ik heb koffie voor je meegebracht. Ik had verwacht Matt in het café aan te treffen, maar Carla zei dat ze hem al de hele ochtend niet had gezien. Heb jij toevallig iets van hem gehoord?’

			Kate vloog overeind. Terwijl Matt lachend toekeek, hupte ze haastig door de kamer op zoek naar achteloos neergegooide kledingstukken.

			‘Kate?’ riep haar vader weer. ‘Alles goed?’

			‘Prima, papa!’ brulde ze terug.

			Toen ze boven aan de trap aankwam, stond Mac onderaan naar haar te kijken.

			‘Wat ben jij laat op!’ zei hij.

			Kate trok een gezicht.

			‘Dus, heb jij toevallig iets van Matt gehoord?’ vroeg hij. ‘Ik weet dat jullie ruzie hebben gehad, maar ik maak me nog steeds zorgen over die jongen. Het is niets voor hem om niet te komen opdagen in het café zonder daarvoor een verklaring te geven.’

			Op dat moment voelde Kate dat Matt achter haar kwam staan. Toen ze omkeek, zag ze tot haar opluchting dat hij aangekleed was. Zodra Mac Matt zag, zette hij grote ogen op, maar hij herpakte zich snel.

			‘Alles is goed, hoor, Mac,’ zei Matt, terwijl hij zijn handen op Kates schouders liet rusten. ‘Beter dan goed, om eerlijk te zijn.’ Hij glimlachte.

			Mac beantwoordde die lach en zei: ‘Wel heb ik ooit! Het is een waar kerstwonder!’

			Het was een drukke dag. Uiteindelijk vertrok Matt naar het café en maakte Kate ontbijt, terwijl haar vader de dozen groenten uit het kolenschuurtje haalde, zodat die gesneden konden worden. Hij omhelsde zijn dochter voor hij wegging.

			‘Ik ben zo blij voor je, Kate,’ zei hij. ‘Het is mooi dat dit gebeurd is. Erg mooi.’ Toen hij over de weg liep, zwaaide hij nog naar haar en riep hij: ‘Tot ziens bij het kerstliederen zingen!’

			Kate belde Laura om haar het goede nieuws te vertellen. Als ze het niet snel deed, was straks iemand haar voor. Er hoefde maar één persoon Matt in dezelfde kleren als gisteren uit haar huis te hebben zien komen of het hele dorp zou zich ermee bemoeien. Laura zette het zo hard en lang op een krijsen dat Kate de telefoon op de luidspreker zette en alvast iets anders ging doen.

			‘Ik kan het niet geloven!’ zei Laura. ‘Ik bedoel, ik kan het wel geloven, alleen kan ik het niet geloven, maar ik wil het wel maar al te graag geloven.’

			‘Nou, geloof het maar,’ zei Kate.

			‘Ik ben zo blij voor jullie. Mijn emmertje met geluk stroomt over. Misschien moet ik plassen.’

			‘Dat hoef ik niet te weten,’ zei Kate.

			‘Mijn blaas is niet meer wat hij geweest is,’ legde Laura uit. ‘Verrassingen helpen daar niet bij. Charlie eruit persen voelde een beetje als een babynijlpaard op de wereld zetten.’

			‘Hou op, Laura, mijn eierstokken beginnen spontaan te verschrompelen.’

			 ‘Goed, goed, maar je moet me alles vertellen. Tot in detail, graag.’

			‘Nou, Matt...’ begon Kate.

			Maar Laura brak haar meteen af. ‘Laat ook maar. Het voelt een beetje alsof mijn zus het bed deelt met mijn broer!’

			‘Wen er maar snel aan!’ vond Kate.

			‘Gatsiedarrie!’ piepte Laura.

			Maar ze was verguld met het feit dat Kate gelukkig was en nog vergulder dat haar beste vriendin in Blexford bleef.

			Nu moest Kate alleen nog een e-mail vol excuses aan Josie schrijven, waarin ze haar vriendin meedeelde dat ze haar kamer toch niet als logeeradres nodig had. Gelukkig had ze zich geen zorgen hoeven maken. Josie antwoordde: 

			Ach, mijn lieve dorpsmeisje! De winterwende heeft zijn betoverende uitwerking niet gemist! Ik ben zo blij dat je je zielsverwant hebt gevonden. Die kamer moest ik toch leegruimen, al die troep was niet goed voor mijn feng shui! 

			Ik wens je alle geluk en liefde toe, lieverd, alle geluk en liefde!

			Kate pakte Matts cadeautjes in en sneed de groenten voor het kerstdiner van de volgende dag. Er zouden dus vier mensen in haar vaders huisje Kerstmis vieren. Het gekke was dat dit, na al die jaren dat ze elkaar kenden, de eerste keer was dat ze eerste kerstdag samen doorbrachten.

			Het voelde alsof ze in een soort bubbel zat. Een fijne bubbel, waarin ze zich warm en gekoesterd voelde. Op andere ogenblikken kon ze niet geloven dat dit echt gebeurde. Maar zodra Matt haar een berichtje stuurde, belandde ze meteen weer in die heerlijke bubbel.

			Ik blijf maar glimlachen! De mensen gaan zich nog afvragen wat er met me aan de hand is. M x

			Afgelopen nacht was te gek. Hou van je. M x

			Vanochtend was trouwens ook niet slecht! M x

			Zodra de Christingle-dienst voor de kinderen was afgelopen, zouden de mensen al kerstliedjes zingend door het dorp trekken. Iedereen zou zich om zes uur ’s avonds voor de kerk verzamelen, waarna ze de nieuwe route zouden lopen die Evelyn had uitgezet.

			Matt had iedereen gewaarschuwd dat hij de Pear Trea om halfvier al zou sluiten. Toen Kate daar om drie uur heen kwam om hem te helpen bij de voorbereidingen voor die avond, zat de tent helemaal vol. Veel cafébezoekers, zo ook Laura en Ben, hadden hun kinderen meegenomen om die op een warme chocolademelk te trakteren voor de kerkdienst begon.

			Zodra Kate Laura zag zitten zwaaide ze naar haar. Mina ging volledig op in haar gesprek met een grote koek en Charlie lag met rode wangetjes op Bens schoot te slapen. Met een brede glimlach keek Ben haar aan. Zijn wangen waren al even rood als die van zijn zoontje.

			‘Koffie met gembersiroop?’ vroeg Matt.

			Kate knikte en trok haar duffeljas uit. Daaronder droeg ze de lange, gebloemde jurk die ze naar de eerste van haar twaalf dates had gedragen.

			Met een wolfachtige grijns keek Matt haar aan. ‘Wat ga jij straks doen, jongedame?’

			‘Ik heb een date met een lekker ding,’ antwoordde Kate.

			Leunend op de toonbank zei hij op samenzweerderige toon: ‘Blijf wel op je hoede, want ik heb gehoord dat de eigenaar van deze tent helemaal hoteldebotel is van jou!’

			Kate grijnsde breed. Ze kon bijna voelen dat haar pupillen zich verwijdden. Met haar handen streek ze over haar jurk om te controleren of haar dijbenen echt niet smeulden.

			Daarna ging ze naar de keuken om aan de hapjes voor de kerstviering te beginnen. Ze deed een schort voor en begon aan de zandkoekjes met stukjes sinaasappelschil en chocola. Voor de kinderen zouden er bladerdeegrolletjes gevuld met Marmite zijn en voor de volwassenen gevulde kersttaartjes en minikerstcakejes.

			Op het fornuis stonden twee grote steelpannen met rode wijn, sinaasappelschil, kruidnagel, kaneel, laurierblad en suiker klaar om opgewarmd te worden. Verder lagen er op het aanrecht twee reusachtige plakken peperkoekcake met gember, die Kate herkende als iets wat Evelyn vaker maakte. Daar hoefden ze alleen nog reepjes van te snijden.

			Het leek wel of Matt om de tien minuten een excuus vond om de keuken in te glippen en Kate een kus te ontfutselen, waar zij overigens geen enkele moeite mee had. Met elke kus drong duidelijker tot haar door dat dit allemaal echt gebeurde.

			Terwijl het zanddeeg in de koelkast stond, wijdde Kate zich aan de zoete hapjes. Ze verkruimelde twee in de winkel gekochte vruchtencakes in een grote kom tot een plakkerige massa, waarna ze er gesmolten pure chocola en een flinke scheut brandewijn doorheen roerde. Vervolgens bestoof ze haar handen met cacao­poeder en rolde ze er balletjes van die ze liet vallen in petitfourvormpjes. Toen ze ongeveer honderd hapjes ter grootte van een walnoot had, dompelde ze die allemaal onder in witte chocola, plakte ze er een stukje gekonfijte kers op en zette ze die in de koelkast om op te stijven.

			Toen het café dicht en schoongemaakt was, kwam Carla naar de keuken om Kate te helpen met de bladerdeegrolletjes, terwijl de zandkoekjes werden gebakken.

			Met een theedoek over zijn schouder kwam Matt de keuken in. ‘Ik moet even naar de winkel voor een babbeltje met Evelyn. Dan kan ik haar meteen over ons vertellen voordat ze het via de tamtam hoort.’

			‘Goed idee,’ zei Kate, al vermoedde ze dat Evelyn al lang voordat ze bij elkaar kwamen had geweten dat dit zou gebeuren.

			‘Ach, jullie twee samen, wat schattig,’ kirde Carla, gevolgd door: ‘Alleen maken jullie wel over alles ruzie. Jullie zijn het echt nergens over eens.’

			Matt glimlachte en zei: ‘Maar over belangrijke zaken wel.’

			Toen hij naar Kate keek, glimlachte ze naar hem. Het leek wel alsof ze steviger op de grond stond dan vroeger, alsof ze eindelijk wortel had geschoten. Haar thuis was niet haar huis, of dit piepkleine dorpje, haar thuis bevond zich in haarzelf, bij Matt.

			Even later was Matt er weer. Hij uitte zijn diepe bewondering voor Evelyns ongeëvenaarde vermogen tot logisch redeneren. Ook had hij Kates jas meegebracht.

			‘Iemand heeft hem in de winkel afgegeven,’ vertelde hij. ‘Gelukkig wist Evelyn dat hij van jou is. Omdat hij onder de vogelpoep zat, heeft ze hem gewassen.’

			‘O, dat brengt toch geluk?’ zei Carla. Haar blik gleed van Matt naar Kate. Glimlachend zei ze toen: ‘Het lijkt te hebben gewerkt.’ Daarna vertrok ze om haar moeder te zoeken voor het zingen begon.

			Omdat ze klaar waren in het café, schepte Matt glühwein in twee bekers en gaf er een aan Kate. ‘Even een korte pauze voor het festijn losbarst.’ Hij ging haar voor naar het café, waar het, afgezien van de kerstlichtjes, donker was.

			Nadat ze samen op de bank waren gaan zitten, was Kate opeens onzeker. Die hele dag hadden ze nauwelijks een minuut voor zichzelf gehad, en nu wist ze opeens niet hoe ze zich moest gedragen. Gek genoeg was het Matts gezelschap dat haar dit ongemakkelijke, verlegen gevoel bezorgde. Opeens waren ze een stel: geliefden. Werd ze geacht zich als de gewone Kate te gedragen, of als de Kate die Matts vriendin was? Waren de regels misschien veranderd?

			Matt nam haar vrije hand in de zijne en zei: ‘De afgelopen vierentwintig uur waren behoorlijk intens.’

			‘Dat kun je wel zeggen.’

			‘Die avond, toen we studeerden,’ begon hij.

			‘Daar hoeven we het nu niet over te hebben,’ zei Kate.

			Waarom zouden we een volmaakte avond moeten verpesten door oude koeien uit de sloot te halen? dacht ze. Veel liever zou ze nog even van hun bubbel genieten.

			‘Jawel, dat is nodig,’ zei Matt.

			Kate wist zich geen raad. Hoewel ze in die tijd verschillende affaires had gehad, had ze zich nooit zo afgewezen gevoeld als na haar nacht met Matt. Ze had hem weliswaar al lang en breed vergeven, maar het gebeurde vergeten was moeilijker.

			‘Ik raakte in paniek,’ zei hij. ‘Omdat ik niet wist of mijn verlangen om bij jou te zijn oprecht was, of dat ik me alleen wilde vastklampen aan een gelukkig verleden. Jij deed me aan thuis denken. Jouw gezicht had twee kanten voor mij. Aan de ene kant was het vertrouwd en troostend; aan de andere kant deed je me er steeds aan denken dat mijn moeder en Corinna dood waren. Ik had je nodig, maar kon het niet verdragen bij je te zijn.’ Hij pakte Kates hand en kuste haar knokkels. ‘Het voelde alsof ik gek werd,’ vervolgde hij. ‘Ik besloot dat ik alleen een einde aan de pijn kon maken door jou en Evelyn en al het andere wat me aan thuis deed denken uit mijn leven te stoten.’ Hij zuchtte. ‘Waarschijnlijk was ik niet volwassen genoeg om te beseffen dat de pijn in mezelf zat en dat ik alles alleen maar erger maakte door het contact met iedereen van vroeger te verbreken.’

			‘Waarom heb je me dit toen niet verteld?’ vroeg Kate. ‘Ik zou het heus wel hebben begrepen.’

			‘In die tijd zou ik het niet hebben kunnen verwoorden op een manier die ergens op sloeg,’ antwoordde hij. ‘Ik kon de zaken voor mezelf al niet eens op een rijtje zetten, laat staan dat ik jou kon uitleggen wat er speelde. Het was een grote rotzooi. En weet je, toen ik jong was, praatte ik überhaupt nooit over gevoelens. Ik raasde gewoon verder en hoopte dat ik ze achter me kon laten.’

			‘Het was helemaal niet mijn bedoeling je in de val te laten lopen,’ zei Kate.

			‘Dat weet ik.’

			‘Volgens mij had ik niet eens verwachtingen,’ vervolgde ze. ‘Maar het leek me wel goed om erover te praten. Mijn ouders veegden altijd alles onder het tapijt. Alles wat emotioneel gevoelig lag, werd gewoon genegeerd. Zo wilde ik niet zijn, dus was ik voor de Turner-clan aan het experimenteren met iets wat eerlijkheid heette. Ik bezwoer dat ik vanaf dat moment in al mijn relaties open en eerlijk zou zijn en zou streven naar de naakte, onopgesmukte waarheid.’

			 ‘En heeft dat goed voor je uitgepakt?’ vroeg Matt.

			‘Niet zo goed als je misschien denkt,’ zei Kate. ‘Ik had al een paar vriendjes versleten, potentieel goede relaties, voordat ik doorkreeg dat de waarheid zo nu en dan beter te verteren is als er een kleine draai aan wordt gegeven.’ Ze nam een slokje warme wijn. ‘Het spijt me als je het gevoel had dat ik je in een hoek had gedreven.’

			Matt gaf een kneepje in haar hand en zei: ‘Je deed helemaal niets verkeerd. Je vond het belangrijk, en daar kon ik niet mee omgaan. We bevonden ons aan tegengestelde uiteinden van het spectrum: ik wilde net doen alsof er niets gebeurd was, terwijl jij juist over alles wilde praten.’

			‘Nou ja, het was niet mijn bedoeling om de kwestie tot op het bot te ontleden,’ legde ze uit. ‘Het leek me alleen emotioneel gezien heilzaam om te benoemen wat er gebeurd was. Tja, ik rookte flink wat hasj in die tijd.’ Ze glimlachte. ‘Dus ik verkeerde volledig in harmonie met mijn gevoelens.’

			‘Je beseft toch wel dat over emoties praten met een gozer van begin twintig ongeveer vergelijkbaar is met Dracula blootstellen aan zonlicht?’

			‘Nu wel, ja,’ zei ze lachend. ‘En sommige mannen vertonen nog lang na die leeftijdsfase vampierachtige eigenschappen als het op emoties aankomt.’

			 Weer kuste Matt haar hand. ‘Zodra je weg was, wilde ik je alweer achternagaan,’ vertelde hij. ‘Ik was meteen al kwaad op mezelf vanwege de dingen die ik gezegd had. En toch deed ik het niet. Waarschijnlijk was ik te trots.’

			‘“Ik zou zijn trots gemakkelijk kunnen vergeven, als hij de mijne niet had gekrenkt”,’ zei Kate zacht.

			‘Gebruik je nu een citaat uit Pride and Prejudice voor mijn gedrag?’ vroeg Matt verbijsterd.

			‘Ook voor het mijne. Door mijn gekrenkte trots ging ik op wereldreis.’

			‘Nou, er zijn ergere manieren om je innerlijke demonen uit te drijven,’ vond Matt. ‘Je had bijvoorbeeld ook halsoverkop in een waardeloos huwelijk kunnen vluchten.’

			‘Was het echt zo erg?’

			‘Nee. Niet alles eraan. We hebben ook goede tijden beleefd. We hadden alleen niet moeten trouwen. Zij was op de vlucht voor haar dominante ouders en ik voor zo’n beetje alles in mijn leven, en toen stuitten we op elkaar.’

			‘Waarna zij ervandoor bleef gaan,’ zei Kate.

			‘Ironisch genoeg ook nog eens met de rijinstructeur die ik betaalde om haar te leren autorijden.’

			Kate schoot in de lach. ‘Arme Matt!’ Ze liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten.

			‘Ik wou dat ik het toen anders had aangepakt,’ zei hij. ‘Dan waren we veel eerder samen geweest.’ Hij kuste haar op haar hoofd.

			‘Daar ben ik het niet mee eens,’ zei ze.

			‘Logisch. God verhoede dat we het ooit met elkaar eens zullen zijn.’ De glimlach in zijn stem was duidelijk hoorbaar.

			Kate ging rechtop zitten, zette haar kopje op tafel en keek hem aan. Het dorpsplein begon weer vol mensen te stromen. Ze hadden extra vroeg gegeten en waren nu onderweg naar de kerk. Het opgewonden geroezemoes dreef het donkere stille café in. De kerstverlichting wierp een zacht schijnsel op Matts gezicht. In zijn ogen sprankelden vlekjes van honingkleurig goud.

			‘Ik meen het serieus,’ zei Kate. ‘Ik wil niet met spijt aan ons gezamenlijke leven beginnen. Zelfs als we het toen samen geprobeerd hadden, waren we er niet klaar voor geweest. Jij zou je altijd zijn blijven afvragen of je alleen maar een relatie met mij had omdat ik als veiligheidsnet en link met je overleden moeder en zus fungeerde. Zelf zou ik me zijn blijven afvragen of ik alleen een relatie met jou had omdat ik bang was om zelfstandig een leven op te bouwen.’ Ze legde haar handen om zijn gezicht. Zijn baardstoppels voelden ruw aan en haar verlegenheid was verdwenen. Nadat ze hem gekust had, liet ze haar handen vallen. ‘Het is belangrijk om in te zien dat alles wat er gebeurd is ons heeft gevormd tot wie we nu zijn. En dat nú is alles wat telt. Wat mij betreft is nú het volmaakte moment om aan óns te beginnen.’

			Met opgekrulde mondhoeken keek Matt haar aan. Toen hij haar blik vasthield, zag ze daarin alles waarop ze gehoopt had. Eindelijk had ze haar bestemming bereikt. Eindelijk waren de laatste gloeiende sporen van Matts afwijzing na die nacht samen op haar studentenkamer uitgewist. Ze hoefde niet te vergeten wat er gebeurd was, beter van niet zelfs, want het was een van de talloze ervaringen die haar gemaakt hadden tot de vrouw die ze nu was. Maar nu kon hij naar de achtergrond verdwijnen, waar hij thuishoorde. Als een gewone herinnering, net als de gedroogde bladeren in haar schetsboek.

			‘Sinds wanneer heb jij zoveel inzicht in ons gedrag?’ vroeg Matt.

			‘De afgelopen paar weken hebben mij de ogen geopend,’ antwoordde ze. ‘Maar ik meen het echt. Spijt is nergens voor nodig. Het verleden kunnen we niet veranderen, dat is nu eenmaal gebeurd. Het heeft ertoe geleid dat we nu hier zijn. En hier is waar ik wil zijn, met jou.’

			Met zijn wijsvinger volgde Matt haar kaaklijn. Zijn blik gleed over haar gezicht, waarna hij haar recht aankeek.

			‘In dit licht zijn je ogen echt sprankelend groen,’ zei hij.

			‘Als poelen met stilstaand water, bedoel je?’ zei Kate met een opgetrokken wenkbrauw.

			‘De enige poelen waar ik ooit in zou willen verdrinken,’ reageerde hij met een knipoog.

			‘Dat is het grootste cliché dat ik ooit gehoord heb, en ik heb er aardig wat gehoord!’

			Matt lachte zacht. Omdat ze zo dicht tegen hem aan zat, voelde ze de vibraties ook in haar eigen borst.

			‘Wen er maar aan, Turner. Ik heb er een eindeloze voorraad van.’

			‘O, nee!’ zei Kate lachend. ‘Dat is de druppel, ik ga bij je weg!’ Ze maakte aanstalten om op te staan, maar hij trok haar weer omlaag en sloeg zijn armen stevig om haar heen. Zijn adem voelde warm aan op haar lippen en haar hart bonsde even snel als een vogelhartje.

			‘Ik hou van je, Kate Turner,’ zei Matt.

			‘Ik hou ook van jou,’ zei Kate. ‘Voor altijd.’

			‘Geen spijt,’ fluisterde Matt, waarna hij haar kuste.

			Vanaf de brink was het maar een klein eindje lopen naar de kerk. Ze hoefden alleen door de laan langs Macs huisje te wandelen. De kaarsen verlichtten de glas-in-loodramen van binnenuit, waardoor de kerk in het donker als een baken gloeide en de koude bezoekers leek te verwelkomen.

			Terwijl de dorpelingen, onder wie Kate en Matt, over de besneeuwde laan als pelgrims naar de begraafplaats trokken, dreven de klaaglijke orgeltonen hun tegemoet. Toen ze dichterbij kwamen, hoorden ze ook de begeleidende stemmen.

			Staand tussen de afbrokkelende grafstenen, sommige lang verwaarloosd, andere voorzien van verse winterbloemen en hulstkransen, pakte Matt Kates hand, wat een golf van opwinding bij haar teweegbracht. Dit was een publieke liefdesverklaring! Het werd door meerdere mensen opgemerkt. Matt boog zich voorover en fluisterde in haar oor: ‘Laten we het officieel maken.’

			Vervolgens tilde hij haar kin op en kuste hij haar zacht op de lippen.

			Dat bracht wat teweeg in de kleine menigte. Sommigen beten zich op de lippen om de nieuwste roddel in te houden. Er zou nog flink strijd worden geleverd wie het eerst het nieuws aan de grote klok mocht hangen.

			Even later was de Christingle-dienst afgelopen en werden de grote dubbele deuren van de kerk geopend, waardoor de kleine begraafplaats opeens baadde in het licht. De kinderen kwamen naar buiten gehold met in hun hand een sinaasappel die vol gestoken was met tumtummetjes en waar een glowstick in zat.

			Toen Evelyn verscheen, begon ze met de hulp van de Breiende Sekspoezen vellen papier met kerstliedjes uit te delen aan de aanwezigen. Tot haar verrassing zag Kate haar vader achter Evelyn de kerk uit komen, al meende ze dat de dominee nog veel verbaasder moest zijn.

			Ze begonnen met ‘Little Donkey’. Het eerste kersliedje was altijd het rustigst. In het begin was iedereen altijd een beetje beschroomd en wilde niemand degene zijn die het hardst zong. Tegen de tijd dat ze aan het derde liedje toe waren was de weifeling wel weg en klonken de stemmen krachtiger. Nog later, als ze met een boog op de achterkant van de Pear Tree afliepen, terwijl ze ‘Deck the Halls’ zongen, schalden hun stemmen luid als kerkklokken door het dorp.

			Net als in de voorgaande jaren hadden de dorpsbewoners lekkers en cadeautjes voor de zangers achtergelaten op tuinmuurtjes en hangend aan hekken. De kleintjes waren in de wolken met de in folie verpakte chocoladeboompjes en gebreide vingerpopjes. Deze kerstoptocht draaide voor hen niet alleen om het zingen, maar net zo goed om de schattenjacht.

			De groep ging niet alleen steeds harder zingen, hij groeide ook. Naarmate ze meer huizen passeerden, kwamen steeds meer dorpelingen uit hun huizen om mee te lopen. Barry sloot tijdelijk zijn pub en hij en zijn klanten voegden zich bij de zangers toen ze langs de brink kwamen en richting Potters Copse liepen.

			Zodra ze in het bosje waren vielen de voorsten van de optocht stil en ook degenen daarachter waren zo onder de indruk van de schoonheid dat ze stopten met zingen. Afgezien van een enkel bewonderend kreetje werd het stil.

			Overal fonkelden talloze piepkleine lichtjes als vuurvliegjes tussen de bomen. Als bedauwde spinnenwebben hingen ze kriskras in slingers boven het hoofd van de zingende mensen. Ze glinsterden tussen de puntige hulstbladeren en waren gewikkeld om stakerige takken van lijsterbessen. Elk takje en blad, elke stam en boomstronk waren wel met iets glanzends of lichtgevends versierd.

			De laaghangende takken bogen door onder het gewicht van de geglazuurde peperkoeksterren en -engelen, die handig weggepakt en opgegeten werden door in wanten gestoken kinderhandjes en met grote, opgewonden ogen bekeken werden.

			Op de slee van de kerstman in de sneeuw hadden zich kabouters, stenen vossen, konijnen en eenden verzameld, terwijl daarboven langbenige elfjes en feetjes in de takken zaten en hun puntige voetjes tussen de kerstballen lieten bungelen. Aan de rijkelijk opgetuigde meidoorn hingen gebreide en met borduursel versierde kousen.

			Het effect was ronduit betoverend. De afgelopen weken had Kate het charmante bosje steeds sfeervoller zien worden, maar veel andere dorpelingen zagen dit pas voor het eerst. Waar je ook keek, er viel veel te zien en je over te verwonderen. Kate bestudeerde Matts gezicht, terwijl hij alles in zich opnam. Toen hij haar zag kijken, trok hij haar tegen zich aan. Wapperend met haar blad met kerstliedjes riep Evelyn iedereen tot de orde. En daar, omringd door twinkelende lichtjes en mensen die om elkaar gaven, zongen ze ‘Stille Nacht’, ‘God Rest Ye Merry Gentlemen’ en ‘The Holly and the Ivy’.

			Terwijl er een aanstekelijke versie van ‘The Twelve Days of Christmas’ werd gezongen, glipten Matt en Kate ongemerkt Potters Copse uit en openden ze het café om alles klaar te maken voor als de koude zangers zich kwamen opwarmen. Barry volgde hun voorbeeld en zwaaide toen hij terugkeerde naar de Duke’s Head.

			Matt zette het vuur aan onder de pannen met glühwein en deed snel alle kerstlichtjes aan. Juist toen Kate het eerste dienblad met kersttaartjes naar buiten bracht, kwam de groep over de brink naar de Pear Tree toe. Voordat ze de zangers zag, hoorde ze hen al. Ze waren aangekomen bij de zin ‘Twelve drummers drumming’ bij de aftelling van het laatste couplet en toen de deur werd opengegooid, brulden ze luidkeels: ‘Five golden rings!’

			En toen barstte het hele café uit: ‘Four calling birds, three French hens, two turtle doves...’ Het gebulder was inmiddels oorverdovend toen zestig mensen, inclusief Matt en Kate, het stapelvers schallend afmaakten: ‘AND A PARTRIDGE IN A PEAR TREE!’

			De wijn werd opgedronken, de versnaperingen verorberd en na ongeveer een uur begonnen de mensen naar huis te gaan. De eersten die vertrokken waren de ouders met kleine kinderen, want die moesten hun opgewonden kroost tot bedaren zien te brengen, kerstkousen ophangen, melk, kersttaartjes en wortels voor de Kerstman en Rudolf neerzetten.

			Laura omhelsde Kate stevig.

			‘Ik ben zo blij voor je,’ zei ze. ‘En ik vind het zo fijn dat je hier blijft wonen. Het leven zou niet half zo leuk zijn geweest zonder jou.’

			‘Ik vind het ook fijn,’ zei Kate. ‘Ik weet niet wat ik zonder jou zou moeten beginnen.’

			Ben schudde Matt de hand.

			‘Goed gedaan, kerel,’ zei hij. ‘Je nam er potverdorie wel de tijd voor!’

			Vervolgens gaf hij Kate een knuffel.

			‘Godzijdank blijf je,’ zei hij. ‘Als jij er niet was om af en toe stoom af te blazen, zou mijn lieve vrouw me allang in de achtertuin hebben begraven.’

			‘O, maar dat kan altijd nog!’ zei Laura, terwijl ze Charlie aan hem gaf.

			De overgebleven gasten dronken hun glas leeg en vertrokken druppelsgewijs naar huis of de Duke’s Head. Evelyn en Mac kwamen afscheid nemen en zouden daarna naar Evelyns appartement boven de winkel gaan om van een rustige kerstmaaltijd te genieten. Carla en Petula hielpen nog met opruimen, waarna ook zij naar huis gingen. Matt deed het licht in het café uit en voegde zich bij Kate in de keuken, waar ze de overgebleven kersttaartjes inpakte.

			Hij schonk voor hen allebei warme chocolademelk in, pakte een geruite plaid, stak een in bruin papier verpakt pakje onder zijn arm en ging met Kate naar de tuin.

			Daar hing een vredige sfeer. De sneeuwlaag was onberoerd: een diepe, golvende zee van wit. Matt overhandigde de dampende bekers aan haar, terwijl hij de sneeuw van een van de tafels en de bank met de hoge rug veegde. Vervolgens spreidde hij de plaid op de zitting uit en zette Kate de bekers op de vochtige tafel neer. Nadat hij een uitnodigend gebaar had gemaakt, ging ze zitten. Hij nam plaats naast haar op de bank, vanwaar ze uitkeken over de tuin, en gaf haar het pakje in het bruine papier.

			‘Maak eens open,’ zei hij.

			‘Maar het is nog geen kerst,’ protesteerde ze.

			‘Maak het toch maar open.’

			Gehoorzaam maakte ze het strikje los, waarna het papier openviel en ze de inhoud kon zien. Ze zette meteen grote ogen op. Het was een quilt, maar niet zomaar een: deze was gemaakt van alle stoffen met patronen die ze ooit had ontworpen.

			Ze stond op om hem open te kunnen vouwen. Elk dessin dat ze ooit had bedacht of gemaakt was in de deken vertegenwoordigd: al haar ontwerpen voor Liberty, stukjes van de stoffen tassen uit de tijd voordat ze bij Liberty begon, stalen van linoleumdrukken en schilderingen op zijde, zelfs de ontwerpen uit haar studententijd afgedrukt op katoenen tafelkleden.

			Terwijl ze de quilt tegen zich aan drukte, keek ze Matt aan. ‘Hoe heb je...’

			‘Ik heb Lula en Evelyn in de zomer gevraagd hem voor me te maken,’ zei Matt. ‘Waarschijnlijk is de collectie niet helemaal compleet, maar...’

			‘Maar waar heb je dit allemaal vandaan?’ vroeg Kate. ‘Sommige ontwerpen heb ik al heel lang geleden gemaakt!’

			‘Sommige had ik al,’ legde Matt uit. ‘Kleine stukjes van jou die ik had bewaard als surrogaat voor het echte werk. De rest heb ik van Laura, je vader of internet.’ Met een gespannen glimlach vroeg hij: ‘Vind je hem mooi?’

			‘Ik vind hem prachtig!’ antwoordde ze. ‘Mooier kan niet. Dank je wel.’

			Toen ze weer zat, trok Matt de quilt over hen heen en stopte hem zorgvuldig in. In stilte zaten ze daar, terwijl de damp kringelend van hun warme chocolademelk af sloeg, in het besef dat hun verleden en toekomst met elkaar verweven waren. Zoals eigenlijk altijd het geval was geweest.

			De oude perenboom stak zijn stakerige takken naar hen uit. In de kale boom twinkelden talloze lichtjes.

			‘Ik hou van die perenboom,’ merkte Kate op.

			‘Onze perenboom,’ zei Matt.

			Daarna kusten ze elkaar, net als vroeger, onder de besneeuwde takken van de oude boom onder het toeziend oog van de wintermaan. En terwijl Kate daar met haar hoofd tegen Matts schouder lag, begon het weer te sneeuwen. Zachte, witte vlokken dwarrelden naar de grond. Het was muisstil, afgezien van de ademhaling van de twee geliefden op het bankje en het gebons van hun harten waarin de breuk was geheeld.

		

	





		
			Dankwoord

			Mijn dank gaat uit naar de talloze sympathieke mensen die ertoe hebben bijgedragen dat dit boek er kwam. Hun ondersteuning was van grote waarde, zowel op praktisch als mentaal vlak. Een boek kan alleen worden uitgebracht met hulp van een groot aantal toegewijde boekenliefhebbers. Het was een eer en genoegen velen van hen tijdens dit proces de hand te mogen schudden

			Ik zal mijn geweldige agent eeuwig dankbaar zijn. Hayley Steed, van het Madeleine Milburn Literary, TV and Film Agency, zag meteen potentie in de allereerste versie van mijn verhaal en heeft me vanaf dat moment op alle mogelijke manieren bijgestaan. Dank je Hayley, dat je mij deze kans hebt gegeven. Als een soort natuurkracht ga je door het vuur voor je auteurs en ik ben zo blij dat ik deel mag uitmaken van die groep. Ook Liane-Louise Smith, Georgina Simmonds en Georgia McVeigh wil ik bedanken voor al het werk dat ze verricht hebben op het gebied van internationale rechten. Net als het hele team van MM. Wat heb ik een geluk gehad dat jullie me zo hartelijk hebben verwelkomd. Ik ben zo dankbaar voor al jullie tijd, en dat jullie al mijn idiote vragen zo geduldig hebben beantwoord.

			Mijn redacteur Jayne Osborne wil ik ook graag bedanken voor alle steun en geruststelling die ik krijg als het me even te veel wordt. Je staat altijd voor me klaar en het enthousiasme straalt van je af. De anderen in het redactieteam ben ik eveneens erkentelijk, met name Samantha Fletcher en Lorraine Green. Jullie hebben me uiterst deskundig door het redactieproces geloodst.

			Vervolgens wil ik nog twee mensen bedanken: Elle Gibbons, die een kei is op het gebied van marketing, en Rosie Wilson, die de publiciteit rond mijn manuscript zo goed heeft geregeld. Tegen alle dames en heren die me bij de sales- en marketingavond van Pan Macmillan met een warme glimlach hebben begroet wil ik zeggen: hartelijk dank voor jullie vriendelijkheid en de belangrijke rol die jullie hebben gespeeld bij het op de markt brengen van Twaalf dagen voor kerst.

			Ook mijn Noord-Amerikaanse redacteur Margo Lipschultz van Putnam wil ik bedanken voor de manier waarop ze me bijgestaan heeft vanaf haar kant van de Atlantische Oceaan en haar enthousiasme over het boek.

			Mijn zus Lindsay, die ongeveer net zo denkt als ik, mag in deze opsomming ook niet ontbreken. Dank je wel dat je mijn belangrijkste proeflezer wilde zijn en mijn plannen maar bleef toejuichen. Dank je wel, mama en papa, jullie zijn de trotste ouders die er zijn en weten nog hoe elk verhaal gaat dat ik sinds mijn vijfde heb geschreven. Mijn briljante broer en mijn vriendinnen die als zussen zijn en die jarenlang al mijn pennenvruchten hebben gelezen en me hebben aangemoedigd te blijven schrijven: Simon, Aileen, Jo, Adele, Tammy en Sue. Ja, jullie zijn degenen over wie ik het heb! Bev, Jayne en Helen, mijn wonderbaarlijke vriendinnen die, ongeacht of ze nu ver weg of dichtbij wonen, gevoelsmatig altijd bij me zijn.

			Dank je wel Dom, dat je nooit je geduld verliest en altijd klaarstaat om voor afhaalmaaltijden te zorgen wanneer dat nodig is. Tot slot wil ik tegen mijn zonen Jack en Will, mijn oogappels, zeggen: ik heb het eindelijk gedaan! Elke dag ben ik weer dankbaar voor de bijzondere mensen in mijn leven. Geen idee waaraan ik jullie verdiend heb, maar ik zal jullie nooit als vanzelfsprekend beschouwen.
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